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PREFACE 


ன 


From among the many manuscripts which 
still lie unearthed in the shelves of the Sarasvati 
Mahal Library Thanjavar, we are offering some 
stray verses to the students and scholars of Tamil 
through this volume. Apart from the coherent and 
sustained poetical compositions, the great poets of 
the past gave utterance to a number of incdeintal 
and occasional stanzas of which some have a great 
beauty of general thoughts in their isolation. This 
is because they did not write poetry, but they 
spoke poetry and breathed poetry. Poetry to them, 
was not an avocation or a pastime, but a way of 
living. They ‘‘lisped in numbers and numbers 
came.” The T. M.S. S. M. Library has among its 
codices a considerable collection or such poems 
which are known as Thanippadal. An anthology 
of 216 such stanzas, which have not been brought 
%௦ light before, were selected and published by 
the Library as the first part of Thanippadal Thirattu 
in the year 1967. It is now followed up with the 
second part, which, we hope, would be received 
with appreciation and delight by the public. In 
order to make it useful to the lay, as woll as to the 
scholarly reader, a simple prose rendering with brief 
contextual references, wherever available, has been 
added, as in the previous part, by our learned and 
experienced editor, 
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The Administrative Committee is thankful to 
Pulavar S. Balasundaranar for his having edited 
the work in such a useful and scholarly manner, 
adding his lucid prose rendering to the verses. 


Our thanks are due to the Curator, Government 
Oriental Manuscripts Library, Madras for his kind 
loan of the transcribed copy of ths manuscript 
of the Thanippadal collection in his library nd tor 
having permitted us to select from it some verses 
which were not found in our collection. 


We wish to record here what is always present 
in our mind, namely our gratitude to the Govern- 
ment of Tamil Nadu for their munificent recurring 
grant for the publications of the Library, but for 
which such publications would have to remain as & 
mere wishful thinking. It is our fervent hope that 
we may widen our publication activities in the 
future, with the greater encouragement and aid of 
the Government and with the fuller appreciation 
and co-operation of scholars. 


Thanjavur, } N. Kandaswamy. 
27—11-69. 


Honorary Secretary. 


முன்னுரை. 


இந்திரற்கும்‌ மிரமற்கும்‌ முதல்வன்‌ றன்னை 
இருகில.வ்கால்‌ தீநீர்விண்‌ பூதமைந்தாய்‌ 
செந்திறதீத தமிழோசை வடசொல்‌ லாகித்‌ 
திசை நான்கா மாய்த்திங்கள்‌ நாம்‌ முகி 
அந்தரத்தில்‌ தேவர்க்கும்‌ அறிய லாகா 
அந்தணனை அத்தணம்மாட்‌ டத்தி வைத்த 
மந்திரத்தை மந்திரத்தால்‌ மறவா தென்றும்‌ 
வாமுதியேல்‌ வாழலாம்‌ மடநெஞ்‌ ஏசம்மே. 


[திருமங்கையாழ்வார்‌] 


செந்திறத்த தமிழோசையால்‌ திகழும்‌ இந்நூல்‌ தஞ்சை 
சரசுவதிமகால்‌ நூல்நிலைய வெளியீடான தனிப்பாடற்றிரட்‌ 
டின்‌ இரண்டாம்‌ பகுதியாக வெளிவருகிறது. இதன்முதற்பகுதி 
யில்‌ தனிப்பாடல்களின்‌ தோற்றம்‌, வளர்ச்சி, சிறப்பு, பயன்‌, 
இலக்கிய மதிப்பு ஆயவை பற்றியும்‌, மகாலில்‌ உள்ள ஏடுகள்‌ 
பற்றியும்‌, ஏடுகளில்‌ அமைந்துள்ள பாடல்களின்‌ நிலையும்‌, 
அவற்றைச்‌ செம்மைப்‌ படுத்துவதற்குரிய வருத்தமும்‌ பற்றி 
ஓரளவு கூறியுள்ளேன்‌, ஆதலின்‌ இவ்‌ இரண்டாம்‌ பாகத்தில்‌ 
தொகுக்கப்பெற்றுள்ள பாடல்களைப்‌ பற்றிய இன்‌ றியமையா த 
கருத்துக்களையும்‌, பதிப்பிக்கப்பெறாத பாக்களைப்பற்றியும்‌, பிற 
ரால்‌ பதிப்பிக்கப்பெற்று வெளிவந்துள்ளவை என நீக்கப்‌ 
பெற்றனவற்றுன்‌ இந்நூல்‌ நிலையச்சுவடிகளில்‌ காணப்பெறும்‌ 
சிறந்தபாடவேறுபாடுகளைப்பற்றியும்‌ ஒரு சிறிது இம்முன்னு 
ரையிற்‌ கூறவிழைகின்றேன்‌. 
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இத்தொகுதியுள்‌ பாடல்கள்‌ பொழிப்புரையுடன்‌ பதிப்பிக்‌ 
கப்பெற்றுள. இவற்றுள்‌ வெண்பா, கட்டளைக்கலித்துறை, 
ஆசிரிய விருத்தம்‌, சந்தவிருத்தம்‌ ஆய யாப்பு வகைகளே 
மிகுதியாக உள. இவற்றைப்பாடிய புலவர்களைப்பற்றியும்‌, 
பாடப்பெற்ற சூழ்நிலைபற்றியும்‌ தெளிவாக அறியக்கூட 
வில்லை, எனினும்‌ பாடப்பெற்ற புரவலர்கள்‌, வள்ளல்கள்‌, 
குறுநில மன்னர்கள்‌ ஆயவர்களுள்‌ ஒருசிலரின்‌ சிறப்புக்களும்‌, 
பண்புநலங்களும்‌ வரலாறுகளும்‌ ஓரளவு புலனாகின்றன. 
M.No 684 1, 555 ஆம்‌ எண்ணுள்ள சுவடியிற்‌ காணப்பெறும்‌ 
பாடல்களில்‌ வரும்‌ தகுவை (தகுபாடி) வேங்கடபதிராயன்‌, 
இராசையூர்‌ சின்னத்தம்பிராமன்‌, மாந்தை வயித்தியநாதன்‌, 
நாச்சியப்பன்‌, குருவபூபதி, மெய்க்கபூபதி, இரிஞ்சிபுரம்‌ சுயம்‌ 
புலிங்கம்‌. மன்னாருசெட்டி, ஞானமூர்த்தி, சவளிவெங்கண்‌ 
ணன்‌ சேர்வை, சோமனாதன்‌, கச்சிராசையூர்‌ முத்தப்பன்‌, 
முத்தப்பபூபதி இவர்களைப்பற்றி மிகுதியாகப்‌ பேசப்பட்டுள்‌ 
ளது. இவர்களுள்‌ சிலர்மேல்‌ பருவத்திற்கு ஒன்றாக ஓவ்‌ 
வொரு பிள்ளைத்தமிழும்‌, வாழ்த்துப்பாடல்களும்‌ பாடப்பெற்‌ 
றுள்ளன. இவற்றால்‌ இவர்களின்‌ பண்புநலன்‌, ஆட்சிச்சிறப்‌ 
புக்களேயன்றி அவர்தம்‌ முன்னோர்‌ வரலாறுகளும்‌ ஓரளவு புல 
னாகின்றன முத்தப்பபூபதி, இராசகோபாலன்‌, தானப்பன்‌ 
மங்கைபாகன்‌. சிதம்பரம்‌ முதலானோர்‌ பற்றிய புறநிலை வாழ்த்‌ 
துப்‌ பாடல்களால்‌ பற்பல செய்திகள்‌ புலனாகின்றன. 


இத்தொகுதியுள்‌ அமைத்தபாடல்களுள்‌ சில இலக்கிய 
நலமும்‌, சிறப்பும்‌ இல்லாதவையாக உள; யாப்புநலனும்‌ அவ்‌ 
வாறே பல இடங்களிற்‌ சிதைந்தும்‌ பிறழ்ந்தும்‌ உள, எனி 
னும்‌ பல பாக்கள்‌, இலக்கியச்‌ செறிவும்‌ நயமும்‌ சுவையும்‌ 
உடையவாக அமைந்து இன்புறுத்துகின்றன, 

முதற்பாகத்தைப்‌ போலவே இவ்‌இரண்டாம்‌ பாகத்தில்‌ 
அமைந்துள்ள பாடல்களுக்கு விளங்குமளவிற்கு எளிமையும்‌ 
சுருக்கமும்‌ அமைந்த பொழிப்புரையும்‌, இன்‌ றியமையாத இடங்‌ 
களுக்கும்‌ அரிய சொற்களுக்கும்‌ குறிப்புரையும்‌ வரைந்துள்‌ 
ளேன்‌. உரையானது மிகவும்‌ சுருக்கமாக இருக்கவேண்டு 
மென்ற காரணத்தால்‌, எல்லா தயங்களையும்‌ சுவைகளையும்‌ 
ஒன்றற்கு மேற்பட்டு விளங்கும்‌ உரைகளையும்‌ எழுதாமல்‌ அறி 
ஞர்களின்‌ பொறுப்பில்‌ விட்டுள்ளேன்‌, எடுத்துக்காட்டாக 
இப்பகுதி 1438-ஆம்‌ பாடலாகிய 
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“ சந்ததமும்‌ போற்றும்‌ சயவர்சோ ணாசலனார்‌ 
கந்தனுட மாமிதனைக்‌ கைப்பிடித்தார்‌ அம்மானை 
கந்தனுட மாமிதனைக்‌ கைப்பிடித்தா ராமாகில்‌ 
இந்த உ லகத்திற்‌ கேற்குமோ அம்மானை 


ஏற்குமென்றே கையில்மழு ஏந்தினர்கா ணம்மானை. 17 
என்னும்‌ அம்மானைப்பாடலின்‌ இரண்‌ டா மடிக்கு மானைக்‌ கைப்‌ 
பிடித்தார்‌ என்பது உரையாகும்‌ அஃதாவது கந்தன்‌ மனைவி 
வள்ளி; வள்ளி மான்‌ வயிற்றிற்‌ பிறந்தானாதலின்‌ மான்‌ வள்‌ 
வியின்‌ தாய்‌ எனவே கந்தனுக்கு மாமி, மான்‌ என்றாகிறது. 
சிவபெருமான்‌ மானைக்‌ கையில்‌ ஏந்தியுள்ளாராகலின்‌ இவ்‌ 
வாறு சமற்காரமாகப்‌ பாடினார்‌ எனலாம்‌. 'மழு! ஏந்தினார்‌ என்‌ 
பதற்கு காய்ந்த மழுவைச்‌ சத்தியத்திற்காக ஏந்திக்காட்டினார்‌ 
என்றும்‌ பொருள்கூறலாம்‌; சத்தியம்‌ செய்வோர்‌, அனலிற்‌ 
காய்ந்த இரும்பை ஏந்துவது அக்கால மராாகலின இவ்வாறே 
பல பாக்களுக்கு பொருள்‌ காணலாமெனினும்‌ ஒரு பொருளே 
எழுதப்பெற்றது. 

இனி மகாலில்‌ உள்ள ஓலைச்சுவடிகளோடு ஒப்பிட்டுப்‌ 
பார்ப்பதற்காக தமிழ்நாடு (சென்னை) அரசாங்கக்‌ கையெழுத்‌ 
துச்‌ சுவடி நூல்நிலையத்திலிருந்து தருவிக்கப்பெற்ற தனிப்‌ 
பரடற்றிரட்டுச்‌ சுவடியுள்‌ அச்சிடப்பெறாத பாடல்கள்‌ பல 
இருந்தன. அவற்றையெல்லாம்‌ செப்பனிட்டு வெளிப்படுத்து 
வது தமிழிலக்கிய உலகத்திற்குப்‌ பெரிதும்‌ பயன்தருவதாகும்‌ 
அத்துடன்‌ இதுவரை வெளிவந்துள்ள பாடல்களுள்‌ சில, 
தக்க பாடவேறுபாடுகளோடு காணப்படுகின்‌ றன. அவற்றை 
மீண்டும்‌ வெளிப்படுத்துதலும்‌ நலம்பயக்கும்‌. எடுத்துக்காட்‌ 
டாக 
“ வேம்பாகி லும்மினிய சொல்லிக்கு நீபுனைந்த 
வேம்பாகி லும்முதவ வேண்டாவோ? -- தேம்பாயும்‌ 
வேலையிலே வேலைவைத்த மீனவா திண்புயத்து 


மாலையிலே மாலைவைத்தாள்‌ மான்‌ ?” 


இவ்வெண்பா இதுகாறும்‌ அச்சாகி வெளிவந்த நூல்க 
ளுள்‌ தனிச்சீர்‌ 'மீன்பாயும்‌' என்றும்‌, மூன்றாம்‌அடி இறுதிச்சீர்‌ 
“நின்புயத்து' என்றும்‌ காணப்படுகின றன, இப்பாடல்‌ பாண்‌ 
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டியன்‌ மேல்‌ காதல்‌ கொண்ட ஒருத்தியின்‌ வேட்கையைச்‌ 
செவிலியோ அல்லது தோழியோ கூறுவதாக மடக்கு என்னும்‌ 
சொல்லணி நயம்பட அமைக்கப்பட்டுளது. இங்கே காணப்‌ 
பெறும்‌ பாட வேறுபாடுகளுள்‌ 'தேம்பாயும்‌' என்பதன்‌ பொரு 
ளும்‌ வரலாறும்‌, திண்புயத்து என்பதன்‌ நயமும்‌ ஒராமல்‌ 
எழுதியது ஏடெழுதுவோர்‌ புரிந்த பிழையால்‌ நேர்த்திருக்க 
வேண்டும்‌. இவ்வாறு “எழுதியவன்‌ ஏட்டைக்‌ கெடுத்தான்‌”? 
என்னும்‌ பழமொழிக்கு எவ்வளவோ எடுத்துக்‌ காடடுகள்‌ 
உள. இனி இவற்றிற்‌ காணப்பெறும்‌ '' மீன்பாயும்‌ '' வேலை 
(கடல்‌) என்றதனால்‌ ஒருபொருட்சிறப்போ, கவிதை நயமோ 
அல்லாமையோடு வேலையில வேலை (வேலாயுதத்தை) 
வைத்தமைக்கோர்‌ காரணமும்‌ புலப்படாமல்‌ வெற்றெனத்‌ 
தொடுத்தல்‌ என்னும்‌ குற்றமும்‌ படுகின்றது. இனி மீனவா! 
எனமுன்னிலைப்‌ படுத்திய போதேநின்‌ என்பது போதரும்‌. 
தலைவி மாலையிலே (வேப்பமாலையில்‌) மாலை வைத்தமைக்கு 
(மாலை - மயக்கம்‌) காரணம்‌ புலப்படாதொழிகின்றது. 


இப்பாடலுள்‌ தேம்பாயும்‌ என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ பாண்டி 
யனுக்குரிய தேசத்தின்மேல்‌ அவன்‌ மண்ணைக்‌ கவரும்‌ 
பொருட்டுப பாயும்‌ என்பதாம்‌. இதனைத்‌ திருவிளையாடற்‌ புரா 
ணம்‌ கடல்சுவற வேலெறிந்த படலத்துள்‌ உக்கிர குமாரபாண்‌ 
டியன்‌, கடலரசன்‌ தன்நாட்டைக்‌ கவர மீதூர்ந்தபோது 
வேலை எறிந்து அவனை அடக்கினை எனப்பேசுகின்றது. 
இவனை “வடிம்பலம்ப நின்‌ றபாண்டியன்‌? எனச்‌ சங்கநூல்கள்‌ 
கூரு நிற்கும்‌. இவ்வரலாற்றினைக்‌ கலித்தொகையில்‌ வரும்‌ 


மலிதிரை யூர்ந்துதன்மண்‌ ௧: ல்‌ வெளவலின்‌ 

மெலிவின்‌ றி மேற்சென்று மேவார்நாடிடம்படப்‌ 

புலியொடு வில்நீக்கிப்‌ புகழ்பொறித்த கிளர்கெண்டை 

வலியினான்‌ வணக்கிய வாடாச்சீர்த்‌ தென்னவன்‌ ?” 
என்னும்‌ 104-ஆம்‌ பாடற்‌ பகுதியும்‌ சுட்டுவதை அறியலாம்‌ 
எனவே பாண்டியன்‌ தேயத்தைக்‌ கவரவந்த கடல்மீது தன்‌ 
வேலைப்‌ பாய்ச்சினான்‌ என்ற கருத்துப்பட “வேலையிலே வேலை 
வைத்த மீனவா?! எனப்‌ பாடப்பெற்றமையின்‌ “தேம்‌பாயும்‌ 
என்னும்‌ பாடத்தின்‌ சிறப்பைக்‌ காரணகாரியத்தோடு உணர 
முடிகின்றது. மற்றும்‌, தலைவி பாண்டியன்மீது மையல்கொள்‌ 
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வதற்கு அவன்‌ திண்ணிய புயமே காரணமாம்‌. திண்மைஎன்‌ ஓ 
சொல்லிற்கு அழகு ஆண்மை, உறுதி முதலிய பொருள்களே 
யன்றி இந்த நிலப்பாரத்தைத்‌ தாங்கிநிற்கும்‌ பெருமையும்‌ 
உணர்த்தலின்‌ தன்பெண்மைக்கு ஏற்பத்‌ திண்புயத்தின்‌ மாலை 
யிலே மாலை வைத்தாள்‌ மான்‌ என்றாள்‌. இதனால்‌ :நின்புயத்து” 
என்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ 'திண்புயத்து! என்ற பாடத்தின்‌ அழ 
கையும்‌ நுண்மையையும்‌ இனிதுணரலாம்‌. இவ்வாறு பொருட்‌ 
சிறப்புடைய பாடபேதமுள்ள பாடல்களை மீண்டும்‌ நல்ல 
தொரு பதிப்பாக்கி வெளிப்படுத்துவது நலமாம்‌, 


இனி இவ்விரண்டாம்‌ பகுதியில்‌ கீர்த்தனை வடிவில்‌ பதி 
னந்துபாடல்கள்‌ உள அவற்றை இயன்றவரை செம்மைப்‌ 
படுத்தியுள்ளேன்‌ அவை பெரும்பாலும்‌ எளிய சொற்களால்‌ 
அமைந்திருத்தலின்‌ பொழிப்புரை இன்றி மூலபாடமட்டுமே 
சாலும்‌எனக்‌ கருதிப்‌ பதிப்பிக்கப்பெற்றன. 


இவ்வாறாக இப்பகுதியில்‌ வந்துள்ள பல்சுவைப்‌ பாக்க 
ரூள்‌ பல, இலக்கிய வரலாற்றாராய்ச்சியாளர்க்குப்‌ பெரிதும்‌ 
பயன்படும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. இதுகாறும்‌ வந்துள்ள 
பாடல்களுள்‌ சிலவோ பலவோ, தங்களிடம்‌ இருப்பின்‌ 
அவற்றை அப்பெருமக்கள்‌ அறிவித்து உதவினால்‌, ஒப்பிட்டு 
அடுத்து வரும்‌ பதிப்பில்‌ செம்மையாக வெளியிடலாம்‌. அவர்‌ 
கட்குத்‌ தமிழுலகம்‌ பெரிதும்‌ நன்றி செலுத்தி மகிழும்‌. 


முதற்‌ பகுதியைப்‌ போலவே இவ்விரண்டாம்‌ பகுதியை 
யும்‌ செப்பனிட்டு அச்சாக்கித்தரும்‌ பணியை எனக்களித்த 
முன்னாள்‌ மதிப்பியற்‌ செயலாளர்‌ திரு 0. 4. நாராயணசாமி 
அய்யர்‌, பி. ஏ., பி, எல்‌ , அவர்கட்குப்‌ பெரிதும்‌ நன்‌ நியுடை 
யேன்‌. இந்நூல்‌ அச்சாகி வருங்‌ மால்‌ மகால்‌ நூல்‌ நிலையத்தின்‌ 
மதிப்பியற்‌ செயலாளராக வந்து வீற்றிருக்கும்‌ தமிழ்ப்பேரறி 
ஞரும்‌, நூலகக்‌ கலைவல்லுநரும்‌, அருங்கலை விதநோதரும்‌, 
தமிழ்த்தொண்டிற்கே தன்னை ஆளாக்கிக்‌ கொண்டு பணி 
புரிந்து திகழ்பவரும்‌, எனக்கு அவ்வப்போது இன்றியமையாத 
பல ஆக்கமான கருத்துக்களை அறிவித்து என்னை ஊக்கியும்‌ 
உதவியும்‌, அருள்‌ புரிபவரும்‌, என்மதிப்பிற்கும்‌ வணக்கத்திற்‌ 
கும்‌ உரியவருமான, மூதறிஞர்‌ திரு நீ. கந்தசாமிபிள்ளை அவர்‌ 
கட்கு என்றும்‌ நன்றியுடையேன்‌. முற்பகுதியைப்போலவே 
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இவ்வீரண்டாம்‌ பகுதி வெளிவருவதற்குப்‌ பல்லாற்றானும்‌ 
துணைபுரிந்து, அன்புகாட்டி உதவிவரும்‌ வடமொழிப்‌ பேராசி 
ரியரும்‌, செந்தமிழ்ச்சுவைஞரும்‌, மகால்‌ நூல்நிலைய மேலாள 
ருமான திரு V. கோபாலஅய்யங்கார்‌, எம்‌. ஏ. அவர்கட்குஎன்‌ 
அன்புகனிந்த நன்‌ றியுரித்தாகும்‌. முன்பகுதிபோலவே, இப்‌ 
பகுதிக்கும்‌, வேண்டிய துணைபுரிந்து, சுவடிகளை ஒப்புநோக்கு 
தல்‌, அச்சுப்பிழைகளைத்‌ திருத்துதல்‌ முதலியவற்றிற்கெல்‌ 
லாம்‌ ஒத்துழைப்பு நல்கிவரும்‌ என்‌ அன்பரும்‌ நண்பருமான 
மகாலின்‌ தமிழ்த்துறைத்‌ தலைவர்‌ புலவர்‌ திரு வீ. சொக்கலிங்‌ 
கம்‌ அவர்கட்கு என்‌ வாழ்த்தும்‌ நன்றியும்‌ உரியவாகும்‌. யாவற்‌ 
றிற்கும்‌ மேலாகத்‌ தோன்றாத்‌ துணையாக நின்று இப்பணியை 
இனிது நிறைவேற்றியருளும்‌ இறைவன்‌ திருவடிகளையும்‌, 
தமிழ்த்தாயின்‌ பேரருளையும்‌ எண்ணி வாழ்த்தி வணங்கு 
கின்றேன்‌. 


கரந்தை, ச. பாலசுந்தரம்‌, 
1—11—69. நம்‌ ரகத்‌ 


AL 
அ 


ஓம்‌ 
தனிப்பார_ற்றிரட்டு 


[ இரண்டாம்‌ தொகுதி ] 


ர 


தோற்றுவாய்‌ 
“ ஆறுமுகனாய்க்‌ கையில்‌ வேலேந்தி, மயில்மீது 
விளங்கும்‌ முருகனைக்கண்டு சேவிக்க ஆயிரம்‌ கண்கள்‌ 
வேண்டும்‌ ? எனக்‌ கரட்சியின்பத்தை ஓர்‌ அடியார்‌ 
வியந்து கூறுவஇப்பரடல்‌. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


1. தூவிக்‌ கலாப மயிலும்கை 
வேலும்‌ தூணைச்சிலம்பும்‌ 
தரவிக்‌ கவலையுண்‌ தண்டையந்‌ 
தாளும்‌, சரவணப்பேர்‌ 

வாவிக்‌ கமலத்‌ திருமக 
வானான்‌ வடிவுகண்டு 

சேவிக்க ஆயிரம்‌ கண்வேணும்‌ 
யாவர்க்கும்‌ தேவர்க்குமே ! 


வீற்றிருக்கின்ற சிறகோடு கூடிய தோசையை 
யுடைய மயிலும்‌, கையகத்து ஏக்தஇயிருக்கும்‌ வேலும்‌, இரு 
பாதச்கிலம்பும்‌, அடியார்கள்‌ உருக வேண்டும்போது 
காவிச்சென்று அவர்‌ மனக்கவலைகளை உண்டு நீக்கும்‌ 
கண்டையணிக்த தாள்களுடன்‌, சரவணப்பொய்கையி 


2 தனிப்பாடற்றிரட்டு 
னிடத்தே தாமரை மலர்களில்‌ மகவாய்த்‌ தோன்‌ றிய 
வனாயெ ஆறுமுகப்பெருமானின்‌ திருவடிவைக்கண்டு 
வழிபட்டு மழெ, இவ்வுலகில்‌ எல்லோருக்கும்‌ வானுலகத்‌ 
தேவர்களுக்கும்‌ ஆயிரங்கண்கள்‌ வேண்டும்‌. 

( இப்பாடலின்‌ இடையடி.கள இரண்டும்‌ பாடம்‌ பிறழ்ந்துள்‌ 
ளன, ஒருவாறு செப்பனிட்டுப்‌ பொருள்கொள்ளப்பட்டது.] 


க 


தோற்றுவாய்‌ 


தலைவனோடு உடன்‌ போகும்‌ தலைவி ஒருத்தி வழி 
யிற்‌ கண்ட அந்தணச்‌ சான்றோரைத்‌ தன்‌ மனையில்‌ 
உள்ளார்க்குத்‌ தன்‌ விருப்பத்தைக்‌ கூறுமாறு வேண்‌ 
டிக்‌ கொள்வது--இது ** தலைமகள்‌ தன்செலவு ஈன்றாட்‌ 
குணர்த்தி விடுத்தல்‌ ” என்னும்‌ துறையைச்‌ சார்க்‌ தது. 
[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 
2. அறமே நிறைந்த வயிரவ 
நாதன்‌ அணிவரை6மல்‌ 
கீற்மே சொலுமந்த ணீர்‌ பெற்ற 
தாயரைத்‌ தெண்டனிட்டூடன்‌, 
பூறவோ திமங்கிள்ளை நவ்விக்குப்‌ 
பரல்பெய்து போமதனால்‌ 


சிறைமேவு முல்லையைக்‌ கரக்கச்சொல்‌ 
வீரென்றன்‌ சேடியர்க்கே ! 


ஆட்சியிலும்‌ மாட்டுயிலும்‌ அறத்தால்‌ கிறைம்‌ 
தொளிரும்‌ வயிரவநா தன்‌ என்பானுடைய அழயெ மலை 
மிடத்தே, தவத்தால்‌ விளங்கி வேதத்நிறங்கனையே 
கூறிவரும்‌ அம்தணர்களாயெ சான்றோர்களே ! (கீவிர்‌ 
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என்‌ மனேலழியே செல்லுங்கால்‌) என்னைப்பெற்ற தாய 
ரைத்‌ தெண்டனிட்டேன்‌ என்றும்‌, யான்‌ வளர்த்த புறா, 
அன்னம்‌, கிள்ளை, மான்‌ ஆயவற்றிற்குப்‌ பால்‌ முதலிய 
தவரது பெய்தளிப்பர்‌ எனினும்‌, வேலிப்புறத்தே 
வளர்ந்துள்ள முல்லைக்கொடியை மறவாது காக்குமாறும்‌ 
சொன்னேன்‌ என்றும்‌, எனது தோழியரிடம்‌ சொல்லி 
யருளுமாறு வேண்டுகின்றேன்‌. 


[திறமேசொலும்‌--இம்மை மறுமை வாழ்வுபற்றிய உறுஇ 
களைக்‌ கூறும்‌ எனலுமாம. நற்றாயும்‌ செவிலியுமாய இருவரை 
யும்‌ சுட்டித்‌ தாயரை எனறாள்‌, புறவு-புரு. ஓதிமம்‌2அனனம்‌, 
கவ்வி-மான்‌, சிறை-வேலி, முல்லையும்‌ தான்‌ வளர்த்ததாதலின்‌ 
அப்பாசக்தகோன்றக கூறினாள்‌, எனவே பிறர்‌ மாட்டுளள தன்‌ 
அன்பிற்குக்‌ கரையில்லை என்பது புலப்படுத்தாள்‌ |. 


_————— 


தோற்றுவாய்‌ 


* திருச்செந்தூர்‌ வேலவனை, இன்பக்காலத்தும்‌ 
தன்பக்காலத்தமன்றி இறக்கும்போதும்‌ மறவேன்‌; 
முடிவாகத்‌ தலையோடுபற்றி எரியும்போதும்‌ வேலும்‌ மயி 
அம்‌ என்பேன்‌ ' எனத்‌ தன்‌ முருகபக்தியை ஓர்‌ 
அடியார்‌ விளக்குவது, இப்பாடல்‌. 


3. ஆம்போதும்‌ வேலும்‌ மயிலுமென்‌ 

பேன்‌ அந்திக்‌ காலம்பட்டுப்‌ 

போம்யபோதும்‌ வேலும்‌ மமிலுமென்‌ 
பேன்மெய்‌ பொலிவழிந்தூ 

சாம்போதும்‌ வேலும்‌ மமிலுமென்‌ 
பேன்தலை யோடுபற்றி 

வேம்போதும்‌ வேலும்‌ மயிலுமென்‌ 
பேன்செந்தில்‌ வேலவனே ! 


4 தனிப்பாடற்றிரட்டு. 


திருச்செந்தூரில்‌ கோயில்‌ கொண்டருளும்‌ வேல 
வனே ! இவ்வுலக இன்பமெல்லாம்‌ உளவாகும்போதும்‌ 
வேலும்‌ மயிலும்‌ (துணை) என்பேன்‌; அவ்வின்ப நுகர்ச்சி 
யாவும்‌ இறுதியாகப்‌ போம்போதும்‌ வேலும்‌ மயிலும்‌ 
என்பேன்‌; இந்த உடல்‌ அழகிழக்து மெலித்து சாகும்‌ 
போதும்‌ வேலும்மயிலு மென்பேன்‌. இறுதியாகச்‌ 
சுடலையிலிட்டு எரிக்குங்கால்‌ தலையோடுபற்றி வேகும்‌ 
போதும்‌ வேலும்மயிலும்‌ என்பேன்‌. ஆதலின்‌ 
காத்தருள்‌ செய்வாயாக. 


[உள்ளம்‌ உணர்வு உயிரேயன்றி அசத்தாகிய தன்‌ உடலும்‌ 
வேலவனிடம்‌ பத்‌திகொண்டிருக்கும்‌ நிலையை த தெளிவாக்குவார்‌ 
ப தலைஓடு பற்றி வேகும்போதும்‌ வேலும்‌ மமிலுமென் பேன ” 
என்றார்‌]. 


தோற்றுவாய்‌ 
்‌ இறைவன்‌ மகனாகிய கருணைக்கடலாம்‌ பழகி 
வேலனை மறந்தால்‌, தன்‌ தலைஒடு வெடி தீதுவிடும்‌” என்று 


தன்‌ மாறாத பக்தியை ஓர்‌ அடியார்‌ தெளிவிப்பது இப்‌ 
பாடல்‌. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


4, காலனை வீழ உதைத்தோன்‌ 
மகனைக்‌, கரக்குதனைக்‌ 


கீலனைச்‌ சூரனை வேரறுத்‌ 
தோனைக்‌, கிருபாகரனைம்‌ 
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பரலெனுந்‌ தேமொழி வள்ளிபங்‌ 
காளனைப்‌ பண்பழநி 


வேலனை யான்மறந்‌ தாற்றலை 
யோடு வெடித்திடுமே. 


மார்க்கண்டேயனுக்காகக்‌ காலனை அவன்‌ ஊர்தியி 
னின்றும்‌ விழுமாறு உதைத்த சிவபெருமானின்‌ மகனை; 
கரக்குதனையும்‌ னையும்‌ சூரனையும்‌ அவர்தம்‌ வரபலத்‌ 
தோடு முற்றும்‌ அழித்தவனை; கருணைக்‌ கடலரயவனை; 
பால்‌ போலும்‌ இனியமொழி பேசும்‌ வள்ளியம்மையின்‌ 
கணவனை; புகழ்‌ மேவிய பழகித்தலத்திலே விளங்கும்‌ 
வேலனை யான்‌ மறவேன்‌. மறந்தால்‌ என்‌ தலையோடு 


வெடி தீதுவிடும்‌. 


[கரக்கு தனை, கலனை, எனவரும்‌ சொற்கள்‌ விளங்கவில்லை. 
கீலகன்‌ என்றோர்‌ அசுரன்‌ புராணங்களில்‌ காணப்படுகிறான்‌. 
பதுமாகுரனைஓப்ப இவ்விருவரும்‌ அரக்கராய்‌ முருகனால்‌ வெல்லப்‌ 
பட்டவர்‌ என ததெரினெறது. பண்பழனிபழமையான பழநி கு 
கலம்‌ எனலும்‌ ஆம்‌, எனனால்‌ மறந்திருக்க இயலாதென்பார்‌ 
மறந்தால்‌ தலையோடு வெடி கதிடுமே” என்றார்‌]. 


தோற்‌ றுவாய்‌ 


குமுகுமஇயில்‌ இரிய முருகப்பெருமானின்‌ 
பேரருள்‌ வாய்க்கப்பெற்ற நமக்கு, இம்மை மறுமைத்‌ 
அன்பஙகள்‌ வற்தஹுகரவென்று ஓஃ அடியார்‌ கூறுவது 


இப்பாடல்‌. 


5. ஆதித்தன்‌ முன்னே பனிநீற்‌ 
கல 


த்த 
ஹோ? என்‌ வினையா 
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போதித்த பிள்ளை கழுகாச . 
லேந்த்ரன்‌, புவனமெல்லாம்‌ 

வரதித்த சூரனை நிர்த்தாளி 
யரக்கிநல்‌ வாழ்வையெல்லாம்‌ 

சாதித்த சேவக னுண்டேட 
நமக்கில்லைச்‌ சத்துருவே. 


வெம்மையான கதிர்களையுடைய சூரியனுக்கு முன்னே 
சிதறிப்புகையும்‌ பனியான து எதிர்சிற்குமோ 7? நில்லாது 
(அதுபோல) நெஞ்சமே! என்‌ பழவினையெல்லாம்‌ நீங்கு 
மாறு ஞானகெறியைப்‌ பேதி த்த பிள்ளையனாம்‌, 
கழுகுமலைக்‌ கறைவனாயை முருகன்‌, இவ்வுலகத்தையெல்‌ 
லாம்‌ வாதனேசெய்து வந்த சூரனை அவன்‌ கூட்டத்‌ 
தோடு அகளறப்போக்கித்‌ தேவர்க்கும்‌ யாவர்க்கும்‌ 
எல்லா மல்வாழ்வையும்‌ கிலைபெறச்செய்த பேராண்மை 
யுடைய வீரன்‌ (நமக்கும்‌ தனையாக) இருப்பதனால்‌ 
நமக்கு எப்படிப்பட்ட பகையும்‌ இல்லை என அறிக. 
['பேோதித்த' என்றதனால்‌ *ஞானகெறி? எனக்கொள்க, 
போதம்‌- ஞானம்‌ *வாஇதத? எதிர்மின்று கொக்கரித்த என்று 
மாம்‌. சேவகன்‌ ௪ முருகன்‌, கழுகாசலேக்திரனாகய சேவகன்‌ 


உண்டு எனக்கூட்டுக, இப்பாட்டு எடுத்துக்காட்டுவமையணி 
நயம்படகின்றது,] ்‌ 


லட அடியவ வட யடி 


தோற்றுவாய்‌ 


தலைமகளைப்பிரிச்து பொருளீட்டச்செல்லும்‌ கலை 
வன்‌ இடைவழியிலே தலைவியின்‌ கினைவு காரணமாக 
நெஞ்சோடு புலம்புவதாக அமைத்துள்ளது இப்பாட்டு. 
இஃது *இடைச௬ரத்தழுங்கல்‌ £ என்னும்‌ அகத்துறை 
யைச்‌ சார்ந்தது. 


தனிப்பாடற்றிரட்டு, ட 
[கட்டளைக்‌ கலிந்துறை] 


6. திடங்கொண்ட மார்பினிற்‌ செண்பக 
மாறன்‌ செழியன்கொற்கை 
வடங்கொண்ட முத்துப்‌ பரக்குறும்‌ 
பரலையில்‌, மானனையார்‌ 


குடங்கொண்ட குங்குமக்‌ கொங்கையி 
லேபட்டுக்‌ கொண்டநெஞ்சம்‌ 

மடங்கொண்ட பாம்புண்‌ தவனையைப்‌ 
போலப்‌ பதைக்கின்றகே. 


அஞ்சாமை கொண்ட மார்பினையுடைய செண்பகமாற 
னய பாண்டியனின்‌ கொற்கைத் துறையில்‌ சோன்றிய 
வடங்கொண்ட முத்துக்களைப்‌ போல மணல்‌ பரவி விளங்‌ 
கும்‌ இப்பாலை நிலத்திடத்தே (வந்தபின்னும்‌) குடம்‌ 
போலும்‌ வடிவு கொண்ட, குங்குமச்‌ சாம்தணிர்கு 
கொங்கைகளின்‌ இடையே அகப்பட்டுக்கொண்ட என்‌ 
கெஞ்சமானது, படங்கொண்ட பாம்பானது உண்டு 
கொண்டிருக்கும்‌ வாயினிடத்துத்‌ தவளையைப்போலப்‌ 
பதைபதைகன்‌ றது. 


[அரவின்‌ வாய்த்‌ தரைபோல என்பது பழமொழி, ஈண்டு 
பொருள்‌ வயிற்செல்லும்‌ தன்‌ கடமைக்கும்‌_ இளமை வழிச்செல்‌ 
லும்‌ காதலுக்கும்‌ இடையே சிக்கிய மனத்தை விளக்இயுள்ள 
நயம்‌ மழெத்தக்க து. ] 


த 


தோற்றுவாய்‌ 


மலையிடதீதுவாழும்‌ ஒருமங்கையைக்கண்டு காமுற்று 
ரெருங்யெபோது, அவள்வெருட்ட ரொம்துவந்த ஒரு 
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காமுகன்‌ கூற்று. இதனுள்‌ தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கு வரீ 
சையில்‌ அமைந்த சில எழுத்துக்களைக்கொண்டு 
பொருளை அமைதுப்பரடிய ஈயம்‌ சுவையாக உளது. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 
7. தவ்வரித்‌ கரர்புயத்‌ தாரூரர்‌ 
சண்டன்‌ தடஞ்சிலம்பில்‌ 
கவ்வரி யிற்கய லரகிநீன்‌ 
ஐள்கம லப்பிரியான்‌ 


"பவ்வரி பீற்பதி னோரா 
மெழுக்தெனும்‌ பாலைநம்மை 


வவ்வரி தன்னி லிரண்டாம்‌ 
எழுத்தை மறந்தனனே ! 


பிரமனுடையதும்‌ திருமாலுடையதுமான தலை 
மாலையை அணிந்த புயத்தினையுடைய ஆரூரராயெ சவ 
பெருமானின்‌ பெரிய மலையிடத்தே உள்ள, சோலையின்‌ 
பக்கத்திலே நிற்கும்‌ இலக்குமி போன்றவளாிய இப்‌ 
பாவையரன வள்‌, நம்மைப்‌ 'போ ' வென்று கூறினாளே 
தவிர, “வா என்று கூறுவதை மறந்துவிட்டாளே ! 
என்செய்வனது. 


[தவ்வரித்தார்‌ - தனபிரமன்‌, அரி ௬ திருமால்‌ இவர்‌ தம்‌ 
கசுஸ்யோடுகளைச்‌ சிவன அணிக்துள்ளான்‌ என்று சிவபாரக்‌ 
இரமம்‌ கூறும்‌, தலைமாலை தலைக்கணிந்து”” என்பது அப்பர்‌ 
தேவாரம்‌, குவவு -4 அரி -— தார்‌ எனககொண்டு வண்டுகள்‌ 
பரவித்தாவும்‌ மாலை எனலும்‌ஆம்‌, சண்டன்‌ சிவன்‌, கவவர்‌ 
மிற்கு ௮யல்‌—கா, கா = சோலை, பவ்வரியின்‌ பதினோராம்‌ 
எழுத்து, போ-போஃமுதனிலை ஏவல்‌ (போவாய்‌) வவ வரியில்‌ 
இரண்டாமெழுத்து வா வாமுதனிலை ஏவல்‌ (வருக) கமலப்‌ 
பிரியாள்‌-தாமரையிற்‌ பிரியமாக உறைபவள்‌ (இலக்குமி), 
கமலத்தைப்‌ பிரியாதவள எனலுமாம்‌, 


ன்ன 


தனிப்பாடற்றிரட்டு 9 
தோற்றுவாய்‌ 


தண்ணீர்‌ முகந்து வரச்செல்லும்‌ ஒருமங்கையினைக்‌ 
கண்டு காமுற்ற ஒருவன்‌, அவள்‌ தனங்கள்‌ தன்னை 
வருத்தவதாகவும்‌, அவை கரப்பிட்டிருப்பதனால்‌ தான்‌ 
உய்ந்கதாகவும்‌ கூறுகிறான்‌. 


[வேற்றோலி வெண்டுறை] 


8. தடங்கொண்டு விற்கொண்டு சந்த்ரோத 
யங்கொண்டிரு தாளங்‌ கொண்டு 
குடங்ககொண்டு தண்ணீர்க்குப்‌ போறபெண்‌ 
ணேயுன்றன்‌ கொங்கை ரெண்டும்‌ 
படங்கொண் டிறுக்கீச்‌ சங்கிலி 
பூட்டி வைத்திலரேல்‌ 


இடங்கொண்டு குத்தி மறுபுறம்‌ 
ஆக்குமென்‌ இதயத்தையே. 


செல்லும்‌ வழியைக்பண்டு, (புருவமாகயெஇரு) வில்‌ 
லினைக்கொண்டு, (முகமாய்‌) சந்தி ரோ தயத்தைக்‌ 
கொண்டு, (கைகளாகயஇரு) தாளங்களைக்கொண்டு, 
இடையிலே நீர்க்குடத்தை ஏந்திக்கொண்டு தண்ணீர்‌ 
முகந்து வருவதற்காகப்‌ போகின்ற பெண்ணே ! உன்‌ 
னுடைய தனங்களிரண்டையும்‌, உன்தோழிமார்‌ வார்க்‌ 
கச்சனைக்கொண்டு இறுகக்‌ கட்டி, (அதற்குமேல்‌ ௮ணி 
யாகிய) சங்கிலியையும்‌ பூட்டிவையாதிருப்பாரானால்‌, என்‌ 
மார்பிடத்தைக்‌ கொண்டு குத்தி, .முதுகுப்புறதீதும்‌ 
சென்று மறுபுறமாக்கியிருக்கும்‌. (அவ்வாறாகாமல்‌ உய்ந்‌ 
தேன்‌ என்றான்‌) 


10 தனிப்பாடற்றிரட்டு 
தோற்றுவாய்‌ 


தான்‌ விரும்பிய ஒருத்தியை அழைத்‌ துவருமாறு 
சொல்லிவிட்ட தூது வாளாவந்தமையின்‌, ஓலைத்தாக்கு 
எழுதும்‌ ஒருவன்‌, * அதில்‌ தன்‌ வேட்கையெல்லாம்‌ 
எழுத இடமில்லையே ! என வருந்திக்‌ கூ.றுவதரக 
அமைந்துள்ளது, இப்பாட்டு, 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


9. விழுதுவிட்‌ டோங்கிய குற்றுல 
நாதர்‌ வியன்சிலம்பில்‌ 
பழுது பட்‌ டாவி பதைக்குதை 
யோபஞ்ச பாதகியைத்‌ 
தொழுதுவிட்‌ டேன்வரச்‌ சொல்லிவிட்‌ 
பேன்வரச்‌ சொல்லிச்சொல்லி 


ஏழுதிவிட்‌ டேன்தெய்வ மேயினி 
ஓலைக்‌ கிடமில்லையே. 


பிரிக்தாரைக்‌ கூட்டுவிக்கும்‌ தெய்வமே ! விழுதுகள்‌ 
இறங்கி மரங்கள்‌ தழைத்த குற்றாலகாதர்‌ விளங்கும்‌ 
பெரிய மலைமிடத்தே, (அவள்‌ வருகையை நோக்கி 
மோக்கி என்‌ உடம்பு) கோவுண்டாகப்பட்டு, என்‌ உயிர்‌ 
பதை பகைக்கன்றதே; என்செய்வேன்‌. ஐயோ! 
பஞ்ச பாதலயொகிய அவளை அழைத்துவரச்‌ சொல்லித்‌ 
தூது வரைத்‌ தொழுது அனுப்பிவைத்தேன்‌. (வரவில்லை 
யாதலின்‌) வருக ! வருக! எனச்‌ சொல்லி ஓலைமுழுவதும்‌ 
எழுதிவிட்டேன்‌. என்காதல்‌ முழுதும்‌ எழுத, இணி 
அவ்‌ ஏட்டிலே இடமில்லையே ; என்செய்வேன்‌. 


[விழுதுவிட்டோக்குதல்‌ குற்றாலத்திற்கு அடை, *பழுது 
பட்டு” என்றதனால்‌ உடல்‌ வருவிக்கப்பட்டது, பஞ்சபாதகி-- 
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பஞ்சமாபா தகங்களையுடையவள்‌, பஞ்சு போன்ற பாதங்களை 
யுடையவள்‌ ? என இருபொருள்‌ தோன்‌ றக்கூறினான்‌, தெய்வம்‌ 
பால்வரைதெய்வம்‌ (விதி), ஓலை-அமங்கலப்‌ பொருள்‌ தோனற 
நின்றது, : சொல்லிச்சொல்லி * என்றது வேட்கை மிகுதியைப்‌ 
புலப்படுத்தும்‌.] 


தோற்றுவாய்‌ 


இப்பாடல்‌ முதல்‌ சிலபாடல்கள்‌ சீகாழியில்‌ விளங்‌ 
கும்‌ சட்டைகாக சுவாமியின்மேல்‌ தேகோத்திரமாக 
வெண்பா, விருத்தம்‌ கலித்துறை ஆயலற்றால்‌ செய்யப்‌ 
பெற்றுள. அவற்றுள்‌ பெரும்பாலும்‌ அடிகளும்‌ சொற்‌ 
களும்‌ சிதைச்தள்ளன. ஒருசில பாடல்களே ஓரளவு 
பொருள்காணும்‌ வகையில்டள. அவற்றின்‌ செம்மை 
யான பாடங்களைச்‌ செப்பனிட்டுக்‌ கருத்துரையும்‌ 
கொரடுக்கப்பட்டிள்ள து. சிதிலமாகாத ஓலைச்‌ சுவடி 
இடைப்பின்‌ பெரிதும்‌ பயன்‌ படும்‌. 


, இப்பாடல்‌ சட்டைகாதப்பெருமான்‌ பராசக்தியைப்‌ 
போல அடியார்க்கெளியனாய்‌ வந்து அருள்புரியும்‌ இறம்‌ 
கூணுகிறது- 

[கட்டளைக்‌ கலித்நுறை] 


10. சிங்கா தனத்திநம்‌ மூகாம்பி 

என்னக்‌ திருவுருக்கொண்(டு] 

அங்கா தரவுடன்‌ கொச்சை யின்‌ 
மேவி அடியவர்தம்‌ 

பங்காக வந்து வரங்கொடுக்‌ 
கின்ற பரிசறிந்தேன்‌ 

சங்கரர்‌ குழைச்சட்டை நாதா 
அகதி தயாபரனே ! 


12 தனிப்பாடற்றிரட்டு 


சங்கனொல்‌ அமைந்த அழிய குழையினை உடைய 
சட்டைகாதப்‌ பெருமானே ! ஆதரவற்றவர்கட்கெல்லாம்‌ 
பெருங்கருணை புரியும்‌ இறைவனே ! சிங்கா தனத்தில்‌ 
எழுந்தருளி அடியவரைக்காத தருளும்‌ மூகாம்பிகை 
யைப்போல அழயெ அருட்டிருமேனிகொண்டு, பேரரு 
ளோடு சீகாழியினிடத்தே எழுச்தருளி அடியார்களின்‌ 
பங்காக வந்து அவர்க்குவேண்டும்‌ வரங்களையெல்லாம்‌ 
கொடுத்தருளுநின்‌ ற உன்பெருக்திறத்தை அிச்தேன்‌. 
(ஆதலின்‌ போற்றுகின்‌ றேன்‌) 


[சங்கா கன த்தி ௪ சிங்கத்தை ஊர்த்தியாக உடையவள்‌ 
* மூகாம்பி? சையமலைக்கருகே விளங்கும்‌ தேவியின்‌ பெயர்‌, 
(சீகாழியில்‌ உள்ள அம்மைக்கு இவ்வா று ஒரு பெயர்‌ உண்டு 
போலும்‌) பரிசுஃதனமை, திறம்‌, அக திக இயில்லா தவர்‌, 


கொச்சை = * கொச்சைவயம்‌ ? சீகாழியின்‌ பனனிரு பெயர்களுள்‌ 
ஒன்அ.] 

க்‌ 1. 5 

தோற்றுவாய்‌ 


தன்ன அடிமை கொண்ட சட்டைசாதனாயெ இறை 
வனின்‌ வடிவநலங்களைப்‌ பாராட்டிப்‌ போற்று்றார்‌, 
அடியார்‌ ஒருவர்‌. 


[எழுசீர்‌ விருத்தம்‌ ] 


11. ஏடுூத்தகை வாளும்‌ பிடித்தகைக்‌ தண்டும்‌ 
இரத்னசிங்‌ காதனச்‌ சிறப்பும்‌ 
கடுத்தரித்‌ தகிலம்‌ புரந்தகந்‌ தரமும்‌ 
கனவிலும்‌ நனவிலும்‌ மறவேன்‌, 


தனிப்பாடற்றிரட்டு 13 


பொடித்தசந்‌ தீரனை முடித்தநா யகனே ! 
பூதுவே தாளநா யகனே ! 


தடுத்தெனை யடிமை கொண்டநர யகனே ! 
சண்யைவாழ்‌ சட்டைநா யகனே ! 


தேய்ந்து குறைந்த சந்திரனை (வளர்த்தற்பொருட்‌ 
டுப்போருளால்‌) சடையிலே முடித்த நாயகனே ! இன்‌ 
வுலகமாயையிற்‌ சிக்கி அழியாவண்ணம்‌ தடுத்து, என்னை 
அடிமையாகக்‌ கொண்ட இறைவா ! சண்பைப்‌ பதியில்‌ 
விளங்கும்‌ சட்டைநாதப்பெருமானே ! நீ ஏந்தியுள்ள 
கைவாளியையும்‌, கைக்கொண்டுள்ள தண்டினையும்‌, 
வீற்றிருக்கெற சிங்காதனச்‌ சிறப்பையும்‌, ஆலாலமரடிய 
நஞ்சினை ஓர்‌ ௮ணிலன்‌ போலக்‌ கண்டத்திலே தரித்துக்‌ 
கொண்ட, அச்செயலால்‌ உலகத்தைப்புரக் க திறத்தைக்‌ 
சாட்டும்‌ கழுத்தையும்‌, கனவிலும்‌ நனவிலும்‌ என்றும்‌ 
மறவேன்‌ 


உ[சிறியவற்றைப்‌ *பொடி? என்பாராதலின்‌ பிறைச்சம்‌ திர 
னைப்‌ பொடித்த சந்திரன்‌ என்றார்‌. பொடிக்கல்‌--தோன்றுகல்‌ 
எனக்கொண்டு முதற்கண்ண தாகிய பிறையைச்‌ சூடிய எனலும்‌ 
ஆம்‌. தண்டு சட்டைநாதர்‌ ஏந்தியுள்ள விட்டுணுவின்‌ எலுமபு, 
வேதகாளம்‌--விகாரமுள்ள பூதவகை, சண்பைஃசிகாழி, கடு 
நஞ்சு, கந்தரம்‌ ௩ கழுத்து (தலையைக்‌ தாங்குவது), அ௮ூலம்‌- 
எல்லா உலகம்‌.] 


தோற்றுவாய்‌ 
இதுவும்‌ முற்பாடலைப்‌ போன்றதே; இதனுள்‌ 
பைரவர்‌ எண்மரோடு விளங்கும்‌ இறப்புச்‌ சேர்த்துக்‌ 
கூறப்பெறுகிறது 


14 தனிப்பாடற்றிரட்டு 
[ எழுசீர்‌ விருத்தம்‌ ] 


12. [கொட்ட] மிட்‌ டிருக்கும்‌ பில்லிசூ னியமும்‌ 
குலைகுலைத்‌ தோடும்நின்‌ செபத்துக்‌(க] 
அட்டமிட்‌ டிருக்கும்‌ வமிரவக்‌ கணமும்‌ 
அங்கரத்‌ தண்டும்நான்‌ மறவேன்‌; 
நட்டமிட்‌ ம.ருக்கும்‌ சர... னே 
நம்பினர்க்‌ குதவும்நா யகனே ! 


சட்டமிட்‌ ருக்கும்‌ கீரிக்குநா யகனே! 
சண்பைவாழ்‌ சட்டைநர யகனே ! 


இருபது பறவைகள்‌ தாங்கு நிற்கும்‌ ஒழுங்கோடு 
அமைந்துள்ள சாழிமலையிலிருக்கும்‌ நாயகனே ! நடன 
மாடும்‌ தருக்கோலத்தையுடைய நாயகனே! நம்பின 
அடியார்களுக்கு அருளும்‌ பெரியோனே ! சண்பைப்‌ 
பதியில்‌ விளங்கும்‌ சட்டைகாதப்‌ பெருமானே ! களிப்பி 
னால்‌ தாளங்கொட்டியாடும்‌ பில்லியும்‌ சூனியமும்‌ ஆயெ 
கொடுமைகளெல்லாம்‌ கெஞ்சழிந்தோடும்படியாக கின்‌ 
ஊத்தியானித்து வழிபடுவதற்காக எண்மராகச்‌ சூழ்ம்‌ 
இருக்கின்ற பைரவர்‌ கூட்டத்தையும்‌ அழகிய கையிடச்‌ 
துள்ள தண்டினையும்‌ எர்நாளும்‌ மறவேன்‌; அருள்‌ 
வாயாக. 


[கொட்டம்‌௫கைததாளம்‌, குலை-ஈரல்‌ (கெஞ்ச). குலைந்து 
அழிந்து, செபம்‌ இயானம்‌, அட்டம்‌ எட்டு, சட்டைநாதர்‌ 
பன்ளியறைப்பூசை நடைபெறும்‌ வலம்புரி மண்டபத்தில்‌, சுதந்‌ 
இரபைரவர்‌, சுயோசைபைரவர்‌, லோகபைரவர்‌, காலபைரவர்‌, 
உகரெபைரவர்‌, பிச்சையாபைரவர்‌, நின்மரணபைரவர்‌, பீஷண 
பைரவர்‌ என எட்டுப்பைரவர்கள்‌ யோகத்தானிகளாய்‌ எழும்‌ 
தருளியுள்ளனர்‌, அங்கரம்‌ ௫ அகககரம்‌ (அங்கை) எனவும்‌ 
கொள்ளலாம்‌, முதல்சிரும்‌, மூன்றாமடி. இடையும்‌ சிதைந்து 
உள்ளன, 

த்‌ 
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தோற்றுவாய்‌ 


இதுவும்‌ சட்டைநாதர்‌ தோற்றச்‌ சிறப்பையும்‌, அரு 
ளையும்‌ கூறிப்போற்றுகன்‌ ஐ௮. 


[ எழுசீர்‌ விருந்தம்‌ ] 


13. செங்கையிற்‌ றண்டும்‌ சங்குமுக்‌ திரையும்‌ 

திரை வன்‌ மொளி திகழும்‌ 

கங்கண பூயங்க கபாலரூ லமுறென்‌ 
கனவீலும்‌ நணவிலும்‌ மறவேன்‌; 

கெரங்கெழிற்‌ கந்தங்‌ குலவுமழய்‌ யான 
கொச்சையிற்‌ சிகரகேச யூரத்திற்‌ 

[தங்குயர்‌ கருணை] பொங்குமற்‌ புதனே ! 
சண்யைவாழ்‌ சட்டைநா யகனே ! 


தேன்‌ கமழும்‌ மணம்‌ வீசம்‌ நம்தவனங்கள்‌ சூழ்ந்து 
விளங்கும்‌ சீகாழியில்‌, உயர்ந்த உச்சியை உடைய 
கோபுரத்தில்‌ வீற்றிருந்து, கிலைபேறுடைய அருள்‌ 
பொங்கும்‌ அற்புதமானவனே! சண்பைப்பதியில்‌ 
விளங்கும்‌ சட்டைநாதப்பெருமானே! உனது செவ்‌ 
விய இருக்கைகளிலே விளங்கும்‌ தண்டினையும்‌ சங்கு 
முத்திரையையும்‌, ஒளிவீசும்‌ கங்கணமா௫ய புயங்கத்‌ 
தையும்‌, கபாலத்தையும்‌, சூலததையும்‌ கனவிலும்‌ ஈன 
விலும்‌ எப்பொழுதும்‌ மறவேன்‌. 


[முசலடிமிடையும்‌ ஈற்றடி முதலும்‌ சிதைந்துள்ளன, பயங்‌ 
கம்‌ பாம்பு, கந்தம்‌ ௫ நறுமணம்‌, உய்யானம்‌ ௫ சோலை, 
கொங்கு--தேன்‌,] 


16 தனிப்பாடற்றிர ட்டு 
தோற்றுவாய்‌ 


சட்டைநாதப்‌ பெருமானாகிய இறைவன்‌ தன்‌ 
பெருங்கருணையால்‌ தேவரும்‌ யாவரும்‌ வாழக்‌ கடல்‌ 
நஞ்சினைத்தான்‌ உண்டதிறத்தை வியந்துகூறியது. 


[ நேரி வெண்பா | 


14. கரவற்‌ கடவுள்‌ கமலால யன்முதலாந்‌ 
தேவர்க்கும்‌ வாழ்வு சிதையாமல்‌ - யாவர்க்கும்‌ 
மிக்கவனே வேலைதனில்‌ வெவ்விடத்தை 
[யுண்டருளத்‌ 
தக்கவனே சட்டைநா தர. 
மூவர்க்கும்‌ தவர்க்கும்‌ யாவர்க்கும்‌ மேலாய 
பரமனே! காவற்கடவுளாகிய திருமாலுக்கும்‌ தாமரை 
மலரைக்‌ கோயிலாகக்‌ கொண்டுவிளங்கும்‌ பிரமன்‌ முத 
லாய தேவர்க்கும்‌ மற்றும்‌ உள்ள அசுரர்‌ முதலிய 
யாவர்க்கும்‌ வாழ்வு அழியாமல்‌, கடலில்‌ தோன்‌ றிய 
ஆலாலவிடத்தை உண்டு அருள்‌ செய்யத்‌ தகுதியுடைய 
முதற்கடவுளே! சீகாழியில்‌ எழுந்‌ தருளியிருக்கும்‌ 
சட்டைகாதனே ! (என்னையும்‌ ஆண்டருள்‌ புரிக) 
[காவற்கடவுள்‌ -- காத்தற்கடவுளாகிய விட்டுணு,மிகு இ 
வீறு. வேலை--கடல்‌, தகுதிஃறெப்பு. என்னையும்‌ ஆண்ட 
ருள்க? எனபது குறிப்பெச்சம்‌.] ர 
வனை வவவிததவைய யய பவை 
தோற்றுவாய்‌ 
சட்டைநாதப்பெருமான்‌ கடைக்கணித்தருள்‌ வானா 
மின்‌ இம்மைக்கும்‌ மறுமைக்கும்‌ ஆயெ எல்லாப்‌ 


பொருள்களும்‌ தாமே வந்தடையும்‌ என்கிறது இப்‌ 


பாட்டு, 
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[ நேரசை வெண்பா ] 


15. எப்பெருவாழ்‌ வெய்தாதிங்‌ கெப்பொருள்வந்‌ 
[தெய்தாது 
முப்பொருளி லேது முடியாது ?- செப்பரிய 
தண்ணனிசேர்‌ கரழிமலைச்‌ சட்டைநா தன்றனது 


கண்ணருளே யரயினக்‌ கால்‌. 


வேதமூதலிய யாவும்‌ விளக்கிச்‌ சொல்லுதற்கரிய 
பெருமைமிக்க தண்ணருளைச்‌ செய்யும்‌, சீர்காழி மலை 
யிலே எழுந்தருளியிருக்கும்‌ சட்டைமாதக்‌ கடவுளின்‌ 
கடைக்கண்‌ அருள்‌ ஒருவருக்கு வாய்க்கப்பெற்றால்‌ 
அவர்க்குச்‌ சுவர்க்கம்‌ வீடு என்னும்‌ எத்தகைய பெரு 
வாழ்வு வந்து அடையாத! (காமேவந்தடையும்‌) இற்திர 
பதவி முதலிய எப்பொருள்‌ வந்துசேராது? (எல்லாப்‌ 
பதவிகளும்‌ வந்து சேரும்‌) இம்மைப்‌ பயனாகிய அறம்‌ 
பொருள்‌ இன்பமாகிய முப்பொருள்களுள்‌ பெறமுடி 
யாதது எது? (மூன்றும்‌ தாமே வந்தடையும்‌) யாவும்‌ 
காமேவக்தெய்தும்‌. 

[வாழ்வு--வீடுபேறு. முப்பொருள்‌ எனப்பின்வக்‌ தமையால்‌ 
* எப்பொருள்‌ ? என்றது, ேதவாபதவிகள்‌ எனக்கொள்க. செப்‌ 
பரிய என்றதனால்‌ எழுவாய்‌ வருவிக்கப்பட்டது, வினாக்களெல்‌ 
லாம்‌ எ.இர்மறையா தலின்‌ உடன்பாட்டுப்பொருள்‌ தந்தன ,] 


தோற்றுவாய்‌ 
தெற்கு கோக்கு எழுந்தருளியிருக்கும்‌ சட்டைகாதப்‌ 
பெருமானின்‌ காட்சியையும்‌ பேரருளையும்‌ ௮தீதல த்தை 
யும்‌ எண்ணி மகிழும்‌ அடியாரின்‌ கூற்றுஇது, 


3 


18 தனிப்பாடற்றிரட்டு. 
[ நேரிசை வெண்பா] 


16. தெற்கு முகமும்‌ திருவழகும்‌ தண்டேந்தும்‌ 
பொற்புயமும்‌ பொற்பண........ கலையும்‌--நிற்கும்‌ 
நிலையும்‌ நினையாத நீடருளும்‌ காழி 


மலையுமற வாது மனம்‌. 


சட்டைகாதக்‌ கடவுளின்‌ தெற்கு நோக்கியிருக்கும்‌ 
திருமுகச்‌ செவ்வியும்‌, வடிவத்தின்‌ பேரழகும்‌, தண்‌ 
டேந்திவிளங்கும்‌ அழயெ திருத்தோளும்‌, பொலிவு 
(டையஅணிமணிகளு)ம்‌(வான்‌ மதியா கிய) கலையும்‌ யரவர்க்‌ 
கும்‌ காட்சிதந்தருள எழுக்தருளியிரு க்கும்‌ தன்மையும்‌, 
அடியார்கள்‌ நினையாதவற்றையெல்லாம்‌ அளித்துக்‌ 
காக்கும்‌ பெருங்கருணையும்‌ ஆகிய இவற்றோடு அப்பெரு 
மான்‌ கோயில்‌ கொண்டுள்ள சீர்காழி மலையையும்‌ என்‌ 
நெஞ்சம்‌ மறவாது, 


[ இருமாலின்‌ வேண்டுகோளின்‌ படி. அவர்‌ தோலையும்‌ எலும்‌ 
பையும அணிகளாகவும்‌ தண்டாகவும்‌ ஏற்றறாளினாரா தலின 
சட்டைகா தருக்குத * தண்டபாணி ' எனற இருகாமமும்‌ உண்டு. 
இவ்வாலாற்றைச்‌ £ீர்காழிப்‌ புராணத்துள விரிவாகக்‌ காணலாம, 
இரண்டாமடியின்‌ இடையே எழுத்துக்கள்‌ சிதைந்துள்ளன,] 


பெடை 


தோற்றுவாய்‌ 
பேராற்றலும்‌ பெருங்கருணேத்‌ திறமும்‌ உடைய 
சட்டைகாதப்பெருமானின்‌ கோயிலை வலம்வந்து இந்‌ 
திக்குத்‌ தியானம்புரிய அருளும்படி ஓர்‌ அடியார்‌ வேண்‌ 
வத, 
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[ எழுசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ ] 


17. [வந்தனை] செய்ய நின்திருக்‌ கோயில்‌ 

வலம்வர வாழ்த்திநின்‌ வடிவைச்‌ 

சிந்தையி லிருத்தீத்‌ தியான [மே செய்யத்‌] 
திருவகுள்‌ புரியுநர ளுளதேர ? 

அந்தகா ௬ரனை இருபிள வாக்கி 
அந்தகன்‌ [தனையுகைத்‌ தருளும்‌] 

சந்த்ரசே கரனே ! கரழிமா மலையிற்‌ 
சயம்புவே சட்டைநா யகனே! 


மிகக்‌ கொடியனான அக்தகாசூரனை வென்றுஅவன்‌ 
உடலை இருகூ.று படுத்தியும்‌, எமனை (மார்க்கண்டேய 
னுக்காக)க்‌ காலாலுகைத்தும்‌ அருள்புரியும்‌ சந்திர 
சேகரனே ! சீர்காழி மலையில்‌ விளங்கும்‌ சுயம்புவே! 
சட்டைகாதப்பெருமானே ! அடியேன்‌ முக்கரணங்களா 
அம்‌ வழிபாடுபுரிய, உனது திருக்கோயில்‌ வலம்வந்து 
மழ, உன்பெரும்‌ புகழை வாயார வாழ்த்த, உனது 
திருவடியைச்‌ சிக்தையிலே நீங்காமல்‌ வைத்துத்‌ தியானம்‌ 
செய்ய கீ போருள்புரியும்‌ காள்‌ உளதோ? (உண்டாக 
அருள்‌ செய்வாயாக). 


[அம்‌தகன்‌-—எமன்‌ (உயிர்களின்‌ வாழ்காளை முடிவு செய்ப 
வன்‌ எனனும்‌ காரணப்‌ பெயர்‌), சர்திரனை முடியில்வைத்து 
வளர்த்த கருணைதோனறச்‌ சந்திரசேகரனே என்றார்‌, சயம்பு-- 
சுயம்பு. தானே தோன்‌ றியவன்‌ என்பது பொருள்‌. நாளுள?ே தா 
என்றதன்‌ கருத்து உண்டாக்கி அருளுக எஷ்.றபடி. இப்பாட்டுள்‌ 
சில சொற்கள்‌ சிதைக்‌ இருக்‌, மையின்‌ அடைப்புக்குள்‌ ௦ பொருந்து 
மாறு சொற்கள்‌ சோக்கப்பட்டுள, 


ப 


20 தனிப்பாடற்றிரட்டு 
தோற்றுவாய்‌ 


புலவோர்‌, பகுத்துண்டுவாழா த கயவர்களையடுத் து 
வறுமை காரணமாகக்‌ கற்பகத்தரு முதலாக வைத்துப்‌ 
புகழ்ந்து பேரிவருந்தும்‌ துயரைத்‌ தீர்ப்பரயாக என 
வேண்டுவது இப்பாடல்‌. 


[ எழுசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ | 


18. தருமுகில்‌ சுரபி தாமரை மணியே 
சங்கமும்‌ அனையரே எனவே 
பரிவுடன்‌ கயவர்‌ தனைத்துகித்‌ தயரும்‌ 
பரிபவம்‌ தவிர்க்குநா ளுளதேர ? 
தெரிவதற்‌ கரிய திருவரு வினனே 
திருவருட்‌ கடலீனிற்‌ பொடித்த 
வ்‌ தாணீச்‌ சிகரமி துகித்த 
சயம்புவே சட்டைநர யகனே ! 


தவயோககெளாலும்‌ தவரரலும்‌ யாவராலும்‌ 
தேர்ந்து அறிதற்கரிய றந்த வடிவோடு திகழ்பவனே, 
பேரருட்‌ கடலிலே தோன்‌ றி இல்வுலகில்‌ விளக்கும்‌ காழி 
மலை உச்சியில்‌ தோன்றித்‌ திகழும்‌ சயம்புவே சட்டை 
நாதப்பெருமானே ! (பொய்யான இம்மை வாழ்வைக்‌ 
கருதி) கயவர்களை அடுத்து அவர்களைக்‌ கற்பகத்‌ தருவே! 
கொடை முகிலே ! காமதேதேனுவேே! பதுமகிதியே ! 
சம்தாமணியே ! சங்கமிதியே ! ஆயெ இவற்றை ஒக்கும்‌ 
வள்ளல்களே! என்று துன்பத்தோடு புகழ்க்துபேசி 
வருந்தும்‌ அயர த்தைவிட்டு நீங்கு உய்யும்‌ காளுண்டோ ? 
அந்நாளை விரைச்தருள்வாயாக. 


[கரு முதலிய ஆணும்‌ தேவலோகத்தில்‌ உள்ளவை- அவை 
நினை தீதார்க்கு நினைத்‌ தவண்ணம்‌ அருளும்‌ தன்மை வாய்ந்தவை, 
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பரிபவம்‌--துயரம்‌, இறைவன்‌ உருவாகவும்‌ அருவாகவும்‌, அரு 
வுருவாகவும்‌ இருத்தலின *தெரிவதற்கரிய இருவுருவினனே ? 


எனறார்‌, இறுதியடி முதற்சீர்‌ சிதைந்துளது, அதனைத்‌ 
“ தரணியிற்‌ கயிலைச்‌ ” என வைத்து நிறைவு செய்யலாம்‌.] 


௦௦90௨௪ 


தோற்றுவாய்‌ 


இதுவும்‌ முற்பாடலைப்போன்று கயவரையடுத்து 
இன்மொழிபேசி வரும்தாமல்‌ உன்‌ அளப்பரும்‌ 
பெருமையே பேச உய்ய அருள்புரிவாய்‌ என அம்பெரு 
மானை வேண்டுவது. 


[எழுசீர்‌ ஆசிரிய ிருந்தம்‌ ] 


19. சேரமனே யென்று கய]வருக்‌ கீதமே 
சொல்லிநின்‌ நூயங்கிடா துனது 
நாமமே யுரைத்துநின்‌ பெருமையே [நினைந்து 
நாடொறும்‌] துதிக்கவே தருவரய்‌! 
, காமனேத்‌ திரமா யிரம்பெற வருளிக்‌ 
கண்ணினாற்‌ காம[னைக்‌ காய்ந்த] 
தாமவே (ணீஸ........]ஃ..னே சாமமே னியனே 
சண்பைவாழ்‌ சட்டைநர யகனே ! 


உன்னை நினைந்து வழிபட்ட தேவேந்திரனுக்கு 
ஆயிர ம்‌ கண்களைப்‌ பெறுமாறு அருள்செய்து, உன்‌ ஆற்‌ 
றல்‌ அறியாது மலர்க்கணேதொடுத்த மன்மதனை நெற்‌ 
றிக்கண்ணால்‌ எரித்த பெருமானே! இனிய திருமேனியை 
உடையவனே ! சீகாழியில்‌ எழுந்கருளியிருக்கும்‌ சட்டை 
நாதப்பெருமானே ! (கலைகளால்‌ கிறைந்து தண்ணருள்‌ 
செய்யும்‌) சந்திரனே ! என்று (பலவாறு) மகிழுமாறு 
கயவருக்கு இனியவற்றைப்‌ பேச அவர்‌ ஏவல்வழிகின்‌ அ 
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துயரமுறாமல்‌ உனது திருகாமங்களையே பேசி உனது 
அருட்பெருமைகளையே சினைந்து கினைந்து நாள்தோறும்‌ 
துதித்து வழிபடும்‌ பேற்றினை அருள்வாயாக ! 

[* காமன்‌ ? கற்பசச்சோலைகளுக்கரசன்‌ என இந்திரனுக்கு 
காரணப்பெயர்‌, சாமம்‌. இனிமை *சாமவேகுத்தால்‌ புகழ்பெறும்‌ 
இருவடிவை உடையவனே ” எனலுமாம்‌, சோமன்‌ ஐசக்‌ தரன்‌, 
இதம்‌ இன்சொல்‌, நாமம்‌௫பெயா-புகழுமாம்‌, அடைப்புக்குள்‌ 
உள்ளவை சிதைந்துள்ளமையின்‌ பொருந்துமாறு சேர்க்கப்‌ 
பெற்றுள,] 


தோற்றுவாய்‌ 


இது சட்டைகாதப்‌ பெருமானின்‌ பெருங்கருணை த 
திறத்தையும்‌ பேராற்றஇயும்‌ புராண வரலாற்றைக்‌ 
காட்டி வியந்து-ூ றி மகிழ்வது. 


[ எண்சீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ ] 


20. கண்ணுக்குச்‌ சக்கரமன்‌ றளித்தோன்‌ றானும்‌ 
[காயாத ஆண்‌ ]பனையிற்‌ கனிதந்‌ தோனும்‌ 
மண்ணுலகும்‌ விண்ணுலகும்‌ இறந்தி டாமல்‌ 
[வந்தநஞ்சை நல்வி]ருந்தா யருந்தினோனும்‌ 
வெண்ணகையால்‌ விண்ணகரை யெரித்தோன்‌ 
[ருனும்‌ 
| வில்மதனைப்‌] பொடியாக விழித்தோன்‌ முனும்‌ 
தண்ணளியால்‌ காழிமலைச்‌ சிகர மேவும்‌ 
[தமிழ்வடுகன்‌] தமிழ்ச்சட்டை நாதன்‌ ரனே. 


கண்ணனாயெ திருமால்‌ செய்த பூசனைக்கு உவக்து 
சக்கரப்படையை அருளியவனும்‌, காய்க்கும்‌ தன்மை 
யில்லாத ஆண்பனையை (பெண்பனேையாக்டுக்‌) கனியைத்‌ 
தீரச்செய்தவனும்‌, மண்ணுலகத்துள்ள உயிர்களும்‌ 
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விண்ணுலகத்துள்ள தேவர்களும்‌ இறந்தொழியாமல்‌ 
கடலினின்றும்‌ தோன்றிய ஆலாலம்‌ என்னும்‌ கடு 
நஞ்சினைச்‌ சிற்த உணவுபோல உண்டு அருளியவனும்‌ 
வெகுண்டு சிவவாத இளஞ்‌ சிரிப்பினலேயே விண்ணில்‌ 
உலாவிய முப்புரங்களை எரித்தழித்தவனும்‌, கரும்பு 
வில்லையுடைய மன்மதன்‌ வெந்து நீறாகும்படி நெற்றிக்‌ 
கண்ணால்‌ விழித்து அடக்கெவனும்‌ (யாரெனின்‌) தண்‌ 
ணிய அருளால்‌ சீர்காழி மலையில்‌ எழுச்தருளியிருக்கும்‌ 
இனிய வடுககாதனாகிய தமிழையுடைய சட்டைகாதப்‌ 
பெருமானேயாவான்‌. 


[வெண்ணகைமுயற்௫ியின்‌ நிச்‌ சிரிக்கும்‌ எனியககை, விண்‌ 
ணகர ஈண்டு முப்புரங்களை உணர்த்தியது, தமிழ்க இனிமை, 
இதனுள்‌ கூறப்பட்ட வரலானுகளை அவ்வப்‌ புராணங்களுட்‌ 
காண்க. ] 


தோற்றுவாய்‌ 


* இதுவும்‌ சட்டைகாதப்பெருமானின்‌ பேராற்றலை 
யும்‌ பெருங்கருனை யையும்‌ வியந்து கூறுறெது. 


21. ஒராவிண்ட கன்றுதனக்‌ காகச்‌ சோழன்‌ 

ஒருமதலை தனைத்தேரில்‌ ஊர்வித்‌ தோனும்‌ 

அராவுண்ட வணிகனுமிர்‌ தருவித்‌ தோனும்‌ 
அங்கத்தைம்‌ பூம்பாவை யரக்கினோனும்‌, 

கராவுண்ட பிள்ளையைமீண்‌ டழைப்பித்‌ தோனும்‌ 
கனல்மழுவைத்‌ தரித்தோனும்‌ கனஞ்சூ 

[மும்டூந்‌ 

தராவிண்ட திருத்தோணி மலையில்‌ வாழும்‌ 

தமிழ்வடுகன்‌ தமிழ்ச்சட்டை நாரதன்‌ ரனே ! 
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ஒரு பசு ஈன்ற கன்றுக்காக மனுநீதிச்‌ சோழனின்‌ 
ஒரே மகனைத்‌ தேர்க்காலிலிட்டுத்‌ கேரினைச்‌ செலுத்தச்‌ 
செய்தவனும்‌, பாம்பு தீண்டியகனால்‌ இறந்த வணிக 
னுடைய உயிரை மீட்டுச்தந்து அருளியவனும்‌, திருஞான 


சம்பந்தர்‌ வாயிலாக எலும்பைப்‌ பொற்புடைய கற்கை 


யாக உயிர்ப்பித்தவனும்‌, முதலையுண்ட பானைச்‌ 
சுந்தரர்‌ வாயிலாக மீட்டு உயிரோடு அழைத்துத்‌ தந்த 
வனும்‌, கனலையும்‌ மழுப்படையையும்‌ தன்‌ திருக்கைகளில்‌ 
ஏந்தியுள்‌ எவனும்‌ (யாரெனின்‌) விண்ணிடைத்‌ தவழும்‌ 
மீன்களாகய மலர்கள்‌ திகழும்‌ பூக்தராய்‌ எனப்‌ புகழ்‌ 
பெற்று இவ்வுலகில்‌ விளங்கும்‌ திருத்தோணிபுரமாகிய 
சீர்காழி மலையில்‌ எழுந்து இகழும்‌ இனிய வடுகனா௫ிய 
தமிழையுடைய சட்டைகாதப்‌ பெருமானேயாவன்‌. 

[ஓர்‌ ஆ என்பது எதுகைகோக்‌ “ஓரா? என கின்றது. 
விண்ட ஈன்ற, அரா பாம்பு, அங்கம்‌ - ஈண்டு எலும்பை 
உணர்த்தியது, கரா அ முதலை, கனல்மழு2உம்மைத்தொல.க, 
கனஞ்சூழும்பூ-நட்சத்துரம்‌, பூந்தராய்விண்ட என்பது * தரா? 
எனக்‌ கடைகுறைந்து நின்றது, பூந்தராய்‌, தோணிபுரம்‌ ? 


இவை சீர்காழியின்‌ பெயர்கள்‌. பிற வரலாறுகளை அவ்வப்‌ 
புசாணங்களில்‌ காண்க ] 


தோற்றுவாய்‌ 
இப்பாட்டும்‌ சட்டைகாதப்‌ பெருமானின்‌ புகழ்ச்‌ 
சிறப்புக்களையே கூறி வியக்கன்‌ றத. 
| எண்சீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ ] 
22. கொந்தாருங்‌ கடுக்கைமலர்த்‌ தொடையன்‌ ருனும்‌ 
கோகனத்‌ தயன்றலையைக்‌ கொய்தோன்‌ மானும்‌ 
எந்தாயும்‌ எந்தந்தை தானு மாகி 
என்குறைதீர்த்‌ தெனைக்காக்கும்‌ இறைவன்‌ றானும்‌ 
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சிந்தாகு லம்மகற்றி வரங்கொ டுக்கும்‌ 
தெய்வசிகா மணிதேவ ராயன்‌ ர௬னும்‌ 

தந்தரா....வனமுரித்துப்‌ போந்தேன்‌ முணும்‌ 
சண்யைமலைத்‌ தமிழ்ச்சட்டை நாதன்‌ ரனே. 


கொத்தாக நிறைந்து விளங்கும்‌ கொன்றைமலர்‌ 
மாலையை அணிந்துள்ளவனும்‌, தாமரை மலரில்‌ வீற்றி 
ருக்கும்‌ பிரமதேவனுடைய ஜம்ததலைகளுள்‌ ஒன்றைக்‌ 
கொய்தவனும்‌, எமக்ெல்லாம்‌ தாயும்‌ தந்தையுமாக 
என்னுடைய பாவங்களையும்‌ அறியாமையையும்‌ போக்க 
என்னயும்‌ ௮வன்‌ ஆளாகக்‌ காத்தருளும்‌ இறைவனும்‌, 
மனத்துன்‌ பங்ககாயெல்லாம்‌ நீக்கி வேண்டுவனவற்றை 
அப்பொழுதே வக்‌ தேவசிகாமணியாய தெய்‌ 
வராசனும்‌... ப அ யாரெனின சீர்காழி 
மலையில்‌ விளங்கும்‌ தமிழை உடைய சட்டைகாதப்‌ 
பெருமானேயாவான்‌, 

[கொந்து க கொத்து. ஆர்தல்‌ க நிறைதல்‌, கடுக்கை -- 
கொன்றை, தொடையல்‌ மாலை, கோசனகம்‌-- தாமரை, அயன்‌ 
பிர்மன. சிந்தாகுலம்‌ ௫ உள்ளக்கவலை, இணுதியடியில்‌ முத 
லிரண்டு சீர்கள்‌ எழுத்துப்பிறம்‌துள்ளமையால்‌ பொருள்‌ காணக்‌ 
கூடவில்லை, சண்பைஎசீர்காழி.] 


Ee 


தோற்றுவாய்‌ 
எல்லாம்‌ வல்லனாய்‌ யாவர்க்கும்‌ அருள்பவனாய 
சட்டைகாதப்‌ பெருமானையன்‌ றிப்‌ பிற தெய்வங்களை 
எண்ணுவது பேகைமையேயாதலின்‌, உனையே கினைக்து 
உய்வேன்‌ எனக்‌ தன்‌ பேரன்பைப்‌ புலப்படுத்துவது 
இப்பாட்டு 


4 


26 தனிப்பாடற்றிரட்டு 
[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


23. உனையே நினைத்துனக்‌ குத்தொண்டு 
பட்டும்‌ உனைத்துதித்தும்‌ 
ரினைவே நெருவர்க்‌ கிதஞ்செய்யப்‌ 
போவதென்‌ பேதைமையே 
நினையேயல்‌ லாதொரு தெய்வமுண்‌ 
டோ,இந்த நீணிலத்தில்‌ 
தனையே நிகர்சட்டை நாதர 
அகதி தமயரயபரனே ! 


எல்லாம்‌ வல்லவனாகிய உன்னையல்லாமல்‌ இந்தப்‌ 
பெரிய உலகின்கண்‌ வேறு சிறப்புடைய தெய்வம்‌ 
உண்டோ? (இல்லை) தனக்குத்தானே நிகராகவிளங்‌ 
கும்‌ சட்டைகாதப்‌ பெருமானே, பற்றுக்கோடில்லாத 
வர்க்கெல்லாம்‌ அருளும்‌ பரமனே ! உன்னையே இடை 
விடாமல்‌ எண்ணியும உனக்கே தொண்டனாய்க்டடம்‌ 
தும்‌, உனையே வணங்கி வழிபட்டும்‌ இருக்கும்‌ யான்‌, 
பின்னும்‌ வேறு ஒரு தெய்வத்திற்கு வழிபாடு செய்யப்‌ 
போவது எவ்வாறு? போஞல்‌ ௮௮ பெரிய பேதைமை 
யல்லவோ ? (அப்பேதைமை எனக்கில்லை என்றபடி), 


[தொண்டுபடல்‌-தொழும்பாதல்‌. பின்னை என்பது பினை” 
என இடைக்குறைந்து நின்றது. பேதமை - தனக்குத்தானே 
திமைசெய்துகொள்ளும்‌ அறியாமை, அக இஅனாதை, வேறு 
ஒருவர்க்கு இ.தஞ்செய்யப்போவ து என்பேதைமையே என உடன்‌ 
பாட்டிலும்‌, என்ன பேதைமை ? என வியந்து வினாவியும்‌ 
பொருள்‌ காணலாம்‌, ] 
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தோற்றுவாய்‌ 
இதுவும்‌ முன்‌ செய்யுளைப்‌ போன்றது, இதனுள்‌ 
பிறதெய்வத்கை நினையேன்‌, நினைத்தால்‌ அதுவும்‌ 
நீயாகவே எனக்குத்‌ தோன்றும்‌ என்று சட்டைகாதப்‌ 
பெருமானின்‌ பரத்துவத்தைப்‌ புகழுன்றது, 


[கட்டளைக்‌ கலித்நுறை] 


24. வினையே யகற்றி மிடிதீர்க்க 

மெய்யருள்‌ மேவீநிற்க 

உனை யேயல்‌ லரதொரு தெய்வமுண்‌ 
டோ,வுண்ட தரகிலதை 

நினையேன்‌ நினைக்கினும்‌ நீயாகத்‌ 
தோன்றும்‌ நினைத்தவெல்லாம்‌ 

தனையே நிகர்சட்டை நாதா 
அகதி தயாபரனே ! 


நினைக்கும்‌ பொருள்கள்‌ எல்லாம்‌ உன்றனையே ஒக்‌ 
கும்‌ சட்டைகாதப்பெருமானே ! அனாதைகளுக்கருளும்‌ 
பரமனே ! பிறவிக்குக்‌ காரணமாகிய இருவினை களையும்‌ 
நீக்கி என்‌ (ஞானமில்லா) வறுமையைத்‌ தீர்க்கவும்‌ யான்‌ 
மெய்ம்மையாகிய அருளைப்பொரும்தி நிற்கும்‌ வண்ணம்‌ 
செய்யவும்‌ உன்னையல்லாமல்‌ மற்றுமோர்‌ தெய்வ 
முண்டோ? (இல்லை) அப்படி ஒருகால்‌ உண்டாகுமா 
மின்‌ அதனை நினைக்கமாட்டேன்‌ ஒருகால்‌ நினைக்க 
நேர்ந்தால்‌ அதுவும்‌ மீயாகவே எனக்குத்‌ தோன்றும்‌. 

[மிடி-வறுமை- எண்டு ஞானமின்‌ மையைக்‌ குறித்தது 
॥ உண்டாகில்‌ ?? என்பது £ உண்டதாகில்‌ ' என விரிந்தது. 
டநினைக்கனும்‌” ஏன்ற உம்மை நினையாமையை வலியுறுதீதும்‌,] 


பைக 3 


28 தனிப்பாடற்றிரட்டு. 
தோற்றுவாய்‌ 


என்னுடைய பொறிகளாலும்‌ புலன்களாரலும்‌ சிம்‌ 
தையாலும்‌ உன்னையும்‌ உன்‌அடியார்களையுமே எத்தி 
வழிபடுவேன்‌ என்று ஒர்‌ அடியார்டினும்‌ கூற்றாக 
அமைந்துள்ளது. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 
25. பூணேன்‌ உனது புகழன்றி; 
நின்பொன்‌ உருவமன்றிக்‌ 
காணேன்‌ எனது வீழியிற்‌, 
கமலச்செம்‌ பாதமன்றி 
- ஊணேன்‌ உளத்தில்‌, உனதடி 
யார்க்கன்றி உட்குழைந்து 
கோணேன்‌ தமிழ்ச்சட்டை நாதா 
அகதி குருபரனே ! 


தமிழைஉடடைய சட்டைகாதப்பெருமானே ! 
 அதைகளுக்கருளும்‌ குருபரனே ' என்‌ நரவால்‌ 
உன்‌ புகழையன்‌ றிப்‌ பிற மொழியமாட்டேன்‌. என்விழி 
களால்‌ உன்னுடைய பொன்போன்ற திருமேனியை 
யன்றிப்‌ பிற வடிவங்களைக்‌ காணமாட்டேன்‌. எனது 
உள்ளத்தின்‌ கண்‌ உன்னுடைய தாமரை போன்ற 
சிவந்த பாதங்களையன்‌ ரிப்‌ பிறவற்றை ஊன்றமாட்‌ 
டேன்‌. உன்‌ அடியவர்களுக்கல்லாமல்‌ உள்ளங்கசிந்து 
நைந்து தலை வணங்கமாட்டேன்‌ காண்பாயாக. 


[பூணூகல்‌ காவாற்‌ பேசுதல்‌ “£ நாவினுச்கருங்கலம்‌ நமச்சி 
வாயவே! என்றார்‌ நாவுக்கரசரும்‌, பொன்னுருவம - சிவந்த 
மேனி, “பொன்னார்‌ மேனியனே ” என்பது ஆளுடைய நம்பி 
கள்‌ வாக்கு. கோணுதல்‌அவளை தல்‌. கோணேன என்பதனால்‌ 
தலை வருவிககப்பட்டது ] 


தனிப்பாடற்றிரட்டு 20 
தோற்றுவாய்‌ 


உயிர்களின்‌ துயராடீங்க குருவடிவாய்வந்து தீயசக்தி 
களாயெல்லாம்‌ ஒடுக்யெழித்து வெள்ளிககுழமையில்‌ 
தன்னைவந்து வழிபடுவோர்க்கெல்லாம்‌ பெருங்கருணை 
புரியும்‌ சட்டைகாகப்பெருமான்‌ : ஆபதோச்தாரணன்‌ ” 
என்இின்றது இப்பாட்டு. 


[ எண்சீர்‌ ஆசிரிய விதந்தம்‌ ] 


26. அக்கரமாய்‌ ஆபதோத்கா ரணனு மாகி 
அகேோரகுரு ரூபமொடெண்‌ குணனு மாகிச்‌ 


சுக்கிரவா ரத்தில்வந்து தொழுவோர்க்‌ கெல்லாம்‌ 
துயரகற்றி வரங்கொடுக்கும்‌ சோதி யாகி 
உக்கீரமர கியபூத வேதா எங்கள்‌ 
உரங்குலையச்‌ சூலத்தால்‌ ஊன்று வோனும்‌ 
சக்கரமா லூகப்பவருள்‌ புரிந்தோன்‌ ருணும்‌ 
சண்பைமலைத்‌ தமீழ்ச்சட்டை நாதன்‌ ரனே, 


1. மீ 


ஓம்‌” என்னும்‌ மூலமற்திர எழுத்தாய்‌, அடியவரின்‌ 
தயர்களைநீக்க ஆபதோத்தாரணனாய்‌, காட்‌சிக்கினிய 
குரு வடிவமாய்‌, நிலம்‌, கீர்‌, , வளி, ஆகாயம்‌, கதிர்‌, 
திங்கள்‌, ஆன்மா எனும்‌ எட்டுப்பொருட்‌ குணங்களும்‌ 
நிறைந்தவனுமாய்‌, எழுந்தருளி வெள்ளிக்கெமையில்‌ 
தன்பால்‌ பக்தி பூண்டுவந்து வழிபடுவோர்க்கெல்லாம்‌ 
இருவினை களாகிய துயரங்களைப்‌ போக்‌ தி அவ்வவர்‌ 
வேண்டும்‌ வரங்களையருளும்‌ சோதிவடிவாய்‌, வெகுண்டு 
நிற்கும்‌ பூதங்களையும்‌, வேதாளங்களையும்‌ அவற்றின்‌ 
வலிமையழியும்படித்‌ தன்‌ முத்தலை வேலால்‌ குத்தி 
அழிப்பவனும்‌, திருமால்‌ மனம்ம௫ழச்‌ சக்கரப்‌ படையை 
அவனுக்கருளியவனும்‌ சீர்காழி மலையிலே விளங்கும்‌ 
தமிழையுடைய சட்டைநாதப்‌ பெருமானேயாவான்‌. 


30 தனிப்பாடற்றிரட்டு 


[பிரணவமே தோணியாக விளங்க வீற்றிருப்பதனால்‌ * அக்‌ 
கரமாய்‌ ? என்றார்‌. சட்டைநாதருக்கு * ஆபதோத்தாரணர்‌ * 
என்பதும்‌ ஒரு பெயர்‌, சீர்காழியில்‌ உள்ள குரு, லிங்க, சங்கம 
வடிவுகளுள்‌ தோணியப்பரே குருமூர்‌,த்‌ தியா தலின்‌ * அகோர குரு 
ரூபமொடு' எனறார்‌. ஜஐம்பூகுமும்‌ இருசடரும்‌ இயமானனும்‌ 
இறைவன்‌ திருமேனி என்பது சைவாகமமுடிபு. சுக்கிர வாரது 
இல்‌ நள்ளிரவுப்பூிசை சட்டைகா சருக்குச்‌ சிறப்பாகச்‌ செய்யப்‌ 
படுதலின்‌ அதனைக்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌, பூத வேதாளங்கள்‌ தீய 
சக்திகளைக்‌ குறிக்கும்‌, பிற வரலாறுகளையும்‌ விரிவையும்‌ சீர்காழிப்‌ 
புரராணகதுட்காண்க, மாலுக்குச்‌ சக்கரமளித்த வரலாற்றைச்‌ 
சிவபுராணங்களுட்‌ காண்க, அக்கரம்‌--எழுத்து, ஈண்டு பிர 
ணவ,த்கைக்‌ குறித்தது. உக்கிரம்‌ ௪ பெருஞ்சினம்‌, உரம்‌ 
வலிமை, மார்பு, சூலம்‌--மு.த்கலை வேல்‌, சண்பை-சீர்காழி,] 


தோற்றுவாய்‌ 


தாயைக்காட்டிலும்‌ அன்பொடு காத்தளிப்பாரில்லை 
யாதல்போல, நீயே எனக்குயாவும்‌ எனச்‌ சட்டைநாத 
ரிடம்‌ ஓர்‌ அடியார்‌ கூறுவது இப்பாடல்‌. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


27. தாயே யலரது தரணியில்‌ 

வேறொரு தாணுவுண்டேர ? 
நீயே யாலாது தமியேற்கு 

வேறு நிலையொன்றூண்டோ? 
நீயே அகிலமும்‌ ஆயே 

அடியார்‌ நினைத்தநினை(வு) 
ஆயே இருக்கும்‌ தமிழ்க்கரழி 

ஆபகதோத்‌ தரரணனே ! 


உலகம்‌ முதலாய எல்லாப்பொருள்களும்‌ சீயேஆக 
அடியவர்‌ கினைத்த (கினைக்கும்‌) நினைவெல்லாமுமா 
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யிருக்கும்‌ தமிழையுடைய சீர்காழியில்‌ எழும்‌ தருளியிருக்‌ 
கும்‌ ஆபதோத்தாரணனே ! இவ்வுலகில்‌ ஈன்ற தாயை 
யல்லாமல்‌ வேறொரு தாணுவுண்டோ (இல்லை, அது 
போல) அடியேனாகிய எனக்கு நீயேயல்லரல்‌ வேறொரு 
பற்றுக்கோடு உண்டே? (இல்லையாதலின்‌ என்னை, 
ஆண்டருள்வாயாக.) 


[தரணி - நிலவுலகம்‌, தாணு ௪ அருட்காப்புத்‌ தெய்வம்‌ 
அகிலம்‌--உலகம்‌-- ஈண்டு உலசுப்பொருள்மேல்‌ நின்ற து,] 


தோற்றுவாய்‌ 
முப்போதும்‌ அடியாரை மறவாது அருள்செய்பும்‌ 
கேயமுடையவன்‌ சட்டைநாதப்‌ பெருமானே யாவான்‌ 
என்கிறது இப்பாட்டு. 
[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


28. இருயபோது மன்றி யெொருயோது 
ச மைத்துயர்‌ எய்திடினும்‌ 
ஒருபோதும்‌ உம்மை மறவாத 
நயன்‌ உகரந்தம்‌ பொங்கி 
வகருபோதும்‌ மெய்த்திருத்‌ தோணீயின்‌ 
ீமற்‌்[கொண் டுலக]முய்யத்‌ 
தருபோதன்‌ காழி மலைச்சட்டை 
நாரத தயாபரனே. 


இரவு பகலாயெ எப்பொழுதாயினும்‌ ஒருபொழுதும்‌ 
உங்களை மறவாது அருளும்‌ கேயமுடையவன்‌ (யாவன்‌ 
எனின்‌) ஊழிக்காலம்‌ ேமே தான்‌ றிக்‌ கடல்களெல்லாம்‌ 
பொங்கி வரும்பொழுதினும்‌ மெய்ப்பொருளாடுய பிர 
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ணவத்தகோணியின்மேல்‌ அமர்‌ ம்‌ து உலகமெல்லாம்‌ 
பிழைத்துய்ய அருள்‌ தரும்‌ ஞானவடிவானவன்‌ சீர்காழி 
மலையின்கண்‌ விளங்கும்‌ சட்டைகாதப்‌ பெருமானே 


யாவான்‌. 


[' இருபோது, ஒருபோது * என்பதற்கு இறந்தகாலமும்‌, 
நிகழ்காலமும்‌, எஇர்காலமும்‌ என்று பொருள்கொள்ளலுமாம்‌, 
பிரணவமே தோணியாதலின்‌ மெய்த்திருத்தோணி ? எனறார்‌. 
போதன்‌ ஞானவடிவினன்‌.] 


தோற்றுவாய்‌ 


இப்பாட்டு * சட்டைக தப்பெருமான்‌ அடியவர்க்கு 
எத்தகு வினை களும்‌ வரா, ஒருகால்‌ வரினும்‌ அவனருள்‌ 
காரணமாக அவை சிறிதும்‌ வருத்தம்‌ செய்யா ' எனக்‌ 
கூறுகிறது. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


29. வருமோ வினைகள்‌ வராதுவந்‌ 

தாலும்‌ வருத்தஞ்சற்றும்‌ ்‌ 
தருமோ தராது சலஞ்சலம்‌ 

போலவந்‌ தரன்‌ மருவும்‌ 
பெருமோகச்‌ சங்கக்‌ குறைக்கரகணன்‌ 

அன்பர்‌ பிழையொறுத்தோன்‌ 
அருள்மேவு காறி மலைச்சட்டை 

நாதன்‌ அடியவர்க்கே. 


சலஞ்சலம்‌ என்னும்‌ சங்குபோலத்‌ தோன்‌ நறியள்ள 
வனும்‌, பெருவிருப்பமைந்க சங்கக்‌ குழையைக்‌ காதில்‌ 
அணிந்தவனும்‌, அன்பர்செய்‌ பிழைகளையெல்லாம்‌ 
பொறுத்தவனும்‌ அருள்பிறைந்கவனுமாகய சீர்காழி 
யில்‌ விளங்கும்‌ சட்டைநாதப்பெருமானுடைய அடியவர்‌ 
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களுக்குத்‌ தீவினைகள்‌ உண்டாவெருமோ ? வராது; 
ஒருகால்‌ பிராரத்துவத்தால்‌ வரினும்‌ பிறருக்குப்‌ போல 
வருத்தம்‌ சிறிதேனும்‌ தருமோ? உறுதியாகத்‌ தராது. 
(ஆதலின்‌ அவற்கு அடிமைபூண்டு ஒழுகூங்கள்‌). 

[* சலஞ்சலம்‌ '-சிப்பி ஆயிரம்‌ சூழ வருவ து இடம்புரிச்சங்கு, 
இடம்புரி ஆயிரம்‌ சூழ வருவது வலம்புரிச்சங்கு, வலம்புரி ஆயிரம்‌ 
சூழ வருவது சலஞ்சலம்‌ என்பார்‌. ஆதலின்‌ * சலஞ்சலம்போல 
வந்தான்‌? எனத்‌ தூய்மையும்‌ சிறப்பும்‌ கூறினார்‌, கந்தருவர்‌ 
இருவர்‌ சங்கக்குழைவடிவாக இறைவன்‌ காஇனிடத்து விளங்கு 
கின்றார்‌ என்ப, பிறர்‌ என்றது அடியாரல்லா தாரை] 


மல்‌ அவை பயப்‌ 


தோற்றுவாய்‌ 
 நிலமகளாகய உலகத்தைக்‌ தன்‌ தோள்மீது 
வைத்துப்புரக்க்றான்‌ ' எனப்‌ பாண்டிய மன்னன்‌ 
ஒருவன்‌ ஆட்சிச்சிறப்பைப்‌ புனைம்துரைக்ன்‌ றது இப்‌ 
பாடல்‌ 


க [ நேரில வெண்பா ] 


30. வறிய நிலமகளை மால்பூதல்வன்‌ பெற்றுப்‌ 
பொறியரவின்‌ மேற்கிடத்திப்‌ போனான்‌--அறிஞர்‌ 
களத்தானி யரம்விசயன்‌ கண்டெடுத்துக்‌ கொண்டு 
வளர்த்தான்றன்‌ நேன்மீதில்‌ வைத்து. 
திருமாலின்‌ உந்தித்தாமரையில்‌ தோன்றிய பிரம 

தேவன்‌ வெறுமையை உடைய இந்த நிலமகனைப்பெற்‌ 

அப்‌ புள்ளிகளையுடைய ஆதி சடனாடிய பாம்பின்‌ 
தலையிலே இடத்திவிட்டுப்‌ போயினான்‌; காப்பரரின்‌ றிக்‌ 
இடந்த ௮ம்‌ கிலமகளை அறிஞர்களின்‌ * ஆத்தானம்‌ ? 
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என விளங்கும்‌ பாண்டிய மன்னன்தான்‌ கண்டு எடுத்‌ 
அத்‌ தன்‌ தோள்மீது வைத்துக்கொண்டு வளர்த்தான்‌. 

[உலகைப்‌ படை தீதவனா,தலின பிரமனைப்‌ * பெற்றான்‌ ? என்‌ 
ரூர்‌ *பொறியரவு ? ஆதிசேடன்‌. உலகைக்‌ தன்‌ தலையின்மீது 
ஆதிசேடன்‌ தாங்குகினறான்‌ என்பது புராணவழக்கு, அறிஞர்‌ 
கள்‌ அத தானி எனப்பிரிக்க, ௮த்தானி-ஆஸ்கானம்‌; அதாவ து 
சான்றோர்சபை, ஈண்டு சபைத்‌ தலைமையை உணர்த்திற்று, 
விசயன்‌ பாண்டியன்‌], 


தோற்றுவாய்‌ 

காளுக்குமாள்‌ இறைவனுக்குப்‌ படைக்கும்பொருள்‌ 
குறைந்துவருவதுபற்றி சகைச்சுவையோடு ஒருவர்‌ புலப்‌ 
படுத்துவதுபோல அமைச்துளது இப்பாடல்‌. 

[ கலி விருத்தம்‌ ] 

31. சோற்றுக்‌ கஞ்சிநீர்‌ சுக்கரைச்‌ சுக்கரைச்‌ 

சூற்று மீருழக்‌ கோருழக்‌ கரனபின்‌ ்‌ 

ஊற்றி ஊதி உறிஞ்சிக்‌ குடிப்பிராம்‌ 

நீற்றுப்‌ பண்டமரம்‌ நீருண்ரைம்‌ பண்டமே. 

இரக்க ததிற்குரிய கடவுளே ! சோறுவடித்க கஞ்ச 
யாயெ கீரைச்‌ சுக்கை வெஞ்னெமாக அரைத்துவைத்து 
இரண்டு உழக்கு ஊற்றிவந்த நிலைமையும்போய்‌ 
இப்பொழுது ஓர்‌ உழக்களவிலே வந்தமையால்‌ (அதனை 
உள்ளங்கையிலே) ஊற்றி (வெப்பம்போக) ஊ திக்குடிப்‌ 
பீராக. இணி நீர்‌ உண்ணும்‌ பண்டம்‌ நீற்துப்பண்டம்‌ 
(சாம்பல்‌) ஆயினும்‌ ஆய்விடும்‌. 


[சக்கு அரைத்துக்‌ கரைத்து என்பது * சுக்கரைச்சுக்கரைக்க ? 
என வழக்கு மொழியாய்‌ கின்று மடக்கணியாக அழகு செய்‌ 
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கின்றது. உணவுக்‌ குறைபாடு நேர்ந்தபோது, கரைத்துச்‌ சிறிது 
சிறிதாக உறிஞ்சிக்‌ குடிக்கும்‌ நிலையைப்‌ புலப்படுத்திய அழகு 
பாராட்டத்தக்கது, *நீற்றுப்பண்டம்‌? என்றது இனி ௮க்‌ 
கஞ்சி உணவும்‌ இன்றி வெறும்‌ சூட்டுச்‌ சாம்பலையே படைப்பார்‌ 
எனக்கருதி,] 


தோண்டு 
சூரப்பச்சோழர்கோன்‌ என்னும்‌ இறப்புப்‌ பெயரை 
யுடைய ஆண்டியப்பன்‌ என்னும்‌ வள்ளலின்‌ கொடைச்‌ 
சிறப்பைப்‌ புகழ்க்து கூறுவது இப்பாட்டு. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 


32. சுற்றுபுகழ்ச்‌ சூரப்பச்‌ சோழர்கோன்‌ ஆண்டியப்பன்‌ 
கற்றவருக்‌ கேகொடுக்கும்‌ கையேகை-மற்றவர்கை 
யாக்கை சலரகை அலகை பலகைபுகை 


கரக்கை தொகைகொடுங்‌ கை. 


திசை முழுதும்‌ புகழையுடைய சூரப்பச்‌ சோழர்‌ 
கோனாகிய ஆண்டியப்பவள்ளல்‌ புலமைமிகக்‌ கற்றவர்‌ 
களுக்கெல்லாம்‌ பொன்னும்‌ பொருளும்‌ அள்ளியள்ளிக்‌ 
கொடுக்கும்‌ கையே “கை'யென்று சிறப்பித்துச்‌ சொல்‌ 
லப்பெறும்‌ (அவ்வாறு கொடுத்தலறியாத) மற்றவர்‌ 
கைகள்‌ ஆக்கை, சலா கை, அலகை, பலகை, புகை, 
காக்கை, கொகை, கொடுங்கை எனப்படும்‌. 


[வழங்காதவர்கள்‌ கைகளைப்‌ பழிக்கும்‌ முகத்தான்‌ கை? 
என முடியும்‌ சொற்களைக்‌ தொகுத்துவைக்துப்‌ பாடிய நயம்‌ 
சுவைத்தற்குரியது. ஆக்கை--கயிறு; சலாகை-௫.று இரும்புக்‌ 
கோல்‌; அலகை பேய்‌; பலகை-மரப்பலகை? புகை-- தூமம்‌) 
காக்கை = காக்கைப்புள்‌; தொகை - தொகுதி; கொடுங்கை— 
மண்டபத்தின விளிம்பில்‌ வளைந்து கவிந்திருக்கும்‌ ஓர்‌ உறுப்பு; 
கொடிய கை” எனவும்‌ பொருளதோன ற முடிக்துள்ளமை இறப்பு. ] 

__— 
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தோற்றுவாய்‌ 


இதுவும்‌ முற்பாடலைப்‌ போன்றது. அக்தச்‌ சூரப்‌ 
பச்‌ சோழர்கோன்‌ ஏறிப்பவனிவரும்‌ பரிமாவைச்‌ சிறப்‌ 
பிக்கன்றது 
[ 6நரிசை வெண்பா ] 


33. தூறுமாற்‌ றுர்க்களித்த சூரப்பச்‌ சோழர்கோன்‌ 
ஏறுமாத்‌ தரனே இலக்கணமாக்‌--கீறுமா 
ஆற்றுமா சும்மா அரைக்குமா செங்க மர 
மரற்றுமரற்‌ முரேறு மா, 


தன்‌ பகைவர்தம்‌ நாட்டைவென்று கொண்டு அவர்‌ 
களுக்குக்‌ காட்டினையளித்த சூரப்பச்‌ சோழர்கோனாயெ 
வள்ளல்‌ ஏறிச்செலுத்தும்‌ பரிமாவே அரச இலககண 
மமைந்த “மா' (குதிரை). அதற்குமாறாக மாற்றார்‌ 
ஏறிச்‌ செலுத்தும்‌ *£மா” (குதிரை) இறப்பட்ட வடுூ*மா', 
வழியிலே நிற்கும்‌ மர*மா' ௬ம்‌'மா' பெண்டிர்‌ அரைக்கும்‌ 
“மர” செங்கல்‌“மா' எனப்படும்‌, 

[கீறுமா-மாவடு, எறிச்செலுத்த ஆற்றுமா ? என வினாப்‌ 
பொருள்பட அமைந்துள்‌ ளநயம்‌ சுவையயக்கும்‌, சும்மா ஆர 
வாரம்‌ எனப்பொருள்‌ தரும்‌ வழக்குச்சொல்‌. செங்கமா-செங்கற் 
பொடி-இதுவும்‌ வழக்குச்சொல்‌, மற்று? என்பது தொடை 
நோக்கி மாற்றுஎன கினறதாகக்‌ கொண்டும்‌ பொருள்காணலாம்‌,] 


தோற்றுவாய்‌ 


வள்ளல்‌ ஒருவனுடைய நாட்டினைச்‌ இறப்பிக்கும்‌ 
பாடல்‌ இது. இதற்குமுன்‌ ஒன்றோ பலவோ பாடல்கள்‌ 
இருந்திருக்கவேண்டும்‌. ஆதலின்‌ நாட்டின்‌ பெயர்‌ இப்‌ 
பாடலில்‌ காணப்பெறவில்லை. * ஒழித்துக்காட்டணி ' 
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நயம்பட அம்நாட்டுவளம்‌, மக்கள்‌ நலம்‌, இறப்பு முதலி 
யன புலப்படுத்தப்பெறுகின்‌ றன. 


| அறுசீர்‌ ஆசிரிய ளிரத்தம்‌ ] 
34. கட்டுண்டும்‌ அடியுண்டும்‌ தளையுண்டும்‌ 
படுவதுசொற்‌ கவியின்‌ பாவே 
மட்டுண்டு கரும்புறமாய்‌ மயங்குவதும்‌ 
மதுகரமே, வழங்கா நீதி 
முட்டுண்டு கிடப்பதுவும்‌ முடங்குவதும்‌ 
பொய்ம்மொழியே, முகங்கீ ழாக 
வெட்டுண்டு கீடப்பதுவும்‌ தூறுகொண்ட 
கதலிகளே வேறென்‌ றில்லை. 


இக்காட்டிற்‌ கட்டப்பெற்றும்‌, அடிபட்டும்‌, தளை 
பட்டும்‌, தோன்‌ றியிருப்பன சொற்களாலாயெ கவியும்‌ 
பரக்களுமே (யன்றித்‌ தீங்கயற்றி யாரும்‌ கட்டப்படு 
கலும்‌ அடிபடுதலும்‌ சிறைப்படுதலும்‌ இல்லை) தேனை 
யுண்டு கரிய தோற்றத்தோடு மயங்கிக்‌ டெப்பது தேன்‌ 
வண்டுகளே (யன்‌ றிக்‌ கள்ளினை அருந்தி யாரும்‌ கொடுக்‌ 
தோற்றத்தோடு மயங்கிக்‌ இடதீதல்‌ இல்லை). (குற்ற 
மிழைப்போரும்‌ இழைக்கப்படுவோரும்‌ இன்மையின்‌) 
நீதி மன்றங்கள்‌ நீதி வழங்காவாம்‌. மேலும்‌ மூட்டுப்‌ 
பாடுற்றுக்‌ கிடப்பதும்‌ முடங்கிக்‌ இடப்பதும்‌ பொய்ம்‌ 
மொழிகளே (யன்‌ றிக்‌ அறவுரைகளும்‌ இன்மொழிகளும்‌ 
எங்கும்‌ விளங்கித்திகமும்‌) முகம்‌ கீழேசாய வெட்டுப்‌ 
பட்டுக்கடப்பது தாறு முற்றிய வாழைகளே (யன்றி 
எவ்வுயிரும்‌ வெட்டுண்டு கிடத்தல்‌ இல்லை) பிற இல்லை. 

[கட்டு-- சொற்களைக்‌ கட்டும்‌ யாப்பு; குற்றவாளிகளைப்‌ 
பிணிக்குங்கட்டு. அடி-செய்யுள்‌ அடி; அடிபடுதல்‌, தளை 
சீரும்‌ சீரும்‌ இணையும்‌ செய்யுளுஅுப்பு; சிறைசெய்தல்‌, மட்டு 
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தேன்‌; கள்‌, மயக்கம்‌ ௫ களிப்பு; அறியாமை. வெட்டுணல்‌ :- 
வாழைக்குலைகளை வெட்டுதல்‌: உயிர்க்கொலை செய்தல்‌, என 
இடததிற்கேற்பப்‌ பொருள்‌ தரும்‌ சொற்களை அமைத்து நாட்டின்‌ 
சிறப்பு ஈயமாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ள து.] 


தோற்றுவாய்‌ 


மதுக்குடியில்‌ பெருவிருப்பமுடையானொருவன்‌ கடல்‌ 
நீரையெல்லாம்‌ பிரமன்‌ கள்ளாகப்‌ படைக்கவில்லையே 
என முனிந்து கூறுவதாக அமைந்துள்ளது இப்பாட்டு, 
இது “களி? என்னும்‌ கலம்பக உறுப்பைச்‌ சேர்ந்தது. 


[ நேரிசை 6௭ண்பா] 


35. காளகண்டர்‌ சிங்கைக்‌ களியரேம்‌, மண்படைத்த 
கூளனயன்‌ தானும்‌ குயவனோ ?- மீள 
மதுக்கடலை இப்புறத்தே வையாமல்‌ ஐயயோ 
ஏதுக்கடலை மாமிருந்தோ னே? 


நாங்கள்‌ காளகண்டர்‌ எழும்தருளியிருக்கும்‌ சிங்கை 
என்னும்‌ பதியிலே வாழ்கன்றோம்‌ (ஆதலின்‌ எங்களுக்‌ 
குப்‌ பயன்படுமாறு) இம்மண்‌ ணுலகைப்‌ படைத்த குயவ 
னை பிரமதேவன்‌ அறிவிலிபேோலும்‌ (எனெனில்‌) மறு 
படியும்‌ மதுக்கடலை இவ்வுலகில்‌ படைத்துவைக்காமல்‌ 
ஜயகோ ! எதற்காகப்‌ படைக்குக்தொழிலையுடையவனாக 
இருக்கின்றான்‌ ? 


[காளகண்டர்‌ -- சிவபெருமானுடைய பெயர்களுள்‌ ஒன்று. 
சிங்கை-ஓர்‌ ஊர்‌, தன்‌ கருத்துக்கு மாறாயிருக்கலின்‌ *கூளண்‌ 
அயன * என்றான்‌. அயன்‌ - பிரமன்‌. மது மயக்கம்தோன்ற, 
மிள மதுக்கடலையிப்புறத்ததே வையாமல்‌ என்‌ ரன, முன்பும்‌ 
வைக்கவில்லை என்னுங்கருத்துப்பட, * ஜயோ ? இரக்கமும்‌ முனி 
வும்‌ தோன்றகின்றது, அடலை-சமைப்பவன்‌, ஈண்டு (பிரம்மா 
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வின்‌) படைத்தல்‌ தொழிலை உணர்த்திற்று, கல்லாக்‌ களிமக 
னாதலின்‌ * எதற்கு என்னாது “எதுக்கு? என வழக்குச்‌ சொல்‌ 
லால்‌ கூறினான்‌ போலும்‌.] 


தோற்றுவாய்‌ 


சோணடரியில்‌ உள்ள இறைவன்பரல்‌ காதல்‌ 
கொண்ட தலைவி ஒருத்தி மாலைக்காலத்தே தோன்றிய 
கிலவுகண்டு ஆற்றாளாயினமைகண்ட செவிலி, நிலவு 
கதிரவனாகவே என்‌ மகளை வருத்துகிறது மீ உன்‌ 
மாலையை அளிகது அதனைத்‌ திங்களாகவே செய்வாயாக 
என அவ்விறைவனை வேண்டிக்கொள்வதாக அமைத்த 
அகத்துறைப்‌ பாடல்‌ இது. 


| அறுசீர்‌ ஆசிரிய விருந்தம்‌ ] 


36. இலங்கிய திங்கள்‌ எழுந்தரல்‌ 

ஏங்கள்மின்‌ வெங்கதி ரென்பாள்‌ 
கலங்கின ளாயினும்‌ அன்னாள்‌ 

கரகம லங்குவி யானே; 
துலங்கிய வெங்கதீர்‌ தானே 

சோணகி ரிப்பெரு மானே 
அலங்கலை யென்றுகொ டுப்பீர்‌ 

அன்றது வெண்மதி யாமே. 


சோணகிரிப்‌ பெருமானே ! மின்போன்ற எம்‌ 
முடைய அருமை மகள்‌ விண்ணில்‌ விளங்கும்‌ திங்க 
ளானது தோன்‌ றினல்‌ அதனை வெம்மைசெய்யும்‌ கதிர 
வனே என்பாள்‌, என்று கூறி உள்ளங்கலற்னெவளாய்‌ 
மேலும்‌ அவள்‌ தன்‌ கைத்தரமரையைக்‌ குவித்தல்‌ 
செய்யமாட்டாள்‌. பெருமானே ! கீர்‌ என்று உமது 
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கோள்மாலையைக்‌ கொடுப்பீர்‌! கொடுத்த அன்றைக்குத்‌ 
தான்‌ ௮து கண்ணிய கிலவாகும்‌ அதுவரை (அவனைப்‌ 
பொறுத்தளவில்‌) விளங்குகின்ற கதிரவனேயாம்‌. 

[மின்‌ - தலைவி -- உவமஆகுபெயர்‌, கரகமலம்‌ - கைத்‌ 
தாமரை, இறைவனுடைய மாலையை விரும்பிப்‌ பெறுதற்காக 
ஏந்திய கைகள்‌ இன்னும்‌ குவியவில்லை எனனும்‌ குறிப்புப்‌ புலப்‌ 
பட “ கரகமலங்குவியாளே ? எனக்கூறிய நயம்‌ சுவையானது 
அலங்கல்‌ - மாலை] 


தோற்றுவாய்‌ 


பேரின்பமாகிய சிவபதத்தை எய்தத்‌, துணிவு 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ இச்சான்றோர்‌ அதனைச்‌ ல எடுத்‌ 
அகஃகாட்டுக்கள்‌ வாயிலாக வலியுறுத்த இர்‌. 


[ அறுசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ ] 


37. இறைக்க வூறும்‌ மணற்கேணி 

இடவே முறும்‌ இருநிதியம்‌ 
கறக்க வூறும்‌ ஆவின்பால்‌ 

கற்கவூறும்‌ பேரறிவு 
அறுக்க வூறும்‌ அறைக்கிரை 

அணுக வூறும்‌ இந்தீரியம்‌ 
துறக்க தூறும்‌ மெய்ஞ்ஞானம்‌ 

துணீயத்‌ துணியச்‌ சிவபதமே ! 


நீரை இறைக்க இறைக்க மணல்‌ நிலச்துக்‌ கேணி 
நீர்‌ ஊறும்‌, பொருளை இரவலர்க்கு அள்ளிக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கொடுக்க செல்வம்‌ பெருகும்‌, பாலைக்‌ கறக்கக்கறக்க 
ஆவின்மடி பால்ஊறும்‌, நூல்களை ஆய்ந்த தோய்ந்து 
பயிலப்‌ பயிலப்‌ பேரறிவு பெருகும்‌, தழைக்குந்தோறும்‌ 
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அறுக்கஅறுக்க அரைக்கீரை வளரும்‌. பொருள்களை 
அணுகஅணுக பெரறிகளாஇய பஞ்சேக்திரியங்கள்‌ 
கீதீதம்புலனுணர்வு மிகும்‌, பொருட்பற்றினை த்‌ துறக்கும்‌ 
தோறும்‌ மெய்யுணர்வு மிகும்‌. (எனவே அவ்வாறே) 
வரும்வரும்‌ இடையூறுகளுக்கு அஞ்சாது கோன்பியற்‌ 
றத்‌ அணிவுகொள்ளத்‌ துணிவுகொள்ள மேலாய இவ 
பதம்‌ தானே வந்தடையும்‌ என உணர்க. 


[£ துணியத்துணிய ? எனற தனால்‌ இறைக்க முதலியவற்றை 
இரட்டி த்துப்‌ பொருள்கொள்க, ஊறும்‌ என்றது இலக்கணையால்‌ 
அவவப்பொருளுக்கேற்ற வினைகொண்டது, *அணுசு ஊறும்‌ 
இந்திரியம்‌” என்பதற்குச்‌ சிற்றினபப்‌ பொருள்‌ கோடலுமாம்‌, 
“்‌ சடச்சுடறாும்‌ பொன்போல்‌ ஒளிவிடும்‌ துனபம்‌, சுடச்சுட 
கோறகிற்பவர்க்கு ” எஏனபகனுல்‌ துணியதக்துணிய என்பதற்‌ 
குரிய செயப்படுபொருள்‌ வருவிதக்‌ துரைக்கப்பட்டது.] 


—o0 OO 


தோற்றுவாய்‌ 


உ தம்மிடத்துவந்த சான்றோர்‌ புலவர்‌ முதலரயினோர்க்‌ 
குக்‌ கொடுப்பதற்குப்‌ பொருளில்லையாயினும்‌ அவ்வ 
வர்க்கு ஏற்பச்‌ செய்யும்‌ வழிபாடுகளே செல்வக்கொடை 
நேர்ந்ததை ஒக்கும்‌ என, அவ்வாறு வழிபடும்முறைமை 
கூறுகின்றது இப்பாட்டு. 


[ அறுசீர்‌ ஆசிரிய விருந்தம்‌] 


38. ரொருளரி தாகிற்‌ கேட்போர்க்‌ 
கின்சொலும்‌ அரிதே? பேோந்தால்‌ 


விரைவுடன்‌ எழுத லோடே 
வியந்தெதிர்‌ கொள்கை, பீடத்‌ 
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துரிமையி லிருத்தல்‌, பாத 
பூசனை உலப்பச்‌ செய்தல்‌, 
மிரியொழு துடனாச்‌ செல்லல்‌ 
எனுமிவை ஏழும்‌ பேறே. 
தம்மிடத்து விருந்தின ராயும்‌ இரவலராயும்‌ வந்தார்க்கு 

அளித்துதவுதற்குரிய பொருளின்றி வறுமை உற்ற 
போகும்‌, கேட்போர்க்கு (அவர்‌ உளம்‌ மகிழ வழங்கும்‌) 
இனிய வாய்ச்சொல்லும்‌ ௮ரிதாமோ? (ஆகாது. எனவே) 
அவ்‌ இன்சொற்‌ கூறுதலும்‌, (சான்றோர்கள்‌ தம்மை 
காடி) வந்தால்‌ விரைந்து எழுதலும்‌, அவர்களைப்‌ 
போற்றி வரவேற்றலும்‌, உரிய இருக்கையில்‌ அமரச்‌ 
செய்தலும்‌, பாதபூசனையை உவந்து செய்தலும்‌, அவர்‌ 
கள்‌ பிரிந்து செல்லுங்கால்‌ எழுந்து சிறிது உடன்‌ செல்‌ 
அதும்‌ ஆகிய இவ்‌ ஏழும்‌ நெறிமுறைச்‌ செல்வமாகும்‌. 

[“ முகதீதானமர்ந்‌ இனிது கோக்கி அகத்தானாம்‌ இன்சொலி 
னதேயறம்‌ ” என்பது பொய்யாமொழியா,தலின்‌ இன்சொல்மு,தல்‌ 
வைச்கப்பெற்றது, * பூசனை? ஆசாரியர்‌ அந்தணர்‌ அறிவோர்‌ 
இவர்கட்குஆம்‌. விடைபெறுங்கால்‌ ஏழடிசென்று வழியனுப்‌ 
புதல்‌ வேண்டுமென்பார்‌ நாலோர்‌, * இவை ஏழும்‌ பேறு? 
என்றது செல்வம்‌ கொடுத தமையை ஓக்கும்‌ என்‌ றடடி. ] 


தோற்றுவாய்‌ 
ஊன்‌ உண்ணுதல்‌ காரணமாக நிகழும்‌ கொலைக்‌ 
குற்றத்திற்குரியார்‌ இவரிவர்‌ என விளக்குஇன்றது 


இச்செய்யுள்‌. 

[கல்‌ விருத்தம்‌ ] 

39. உண்ண ஊனை விரும்பி உயிர்க்கொலை 
பண்ரை வான்‌,கொலை கண்டிரங்‌ கான்‌,கொலை 
பண்ணு வாரைத்‌ தடுத்துப்‌ பகர்கிலான்‌, 
நண்ணு வானொடு கொலைஞர்‌ நால்வரே. 
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உயிர்கின்ற பிறவற்றின்‌ ஊனை உண்ணவிரும்பிக்‌ 
கொலை செய்பவனும்‌, அக்கொலையைக்கண்டு உளமிரங்‌ 
காதவனும்‌, கொலை புரிவோரை அவர்‌ செய்யுமுன்‌ தடுத்‌ 
அக கூறாதவனும்‌, அக்கொலைக்குத்‌ துணையாகச்‌ செல்‌ 
பவனும்‌ என இந்நால்வரும்‌ கொலைஞரே ஆவார்‌. 


[கொலையைச்‌ செய்‌ தவருக்குத்தான்‌ பரவம்‌ எனக்‌ கருது 
வாரை நோக்கித்‌ துணை நின்றாரக்கும்‌ அதனைத்‌ தடுக்காதவர்க்‌ 
கும்‌ அவ்வளவு பாவம்‌ உண்டென வற்புறு ததப்பட்டது.] 


தோற்றுவாய்‌ 


அரச குருவாக இருக்கும்‌ ஒருவர்‌ தன்‌ சடனாயெ 
மன்னவனுக்கு ஏவ்வெவ்வாறு அருள வேண்டுமென்ப 
அம்‌, அவ்வாறு அருள்புரியும்‌ ஆசானுக்குச்‌ செய்யும்‌ 
கைம்மாறு இது என்பதும்‌ பற்றிக்‌ கூறுகின்றது இப்‌ 
பாடல்‌ (கருத்துச்‌ சிறப்பிற்கேற்ப செய்யுளமைப்புச்‌ 
இறக்கவில்லை) 


[ எண்‌ சீர்‌ விதத்தம்‌ ] 
40. பார்த்திபனும்‌ காமத்துப்‌ பொருளில்‌ சாலப்‌ 
பற்றுடையன்‌ எனிற்குரவன்‌ பரிவு கூர்ந்து 


தீர்த்திடுக மந்திரத்தால்‌ ! விடாதி ருந்தால்‌ 
மெய்த்தவத்தி னலவன்றன்‌ சிந்தை செல்லம்‌ 
பார்த்திடுக! பரயேரகம்‌ பின்பு நல்க! 
மரயேோக மனித்துவீனைப்‌ பகைசா ராமல்‌ 
கரத்தகுர வனுக்கவன்செய்‌ கைம்மா றூண்டோ 
காசினியும்‌ பொருளனைத்தும்‌ கைம்மர றன்றே, 
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நாடாளும்‌ அரசன்‌ இன்பப்‌ பொருள்களைத்‌ அய்ப்‌ 
பதிலே மிக்க பற்றுடையவனானால்‌ (அவனுக்கு நல்வழி 
காட்டும்‌ கடமை பூண்ட) அரச குருவானவர்‌ கருணே 
கொண்டு மந்திரத்தால்‌ (வேள்வி) தீர்த்திடுக, பின்னும்‌ 
அவன்‌ அப்பற்றினை விடாதிருப்பின்‌ தன்னுடைய 
மெய்த்தவத்தால்‌ அவன்றன்‌ சக்கை நல்வழியிற்‌ செல்‌ 
லப்‌ பார்த்திடுக. (இவ்வகையால்‌ அவன்‌ பற்றுமீங்கி 
உளந்கெளிந்தபின்‌) ஞானயோக வழிகளை அருளுக ! 
இவ்வாறு மேலான யோகஃப்பேற்றினை அளித்து இரு 
வினைப்‌ பகைகளும்‌ தன்னை வம்‌ தடையரமல்‌ காத்தருளிய 
குருநாதனுக்கு அவ்வர சமாணாக்கன்‌ செய்வதற்கு இவ்‌ 
வுலகில்‌ ஏதேனும்‌ கைம்மாறு உண்டோ? (இல்லை; 
ஏனெனின்‌) இவ்வுலகமும்‌ இவ்வுலகில்‌ உள்ள பொரு 
ளனை ததுமே கைம்மாறு. (ஆகும்‌ ஆதலால்‌ என்க). 


[பார்‌ த்‌திபன்‌௫அரசன்‌, பார்த்திபன்‌ என்றதனால்‌ “குரவன்‌? 
என்றது ஈண்டு அரசகுருவீனை உணர்த்திற்று. : காமத்துப்‌ 
பொருள்‌ ? பண்புத்தொகையாகவன நிக்‌ காமத்திலும்‌, பொரு 
ளிலும்‌ என உம்மைத்தொகையாகக்கொண்டும்‌ பொருள்‌ கெரிள்‌ 


ளலாம்‌, “மந்திரம? ஈண்டுவேள்வியை உணர்த்திற்று, நல்க. 
நல்குக ! பரயோகம்‌ = வீடெய்தும்‌ நெறி, காசினி = உலகம்‌, 
அன்று, ஏ என்பவை அசை, வினாவாக்கியும்‌ பொருள்‌ கொள்ள 
லாம்‌,] 

_—— ஆடியை ய பயம்‌ 

தோற்றுவாய்‌ 


* ஆசுகவி ? எனக்காரணப்பெயர்‌ பெற்ற ஒரு புல 
வரைச்‌ சிறப்பித்துப்‌ பாடியது. (பாட்டமைப்புப்‌ புகழ்‌ 
வதுபோலும்‌ பழித்திறம்புன்‌ தலாகக்கொள்ளவும்‌ இடம்‌ 
தருகின்றது), 
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[ நேரிசை வெண்பா ] 


41. ஆசுகவிச்‌ சிங்கத்தோ டரரரமி னும்மிடறிப்‌ 
பேசுகவிக்‌ குத்தண்டம்‌ பேசினால்‌--வீசுகவிச்‌ 
சம்மட்டி யாலடிப்பன்‌ சண்ணிச்சா றும்பிழிவன்‌ 


அம்மட்டேர நரக்குமறுப்‌ பன்‌. 


என்‌ ஆசானாகிய ஆசுகவிச்‌ சிங்கத்தோடு யாவரே 
யாயினும்‌ தம்கிலை தெரியாது வழுவி, அவர்‌ பாடிய கவி 
களுக்குக்‌ குற்றங்கரட்டிப்‌ பேசுவாராயின்‌, அவர்கள்‌ 
காட்டும்‌ குற்றங்களை வீசிச்சிதைக்கும்‌ என்னுடைய கவி 
யாகிய சம்மட்டியால்‌ அடிப்பேன்‌. மேலும்‌ அவர்மேனி 
குழையுமாறு அவர்களைச்‌ சாறுபிழிவேன்‌. அவ்வளவே 
யன்‌ றி அவர்தம்‌ நாவினையும்‌ அறப்பேன்‌. 


[' அன ? விகுதியைத்‌ தன்மை ஒருமையாகக்கொள்க. ஆச 
கவி-கால்வகைக்‌ கவிஞருள்‌ முதலாமவர்‌, வினவியபொழுதேத 
அவரவர்‌ விரும்பியாககுப்‌ பாடுபவர்‌, இடது தல்‌ - கிலை தடு 
மாறுதல்‌, சம்மட்டி -பெருங்கொட்டான்‌. சண்ணுகல்‌--செய்‌ 
தல்‌. ஈண்டுக்‌ குழையப்பற்றுதல்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ தந்தது, 
* அன * விகுதியைப்‌ படர்க்கை விகுதியாகக்கொண்டால்‌ ஆசு 
கவிச்‌ சிங்கமாளய இவன தன்‌ கவிக்குக்‌ குற்றஞ்சொல்வோசை 
வி.தைையினால்‌ வெல்லாமல்‌ வாய்விச்சு விசம்‌ இக்கவி சம்மட்டியா 
லடிப்பான, பிழிவான்‌, அறுப்பான்‌ எனப்பழிப்புக்தோன்ற 
பொருள்‌ கரும்‌,] 


தோற்றுவாய்‌ 


மனமே ! சிற்றின்பத்திலே இந்தையைச்‌ செலுத்தி 
நையாமல்‌ ஒற்றைக்‌ கொம்பனாகிய விகாயகனிடத்தே 
அன்புபூண்டு ஒழுகுவாயாக என்‌ கிறது இப்பாட்டு. 
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[ பின்முடுகு நோசை வேண்பா] 


42. வாங்குஞ்‌ சிலைமதவேள்‌ மாயக்‌ கலவியிலே 
ஏங்கி மனமே! இளையாதே--மாங்களிக்குத்‌ 
தம்பியொக்கச்‌ சண்டையிட்டுத்‌ 
தந்தையைச்கற்‌ றந்தவெரற்றைக்‌ 
கொம்பனைச்சற்‌ றன்புவைத்துக்‌ கொள்‌! 


கெஞ்சமே! மலரம்புகளைவைத து வளைக்கும்‌ கருப்பு 
வில்லையுடைய மன்மதனுடைய வஞ்சனையால்‌ கிகழும்‌ 
கலவியை எண்ணி ஏக்கமுற்று மெலியாமல்‌, (நாரதன்‌ 
கொண¥ர்ந்துதந்த) மாங்கனியைப்‌ பெறுதற்காகது தன்‌ 
தம்பியாகிய முருகனோடு தானும்‌ ஒப்பாகச்‌ சண்டை 
மிட்டுத்‌ தன்‌ தந்தையாகிய உமாமகேசவானைச்‌ சுற்றும்‌ 
அத்தகைய ஒற்றைக்கொம்பனிடத்தே சிறிது அன்பு 


வைத்துக்கொள்வாயாக,. 


[வாங்கும்‌ - உணர்வைத்‌ தன்பால்‌ வைத்துக்கொள்ளும்‌, 


என்றும்‌ பொருள்கொளளலாம்‌-' இனையா3 த? எனறும்‌ பாடம்‌ 
கொள்ளலாம்‌, ஓற்றைககொமபன ௨ விநாயகன்‌, “கலவி? 
இருபாற்கும்‌ பொது, 
தக 
தோற்றுவாய்‌ 


நிலையில்லாத இவ்வுடம்புள்ளபோதே இல்லைக்‌ 
கூ.த்தபிரானின்‌ காட்டியத்தைக்கண்டு சேவித்து அருள்‌ 
பெறுக | ஏன்டுறது இப்பாட்டு, 
[ நேரிசை வெண்பா ] 


43. பரவிகான்‌ ! தில்லைப்‌ பரமசிவன்‌ நாட்டியத்தைச்‌ 
சேவியர தேனோ திரிகின்றீர்‌--6சவித்த 
அந்நேரம்‌ முத்தி அளிப்பா எழுப்‌ 
எந்நேரம்‌ போமேர இது. 
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பாவத்தை உடைய மக்களே! திருச்‌சற்றம்பலத்‌ 
திலே ஆடும்‌ சிவபெருமானின்‌ நாட்டியத்தைக்கண்டு 
மகிழ்ந்து வழிபடாமல்‌ வேறு என்ன காரணத்தால்‌ 
உயிர்கொண்டு அலைகின்‌ நீர்கள்‌ ? அப்பெருமானை 
சேவித்த அப்பொழுதே (இப்பிறவிக்குக்‌ காரணமான 
பாவங்களைப்‌ போக்கிப்‌ பேரின்பமான) வீட்டுலகத்தை 
யளிப்பான்‌. இவ்வுடம்பு அழியும்‌ தன்மையுடையதாக 
லின்‌ இருக்கும்பொழுதே சேவித்து முத்திபெறுங்கள்‌). 

| இரிகின்‌ தீர்‌ உலக இன்பங்களால்‌ உளம்‌ மாறுபடுகின்‌ நீர்‌ 
என்றுமாம்‌. * இது? எனபதற்கு உயிர்‌ எனக்கொண்டு அழி 
யும உடலைவிட்டு எப்பொழுது உயிர்போகுமோ அறியோம்‌ எனக்‌ 


கொள்ளலுமாம்‌,] 
_————_>—— 


தோற்றுவாய்‌ 
“புலி பசித்தாலும்‌ புல்லைத்தின்னஅ. அதுபோலத்‌ 
திருவரங்கப்பெருமாளையன்‌ றிப்‌ பிறரை என்‌ மனம்‌ 
நினையாது” என ஓர்‌ அடியார்‌ கூறுவதாக அமைக்துள 
திப்ப்ரடல்‌. 
[கலி விருத்தம்‌] 


44. உன்னினால்‌ உன்னையே உன்னும்‌ என்மனம்‌ 
பின்னைவே நொெருவரைப்‌ பிடிக்கு மோசொலாய்‌? 
பன்னுமோ? கனப்புலி பசிக்குப்‌ புல்லையும்‌ 
தின்னுமோ? பெண்ணைவாழ்‌ திருவ ரங்கரே! 


பெண்ண யென்னும்‌ திருப்பதியிலே விளங்கும்‌ 
திருவரங்கப்பெருமானே ! பெருமை பொருந்திய 
வேங்கைப்‌ புலியானது தன்‌ பசிக்குப்‌ புல்லைத்‌ தின்‌ 
னுமோ? (தின்னாது அதுபோல) என்‌ மனமானது 
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நினைந்தால்‌ உன்னையே எண்ணித்தியானிக்கும்‌ அல்‌ 
லாமல்‌ பின்பு வேறொருவரைப்‌ பற்றுமோ ? பற்றிப்‌ 
புகழுமோ? நீயே சொல்வாயாக | 

[உன்னுதல்‌--நினை தல்‌, பிடி.ச்‌.தல்‌--விரும்பு தல்‌. பன்னுமோ 
்‌ அபுகழ்க்து பேசுமோ, (பன்னுதல்‌ -- சொல்லுதல்‌) என முன 
கூட்டிப்‌ பொருள்கொள்க, இஃது வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்‌ 
பணியைச்‌ சார்ந்தது. ] 


தோற்றுவாய்‌ 


திருக்கடவூர்‌ என்னும்‌ பதியைச்‌ சிறப்பிக்கும்‌ இச்‌ 
செய்யுளின்‌ பின்‌ இரண்டடிகளும்‌ மடக்கணியாக 
அமைந்து சுவை பயக்கின்்‌ ற.து. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 


45. சேற்றிலெழு செங்கமுநீர்ச்‌ செவ்விமணந்‌ 
[தோய்ந்துதென்றற்‌ 
கரற்றுவந்து வீசும்‌ கடவூரே-—கூற்றினுயிர்‌ 
போகத்து வைத்தார்‌ பொருப்பரசன்‌ தன்மகனைப்‌ 


பாகத்து வைத்தார்‌ பதி. 


சேற்றினிடத்தே தோன்றி மலரும்‌ செங்கழுநீர்ப்‌ 
பூக்கள்‌ அ௮லரும்பபேோது கமழும்‌ நறுமணத்திலே 
தோய்ந்து தென்றற்‌ காற்றானது எங்கும்‌ பரவி வீசி இன்‌ 
புறுதீதும்படியான திருக்கடவூர்‌ என்னும்‌ கலமே, கூற்று 
வனுடைய உயிர்போகும்கிலையில்‌ நையப்புடைதீதவரும்‌, 
இம௰யமலையரசன்‌ மகளாகிய பார்வதியைத்‌ தன்‌ உடம்‌ 
பின்‌ ஒருகூற்றிலேற்றவருமான இறைவன்‌ உவக்துறை 
யும்‌ பதியாம்‌. 
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[தென்‌ றல்‌ செங்கழுகீர்ப்‌ பூக்களிலே படிந்துவரும்‌. என்பது 
கடவூரின்‌ இயற்கைவளமும்‌ மக்கள்‌ செழிப்பும்‌ காட்டுவ தோடல்‌ 
லாமல்‌ அப்பதிக்குச்‌ செல்வோர்‌ தாய சிந்தனையோடு செல்வார்‌ 
கள்‌ என்னும்‌ குறிப்பையும்‌ புலப்படுத்துறெது. கடற்றினுயிர்‌ 
துவைத்தது மார்க்கண்டேயன்‌ பொருட்டு, போகத்‌ அவைத்தார்‌ 
என்றும்‌ பாகத்து வைத்தார்‌ எனவும்‌ பிரிக்க கின்றன, இச்‌ 
செய்யுளுள்‌ மேலும்‌ பல ஈயங்கள்‌ காணலாம்‌.] 

ஒழுத்து 


தோற்றுவாய்‌ 


இச்செய்யுளும்‌ திருக்கடஷரின்‌ சிறப்பையே கூறு 
கின்றது. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 


46. வண்டுநீர்‌ தேக்கி வயலுக்‌ கெருவாக்கிக்‌ 
கண்டு சொரியுங்‌ கடவூரே- பண்டொருநான்‌ 
அம்புலவன்‌ தன்பகையை ஆழிகுடி வேந்தனுக்கு 
வவ அம்‌ யரக்கினான்‌ வீடு. 


வண்டுகள்‌ மொய்த்துண்ணும்படியான தேனா 
திண்ம தேக்கிக்‌ கற்கண்டினையே எருவாக்டு வயல்‌ 
களுக்குச்‌ சொரியும்‌ சிறப்புவாய்ந்த திருக்கடவூர்‌ என்‌ 
னும்‌ தலமே, முன்பொருகாலத்தில்‌ அம்புலவன்‌ தன்‌ 
னுடையபமையசக்‌ கடலிற்‌ குடிகொள்ளும்‌ வேச்தனுக்கு 
விரும்ப தகக்க புரவியரக்கிய இறைவன்‌ உவர்துறையும்‌ 
வீடாகும்‌. 

[கன்‌ நீராகவும்‌ கற்கண்டு ஏருவாகவும்‌ வயல்களுக்கெப்‌ 
பெறும்‌ என்பது உயர்வுஈவிற்சியணி. இதனால்‌ வளம்‌ உணர்த்‌ 
தப்பட்டது, பின்‌ இரண்டடிகளில்‌ கூறப்பெறும்‌ வரலாறு 
புலப்படவில்லை, ஆழி ௪ பாற்கடல்‌; வேந்தன்‌ - திருமால்‌; 
புரவிஃகுதிரை எனக்கருதலாம ,] 
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தோற்றுவாய்‌ 
இச்செய்யுள்‌ திருக்கடவூரின்‌ வயல்‌ வளத்தோடு 
வாவி முதலிய நீர்‌ வளங்களையும்‌ கூறுகின்றது. 


[ 0நரிசை வென்பா ] 


47. பூமன்‌ கணையும்‌ பொருசிலையும்‌ கண்டுநித்தம்‌ 
காமன்‌ தீரியும்‌ கடவூரே--சரமங்கள்‌ 
ஒன்றுபோ மயெொன்றுபேர யொன்றுபோய்‌ 
[நாழிகையும்‌ 
ஒன்றுபேர யொன்றுரோ யொன்று. 
இப்பாடலின்‌ பின்னிரண்டடிகளின்‌ கருத்துப்‌ புல 
னாகவில்லை. ஆராயத்தக்கது. வாவிகள்தோறும்‌ மலர்க்‌ 
துள்ள மலர்களும்‌ வயல்களில்‌ செழிச்துள்ள கரும்பு 
களும்‌ முறையே மன்மதனுக்கு மலரம்புகளும்‌ வில்லு 
மாகலின்‌ அவற்றைக்‌ கண்டு காமன்‌ அப்பதிபினின்‌ றும்‌ 
நீங்காமல்‌ திரிவான்‌ என்கிறுர்‌. (பின்னிரண்டடிகள்‌ 
சிதைந்து, வேறுபாடலின்‌ பின்னடிகள்‌ இதனோடு 
சேர்ந்துமிருக்கலாம்‌. ஆராயத்தக்கது.) 
அதில்‌ 
தோற்றுவாய்‌ 
சிவபெருமானின்‌ பிட்சாடன த தோற்றத்தை 
வைத்துப்‌ பழிப்பது போலும்‌ புகழ்தல்‌ அணிவிளங்கச்‌ 
செய்யப்பட்டதிப்‌ பாடல்‌. 


[ நோசை வெண்பா ] 


48. பத்தரே போற்றும்‌ பரந்தரரே! சேவேறும்‌ 
பித்தரே நீருமொரு பேயரேர சத்த 
மழுமான்‌ கரத்தேந்தி வந்தக்கர லும்மைத்‌ 
தொழுமான்‌ பயப்படா தோ? 
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பக்தர்களால்‌ போற்றப்பெறும்‌ யாசகரே காளை 
மாட்டின்‌ மீது ஏறிவரும்‌ பித்தரேயாயினும்‌ கீர்‌ ஒரு 
பேயரோ ? (ஏனெனின்‌, நீர்‌ யாசிக்கவருங்கால்‌) தூய 
மழுவையும்‌ மானையும்‌ ஏந்திக்கொண்டு (சடை திகழ) வரு 
இன் நீர்‌ இவ்வாறு வரின்‌ உம்மைத்தொழுது அன்னமிட 
வருகின்ற மான்‌ அஞ்சாதோ ? 

[பரந்தரர்‌-யாசகர்‌, சே௫எருது; நந்தி. பித்தர்‌, பேயர்‌ 
என்பன சிவபெருமானின்‌ திருமாமங்கள்‌-— மானும்‌ மழுவும்‌ அவர்‌ 
இருக்கரத்தில்‌ விளங்குவன, இவற்றைவைத்து ஒரு செவிலி 
தலைவியின்‌ பொருட்டுக்‌ கூறுவதாக அமைத்துள்ளார்‌ ஆசிரியர்‌, 
மானையும்‌ மழுவையுங்கண்ட தலைவி, இவருடைய கொடுந்தொழிலை 
உன்னி அஞ்சுவாளாகக்‌ கருதினாள்‌.தொழும்மான்‌ - கலைவி,] 


தோற்றுவாய்‌ 
தில்‌லையம்பதியில்‌ மார்கழித்‌ திங்களில்‌ நிக மும்‌ இறை 

வன்‌ நீராட்டுவிழாவைக்‌ கண்டு வழிபடவந்த அடியார்‌ 

ஒருவர்‌ தாம்பெற்ற பேற்றினக்‌ கூறுவதாக அமைத்‌ 
துள்ளது இப்ப_டல்‌, 
[ நேரிசை வென்பா] 

49. பெற்றேன்‌ குருவருளைப்‌ பேரின்ப மானகலை 
கற்றேன்‌ பிறவிக்‌ கடல்கடந்தேன்‌--முற்றுநிறைந்‌ 
தரர்கலிநீர்‌ சூழுந்‌ தமிழ்த்தில்லை யம்பலவர்‌ 
மரர்கழிநீ ராடுகைக்கு வந்து. 


எல்லா வளங்களும்‌ நிறைந்த ஆரவாரமிக்க கடல்‌ 
நீர்‌ சூழூம்‌ தமிழ்மயமரன தில்லையம்பதியில்‌ திகழும்‌ 
பொன்னம்பலத்திறைவன்‌ ஆடும்‌ மார்கழி மீராட்டு விழா 
விற்குவந்து வழிபடப்‌ பெற்றமையால்‌ குருவருளைப்‌ 
பெற்றேன்‌, பேரின்ப மெய்தக்‌ காரணமாகும்‌ கலை 
களைக்கற்றேன்‌, இவற்றால்‌ பிறவிக்கடலையும்‌ கடந்தேன்‌. 
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[ஆர்கலிஃகடல்‌, தேவாரங்கள்‌ காப்பிடப்‌ பெற்றிருக் தமை 
யாலும்‌, திருவாசகம்‌ முதலிய இருமுறைகள்‌ தோன்‌ றிய இடமாத 
லானும்‌ ! தமிழ்த்‌ தில்லை ? என்றார்‌, . * தமிழ்‌ இனிமை என்று 
மாம்‌, வழிபடப்பெற்றமையால்‌ என்பது அவரய்‌ நிலையான்‌ 
வந்தது. பேரின்பமான கலையாவது ஞானபோகங்கள்‌, மார்கழி 
நீராடல்‌ இல்லையில்‌ நிகழும்‌ பெருவிழா.] 
மெய பத யையயல்‌ 
தோற்றுவாய்‌ 
திகம்பரராய்ப்‌ பிட்சாடனராய்த்‌ திகழும்‌ இறை 
வனைப்‌ *புகழாப்புகழ்ச்சி' அணிவகையால்‌ பாமாலை 
புனைம்து ஏத்திவழிபடும்‌ ஒர்‌ அடியார்‌ கூற்றாக அமைக்‌ 
துளது இப்பாடல்‌. 


| நேரிரை வெண்பா ] 


50. யாதி யொருத்தி பகிர்ந்தூகுடி. கொள்ளாளேர 
மோதீ யொருவன்‌ முனியானோ--ஏதில்மதன்‌ 
எய்யானோ பெண்தலையில்‌ ஏறுளோ நான்மறைகூழ்‌ 
ஐயாறர்‌ ஏழையா னால்‌? g 


நான்று வேதங்களும்‌ ஆராயும்‌ (பெருமைசான்‌ ற) 
ஐயாறப்பராகய இறைவன்‌ ஏழையானால்‌, ஒருத்தி 
)உடம்பிற்‌) பாதியைப்‌ ப௫ர்க்து குடிபுகுகமாட்டாளேர 
(புகுவாள்‌). ஒருவன்‌ (தன்‌ வில்லால்‌) தலையிற்‌ புடைத்து 
வெகுளமாட்டானோ (வெகுள்வான்‌). ஏதிலனாடய மன்‌ 
மதன்‌ தன்‌ (மலர்‌) அம்புகளால்‌ எய்யமாட்டானோ (எய்‌ 
வான்‌). இவையொருபுறமிருக்க ஒரு பெண்‌ தலை மீது 
ஏறமாட்டாளோ (ஏுவாள்‌), ஏழையானமையால்‌ எல்‌ 
லோரும்‌ இவ்வாறு செய்தார்கள்‌. 


[* ஓ? காரங்கள்‌ எ இர்மறைப்பொருளில்‌ வந்தன, பகிர்ந்து 
குடி கொண்டவள்‌ பார்வதி, அர்‌ ததநாரிசுவர மூர்த்தத்தை இவ்‌ 
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வாறு நயம்படக்‌ கூறினார்‌. மோதிமுனிம்தவன்‌ அருச்சுனன்‌ : 
கிரா தார்ச்சுனப்‌ போரை இவ்வாறு சுட்டினார்‌. ஏ.இல்‌-- அயன்மை, 
யோககிலையில்‌ இருந்த இறைவன்மேல்‌ தேவர்களின்‌ தூண்டுத 
லால்‌ விருப்பமின்றி எயதானாகலின்‌ “ஏதில்‌ மதன்‌ * என்றார்‌, 
இதுகுமார சம்பவ,த்கைச சுட்டி நின்றது, தலையில்‌ ஏறியவள்‌ 
கங்கை, இது ப&ர.தன்‌ முயற்சியைச்‌ சுட்டி கின்றது, இக்கிகழ்ச்சி 
கள்‌ யாவும்‌ இறைவன்‌ பெருங்கருணைத்திறத்தைப்‌ புலப்‌ 
படுத்தும்‌. இவற்றை வஞ்சப்‌ புகழ்ச்சியாக வைத்துப்‌ பாடிய 
கயம்‌ மகிழத்‌ தக்கது.] 

அ யத்தடைப்ட்பட 


தோற்றுவாய்‌ 


இதுவும்‌ முதற்பாடலைப்‌ போன்றதே. அதனுள்‌ 
ஐயாறப்பனை வைத்துச்‌ சில கிகழ்‌ச்‌சிரளைக்‌ கூறினர்‌. 
இதனுள்‌ அகத்தீசுவரமுடைய இலழறவனை வைத்து 
வேறு சில கிஃழ்ச்சிகளையும்‌ கூட்டி நயம்படக்‌ கூறு 
கின்றார்‌. 
| தேரிரை (வலிபா] 


51. கல்லிட்‌ டெறியானோ காலிட்‌ நுதையானே 
வில்லீட்‌ டடிக்கொருவன்‌ வெட்டானோ-நல்லிட்டம்‌ 
சேவுடையார்‌ முக்கூடற்‌ செல்வரகத்‌ தீசுரனார்‌ 
ஆவுடையார்‌ ஏழையா னால்‌? 


தன்‌ கருத்திற்‌ உயையப்‌ பணிபுரியும்‌ ஈன்மைசான்‌ ற 
நந்தியை ஊர்தியாக உடையவரும்‌, திருமுக்கூடலிற்‌ 
கோயில்‌ கொண்டு விளங்குபவருமாயெ அகத்தீசுவரர்‌ 
ஏழையானால்‌, ஒருவன்‌ ஏன்‌ கல்லால்‌ எறியமாட்டான்‌, 
ஒருவன்‌ ஏன்‌ காலால்‌ உதைக்கமாட்டான்‌, ஒருவன்‌ 
ஏன்‌ வாள்கொண்டு வெட்டமாட்டான்‌. எல்லோரும்‌ 
எல்லாம்‌ செய்வார்கள்‌. 
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[கல்லிட்டெறிக்‌ தவர்‌ சாக்கிய நாயனார்‌. காலிட்டுதைத்த 
வர்‌ கண்ணப்பநாயனார்‌. வில்லிட்டடி,த்தவன்‌ விசயன்‌, வாள்‌ 
கொண்டு வெட்டினவன்‌ ஓர்‌ இடையன்‌ ; **வேயீன்ற முத்தர்‌ 
தமை வெட்டினானே இடையன்‌, தாயின்ற மேனி தயங்கவே ” 
என்னும்‌ இரட்டைப்புலவர்கள்‌ பாடியமைகொண்டு இவ்வர 
லானு அறியலாம்‌, இவ்விறைவர்‌ வரலாற்றைத்‌ இருநெல்வேலித்‌ 
தலபுராணம்‌ விரித்துக்கூறும்‌. இதிற்கண்ட அடியார்களுக்கு 
இறைவன்‌ அருளிய இருவிளையாடல்களைப்‌ புகழாப்‌ புகழ்ச்சி அணி 
நலம்‌ விளங்கப்‌ பாடியநயம்‌ உணர்ந்து மழெத்தக்கது, 1 வில்‌ 
லிட்டடிக்கொருவன்‌ ?? என்பகனுள்‌ அகரம்‌ தொகுத்தல்‌ விகா 
ரம்‌, முக்கூடல்‌ என்பது பவானிக்கும்‌ ஒருபெயர்‌, ஆவுடையார்‌ 
என்றது சிவலிங்கத்‌ இருவடிவைக்‌ குறிக்கும்‌.] 


தோற்றுவாய்‌ 
பட்டீச்சுரத்தில்‌ கோயில்‌ கொண்டருளும்‌ இறைவ 
னைத்‌ தனமை நவிற்சியணிபல்‌ புகழும்‌ ஒரு சைவப்‌ 
புலவர்‌ கூற்றாக அமைந்துள ,ப்பரடல்‌. 


[ நேரி வெண்பா | 


52 துண்ட வரியுழுவைத்‌ தோலுடுத்தா ராம்‌, கொம்பு 
கொண்ட கரித்துணீமேற்‌ கொண்டாராம்‌ 
[கண்டமத 
வேளவன்கண்‌ னாலெரிய வென்றசிவ னார்மழலை 


யரளவந்த பட்ச ராம்‌. 


(தாருகா வனத்து முனிவர்‌ தம்‌ அகந்தையால்‌ ஏவி 
விட்ட) வரியமைற்த புலியைக்கொன்று அதன்‌ தோலை 
ஆடையாக உடுத்தாராம்‌. (ஆணவத்தால்‌ எதிர்ந்த 
கயமுகாசூரனாயெ வலிய) கொம்புகபையுடைய யானை 
யைக்‌ கொன்று அதன்‌ தோலை ஆடையாகப்‌ போர்த்‌ 
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துக்கொண்டாராம்‌, அவர்‌ யாரெனின்‌ கண்ட அளவிலே 
மன்மதன்‌ தன்‌ நெற்றிக்கண்ணால்‌ எரியுமாறு வென்ற 
இவபெருமானாவார்‌. அப்பெருமானார்‌ தாம்‌ திருஞான 
சம்பந்தப்‌ பிள்ளையாயெ மழலையை ஆளவந்த பட்டீ 
சுரரும்‌ ஆவார்‌. 

[ஆணவத்தால்‌ எதிர்‌ த்‌ தவரை அடியோடு வெல்லும்‌ ஆற்‌ 
றல்‌ வாய்ந்த இறைவரே அன்பினால்‌ வழிபடுவோரைப்‌ பெருங்‌ 
கருணைத்‌ திறத்தால்‌ ஆண்ட ர௬ளுவார்‌ என்னும்‌ உண்மையை 
விளக்க எழுந்தது இப்பாடல்‌, மழலை தேவார த்தை உணர்த்‌ 
இச்‌ சம்பக்‌.தரைச்சுட்டிநின்‌ றது: சம்பந்தருக்கு முத்துப்பந்தர்‌ 
அருளிய தலம்‌ பட்டீச்சுரம்‌,] 


தோற்றுவாய்‌ 
சிற்றம்பலத்தில்‌ நடிக்கும்‌ சிவபெருமானின்‌ பாதங்‌ 
களைச்‌ சிறப்பித்துப்புகழும்‌ இப்புலவர்‌, அப்‌ பெருமானே 
எல்லா மதங்களிலும்‌ பரம்பொருளாக விளங்குகின்‌ ரன்‌ 
என்‌ பதை ஈயம்படக்‌ கூறுகிறார்‌. 


[ நேரிசை வெண்பா] 


ச 

53. மட்டுக்கால்‌ மாமகக்கால்‌ மாமதங்கள்‌ ஏட்டுக்கும்‌ 
முட்டுக்கா லாக முளைந்தகால்‌-கெட்டிருவர்‌ 
தேடுங்கரல்‌ தேடித்‌ திகைத்தகால்‌ தீல்லைமன்றுள்‌ 
ஆடுங்கால்‌ அம்பலவர்‌ கால்‌. 


பேரின்பத்தேன்‌ பெருகும்‌ காலாகவும்‌, ஒப்பற்ற 
பெரிய மதமாயெ சைவத்தின்‌ அடிக்காலாகவும்‌ உலகப்‌ 
பெருஞ்‌ சமயங்களாகவும்‌ முளைத்த கால்கள்‌ யாவை 
யெனின்‌ ஆணவத்தால்‌ அறிவுதிரிந்த இருவர்‌ தேடுல்‌ 
கால்‌, அவர்கள்‌ தேடியடைய முடியாமல்‌ திகைத்த கால்‌. 
இல்லைச்‌ சிற்றம்பலத்திலே ஆடுங்கால்‌ ஆகிய அம்பல 
வாணர்‌ தம்‌ திருப்பாதங்களேயாம்‌. 
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[ * கால்‌? என்ற சொல்லை வாய்க்கால்‌, மூலம்‌, தூண்‌! 
பாதம்‌ என்ற பொருள்களில்‌ சொற்பின்வரும்‌ நிலையணியாக 
அமைத்தநயம்‌ சுவைக்கத்தக்கது, கெட்டு என்பதற்கேற்ப ௪௬ 
விப்பெயர்‌ வரவழைக்கப்பெற்றது, இருவர்‌ அயனும்‌ மாலும்‌” 
முட்டுக்கால்‌ என்பதற்கு தடுக்குங்கால்‌ எனப்‌ பொருள்கொள்ள 
லுமாம்‌, எட்டுமதம்‌ என்றது பழைய புறச்‌ சமயங்கள்‌ ஆறேோடு 
இறித்தவமும்‌, இசுலாமும்‌ கூட்டிக்‌ கூறப்பட்டதுபோலும்‌,] 


தோற்றுவாய்‌ 


தான்‌ விரும்பிய மங்கையை எய்தப்பெரறாத ஒருவன்‌ 
அவள்‌ வடிவழகுப்‌ பண்புகலம்‌ பாங்கன்‌ கூறும்‌ பிற 
பெண்டிர்க்ல்லை என்பானாய்ப்‌ பிறிதுமொழிதல்‌ அணி 
ஈயம்படக்‌ கூறுவதாக அமைந்துள்ளது இப்பாடல்‌. 
பிறவாறும்‌ கருத்துக்கொள்ளலாம்‌. 


[ நேரில வென்பா ] 


54. ஊரெல்லாந்‌ தென்குந்கை முரரமேர ஓட்டுபவர்‌ 
தேபெல்லாம்‌ ஆதித்தன்‌ தேராமோ ?-- நீரெல்லாம்‌ 
பாரகீ ரதியாமேர பாவையரெல்‌ லாமதனன்‌ 


மோகீ ரதியாவ ரே? 


நண்பா ! மக்கள்‌ வாழும்‌ ஊரெல்லாம்‌ சான்றோர்‌ 
பலர்‌ தோன்‌ றிய தென்‌ குருகூருக்கு கிகராகுமோ? பரி 
பூட்டிச்‌ செலுத்‌ துமவர்‌ தேர்களெல்லாம்‌ கதிரவன்‌ 
தேருக்கு நிகராகுமோ ? பெருக்கெடுத்துவரும்‌ நீரெல்‌ 
லாம்‌ பாகீரதி நீருக்கு நிகராகுமோ ? . (அவ்வாறே) 
இவ்வுலகில்‌ நடமாடும்‌ பாவையர்‌ எல்லாம்‌ மன்மதனின்‌ 
காதலியாகிய இரதிதேவிக்கு நிகராவரோ ? (எனவே 
யான்‌ விரும்பிய மங்கையைப்‌ பிறர்‌ ஒவ்வார்‌ என அறிக). 
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[குருகூர்‌-சடகோபா தோன்றிய வைணவத்தலம்‌, நீரென்‌ 
றது ஆகுபெயரால்‌ நதியை உணர்த்திநின்றது. * மோகு இரதி 
என்னும வினைத்தொகை எதுகை நோக்கி * மோகீரதி? என 
நின்றது. “£மேர8ர தியாகு ரா ” எனப்பாடம்‌ காணப்படுகிற து.] 


பவை 


தோற்றுவாய்‌ 
சிவபெருமான்மீது காதல்கொண்ட ஒருத்தி, மாலைக்‌ 
காலம்‌ வந்து கிலவு வெளிப்படக்கண்டு தான்‌ வளர்க்கும்‌ 
இள்ளையிடம்‌ விரகம்தோன்ற வருந்திக்‌ கூறியதாக 
அமைந்துளது இவ்‌ வகத்துறைப்பாடல்‌. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 


55. ஆச்சந்தி நேரம்‌ அனங்கன்‌ அமராடம்‌ 
போர்ச்சந்‌ தீரணும்‌ புறப்பட்டான்‌ - தீச்சிந்தும்‌ 
புள்ளே! தென்‌ எல்லைப்‌ புரமூன்‌ றெரித்தஅரன்‌ 
உள்ளே வரநினையா னோ? 


யைக்‌ கக்குவதுபோல எனக்கு விரகத்துன்பத்‌ 
தைத்‌ தரும்‌ சொற்களைப்பேசும்‌ ளெளையே ! அனங்க 
யெ மதவேள்‌ அமர்புரியத்‌ தொடங்கும்‌ அம்திக்காலம்‌ 
வந்துவிட்டது; மேலும்‌ நம்மோடு போர்புரிவதர்காகச்‌ 
சந்திரனும்‌ வானத்திலே புறப்பட்டு விட்டான்‌. இவ்விரு 
வர்‌ பகையையும்‌ வெல்லுதற்குத்‌ துணைபுரியத்‌ தென்‌ 
எல்லையிலே திரிந்த முப்புரங்களையும்‌ சிரிப்பினால்‌ எரிக்‌ 
தழித்தவனாயெ சிவபெருமான்‌ என்‌ அகத்திற்குவர 
எண்ணமாட்டானே ? என்‌ செய்வேன்‌ ? 

[* ஆச்சு” என்பது ஆயிற்றென்ற பொருள்‌ தரும்‌ வழக்குச்‌ 
சொல்‌. அனங்கன்‌ = உருவமில்லா தவன்‌, அமர்‌ - போர்‌, 
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பிரிந்தார்க்குக்‌ கிளிமொழி துன்பந்தருதலின்‌ - ** இசூந்தும்‌ 
புள்ளே எனக்களியை அழைத்தாள்‌. இச்சிந்தும்புள்‌ செஞ்‌ 
சூட்டையுடைய அன்னப்புளளுமாம்‌, “ உள்‌ ” எனபது வீட்டை 
யும்‌-நெஞ்ச,த்ைதயும்‌ உணர்த்திச்‌ சுவை பயக்கனெறது 4 நினை 
யானோ ? என்றது ஆற்றாமை தோனழறகினறது.] 


தோற்றுவாய்‌ 
ஆஅமுகக்கடவுளை நினைந்து வழிபடுவார்க்கு வினை 
யில்லை; எமபயம்‌ இல்லை; இம்மை வாழ்வு சிறக்கும்‌ என்‌ : 
இறது இப்பாடல்‌. இவ்வெண்பா பின்முடுகு ஓசைநயம்‌ 
பொரும்தியுளது. 
[ நேரிசை வெண்பா | 


56. பண்டைவினை வாரரது பரர்மீதில்‌ மன்னவரரய்ச்‌ 
சண்டன்‌ பெரும்படையைச்‌ சாடலாம்‌--தொண்டரே 
சீறிஏடுத்‌ தாடுகரச்‌ சேவல்பிடித்‌ தேறுமுகத்‌ 
தாறுமுகத்‌ தரனைநினைத்‌ தால்‌. 


தெய்வப்பணிபுரியும்‌ தொண்டர்களே ! அசரராயெ 
பகையைச்‌ சீறி வேலை எடுத்து ஆண்மைபுரியும்‌ திருக்‌ 
கரத்திலே சேவற்‌ கொடியைப்‌ பிடித்து வெற்றிமுகம்‌ 
நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ ஆறுமுகக்கடவுகா உள்ளத்தே 
நினைந்து வழிபட்டால்‌ முற்பிறவிகளிற்செய்த பழவினை 
கள்‌ உம்மை வம்தடையா. மேலும்‌ இவ்வுலகில்‌ மன்ன 
வர்போலச்‌ சிறப்புடன்‌ வாழ்ந்து எமனுடைய பெரும்‌ 
படையையும்‌ எதிர்த்து வென்றி கொள்ளலாம்‌ என்றறி 
வீராக | 
[ஆடுகரம்‌--வெற்றிக்கை, ஏறுமுகத்தென்பதனை மூன்பின்‌ 
னாக மாற்றுக. சண்டன்‌ -- எமனுக்கு ஒருபெயர்‌, படை 
இங்கரர்களும்‌ கோய்‌ முதலியவைகளும்‌,  பண்டைவினை-பிரா 
ர தவ கர்மம்‌,] 
_—_+— 
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தோற்றுவாய்‌ 
்‌ இருக்காளத்திபில்‌ கோயில்கொண்டெழுந்தருளி 
யிருக்கும்‌ இறைவனை வழிபட்டு வீடுபேறடைந்தவர்‌ இவர்‌ 
கள்‌  எனக்கூறுகின்றது இப்பாடல்‌. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 
57. சிலந்தி யரவு சிவகோச நம்பி 
நலந்திகழ்‌ கண்ணப்பர்‌ நக்கீரர்‌-- கலந்திருவர்‌ 
காரரருங்‌ கன்னியர்கள்‌ காளத்தி யார்கழற்கே 
ஊரரகப்‌ புக்கா ருவந்து. 


சிலந்தியும்‌, பாம்பும்‌, சவகோசரியாராயெ அந்தண 
ரும்‌, தெய்வகலந்திகழும்‌ கண்ணப்பரும்‌, நக்கீரரும்‌, 
இரட்டையரும்‌, விண்ணில்‌ உலாவும்‌ தேவகன்னியர்‌ 
களும்‌, திருக்காளத்தி இறைவன்‌ பாதங்களையே தாம்‌ 
குடிபுக்கு வாழும்‌ ஊரரகக்கொண்டு உவந்து புகுக்கனர்‌. 

[சிலக்தி முதலாக இவ்வடியார்கள்‌ பூசித்துப்‌ பேறுபெற்ற 
மையை அத்தல புசாணத்துட்‌ காண்க, *கழற்கே? என்பது 
வேறுறுமை மயக்கம்‌, ஊர்ஃவீட்டை உணர்த்தியது. 


தோற்றுவாய்‌ 
“யாக்கை நிலையாமையை உணர்த்தவந்த இப்‌ 
புலவர்‌, அழியும்‌ உடலை இடர்ப்பட்டு வளர்ப்பதனால்‌ 
பயணிலலை * என்பதை நயமரகக்‌ கூறுகிறார்‌. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 

58. செத்தாரைச்‌ சரவார்‌ சிவிகைசுமந்‌ தோடிவரக்‌ 
கொத்தரரும்‌ சுற்றத்தார்‌ கூடியழ--வித்தாரக்‌ 
குன்றூபோ லேவளர்த்துக்‌ கொள்ளியர லேசுடுவ 
தென்றுபோம்‌ கரமாட்சி யே? 
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எல்லா உயிர்கட்கும்‌ படியள ச்‌ து காப்பாற்றும்‌ 
கரமாட்சியம்மையே ! செத்தவர்களை, இனிச்சாவார்‌ 
பாடையாகய சிவிகையிலே சுமந்து (இடுகாடு கோக்க) 
ஓடிவர, மனையிடத்துக்‌ கொத்தாக இருக்கும்‌ சுற்றத்தார்‌ 
உறவினரோடு கூடி அழ, இவ்வுடம்பை அகன்ற பெரிய 
குன்றைப்போல (ப்பலவகை உணவூட்டி) வளர்த்துப்‌ 
பின்பு கொடிய மெருப்பாலே சுடுவது (பொரும்துமா ? 
இக்கொடுமை) என்று நீங்கும்‌. 

[* செத்துக்டெக்கும்‌ பிணத்தருகே இனிச்‌ சாம்பிணங்கள்‌ 


கத்துங்‌ கணக்‌ கென்னகாண்‌ ? எனப்‌ பட்டின ததடிகள்‌ கூறியது 
போல இனிச்‌ சாவார்‌ என்றார்‌, பிணத்தின பாரம்‌ தோன்ற 
சுமந்து எனறும்‌, சமந்தாரின உள்ள வெறுப்புத்‌ தோன்ற ஓடி 
என்றும்‌ கூறிய நயம்‌ காண்க, வித்தாரப எ அகலம்‌, அப்படி 
வளர்ப்பானேன இப்படிச்‌ சடுவானேன்‌ என்பார்‌ * ஏன்‌ றுபோம்‌ ? 
என்று கூறினார்‌, இனிச்‌, சடக்கூடாது என்பார்‌ போல யாக்கை 
நில்யாமையை வற்புனுத திய இறன்‌ பாராட்டத்தக்கது." 


ப 


தோற்றுவாய்‌ 


“மதுரைச்‌ சொக்கநாதக்‌ கடவுளின்‌ பதமே பதம்‌ 
பிறவெல்லாம்‌ வீண்‌ ? என்று கூறுகின்றது இப்பாடல்‌, 


[ நேரிசை வேண்பா ] 


59. சொக்கர்‌ பதத்தைப்‌ துணையென்று நம்பூங்கோள்‌ / 
மிக்க பதம்விருதா என்னுங்கள்‌--தக்க 
மதுரா புரியெனுங்கோள்‌ மானிடரே ! நீங்கள்‌ 
சதுராக வீடேடேறுங்‌ கோள்‌ ! 


மெய்யறியாது தடுமாறும்‌ மானிடர்களே | நீங்கள்‌ 
மதுரைச்‌ சொக்ககாதக்‌ கடவுளின்‌ இணையடிகளையே 
அடையத்தக்க பதம்‌ என உறுதியாக ஈம்புங்கள்‌; அப்‌ 
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பதங்களன்‌ றி இந்திரன்‌ முதலிய பிற எல்லாப்பதவி 
களும்‌ வெறுமையானவை ஏன்‌ அணர்ந்து கூறுங்கள்‌, , 
பின்னர்‌ மதுராபுரி மதுராபுரி எனக்கூறி மெய்யுணர்வு 
பெற்று வீட்டின்ப சதினை எய்துங்கள்‌. 


[பதம்‌ அ பாதமலர்‌, மிக்கப தம்‌ க (அவையல்லாத) பிற 


பதவிகள்‌ *விருகா ? வெறுமை--வீண்‌ எனப்‌ பொருள்‌ தரும்‌ 
வழக்குச்சொல்‌, சதுர்‌ - சதுரப்பாடு, மெய்யறிவு, மதுராபுரி 
என்றது இறைவனை உணாத்நிற்று. * ஆ, ஓவாகலும்‌ £ என்னும்‌ 
விதிப்படி நம்புங்கள்‌ என்பது ஈம்புங்கோள என வந்தது; பிறவும்‌ 
அனன.] 

ஒழுக்கும்‌ 


தோற்றுவாம்‌ 


' மூருகப்பெருமானிடம்‌, யான்‌ செல்லும்‌ திசைகளில்‌ 
எனக்கு வென்றி உண்டாக நீ மயில்மீது ஏறி எனக்கு 
மூன்‌ வரவேண்டும்‌ * என ஓர்‌ அன்பர்‌ வேண்டிக்‌ கூறு 
கறார்‌. 


> [ நேரிசை வெவ்பா] 


60. குன்ற மெறிந்த குமரா ! கொடுங்குன்ற 
மன்றறிந்த வள்ளி மணவாளா !--சென்றதிசை 
மரற்றுன்‌ மடிய வரவேணும்‌ மாமயில்மேல்‌ 
நீற்றுன்‌ திருமகனே நீ! 


திருமீற்றுமேனியனாகய சிவபெருமானின்‌ அருமை 
மகனே ! அசுரனாகிய குன்றை வேல்கொண்டெறிந்து 
பிளந்த குமரக்கடவுளே ! கொடுங்குன்‌ நூரிலே மன்ற 
மறிய வள்ளியை மணந்த மணவாளனே ! யான்‌ சென்று 
மீளும்‌ இசைகள்‌ தோறும்‌ என்‌ பகைவர்கள்‌ மாள, 
பெரிய மயில்மீது ஏறி நீ வரவேண்டும்‌. 
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[$ற்றான்‌ ௫ வென்‌. சென்ற திசை—கால வழுவமைதியாகக்‌ 
கருதுக, கொடுங்குன்றம்‌ = குறிஞ்சிநிலம்‌ என்னும்‌ பொருள்பட 
கின்றது. மாற்றான என்றது சாதியயாருமை,] 
ஆட்டு 


தோற்றுவாய்‌ 


இப்பாடலும்‌ முருகனடியார்‌ ஒருவர்‌ தம்மை ஆட்‌ 
கொண்டருளத்தக்க காலமும்‌, இடமும்‌ இதுவே என 
வேண்டிக்கொள்வதாக அமைந்துளது. 


[| நேரிசை வேண்பா ] 


61. காக்கப்‌ பரமுனக்குக்‌ காவா திருந்தக்கால்‌ 
ஆர்க்குப்‌ பரங்காண்‌? அறுழகவா- மூக்கும்‌ 
கடம்பா கதீர்வேலர காக்கவே நல்ல 


இடங்கரண்‌ இரங்கர யினி! 


ஆறுமுகப்பெருமானே ! அடியவனய என்னைக்‌ 
கரத்தருள்‌ புரிவது உன்‌ பொறுப்பேயாகும்‌. நீ காவாது 
விட்டால்‌ வேறு யாருக்குப்‌ பொறுப்புளது ? பூக்குங்‌ 
கடப்பமலர்‌ மாலையணிர்துள்ளவனே ! ஒளிபொருந்திய 
வேலைத்‌ தாங்யெள்ளவனே ! என்னை ஆண்டருளத்‌ 
தக்க நல்ல வேளையும்‌ இடமும்‌ இதுவே யாதலின்‌ என்‌ 
மீது இரங்கு ஆண்டருள்வாயாக. 


(பரம்‌ -- பாரம்‌, பொறுப்பு, இரங்காய்‌ ? என வினாவாகவும்‌ 
நின்றது. இனி ௫ இப்பொழுது, காத்தருளும்‌ கருணைதோன்றக்‌ 
கடம்பா என்றும்‌ தீவினையைப்‌ போக்கும்‌ நிலைதோன்றக்‌ கதிர்‌ 
வேலா எனவும்‌ விளித்த ஈயம்‌ காண்க. ] 

என்றல்‌ வனத்தை யய 
தோற்றுவாய்‌ 

“தேவர்க்கும்‌ மூ வர்க்கும்‌ யாவர்க்கும்‌ முருகப்‌ 
பெருமானே மெய்ஞ்ஞானகுரு ? என்ன்றது இப்பாட்டு. 
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[ நேரிசை வெண்பா] 


62. எவர்க்கும்மெய்ஞ்‌ ஞரணகுரு ஏகம்ப வாணர்‌ 
அவர்க்குமெய்ஞ்‌ ஞானகுரு ஆரோ? 
-உவர்க்கரையைக்‌ 
கட்டினவன்‌ பார்த்திருக்கக்‌ கஞ்சமல ரேோன்கதலையீல்‌ 
குட்டினவன்‌ தானே குரு! 


எல்லோருக்கும்‌ மெய்ஞ்ஞானம்‌ அருளும்‌ குரு கச்சி 
யில்விளங்கும்‌ ஏகம்பவாணர்‌ என்பார்‌ பெரியோர்‌. 
ஆயினும்‌ அவருக்கு ஞானகுருவாய்‌ விளங்யெவர்‌ யார்‌ ? 
உவர்க்கடலைக்‌ கடப்பதற்காக அணை கட்டியவன்‌ அச்சத்‌ 
தோடு பார்த்திருக்கப்‌ பிரணவப்‌ பொருள்‌ அறியாத 
பிரமதஜேவனின்‌ தலையில்‌ குட்டி உணர்த்தியவன்‌ தானே 
குரு? எனவே யாவர்க்கும்‌ முருகப்பெருமானே குரு 
காதன்‌ என உணருங்கள்‌. 


[ஏகம்பர்‌ ௪ காஞ்சிபுரத்து இறைவன்‌ திருநாமம்‌, இராமனா 
கத தோன்றிச்‌ சேதுபந்தனம்‌ செய்தவன்‌ இருமாலே என்பார்‌ 
6 உவர்க்கரையைக்கட்டினவன்‌ ? எனறார்‌, உவர்‌ ஆகுபெயரால்‌ 
கடலை உணர்த்திநின்றது. மகனைக்‌ குட்டும்போதும்‌ தடுக்க 
இயலாமல்‌ தரை பார்த்‌ திருந்தான்‌ என த்‌ தோன்றுமா றுகூறிய 
கயம்‌ காண்க. கஞ்சம்‌ ௫ தாமரை, மலரோன்‌ - பிரமன்‌, பிரண 
வப்‌ பொருளை த தந்தைக்குத்‌ தெரிவித்தமையால்‌ ஏகம்பவாண 
ருக்குக்‌ குருவானார்‌ என்றபடி. விரிவு கந்த புராணத்துட்‌ காண்க. | 


தோற்றுவாய்‌ 
திருவாரூர்‌ தியாகராசப்பெருமான்‌ மேல்‌ காதல்‌ 
கொண்ட ஒரு தலைவியின்‌ நிலைக்கிரங்கிச்‌ செவிலித்தாய்‌ 
ஒருத்தி கூனும்‌ கூற்றாக அமைந்துளதிப்பாடல்‌. 
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[ நேரிசை வெண்பா | 


63. பஞ்சணையில்‌ மேவவருள்‌ பாராய்‌ தியாக! கடல்‌ 
நஞ்சணீயும்‌ கண்டகண்ட நம்பனே-- விஞ்சு 
திருவாரு ருந்தலதே செம்பொன்‌ மயமாஞள்‌ 
திருவாரூ ருந்தலத்தே சென்று. 


கீயே அடைக்கலமெனப்பற்றிய அன்பர்பொருட்டுச்‌ 
செயற்கரிய செய்து தியாகராசன்‌ எனச்‌ சிறப்பொடு 
விளங்கும்‌ தியாகப்பெருமானே! உலகம்‌ உய்யும்‌ 
பொருட்டுக்‌ கடல்‌ நஞ்ணெக கண்டத்திலே அணிக்து 
விளங்கும்‌ நீலகண்டனே ! கண்டோர்க்கு விருப்பம்‌ 
வருமாறு விளங்குபவனே ! என்‌ மகள்‌ திருவாரூராயெ 
உனது பதியிலேவக்து (உன்னைக்கண்டு காமுற்று 
உன்னைஅடையப்‌ பெருமையால்‌ விரகமுற்று) மேலெந்து 
விம்மும்‌ கச்சணிற்து மரர்பமமெல்லாம்‌ செம்பொன்‌ 
போலப்‌ பசலை படரப்பெற்றாள்‌; ஆதலின்‌ அவள்‌ பசப்‌ 
பும்‌ விரகதாபமும்‌ நீங்க நீ அவள்‌ பஞ்சணையிடத்தே 
வந்து பொருந்தி அருள்செய்வரயாக. 


[தியாக ! ஏன்ற ஐ அண்மைவிளி, நாபன்‌ = விருப்பம்‌ செய்‌ 
. பவன, கண்டார்க்கு நம்பன எனபது கண்டநம்பன என நின்‌ 
றது. விஞ்சுதல்‌ -- புடைக்கல்‌, பின இர ண்டடிகளும மடக்கணி 
அவற்றைத்‌ இரு--வார்‌--ஊரும்‌ தலம்‌ எனவும்‌ இருவாஞூர்‌---உம்‌ 
--தலம்‌ எனவும்‌ பிரிக்க. வாரூரும்‌ தலம்‌ மார்பு. சென்று ௯ 
சென்றதனால்‌ எனக்‌ காரணப்பொருள்‌ தந்து நின்றது. செம்‌ 
பொன்‌ --உவம ஆகுபெயராய்ப்‌ பசலை நிற த்தை உணர்த்திற்று. ] 


தோற்றுவாய்‌ 

மன்றுளாடும்‌ இறைவனே பரம்பொருள்‌, அவ 

னன்றி வேறு தெப்வமில்லை என்னும்‌ கருதீதுப்பட ஓர்‌ 
அடியார்‌ கூறுவது இப்பாடல்‌. 
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[ நேரிசை வெண்பா ] 


64, குன்றுட மன்றெழும்‌ கூத்தாடச்‌ செங்கை யின்மான்‌ 
கன்ருட நீன்றுடல்‌ கண்டேனே - துன்றுபுகழ்‌ 
காசித்தே னேஉன்னைக்‌ கண்‌ டிருந்தும்‌ 

[வேறுதெய்வம்‌ 
நூசித்தே னேயவமே போய்‌. 


வெள்ளி மலையில்‌ ஆடுவதுபோலப்‌ பொன்னம்பலத்‌ 
தில்‌ எழுந்து நீ கூத்தாட நின்‌ கையில்‌ உள்ள மான்‌ 
கன்றும்‌ ஆட, நீ நின்றாடும்‌ ஆடல்‌ கண்டு களித்தேனே. 
நிறைக்க புகழையுடைய காசியில்‌ விளங்கும்‌ (விசுவனாத 
னிய) தேனே ! உன்‌ திருந்கோலத்‌ காட்சியைக்‌ கண்டி 
ருந்தும்‌ (உலகின்பங்களை வேண்டி) வேறு சிறு தெய்‌ 
வங்களிடத்தே சென்று அவமே ப்பம்‌ ! என்னே 
எனது அறியாமை ! 


[ ).தலடி செம்மையாக அமையவில்லை யாதலின்‌ ஓரவாறு 
பொருள்கொள்ளப்பட்டது, கரசி த தன்‌ என்றார்‌ பேரின்பந்‌ தரும்‌ 
சிறப்பை எண்ணி, சிறு தெய்வ வணக்கங்கள்‌ காமியம்‌ பற்றிய 
தாகலின்‌ * அவமே போய்ப்‌ பூசித கனை ' என்றார்‌.] 

ப வதை ட, 


தோற்றுவாய்‌ 


சிவபெருமான்மீது மையல்கொண்ட ஒரு தலைவி, 
கார்மேகத்தால்‌ மறைக்கப்பட்டமையின்‌ நிலாவைக்‌ 
காணாதவளாய்‌ அதனைச்‌ சிவபெருமான்‌ அணிந்துள்ள 
பாம்பு தனக்கு இறையாக்கிக்‌ கொண்டது எனத்தன்‌ 
பாங்கியிடம்‌ மனமயக்கந்‌ தோன்றச்‌ கூறியது. காதல்‌ 
உள்ளத்தின்‌ நிலையை இப்புலவர்‌ புலப்படுத்திய திறன்‌ 
வியந்து பாராட்டற்குரியது. 
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66 தனிப்பாடற்றிரட்டு. 
[ நேரிசை வெண்பா ] 


65. நடுங்கப்‌ பரந்தெரித்து நன்னிலா வெள்ளம்‌ 
அடங்கச்‌ சுடுமே அணங்கே !- விடங்கர்‌ 
விரையாச்‌ சிலையீசர்‌ மெய்க்கணீந்த யாம்புக்‌ 
கிரையாச்‌ சிலையாகி லின்று. 


அணங்குபோன்ற என்‌ அருமைத்தோழியே! மேரு 
மலையாகிய விரையாத வில்லையுடைய விடங்கப்‌ பெருமா 
னாகிய ஈசர்தம்‌ மேனியில்‌ ௮ணிச்துள்ள பாம்புக்கு உண 
வாக ஆகிவிட்டது வெண்ணிலா; இல்லையானால்‌ நம்‌ உடம்‌ 
பானது நடுநடுங்க வானமெங்கும்‌ பரந்து விரிக்து நல்ல 
நிலவாதிய வெள்ளம்‌ பாய்ந்து ஈம்‌ மேனி முழுதும்‌ எரியு 
மாறு சுடுமல்லவோ ? 


[தூய நிலவென்பாள்‌ ஈன்னிலர என்றாள்‌, விடங்கர்‌ இரு 
வாரூர்‌ இறைவன்‌ பெயர்களுள்‌ ஓன்று, மகாமேருமலையே வில்‌ 
லாதலின்‌ விரையாச்சிலை எனறாள்‌, * ஆச்சு? எனபது வழக்குச்‌ 
சொல்‌, முகிலால்‌ மறைக்கப்பெற்ற நிலாவைப்‌ பாம்புண்டது 
எனத்‌ ஐன்‌ காதல்‌ மயக்கம்‌ தோன்றக்‌ கூறினள்‌.] 


தோற்றுவாய்‌ 
திருவாரூர்‌ தியாகராசப்பெருமான்‌ சிறப்புக்களுள்‌ 
சிலவற்றைக்கூ. றி ம௫ழ்கின்றார்‌ ஒரு புலவர்‌. 
[ நேரிசை வெண்பா | 
66. கமலா லயமேலார்‌ காரார்‌ களத்தர்‌ 
விமலா லயமேலாம்‌ மெய்யர்‌--விமலர்மன்‌ 


முடியயெரற்‌ பாதத்தி யாகர்நெடு மாலயனுந்‌ 
தேடியபெரற்‌ பாதத்யா கர்‌. 
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பொன்‌ மன்றதீதில்‌ ஆடிய பொலிவுடைய பாதங்‌ 
களையுடைய தியாகப்பெருமான்‌, கெடுமாலும்‌ அயனும்‌ 
தேடிய பொன்போலும்‌ பாதங்களையுடைய தியாகேச 
ராவார்‌ (அவர்‌ யாண்டெலாம்‌ இருப்பார்‌ எனின்‌ ?) கரிய 
நஞ்சணிம்க கண்ட ததையுடைய இவ்‌ இறைவன்‌ விமலர்‌ 
ஆதலின்‌ கமலாயைத்தின்கண்‌ வீற்றிருப்பார்‌; மேலும்‌ 
மாசகன்ற அடியார்களின்‌ உளமாயெ கோயில்‌ 
களுள்ளும்‌ மெய்ப்பொருளாக விளங்குவார்‌. 


[விமலர்‌ -- மலம்‌ இல்லாதவர்‌. மலம்‌ ௫ ஆணவம்‌, கன்மம்‌ 
மாயை எனபன, எனவே, மும்மலம்‌ நீங்கி மனமாசகன்ற அடி. 
யார்‌ உளத்தை * விமலாலயம ? எனறார்‌, கமலாலயம்‌ இருவாசூர்‌ 
இருக்கோயிலின்‌ பெயர்‌, தூய தாமரைமலர்‌ என்ற குறிப்பையும்‌ 
தங்குது.] 


தோற்றுவாய்‌ 
ஈன்றதாய்‌ தன்‌ மகவின்‌ பிழையைப்‌ பாராட்டமாட்‌ 
டாள்‌. எவ்வுயிர்க்குக்‌ தாயாகிய மீ என்‌ குறையை எண்‌ 
ணும்ல்‌ அருள்புரிய வேண்டுமென உண்ணா முலையம்மை 
யிடம்‌ முறையிடும்‌ ஓர்‌ அடியார்‌ கூறுவது இப்பாடல்‌. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 


67. பெற்றபிள்ளை செய்த பிழையெல்லாம்‌ அன்னைமார்‌ 
குற்றமென்று பாராட்டிக்‌ கொள்வரேோர--சற்றும்‌ 
தெளியேனுன்‌ மரயையுன்றன்‌ சித்தமென்னோ ஞான 
வெளியேயுண்‌ ணாமுலையம்‌ மே! 
பரமஞான வெளியாகத்‌ இகழும்‌ உண்ணாமுலை யம்‌ 

மையே! அன்னைமார்‌ தாம்பெற்ற பிள்ளைகள்‌ அறி 

யாமற்‌ செய்த பிழைகளை ஒரு பொருட்டாக எண்ணிப்‌ 


68 தனிப்பாடற்றிரட்டு 


பாராட்டுவரோ? (மாட்டார்‌. அவ்வாறே யான்‌ உன்‌ 
மகவல்லவோ ? எனவே யான்‌) உன்‌ திருவுள்ளத்தே 
கொண்டமாயையைச்‌ சிறிதும்‌ அறியும்‌ தெளிவில்லாத 
வன்‌. உன்றன்‌ சித்தமெவ்வாறோ அறியேன்‌ இரங்‌ 
அருள்‌ புரிவாயாக ! 


[பாராட்டல்‌ -- பெரிதுபடுக்திக்கூறல்‌, மாயை தெய்வ கீ 
திருவினை யாடல்‌,] 


தோற்றுவாய்‌ 
இல்லறத்திற்கு இயைபில்லாத ஒருவனைப்‌ பழித்துக்‌ 
கூறியதாக அமைந்துள்ள இப்பரடல்‌, இலக்கிய மதிப்‌ 
பில்லாததாலகக்‌ காணப்படுகிற. 


[ நிறை வெண்பா ] 


68. வந்தவா வித்தவத்கான்‌ வாடா ரிழுக்கையா ! 
முந்த விவாக ஒருமூன்று--இந்தவிசை 
ஊர்க்கோ உனக்கோ உற ழறையார்‌ எர்களுகங்கா 
ஆர்க்கோபெண்‌ கொண்டா யடர? 

[முதலிரண்டு சீர்கள்‌ பிழையாகக்‌ காணப்படுகின்றன. 
பிழுக்கை அடிமைவேலை செய்பவன்‌, மூன்றுமுறை மணந்து 
கொண்ட நீ அவ்வளவில்‌ அவர்களோடு வாழா கவன்‌ மற்றும ஒரு 
திருமணஞ்செய்தது எதற்காக எனப்‌ பழித்துக்கூறப்பட்ட து ] 


மெய்ய தய்ய 
தோற்றுவாய்‌ 
சிவப்பிரகாசமாயெ பேரின்பத்தைத்‌ தேனாக உரு 
வகம்‌ செய்து, அதற்கும்‌ உணவுத்‌ தேனுக்கும்‌ உள்ள 
வேற்றுமை கூற௮ுவார்போல முத்தி யின்பத்தைச்‌ சிறப்‌ 
பித்துரைக்கன்றார்‌ ஒரு மெய்யுணர்வாளர்‌. 


தனிப்பாடற்திரட்டு 69 
[ நேரிசை வெண்பா ] 


69. உண்ணத்‌ தெவிட்டா தொருகாலுங்‌ கையகலா 
தெண்ணத்‌ தகப்படா தெந்நாளும்‌ -வண்ணத்‌ 
தவப்பிரகா சத்‌ தொனியாய்த்‌ தான்‌ மேவும்‌ (தூய) 


சிவப்பிரகா சத்தமுத்தித்‌ தேன்‌. 


உலகீர்‌! முறையாலியற்றும்‌ தவப்பிரகாசத்தின்‌ 
உள்ளொளியாடப்‌ பொருந்தி நிற்கும்‌ தாய சிவப்பிர 
காசமென்னும்‌ முத்தி சாதனமாகிய தேனைது எக்‌ 
நாளும்‌ உண்ண உண்ணத்‌ கதெவிட்டாது, ஒருபோதும்‌ 
நம்மைவிட்டு நீங்கச்செல்லாது. (பற்றற்று உணர்ந்து 
தய்க்கலாமன்‌ ரி) அறிவால்‌ ஆராயும்‌ எண்ணத்திற்குள்‌ 
அகப்படாது என்பதை அறிவீர்களாக. 


[உண்ணத்‌ தெவிட்டலும்‌, குறைந்து மறைந்து தீர்க்து 
விடுதலும்‌ எண்ணிப்பார்க்க இயலுகலும்‌ உடைய உலகத்‌ 
தேனுக்கும்‌ முத்திக்‌? தனுக்கும்‌ உள்ள வேற்றுமை இவை ஆகு 
லின்‌ அத்தேனைப்பருகத்‌ தவள்செய்க என்று குறிப்பால்‌ 
உணர்த்‌ தன்றார்‌. கெவிட்டல்‌ க வெறுத்தல்‌, கையகலுகுல்‌ 


நீங்குதல்‌, வண்ணம்‌ ௪ (ஈண்டு) முறைமை, சிவப்பிரகாசம்‌ 
௪ அருட்சோதியாயெ முத்தி ] 

கனா அன 

தோற்றுவாய்‌ 


எழுச்்‌சிபின்‌ நிச்‌ சோர்ச்துள்ள ஒருவன்‌ தன்னை 
வினாவிய நண்பனுக்கு இவைபெற்றால்‌ என்‌ மனச்சோர்வு 
நீங்குமெனக்‌ கூறியது. 
[ குறள்‌ வெண்பா ] 


70. பாலாடு மூன்றும்‌ பனைமூன்றும்‌ உண்டானால்‌ 
வாடர திருக்கும்‌ மனம்‌. 
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நண்பனே ! பாலைத்தரும்‌ ஆடு மூன்றும்‌ (கள்ளை தீ 
தரும்‌) பனைமரம்‌ மூன்றும்‌ எனக்கு உரிமையாக உண்‌ 
டாகுமானால்‌ (இப்பொழுது சொண்டிருக்கும்‌ சோர்வு 
நீங்கு) என்மனம்‌ வாடாதிருக்கும்‌. 

[பாலாடு,பசே இவற்றை மும்மூன்றாஃக்‌ கேட்டலின்‌ முப்‌ 


பாலாடு, முப்பனை என்ற சொற்களை வைத்துக்‌ குறிப்புணர்த்தி 
யதாகக்கொண்டு ஏற்ற பெற்றிப்பல பொருள்‌ காணலாம்‌,] 


தோற்றுவஃ ய்‌ 

சோழன்‌, பாண்டியன்‌, சேரன்‌ ஆகிய மூவேந்தர்‌ 
களையும்‌ ஒரு புலவர்‌, மலைவளம்‌, சோலைவளம்‌ முதலிய 
கரணவியலாமலும்‌, விழா விளையாட்டு முதலிய நிகழ்த்த 
இயலாமலும்‌ செய்யும்‌ பெருமழைக்காலம்‌ உங்களுக்குத்‌ 
துன்பமாக இருக்குமன்றோ என வினவியபோது அவர்‌ 
மூவரும்‌ தனித்தனியே தமது உள்ளக்கடக்கையைக்‌ 
கூறுவதாக அமைந்துள்ளன இப்பாடல்கள்‌. ட 
பரடியதற்கு வேறு வரலாறுகளும்‌ இருக்கலாம்‌; பல 
வில்லை. 

இப்பாட்டு, மழைகாள்‌ நமக்குத்‌ அன்பந்தருமோ 
என வினவியபொழுது சேரழன்‌ கூறியது. 


[ நேரிலச வெண்பா ] 

71. கரந்தும்‌ அகிற்புகையும்‌ கத்தரரி யும்புழுகும்‌ 
சாந்தும்‌ மிகநாறுந்‌ தரர்குழலும்‌-ஏந்துதனந் 
தோளோடு தோனளிறுக்கந்‌ தோகையு முண்டாமேல்‌ 
நரளோ மழைநாள்‌ நமக்கு ? 


சிறிதே வெப்பமுடைய அகிற்புசையின்‌ மணமும்‌ 
கததூரியும்‌ புழுகும்‌ சச்தனத்தோடு (இயற்கையாகவே) 
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மிச மணக்கும்‌ கூக்தலும்‌ பெ 7ருதி, சாயாத தனத்தின 
ளாய்‌ என்‌ தோளோடு கோள்‌ இறுகத்‌ தழுவும்‌ தோகை 
போலும்‌ ஒருத்தி வாய்க்கப்பெறின்‌ அக்காள்‌ நமக்கு 
வருத்தம்‌ பசய்யும்‌ மழைமாளாகுமோ? (ஆகாது, 
வேனிற்காலத்து விழா நாளாகும்‌ என அறிக). 
[தார்‌.குழல்‌ - மாலையணிக்க கூந்தல்‌--நெடிய கூந்தலுமாம்‌, 
புழுகு கபுனுகென வழங்கும மணப்பொருள்‌, கோகை-பெண்‌ ] 
டவலை 
தோற்றுவாய்‌ 


அவ்வினாவிற்குப்‌ பாண்டியன்‌ கூறியது. 
[ தேரிசை வெண்பா ] 


72. பாவடுக்கு மெல்லணையும்‌ பச்சைவட மும்புகிய 
பூவெடுக்கும்‌ மென்றோகைப்‌ பூவையரும்‌ 
-நாரவெடுக்க 
ஒன்றே மொழியும்‌ உயிர்த்தோழ னும்வருமேல்‌ 
நன்றே மழைநரள்‌ நமக்கு, 


்‌ 

ஐவகையாகப்‌ பரப்பி அடுக்கப்பெற்ற பஞ்சணையும்‌ . 
பசுமையான (மணம்‌ காறும்‌) மலர்‌ மாலைகளும்‌, புதிய 
மலர்களைத்‌ தொடுத்துச்‌ சூட்டும்‌ மெல்லிய மயில்போலும்‌ 
சாயலையுடைய பெண்டிரும்‌ - நாவால்‌ மொழிவதற்குள்‌ 
குறிப்பறிந்து அவ்‌ ஏவலைச்‌ செய்யும்‌ உயிரன்ன தோழ 
னும்‌ உடனிருக்கும்‌ வாய்ப்புண்டானால்‌ எத்தகைய மழை 
காளும்‌ (இன்பம்‌ தருதலின்‌) ஈன்‌ றேயாம்‌. 


[பர-படுக்கையில்‌ விரிக்கும்‌ விரிப்பு-ஈண்டு பஞ்ச சயன த்தை 
உணர்த்திற்று. பச்சைவடம்‌ முத்து முதலிப மாலைகளும்‌ ஆம்‌. 
பூவையர்‌ ௪ அன்மொழிதிதொகை, * நரவெடுக்க ஒன்றே மொழி 
அல்‌” என்றது குறிப்பறிம்‌ துதவுதலை ] 

தலப்‌ 
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தோற்றுவாய்‌ 


அவ்வினாவிற்குச்‌ சேரன்‌ கூறியது. 
[ தோசை வெண்பா] 


73. பொரிப்பும்‌ நறுநெய்யும்‌ போனகமும்‌ தேனும்‌ 
பநப்பும்‌ சருக்கரையும்‌ பாலும்‌--விருப்பழடன்‌ 
வரோ டனையவீறி மங்கையும்‌ உண்டானால்‌ 


நரளேர மழைநாள்‌ நமக்கு. 


பொரித்தலமைந்த கறி களும்‌ ஈறிய நெய்யும்‌ சுவை 
மிக்‌ உணவும்‌ தேனும்‌ பருப்பும்‌ சருக்கரையும்‌ பாலும்‌ 
விருப்பமுடன்‌(படைத்தளித்துப்‌் பேணும்‌) வாள்போன்ற 
ஒளிபொருந்திய கண்களையுடைய மங்கையும்‌ வாய்க்கப்‌ 
பெறின்‌ ஈமக்கு மழைநாளோ அ௮து2 (இல்லை, வேனிற்‌ 
காலத்து கிலா நாளாகும்‌). 

[பெரிப்பு கதொழிலாகு பெயரால்‌ பொரித்த கறிகளை 


உணர்த்திற்று; போனகம்‌ ௫ உணவு, இம்‌ மூன்று பாக்களும்‌ 
சிற்றின்ப நுகர்வைக்‌ குறிப்பாற்‌ சிறப்பிக்கன்றன.] 


தோற்றுவாய்‌ 


இடைக்சாலத்துத்‌ தோன்‌ றிய பிரபம்த வகைகளுள்‌ 
பிள்ளைப்பாட்டு, பிள்ளைத்தமிழ்‌ ஆயவற்றுள்‌ ஊசல்‌, 
கழங்கு, அம்மானை முதலிய உறுப்புக்களை அமைத்துப்‌ 
பாடுதல்‌ மரபாக விளங்குகின்றது. மணிவாசகப்‌ பெரு 
மானும்‌ தாம்‌ அருளிய திருவாசகத்துள்‌ * அம்மானை 'ப்‌ 
பாட்டுக்கள்‌ பாடியுள்ளார்‌. கலம்பகம்‌ முதலாய பிரபம்‌ 
தங்களுள்‌ ஒன்‌ றிரண்டு அம்மானைப்‌ பாட்டுக்கள்‌ உறுப்‌ 
பரகவந்தள அம்மானைப்‌ பாடலின்‌ அமைப்பு, சிறுமியர்‌ 
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இலர்‌ கூடி நவமணிகள்‌ அல்லது கற்களைக்‌ கையில்‌ வைத்‌ 
அக்‌ கொண்டு ஒவ்வொன்றா ச மேலே எறிந்து பிடிக்குங்‌ 
காரல்‌ ஒன்றைக்‌ கழித்தும்‌ கூட்டியும்‌ ஆந்ம்போது ஒரு 
சிறுமி ஒரு கருத்தைச்‌ சொல்ல, மற்றவள்‌ அக்கருத்தி 
னில்‌ ஒர்‌ ஐயவினாவை எழுப்ப, ஒருத்தி அதற்கு விடை 
கூறுவதுபோலத தரவு கொச்சகக்‌ கலிப்பாவால்‌ பாடப்‌ 
பெறுவதாம்‌. இப்பாடல்களில்‌ உள்ள இறப்பு ஜய 
வினாவிற்குக்கூறும்‌ விடையில்‌ சிலேடையும்‌, குறிப்பும்‌, 
சமத்காரமும்‌ அமையச்‌ செய்வதேயாம்‌. சிலபோது 
கேர்விடையும்‌ அமையும்‌, ஆதலின்‌ புலமைகலஞ்‌ சான்‌ 
ரேர்‌ தம்‌ கவித்திறனையும்‌, எடுததுக்கொண்ட பொருள்‌ 
திறனையும்‌ விளக்க இப்பாடல்‌ வகையைக்‌ கையாண்‌ 
டனர்‌. அவ்வகையில்‌ பின்‌ வரும்‌ கல அம்மானைப்‌ 
பாடல்கள்‌ அமைந்துள்ளன. 

[ அர்மானை | 
இப்பாடல்‌ சிவபெருமானின்‌ திருமுடியில்‌ விளங்கும்‌ 
பாம்பினையும்‌ பிறைகிலாவையும்‌ பொருளாகக்‌ சொண்டு 
வினாவிடை சிகழ்த்துஇன் றது. 


[ தரவு கொச்சகக்கலிப்பா ] 


74. என்ளுக்குள்‌ எண்ணெய்போல்‌ எவ்வுயிர்க்கும்‌ 


ஆனரிரரண்‌ 
வள்ளல்திருச்‌ செஞ்சடைமேல்‌ வாழ்பாம்புண்‌ 
டம்மானை; 
வள்ளல்திருச்‌ செஞ்சடைமேல்‌ வாழ்பாம்புண்‌ 
டாமாகில்‌ 
துள்ளிவரும்‌ அம்புலியைத்‌ தொடராதோ 
அம்மானை ? 


தொடருமோ மயிலாடு துறைகண்டர லம்மானை. 
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எள்ளுக்குள்‌ எண்ணெய்‌ எங்கும்‌ பரச்திருப்பது 
போல ஏல்லா உயிர்களுள்ளும்‌ பரக்து விளங்கும்‌ பிரா 
னயெ வள்ளல்‌ சிவபெருமானுடைய அழகிய சடையி 
னிடத்தே வாழ்கின்ற நாகப்பாம்பு உண்டு. (என்று 
ஒருத்தி கூற) அவ்வாறு அவர்‌ சடையின்கண்‌ பரம்பு 
வாழுமென்றால்‌ அங்கேயே இருர்து வளரும்‌ நிலாவை 
(விழுங்க) அப்பாம்பு தொடராதோ ? (என ஒருத்தி 
வினாவ) மயிலாடு துறையைக்‌ கண்டால்‌ பாம்பு (அஞ்சி 
மிருப்பதன்றித) ப தொடர்ந்‌ அ பாயுமோ? பாயாது 
(ஏன்றாள்‌ ஒருத்தி). 

[வள்ளல்‌ - சிவபெருமான்‌, * மயிலாடுதுறை ? மாயூரத இன்‌ 
பெயர்‌, இறைவன்‌ மயிலாடுதுறையிலிருப்பதைச்‌ சமத்காரமாக 
வைத்து ஆம்‌ மயிலுக்கு முன்‌ பாம்பு அஞ்சிகிற்பதாக மொழிந்த 
நயமே இப்பாட்டின்‌ சிறப்பாகும்‌, அமமானை ௯ முன்னிலைவிளி 
ஏற்ற பெயர்‌, * இஃது அம்மானாய்‌” என்றும வரும்‌.] 

ப பவை யப்‌ 
தோற்றுவாய்‌ 

இப்பாடல்‌ சிவகரமசுக்தரியின்‌ கழுத்தழகையும்‌ 
இறைவன்‌ ஆடலையும்‌ பொருளாக வைத்து வினவிடை 
நிகழ்த்தியது. 

[ தரவு கொச்சகக்கலிப்பா | 


75. தெண்டிரைசூற்‌ தில்லைச்‌ சிவகாம சுந்தரியார்‌ 
கண்டமெலாம்‌ ஞானக்‌ கரும்புகாண்‌ அம்மானை : 
கண்டமெலாம்‌ ஞானக்‌ கரும்பதுவே யரமாகீல்‌ 
அண்டர்பிரான்‌ ஆலையிலே ஆடாரரேர அம்மானை ? 
ஆடிப்‌ புலிமுர்‌ அமர்ந்தனர்காண்‌ அம்மானை. 
தெளிந்த கடலாற்‌ சூழப்பெற்ற திருத்தில்லையிலே 

திகமும்‌ சிவகாமசுந்தரி அம்மையின்‌ கண்டமெலாம்‌ 
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ஞானக்கரும்பு. (என உணர்வாயாக என ஒருத்தி கூற) 
அலது கரும்பாகுமானால்‌ அல்‌ கரும்பினின்றும்‌ சாறு 
எடுப்பதற்காக (அவள்‌ கணவனாகிய) சிவபெருமான்‌ 
ஆலையிலே வைத்து ஆடிப்பிழிய மாட்டாரோ? (என 
மற்றொருத்தி வினாவ) புலியூரில்‌ ஆடி ஆடி அமர்த்திருப்‌ 
பதைக்‌ காண்பாயாக (என மற்றொருத்தி கூறினாள்‌.) 


[தெண்‌ - தெளிவு, இரை-- அகுபெயரால்‌ கடலை உணர்த்‌ 
திற்று (சிதம்பாத்இற்கு மிக அருகே முன்பு கடல்‌ இருக்கது) 
ஞானக்‌ கரும்பென்றது ரான மொழி பேசுதலைக்‌ கருதிற்று. 
அனை வயற்‌ கரும்பாக வைத்து ஆலையில்‌ ஆடாரோ எனறாள்‌. 


ஆலை  கரும்பாலை, ஆடுதல்‌ என்ப கனை நடனமாடுதலாகவைத்‌ 
அப்‌ புலியூரில்‌ ஆடியமர்ந்தனர்‌ காண்‌ எனறாள்‌. இதுவே இப 
பாட்டின்‌ சிறப்பாகும்‌. புலியூர்‌ - சிதம்பர ததிற்கு ஒரு பெயர்‌] 


தோற்றுவாய்‌ 
இப்பாடல்‌ திருமாலையும்‌, அவர்‌ பள்ளிகொள்ளும்‌ 
ஆதிசேடனையும்‌ பொருள கக்கொண்டு ௮ம்மானையாகப்‌ 
பாடப்பெற்றது. 


[நரவு கொச்சகக்‌ கலிப்பா] 
76. மண்டலமுண்‌ தென்னரங்கர்‌ மாருப்‌ படுக்கையிடக்‌ 


கொண்டபாய்‌ அஞ்சுவண்ணக்‌ கோடிப்பா 
யம்மரனை : 


கொண்டபாய்‌ அஞ்சுவண்ணக்‌ கோடிப்பா 
யாமாகில்‌ 


மிண்டியபற்‌ கோவையெலாம்‌ மெத்தநஞ்ச 
தம்மரனை 


மெத்தநஞ்ச திப்போ விலைபெறுமேர அம்மானை? 


மண்ணுலகைப்‌ பண்டு உண்டுகாட்டியவரரகிய கென்‌ 
னரங்கப்பெருமான்‌ எப்‌ பொழுதும்‌ உறங்குவதற்கு 
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மாறாமல்‌ இடுவதற்காகக்‌ கொண்டபரய்‌ ஜந்து வண்ண 
முடைய கோடிப்பாய்‌ஆம்‌. (என ஒருத்திகிற) அஃது 
அஞ்சுவண்ணக்‌ கோடிப்பாயானால்‌ அதன்‌ (ஓரங்களில்‌) 
கெருங்கெய பற்கேோவை யாவும்‌ கஞ்சசல்லவோ? (எனக்‌ 
குறிப்பால்‌ ஒருத்திவினவ) இதுபோது மிகவும்‌ நைந்து 
விட்டதாதலால்‌ விலைபெறுமோ? பெறாது. (என்றாள்‌ 
ஒருத்தி) 

[மண்டலம்‌ - உலகம்‌, யசோதையின்‌ பொருட்டு உலகை 
உண்டுகாட்டியவர்‌ திருமால்‌ கேோடிப்பாய்‌ = புதியபாய்‌, பற 
கோவை = (பாம்பின்‌ பல்‌ வரிசையைக்‌ குறிப்பால்‌ உணர்த்திற்று) 
பாயின்‌ மடித்த இருமருங்கிலும்‌ உள்ளவற்றைப்‌ பல்‌ என்று 
கூறுதல்‌ வழக்கு, ஈஞ்சது = (விடமுடைய து) கைந்து தேப்ந்த து 
என்ற சமத்காரப்‌ பொருள்‌ தோன்ற நின்றது, கோடிப்பாய்‌ 
நைந்து விட்டதே எனக்‌ குறிப்பால்‌ வினாவினாள்‌. அவளும்‌ ஆம்‌ 
இது மிகவும்‌ நைந்து விட்டது அதனாலென்ன விலைக்கு விற்‌ 
பாரும்‌ இல்லை, கேட்பாரும்‌ இல்லை எனறாள, ஈஞ்சது, கைந்தது 
என்ற சொற்‌ சிலேடையமையப்பாடியது இப்பாட்டின்‌ சிறப்பா 
கும.] ்‌ 

தோற்றுவாய்‌ 3 
இப்பாட்டு புள்ளிருக்குவேளூர்‌ இறைவனைச்‌ சிறப்‌ 
பிக்க, மதுரையில்‌ அ௮ச்சிவபெருமான்‌ புரிச்து திருவினை 
யாடலொன்றைப்‌ பொருளாகக்கொண்டு வினு விடை 
யாகப்‌ பாடப்பெற்றது. 


[தரவு கொச்சகக்‌ கலிப்பா] 


77. பூங்கா வனஞ்சூழ்ந்த புள்ளிருக்கு வேளுரார்‌ 
பரங்கரன தென்மதுரைப்‌ பாணர்கா ணம்மானை : 
பாங்கான தென்மதுரைப்‌ பாணரே யாமாகில்‌ 


தாங்கரமல்‌ இழையெடுத்துத்‌ தைப்பாரோ 
அம்மானை? 


தையலுக்கு நல்ல சமர்த்தர்கர ணம்மானை. 
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பூஞ்சோலைகள்‌ சூழ்ந்து இகழும்‌ புள்ளிருக்குவேளூர்‌ 
இறைவன்‌ சிறப்புடைய கென்மதுரைப்பதியில்‌ பாண 
ராக விளங்கினார்‌. (என ஒருத்தி கூற) அவர்‌ தாம்‌ பாண 
ராயின்‌ ரூல்‌ எடுத்துத்‌ தைக்கும்‌ தொழில்புரிவாரோ? 
(என ஒருத்தி வினாவ, மற்றொருத்தி) அவர்‌ தையலுக்கு 
(உமாதேவிக்கு) மிக்க சமர்த்தர்‌ (கக்ககணவர்‌) என்றி 
வாயாக (என்றாள்‌). 


[ புள்ளிருக்கு? வளூர்‌ அ வைத்தீசுவரன்‌, கோவிலின பெயர்‌, 
மதுரையிற்‌ பாணராக வந்துது, பாணபத்திரர்‌ பொருட்டு, 
(பாணருக்குத்‌ தையற்றொழிலும்‌ உண்டென்பது இதனால்‌ தெரி 
கிறது) தையல்‌ “பெண்‌. ஈண்டு உமையம்மையை உணர்த்தியது) 
(தையல்‌? என்ற சொல்லைச்‌ சிலேடையாக வைத்துப்‌ பாடிய 
நயமே இப்பாடலின்‌ சிறப்பு.] 


தேரற்றுவாய்‌ 
திருக்காளத்தி இறைவனின்‌ பெயரையே பொரு 
ளாகக்கொண்டு அத்தலத்துப்‌ புராண நிகழ்ச்சியை 
வைத்துப்பாடியது இப்பாட்டு. 


[தரவு கொச்சகக்‌ கலிப்பா] 


78. யொய்யறவே கண்ணப்பர்‌ பூசித்துப்‌ பேறுபெற்ற 
ஐய்ர்திருக்‌ காளத்தி யப்பர்கா ணம்மானை : 
ஓயர்திகுக்‌ காளத்தீ யப்பரே யரமரகீல்‌ 
கைவிசிறி மாறாக்‌ களையரோ அம்மானை? 
களையாரோ சிலந்தியுள்ளே கலந்தக்கா லம்மானை? 
பொய்மையறக்‌ சண்ணப்பகாயஞனர்‌ பூசனைசெய்து 

நாளாறிலே வீட்டின்பத்தையடைந்தமைக்குக்‌ காரண 

ராக விளங்கும்‌ இறைவர்‌ திருக்காள ததியப்பரேயோவார்‌. 
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(என ஒருத்தி கூற) அப்பெருமான்‌ காள ததியப்பர்‌ 
என்றால்‌ கையில்‌ விசிறிகொண்டு எப்பொழுதும்‌ வீசிக்‌ 
கொள்ளும்‌ கனைப்புடையவரோ ? (என ஒருத்தி வினாவ) 
ஆம்‌; சிலந்தி உள்ளே கலந்து நிற்கும்போது களையா 
திருப்பாரோ ? (என்றாள்‌ மற்றோருத்தி). 


[காளத்தி-- திருக்காளத்தி என்னும்‌ மலைததலம்‌, இது 
சிலந்தியும்‌ பாமபும்‌ யானையும்‌ பூசித்துப்‌ பேறுபெற்றமையால்‌ 
வந்த பெயர்‌. இதனைச்‌ காளம்‌ 4  எனப்பிரித்‌ தி பெரும்‌ த என்று 
பொருள்‌ கொண்டு வினாவினாள்‌ (காள,த்தீ=பெரிய வெப்பகோய்‌ 
எனக்‌ கொண்டதாகவும்‌ ஆம்‌) வெப்பத்தால்‌ வரும்‌ களைப்பைப்‌ 
போக்க விரிறியைக்‌ கையில்‌ மாறாது வைத்‌ இருப்பாரோ என ருள்‌. 
“சிலந்தி? இருக்காளக்து இறைவனின்‌ பாதங்களின்‌ &ீம்‌ இருக்க 
அதன்மேலே நிற்கும்‌ வண்ணம்‌ சிகாளத்தியில்‌ உள்ள மூர்த்து 
யமைந்துள்ளது, இதனைச்‌ சிலந்தி என்னும கோயாசச்‌ சிலேடை, 
செய்து அ௮கனை யுடையார்‌ களையாரேோ என்றான -- ஆதலின்‌ 
களையாரோ ? எனபதும்‌ 2லடையாக அ௮மைக்கது, இதணனுள 
காளத்து, லந்து என்ற சொற்களைச்‌ சிலேடையாக அரைத்துப்‌ 
பாடியமையே இறப்பாகும ] 


மெய்யப்ப ைவமை வைய கை 


தோற்றுவாய்‌ 
இறைவன்‌ தாருகாவனத்து இருடிகளின்‌ ஆணவத்‌ 
தைப்‌ போக்க வந்த கிகழ்ச்சியைப்‌ பொருளாகக்‌ 


கொண்டமைந்த து இப்பாடல. 
[நரவு கோச்சகக்‌ கலிப்பா] 


79. சுத்தர்தொழும்‌ .... ... ... அம்மை பங்கரன்று 
பத்தினியோர்‌ இருடியர்தம்‌ பண்‌ பழித்தா ரம்மானை; 
பத்தினியோம்‌ இருடியர்கம்‌ பண்பழித்தா ராமாகில்‌ 
கத்கரிவர்‌ ஏன்று கருதுவதேன்‌ அம்மானை? 
கருத்தில்மதம்‌ அழித்தவரே கத்தரன்றோே அம்மானை? 
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தூய ஞானிகள்‌ தொழுதுய்யும்‌ உமையொரு கூற 
ராகிய இறைவர்‌ அன்றொருகால்‌ (தாருகாவனத்து) இரு 
டியர்‌, அவர்‌ தம்பத்தினியோர்‌ ஆயவர்களின்‌ பண்புகளை 
அழியுமாறு செய்தார்‌. (என்று ஒருத்தி கூற) பத்தினி 
யோர்‌, இருடியர்தம்‌ பண்பழிததவர்‌ இவ்‌ இறைவராயின்‌ 
இவரைக்‌ கர்தீதரென்று ஞானிகள்‌ கருதுவதேன்‌ ? 
(என ஒருதீதி வினவ) தமதுகருத்தில்‌ மதத்தை அழித்த 
வராகையால்‌ கர்த்தரென்று கூறுகின்றார்கள்‌ (என்றாள்‌ 
மற்றொருத்தி). 


[தாருகாவன தது இருடிகள்‌ இறைவனைத்‌ தலைவனாகக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ யாகாதி கருமங்களால்‌ வீடெய்தலாம்‌ என எண்‌ 
ணிய ஆணவத்தையும்‌, அவர்பகு இனியார்‌ கற்பிற்‌ சிறந்தவர்‌ 
என்ற ஆணவத்தையும்‌ இறைவன்‌ பிட்சாடண உருத்தாங்கெ 
சென்று அழித்தார்‌ ஆதலின்‌ பொதுவாகப்‌ * பண்பழிக்தார்‌ ? 
என்றார்‌, கத்தா (கர்த்தர்‌) தலைவர்‌, கருதுபவர்‌ தூயஞானிகள்‌ 
என்றபடி. கருத்தில்‌ மகம்‌ என்றது சாடுவாக்கியமாக நின று. 
இறைவன தன்‌ கருத்தில்‌ காமமில்லாதவர்‌ என்றும்‌, இருடியர்‌ 
தம்‌ கருத்தில்‌ கொண்ட ஆணவமாகிய மதத்தை அழித்தவர்‌ 
என்றும்‌ பொருள்‌ பட கின்று இப்பாட்டிற்குச்‌ சிறப்பளிக்கன்ற து. 
“கத்தரனறோ? எனற வினா கர்த்தரே எனப்பொருள்‌ தந்து 
நினறது.] 


தோற்றுவாய்‌ 


தன்னால்‌ சிறை செய்யப்பெற்ற புலவர்களைச்‌ இறு 
மைப்படுத்த எண்ணி ஒட்டக்கூத்தர்‌ அப்புலவர்களின்‌ 
குறையைக்‌ கூறி வினுவியபோது, அவர்கள்‌ கூறிய 
விடையாக அமைந்தது இப்பாடல்‌. இஃது முன்னைய 
திரட்டுகளில்‌ உள்ள பாடலுக்குப்‌ பெரிதும்‌ மாறுபட்‌ 
டுளது. 
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[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


80. கேரக்கண்ட மன்னர்‌ குரைகடல்‌ 

புக்கிலர்‌; கேோகனகம்‌ 

முக்கண்ட கொட்டியும்‌ பூவா 
தெரழிந்தீல; பூதலத்தே 

காக்கொண்ட செங்கை கவிச்சக்ர 
வர்த்தி கலைத்தமிழின்‌ 

பரக்கண்‌ டொழிவார்க ளோகவி 
பாடிய பரவலரே. 


புலவர்‌ ஏறே! உலகத்தில்‌ வேந்தர்‌ இருப்பதைக்‌ 
கண்ட குறுகிலமன்னர்‌ (தாம்‌ வேந்தருக்கு ஒப்பாகேம்‌ 
எனக்கருதி) ஆரவாரம்‌ மிக்க கடலில்‌ மூழ்கு இறந்து 
விடவில்லை. கயத்தில்‌ தாமரைமலரைக்‌ கண்ட கொட்டிப்‌ 
பூக்கள்‌ (தாம்‌ தாமரைக்கு நிகராக மாட்டோம்‌ எனக்‌ ௧௬ 
திப்‌) பூவாமல்‌ ஒழிக்து பேரகவில்லை. எனவே, கற்பகச்‌ 
சேோலைபோல வழங்குஞ்‌ செம்மைமிக்க கைகளையுடைய 
கவிச்‌ சக்ரவர்த்தியாயெ தங்களின்‌ கலைகிறைந்‌ க இனிய 
தமிழ்ப்பாக்களைக்‌ கண்ட பிற பாவலர்கள்‌ (தம்முடைய 
பாக்கள்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌ பாக்களுக்கு நிகராகா: எனக்‌ 
கருதி) பாடாமல்‌ ஒழிவார்களோ ? (மாட்டார்கள்‌). 


[கோஃமுடியுடை வேற்‌ தைச்‌ சுட்டியது. கோகன 
கம்‌: தாமரை, காககற்பகக்கா, கொடையை உணாதுதி தின்‌ 
மது, கவிசசக்கரவர்த்இு ஈண்டு ஒட்டக்கூத்தர்‌, அவர்‌ கவி 
யின்‌ சிறப்புத்‌ தோன்றக்‌ * கலைததமிழின்பாக்கள்‌ 2 என்றார்கள்‌, 
தங்கள்‌ நிலை தோன்றக்‌ கவிபாடிய பாவலர்‌ என்றார்கள்‌, தங்க 
ளைக்காத்தருள வேண்டுமென்ற குறிப்புத்தோனற காக்கொண்ட 
செங்கை என்றநயம்‌ பாராட்டத்தக்கது. காரஈகாத்தல்‌. 
செம்மை-நேர்மை. இப்பாடம்‌ பிற பிர திகளில்‌இல்லை, இஃது 
வேற்றுப்பொருள்‌-.வப்பணியை அங்கமாகக்‌ கொண்ட எடுத்‌ 
துக்காட்டுவமையணி ] 


ண்‌ க 
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தோற்றுவாய்‌ 
தலைனைப்‌ பிரித்திருக்கும்‌ தலைவி துயிலப்‌ பெரு 
மையால்‌ இராப்பொழுது மிக நீட்டித்ததரகல்‌ கருதிக்‌ 
கதிரவன்‌ தோன்றாமைக்குப்‌ பல காரணங்களை எண்ணி 
வருந்துவகாக அமைந்த அகத்துறைப்‌ பாடல்‌ இது. 
இதனுள்‌ செங்கதிர்‌ கருங்கதிராக மாறி எப்பொழுதும்‌ 
இரவாகவே தோற்றுவிக்கன்றதோ எனத்‌ தலைவி 
கொள்ளும்‌ ஜயம்‌ சுவையாக உளது. 
[ அறுசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌] 
81. விரியோத நெடுங்கடலில்‌ வீழ்ந்தானோ ? 
விரைந்துரகன்‌ விழுங்கி னானோ ? 
ஏரியோடி மகவிறக்கு மமெனமகவரன்‌ 
முகில்மறைக்க ஏவி னானோ? 
கரியேர?தன்‌ திகீரியுஞ்செங்‌ கதிரன்றோ 
இருள் பரந்த கணக்கீ தென்னோ? 
பெரியோர்கள்‌ திருவுளங்கள்‌ பேதித்தால்‌ 
எப்பொருளும்‌ பேதி யாதோ? 
செங்கதிரோனின்‌ சுடர்களெல்லாம்‌ செம்மையான 
ஒளியுடையவனவன்றோ, பின்னர்‌ ஒளி பரவாமல்‌ உல 
கெங்கும்‌ இருள்‌ பரவிய கணக்கென்னவோ ? ஒருகால்‌ 
விரிம்த பெரிய ஆரவாரமிக்க கடலிலே சென்று வீழ்ந்து 
விட்டானோ? அன்றி இரரகுவாஇய பாம்புதான்‌ 
விழுங்கிவிட்டானோ ? இன்றேல்‌ நெருப்பிலே விழுந்து 
தன்‌ மகன்‌ இறந்து விடுவான்‌ எனக்கருதி இந்திரன்‌ 
தன்‌ மேகங்களைவிட்டு மறைத்துவிட ஏவினானோ ? அல்‌ 
லது செங்கதிர்கள்‌ மாறிக்‌ கருங்கதிர்களாகவே ஆகி 
விட்டனவோ? பெரியவர்கள்‌ உள்ளம்‌ மாறினால்‌ உல 
கத்தில்‌ எப்பொருள்‌ தாம்‌ தம்‌ இயல்பு மாரு திருக்கும்‌ ப்‌ 
மா றிவிடும்‌. 
[| 
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[உசகன்‌-பார்பு (இராகு அல்லது கேது) அருச்சுனன்‌ தன்‌ 
கண்‌ அபிமன்னைக்‌ கொன்ற செய்த்ரூதனை இன்று கதிரவன்‌ 
மறையுமுன்‌ கொல்லாவிடில்‌ நெருப்பில்‌ வீழ்க்தறப்பேன்‌ ஏன்று 
சூளுரைத்து நெருப்புக்குழியைச்‌ சுற்றி வந்தமையைத்‌ தற்குறிப்‌ 
பேற்றமாக வைத்து அருச்சுனன்‌ தந்‌தையாகய இந்திரன தன 
மேகங்களை ஏவினானோ என்றாள்‌. இது பார தக்கை நிகழ்ச்சி, 
மகவான்‌ ௪ இந்திரன்‌, கரியோ - கதிர்கள்‌ கருமையாயினவோ 
என்றபடி. கணக்கு ௫ அளவை, தலைவன்‌ கூறியஉண்ணம்‌ 
தலைவியிடத்து வாராமையைக்கொண்டு பெரியோர்கள்‌ உளளம்‌ 
பேதித்தால்‌ இயற்கையே மாறுபட்டுவிடும்‌ என்றாள்‌. இது 
ஒட்டணியின்‌ பாற்படும்‌, பேதித்தல்‌ -- தன்மை மாறுதல்‌] 


தோற்றுவாய்‌ 


திருமாகைக்‌ காரோணராயெ இறைவனை இம்மை 
மின்பம்‌ வேண்டி ஒருபுலவர்‌ பாடுவது. இதனுள்‌ செல்வ 
முடையாரை உலகத்தார்‌ பழிப்பதுபோலப்‌ பழிவாராத 
செல்வமுடையவனாகவேண்டும்‌ என்‌ அ கூ அவார்‌ போலப்‌ 
பயனில்‌ செல்வரை நயமாக எள்ளுவது புலனாகின்றது. 
நாகை ௪ நாகப்பட்டினம்‌, 


[ எண்சீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ | 


82. வென்னியரல்‌ பொற்கலத்தில்‌ உண்டிருக்க வேணும்‌ 
மீகநாறும்‌ சந்தனமும்‌ குங்குமமும்‌ வேணும்‌ 
பள்ளியால்‌ மணம்புணரப்‌ பரவையரும்‌ வேணும்‌ 
பகம்பொன்னாற்‌ கைக்கிரண்டு கனகவ 
வேணும்‌ 
ஒள்ளியோர்‌ திருநீறும்‌ முகச்சாந்தும்‌ வேணும்‌ 
உழையாமல்‌ எப்பொழுதும்‌ உண்டிருக்க 
வேணும்‌ 
கள்ளனிவன்‌ என்னாமற்‌ காத்தருள வேண்டும்‌ 
கடல்நாகைக்‌ காரோணம்‌ மேவியிருந்‌ தீரே? 
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கடல்சூழும்‌ திருகாகைக்‌ காரோணத்தில்‌ விரும்பிக்‌ 
கோயில்‌ கொண்டெழுந்திமிரு ந்கும்‌ இறைவா ! பொன்னா 
லாகிய கலத்தில்‌ வெள்ளியாலரஇய அகப்பையால்‌ 
முகந்து (அறுசுவை உண்டியை) நாணாளும்‌ உண்டு 
இருக்க விருப்பி வேண்டுகின்றேன்‌; மேலும்‌ (பிறருக்‌ 
கும்‌ புலப்படும்வண்ணம்‌। மிக்க மணம்‌ வீசும்‌ சந்தனமும்‌ 
குங்குமமும்‌ (பூசியிருக்க) வேண்டும்‌. பள்ளிகொள்ளும்‌ 
தோறும்‌ உடன்‌ மணந்து கூடியின்புறத்‌ தக்க பாவை 
போலும்‌ மகளிரும்‌ (பிறதுனைப்‌ பொருள்களும்‌) வேண்‌ 
டும்‌ மாற்றுமிக்க பொன்னால்‌ இரு கைகளுக்கும்‌ ௮ணி 
கள்‌ வேண்டும்‌. உயர்ந்த தூயோர்‌ அணிந்துகொள்ளும்‌ 
இருகீறும்‌ அதனோடு முகச்சாற்தும்‌ வேண்டும்‌. உடம்பை 
வருத்தி உழைக்காமல்‌ எப்பொழுதும்‌ (சுவை யான 
பொருள்களையே) உண்டு மகிழ வேண்டும்‌. (இவற்றால்‌ 
பிறர்‌ என்னைக்‌) கள்ள வேடமிடுபவன்‌ என்றோ, (பிறர்‌ 
பொருளால்வாழும்‌) கள்வன்‌ இவன்‌ என்றோ கூறிப்‌ 
பழிக்காமல்‌ காத்தருளல்‌ வேண்டும்‌, 

உ [உடலுழைப்பின்றிப்‌ பிறர்‌ தேடியனவும்‌, வஞ்சத்தால்‌ ஈட்‌ 
டியனவுமாகிய பொருளால்‌ வாழும்‌ செல்வரைக்‌ குறித்து அவர்‌ 
கள மறைமுகமாக எள்ளிக்‌ கூறுகிறார்‌ இப்புலவர்‌, இஃது 
* ஒள்ளியோர்‌ இருநீறும்‌ வேணும £ என்றதனால்‌ தான்‌ ஒள்ளி 
யேனல்லேன்‌ என்பதனால்‌ புலப்படுத்தும்‌ ஈயம்‌ போற்றத்தக்கது, 
மேலும்‌ உழையாமல்‌ என்றதனாலும்‌ கள்ளனிவன என்னாமற்‌ 
காத்தருள வேண்டும்‌ என்பதனாலும்‌ இவர்‌ பொல்லாச்‌ செல்வ 
ரைப்‌ பழிக்கும்‌ கருத்துப்புலனாகும.] 


தோற்றுவாய்‌ 


தலைவியின்‌ நாணத்தை மாற்றித்‌ தன்‌ ' வயப்படுத்‌ 
தும்‌ தலைவன்‌ வண்டோச்‌ச மருங்கண தலால்‌ மெய்‌ 
தொட்டுப்‌ பயிலுவான்‌ கூறியது. இப்பாடல்‌ அகத்‌ 
துறையைச்‌ சேர்ந்தது. 
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[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


83. தண்சாய லான மதிசூடுங்‌ 
கஞ்சுகர்‌ சண்பைவெற்பிற்‌ 
கண்‌,சாயல்‌ கூர்விழி மானனை 
யரர்க்குழற்‌ சாடுவிட்டும்‌ 
பண்சாரப்‌ பாடிய வண்டே 
நுமது பதிக்குச்செல்வீர்‌ ! 
வெண்சரரை தானல்ல வேயொடந்‌ 
தாலிடை மேவுதற்கே? 


குளிர்ச்சியும்‌ மென்மையுமுடைய பிறைகிலாவை 
மூடியிற்சூடும்‌ கஞ்சுகராகிய சீகாழி இறைவனின்‌ மலை 
மிடத்தே வாழும்‌ வண்டுகளே ! மயிலன்னசாயலும்‌ 
(வேல்போலும்‌) கூரிய விழியுமுடைய மானைப்போன்ற 
வராயெ இத்தலைவியின்‌ கூற்தற்காட்டினே மேவ-மல்‌, 
பண்விளங்ஃப்பாடும்‌ கீர்‌ உமது இருப்பிடம்‌ செல்வீராக" 
ஏனெனின்‌ மிக மெல்லிதாகிய இவர்தம்‌ இடை (உமது 
பாரந்தாங்காமல்‌) ஒடியுமானால்‌ மறுபடியும்‌ ஒட்டிப்‌ 
பொருந்துதற்கு அது வெண்சாரையல்லவே ! அதுல்‌ 
என்க. 

[வெற்பின கண்‌ வண்டே எனவும்‌, பாடும்‌ வண்டே எனவும்‌ 
இணைக்க, கஞ்சுகர்‌-கரியுரிவையாகிய சட்டையை அணிந்தவர்‌. 
ஒகாழிப்‌ பெருமானுக்குச்‌ சட்டைகாதர்‌ என்பது பெயராகலின்‌ 
அவ்வரலாறு தோன்றக்‌ கஞ்சுகர்‌ என்றான்‌, கஞசுகம்‌-சட்டை- 
வெண்சாரை வெண்கலம்‌ போலும்‌, இப்பாடல்‌ புலமை நலஞ்‌ 
சாரா ஒருவர்‌ பாடியதாகலாம்‌. கயமில்லை ] 


_———— தயய யவை 
தோற்றுவாய்‌ 


அன்பு கனிந்த உள்ளத்தால்‌ அடியவர்‌ கொடுக்கும்‌ 
அவிழாயினும்‌ இறைவன்‌  விரும்பியேற்றருள்‌ வான்‌ 
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என்பதனை, விளக்கச்‌ சேந்தனார்‌ என்னும்‌ ஒரு அடியார்‌ 
செயலைவைத்துப்‌ பாடியதிப்பாடல்‌. வரலாறு புலனாக 
வில்லை. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 


84. அவிழ்ந்த துணியில்‌ அவிழ்ந்த அவிழை 
அவிழ்ந்த மனத்தால்‌ அவிழ்க்க--அவிழ்ந்தசடை 
வேந்கனார்க்‌ கின்னமுத மரமிற்றே மெய்யன்பின்‌ 
சேந்தனார்‌ செய்யுஞ்‌ செயல்‌. 


இழைகள்‌ அவிழ்ந்து கந்தையான துணியிற்‌ கட்டி 
யிருந்த கட்டவிழ்ந்த அவிழை நெகிழ்ந்த உள்ளத்தால்‌ 
எடுத்தளிக்க விரிந்த சடையை உடைய சிவபெருமா 
னுக்கு ௮ஃது இனிய உணவாக ஆயிற்று, அஃ 
உண்மையன்போடு சேந்தனால்‌ செய்யும்‌ செயலாக 
இருந்தமையால்‌ எனக. 


[.துணி-- ஆடை. அவிழ்ந்த துணி என்பதனால்‌ சேந்தனார்‌ 
வறுமை புலனாயிற்று, அவிழ்ந்த மனம்‌ ௫ பாசமாகிய கட்ட 
விழ்ந் த உள்ளமென்றுமாம்‌. அவிழ்க்கசடை என்றதனால்‌ விரி 
சடைக்கடவுளாகிய சிவனென்பது புலனாம்‌, சேந்தன்‌--அடியா 
ரின்‌ பெயர்‌, இதனுள்‌ அவிழ்ந்த என்றசொல்‌ ஜந்திடத்தில்‌ 
வந்து சொற்பொருள்‌ பின்வருகிலையணியாகச்‌ சுவைபயத்தல்‌ 
காண்க.] 


மெய்ப்பட 


தோற்றுவாய்‌ 


சீவல்லப பாண்டியன்மீது மையலுற் ற தலைவி 
ஒருத்தி அவனோடு கூட்டம்‌ பெறாமையால்‌ மயங்இக்‌ 
கூறியதாகக்‌ காணப்படுகிறது இப்பாடல்‌. பாட்டமைப்‌ 
புச்‌ செவ்விதாக இல்லை. 
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[ நேரிசை வெண்பா ] 


85. போனாள்‌ வருநானோ போம்முன்ன ளோகலவி 
தானான நரனளேர தனிநாளோ--மினவர 
தென்னா மதுரைவரு சீவலமா ருகலவிக்‌ 
கெந்நா ளினிதான நாள்‌? 


என்‌ ஆவி பிரிம்து போம்காள்‌ வரும்காளோ ! 
அவ்வாறு போதற்கு முன்‌ காளோ ? கலவிதான்‌ ஆன 
நாளோ? மீனக்கொடியை உடையவனே! தென்‌ 
னனே.! மதுரையில்‌ வினங்கும்‌ வலமாறனாயயெ பாண்‌ 
டியனே ! (யரன்‌ உன்னோடு கூடிமகிழும்‌) கலவிக்கு 
இனிதான நாள்‌ எந்தாள்‌ ? கூறுக. 


[மு,தலீரடிகளும்‌ செவ்வையாக இல்லை, போம்‌ நாள்‌ என்பது 
எதுகை நோக்கிப்‌ போனாள்‌ என நின்றதாக வைத்து ஒருவாறு 
பொருள்‌ கொள்ளப்பட்டது, இப்பாடல்‌ பெருந்‌ திணையின்‌ 
பாற்படும்‌.] 


தோற்றுவாய்‌ 


விட்டலேச்சுரச்‌ சோழகன்‌ என்பவன்‌ பாண்டிய 
மன்னன்‌ ஒருவன்‌ அரியணைக்குத்‌ தீங்குவந்தபோது 
காத்தளித்தசெயலைப்‌ பாராட்டிப்‌ பேசுகின்றது இப்‌. 
பாட்டு வரலாறு தெரியவில்லை. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 
86. சிலையிட்ட செங்கை யிராமன்‌ 
தனக்கிடர்‌ சேர்ந்தவந்நானள்‌ 


தலையீட்டு மாருதி காத்தது 
பேரலச்‌ சகந்தனிலே 
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குலையிட்ட செந்தமிழ்ப்‌ பாண்டிய 
தைனங்‌ காத்துநன்றாய்‌ 

நிலையிட்ட னன்விட்ட லேச்சுரச்‌ 
சோழக நீண்முக்லே. 


வில்லேந்திய வந்த கையை உடைய இராமபிரா 
னுக்கு அரக்கர்களால்‌ இடையூறு நேர்க்தபொழுது 
அந்காள்‌ தான்முன் வந்து மாருதியாகிய அனுமன்‌ 
கரவல்‌ செய்து துணைகின்று காத்தமைபோல, இவ்‌ 
வுலற்‌ கலைகள்‌ எல்லாம்‌ தன்பாற்கொண்ட செக்‌ 
தமிழ்க்குரிய பாண்டிய மன்னனின்‌ அரியணைக்குப்‌ 
பகைவர்களால்‌ ஊறுவந்தபோது கான்‌ தலையிட்டு 
நன்மையுறக்‌ காத்து நிலைபெறச்‌ செய்தனன்‌. (யார்‌ 
எனின்‌) விட்டலேச்சுரச்‌ சோழகன்‌ என்னும்‌ மழை 
மூலை ஒப்பவன்‌. 


[பிராட்டியை க தேடிக்கண்டும்‌--சஞ்சிவிமலையைக்கொணர்க்‌ 
தும்‌ பிறவாறும்‌ மாருதி காத்தறையை உட்கொண்டு தலையிட்டுக்‌ 
காத்தான்‌ என்றார்‌. * கலையிட்ட ? என்பதைப்‌ பாண்டியனோடும்‌ 
கூட்டிப்‌ பொருள்காணலாம்‌, ஆதனம்‌௫ஆசனம்‌, ஈண்டுச்‌ சிம்மா 
சனத்தை உணர்த்தி கின்றது. 4 விட்டலேசகரன *' என்ற 
பெயரால்‌ இப்பெருமகன்‌ மராட்டிய வமிசகுதனன்‌ எனறும்‌, 
 சோழகன்‌ ? என்றதனால்‌ சோழமன்னனால்‌ சிறப்புப்பெற»ோ 
அல்லது சோழனை வெனறோ பாண்டியற்கு நட்புப்‌ பூண்டொழு 
யை குறுநில மன்னன்‌ என்றும்‌ ஊகிக்கலாம்‌, ! நீண்ரூகில்‌ ' 
என்றதனால்‌ சிறக்க வள்ளனமையுடையவன்‌ என்பது புலனா 
இறத, வரலாறு புலப்படவில்லை.] 


தோற்றுவாய்‌ 
காமுகன்‌ ஒருவன்‌ தன்னை வஞ்சித்துக்‌ கூடியபின்‌ 
தனக்கு யாதொரு பொருளும்‌ கொடாமல்‌ பிரிக்தான்‌ 
என ஒரு பரத்தை அலமந்து கூறுவதாக அமைத்‌ 
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துள்ளதிப்பாடல்‌, இது தமிழ்‌ மரபிற்கு முரணாயினும்‌ 
இப்‌ போக்கிற்‌ சல தனிப்பாடல்கள்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 
செயல்‌ கைக்ளொயாகவும்‌, கூற்றுப்‌ பெருந்தினையாக 
வும்‌ அடங்கும்‌. *: மரம்போல்வர்‌ மக்கட்‌ பண்பிலா 
தவர்‌? என்பதற்கேற்ப இக்காமுகளை மரமாகவும்‌ 
செடியாகவும்‌ வைத்து வசைமமொழி கூறுகின்றாள்‌ 
இப்பர த்தை. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


87. தணக்கே முடமுருக்‌ கேயெருக்‌ 

கேபுழுத்‌ (தரர்க்குசிற்றம்பல) 

வணக்கொல்லை யேமஞ்ச ளேகட்டை 
(6யகொய்க) வரழைக்கன்்‌ றே 

குணக்கேட னாங்குட வாசல்வென்‌ 
ருன்வரைக்‌ கூடி யபின்‌ 

பிணக்கே விளைத்தரைக்‌ கரசுந்கெர 
டாமற்‌ பிரிந்தனனே ! 


குடவாசற்‌ போரிலே வென்‌ றிகொண்ட மன்ன 
வனுக்குரிய மலையிடத்தே என்னை வஞ்சித்துக்‌ கூடிய 
பின்‌ என்னேடு பிணக்கேவினளை தது அரைக்காசாயினும்‌ 
கொடாமல்‌ பிரிம்தான்‌, என்னே! குணக்கேடனாகிய 
அவன்‌, மகன்‌ அல்லன்‌. அணாமரமேயாம்‌. மேலும்‌ முட 
. முருக்கமரமே, எருக்கஞ்செடியே, புழுத்த (பலாவே) 
காடே, வறுங்கொல்லையே, கட்டையே, இலைகொய்த 
வாழைக்கன்றே ஆம்‌ எனச்‌ சொல்வேன்‌. 


[முதலடி இஅ தச்சர்‌ ஏட்டில்‌ இவ்வாறே உளது, இருத்த 
இயலவில்லை. இரண்டாமடி நான்காவது சீர்‌ ஏட்டில்‌ இல்லை, 
பொருள்‌ கருதிச்‌ சேர்க்கப்பெற்ற து , குடவாசல்‌ வென்ற மன்னன்‌ 
யரர்‌ என்பது விளங்கவில்லை, ] 


ணன்‌. பண்கள்‌ 
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தோற்றுவாய்‌ 
திருமாலிடம்‌ மையல்கொண்ட தலைவி ஒருத்தியின்‌ 
நிலையைக்‌ கண்டார்கூறியதாக அமைந்துள்ள இப்பாடல்‌, 
இதனைப்‌ பாடாண்டிணைக்‌ காமப்பகுதியில்‌ அடக்குவார்‌ 
இலக்கணததார்‌. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 


88. கேசவா! என்றானாங்‌ கேசிரித்தாள்‌ சந்தனத்தைப்‌ 
'பூசவா' என்றே புலம்பினாள்‌. நேசக்‌ (து) 
அரிகரிஎன்‌ முள்மாறன்‌ அம்புதைத்த புண்ணைப்‌ 


பநிகரியென்‌ ருள்தாயைப்‌ பார்த்து. 


மிகவும்‌ இரங்கத்தக்கவளாயெ இம்மகள்‌ தன்னிலை 
மறந்து கேசவனே ! என்றரற்றினாள்‌. அப்பொழுதே 
சிரித்தாள்‌, பின்‌ சந்தனத்தை என்மீது பூசவா என்றே 
புலம்பினாள்‌. மிக்க நேசத்தாலே அரி ஹரி என்றாள்‌. 
பின்னர்‌ தாயைப்பரர்த்து மாறன்‌ தன்‌ மலர்‌ அம்பு 
களால்‌ துளைத்த என்‌ மேனியிற்பட்ட புண்களை மருக்‌ 
இட்டுப்‌ போக்குவாயாக என்றாள்‌. அம்கோ இவள்நிலை 
வருந்தத்தக்கதே. 

[ கேசவன்‌ ௪ இருமால்‌ - அட்பெயருடைய தலைவனுமாம்‌, 
அரி அரி (ஹரி ஹரி) எதுகை நோக்கிக்‌ *கரி? என நின்றது, 
பரிகரித்தல்‌ எ துயர்‌ தீர்த்தல்‌. ] 


தோற்றுவாய்‌ 

 கடைமொரழி மாற்று ' என்னும்‌ சொல்லணி அமை 

யதீ தேவர்‌ சிலரின்‌ செயல்களைக்‌ குறிச்துப்‌ பாடியதிப்‌ 
பாடல்‌, பொருள்‌ வெளிப்படை. 


12 


90 தனிப்பாடற்நிரட்டு 
[கட்டளைக்‌ கலித்டிறை] 


89. ஈசன்‌. கடலடைந்‌ தான்‌அரி, 
யோட்டில்‌ இரந்துகின்றான்‌ 
வீசும்‌ புகழானன்‌, வெண்ணையுண்‌ 
டான்விறல்‌ வேங்கடவன்‌, 


தேசம்‌ பலத்தில்‌ நடித்தான்‌ 
ச்னன்‌, பன்றி யாய்ப்பிறந்தான்‌ 


காசரம்பு மேனிவண்‌ னன்‌,எரித்‌ 
தான்சிலைக்‌ காமனையே ! 


[ இப்பாடலின்‌ இறுஇயடியில்‌ உள்ள எரித்தான்‌ இலைக்‌ 
காமனை 2 என்பதை முகலாகவைத்துத்‌ தொடங்கினால்‌ (காமனை 
எரித்தான்‌ அவன்‌, கடலடைந்தான்‌ அரி? என அவ வக்கடவுள 
ரின்‌ பெயர்களோடு அவரவர்‌ செயல்களும்‌ ஒன றிவரும்‌, இஃதோர்‌ 
சொல்லணி—புகழாளன என்றது சிவபெருமானை. கேசு * அம்‌ 
பலம்‌ ௪ ஒளி பொருந்‌ திய திருசசிற்றம்பலா, காயாம்பூ என்பது 
எதுகை நோகூப்‌ போலியாய்‌ கின்றது. வரலாறுகளை அவவப்‌ 
புராணத்துட்‌ காண்க, ] 


தோற்றுவாய்‌ 

இறைவனைத்‌ திருக்கோயிலிடத்துச்‌ சென்று வலம்‌ 
வந்து வணங்கி வழிபட வேண்டும்‌ என்பதை மறுப்பவர்‌ 
போலத்‌ தில்லை நடராசப்‌ பெருமானின்‌ அட்டமூர்த்த 
மாகிய இருவடிவையும்‌, பரத்துவத்தையும்‌ புலப்படுத்த 
கன்றார்‌ ஒரு சான்றோர்‌. 


[ எண்சீர்‌ விருத்தம்‌ ] 
90. ; இலங்கீடும்‌ இருசுடர்‌ நின்திரு நயனம்‌ 
ஈறிலை அடியிலை எண்டிசை திண்டோன்‌ 


நிலந்திரு அடியிணை நீள்கடல்‌ ஆடை 
நீபரு கும்புனல்‌, உள்ளுறு. செந்தீ 
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கலந்தெழு மாருதம்‌ நாசியிற்‌ காற்று 
கடுவெளி யெல்லாம்‌ திருவரு வானால்‌ 

வலஞ்செய்வ தெங்கே? வணங்குவ தெங்கே? 
மரலய னறிய॥ மன்று னாடியே! 


தேடிக்‌ கணடும்ன்ற திருமாலும்‌ நான்முகனும்‌ 
கண்டறிய ஒண்ணாதவனாய்த்‌ திருச்சிற்றம்பலத்துள்‌ ஆடி 
யருளும்‌ இறைவனே! விளங்‌ ஒளிரும கதிரவனும்‌ 
தண்மதியும்‌ உன்‌ சிறந்த கண்கள்‌, உன்‌ தோற்றத்திற்கு 
முடிவும்‌ இல்லை முதலும்‌ இல்லை, பரந்த எட்டுத்‌ திசை 
களும்‌ உனக்குத்‌ தோள்பள்‌, திருவடிகளோ அகன்ற 
இந்கில உலகம்‌, நீணட கடல்களே உனக்கு ஆடை, 
அவையே நீ பருகும்‌ புனல்‌. உள்ளே கணம்து வெப்பத்‌ 
கோடு கலந்து வீசும்‌ காற்று மண்டலமே நீ உன்‌ மூக்க 
னால்‌ விடும்‌ மூச்சுக்காற்று, பெரிய அகண்ட ஆகாயமே 
நின்‌ திருவடிவம்‌ என்றால்‌, அ௮டியேனாயெ யான்‌ எவ்வாறு 
உன்னை வலம்‌ வருவேன்‌? எவ்வாறு வண அமவ 
அறிவித்தருள்வாயாக. 


[ இறைவன்‌ ஜஐம்பெரும்பூதம்‌, இருசுடர்‌, ஆன்மா என்னும்‌ 
எண்பொருளாய்‌ உள்ளான்‌ என்பது சைவசமய உண்மையாகு 
லின்‌ இவ்வாறு வினவினார்‌. எண்‌ குணத்தானாயினும்‌ ஆதியந்த 
மில்லான்‌ எனபதை ஈறிலை அடியில்‌ என்பதனுற்‌ சுட்டினார்‌. 
எனினும்‌ அன்பர்கட்கு : அருள்வான்‌ வேண்டி மன்றுளாடியாய்‌ 
விளங்குனெறான்‌ என்றும்‌ குறிப்பாற்‌ காட்டினார்‌. ஆணவ மலமுற்‌ 
ரார்க்கு அடையவும்‌ காணவும்‌ இயலா வென்ப தனை மாலயன றியா 
என்னறுணர்த்‌.இனார்‌-பிறகயங்களையும்‌ ஓர்ந்துணர்க, ஈயன ம்‌2கண்‌ 
கள்‌, இமோடு கலந்து எழுங்‌ காற்று எனப தனால்‌ பிராணவாயுவை 
உணர்த்திய சிறப்பு அறியத்தக்கது. ] 


92 தனிப்பாடற்றிரட்டு. 
தோற்றுவாய்‌ 


இறைவன்‌ அக்காள்‌ .டலகத்தெழுச்த கடுகஞ்சா 
இய ஆல ராலவிடத்தை உண்டதனாலன்றோ மூவர்களும்‌ 
தேவர்களும்‌ பிழைத்து இன்றும்‌ உள்ளார்கள்‌ என்று 


விளக்கவக்தகத இப்‌ பாடல்‌. 
[ நேரிசை வண்பா ] 


91. மாலைங்கே கஞ்சனெங்கே வான வரங்‌ கேமறைகள்‌ 


நாலைஙக இந்திரர்பொன்‌ நாடேங்கே--சரலவே 
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யூரக நடலி லேவெழுந்த 


அலன்‌ 


2 ர்ச்‌ டல்‌ 
ஆலிம்‌ சூபி 


பைலைகாதனாமய இறைவன்‌  ஆலங்குடியாதிய 
பதியிலே எழுந்தருளியிருக்து, ொடுமை மீதி 
கோன்‌ றிய ஆலகரலவிடததைக்குடித்‌ துக்‌ கண்ட தீதிலே 
¥தேக்கிவைக காத அர்காளிலே (லைஞுக்தவரசனாயெ) 
திருமாலெங்கே? காரமரையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பிரம 
னெங்கே? இந்திரன்‌ முதல கிய தேவர்கள்‌ எங்கே) (எல்‌ 

+ 

லாவற்றிற்கும்‌ மூலம்‌ எனப்படும்‌) நான்கு வேதங்களும்‌ 
எங்கே? (இறவாதலாழ்‌ வுதரும்‌) தேவேலோகமரசய அழ 
காபுரி எங்கே? (அன்‌ றிரும்திருப்பின்‌ ஆலகாலத்தை 
இவர்கள்‌ அ௮டககயிருக்கலாமே.) இப்பொழுது தேவர்‌ 
களாக இருக்கிரர்கள்‌. 

| இறைவன்‌ ஆலகாலளிட ததைக்‌ குடி த்தமையால்‌ திருமால்‌ 
முதலிய தேவர்கள்‌ நிலைபெற்றனர்‌ என்ற கருத இனை வற 
புறுதகுதவந்து இப்புலவா ஆலங்குடி பாகு அம மு இவர்கள்‌ 
எங்கே எங்கே எனறார்‌, ஏனெனின இன்று பேராற்றல்‌ உடை 
யவாகளாகக்‌ கூறப்படும இவர்கள்‌ விடத்கை அன்று அடக்கி 
மிருககலாமே என்றபடி. இதனால்‌ சிவனே முதற்கடவுள்‌ என்று 
னக பன்னை னர, மால்‌திருமால்‌, கஞ்சன்‌ பிரமன்‌ ஆலங்குடி 
ஓரா, ஆலம-ஆலகாலவிடம, இபபாடலைக்‌ காளமேகப்புலவர்‌ 
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1 அலங்‌ குடியான ஆலால முண்டானை 
ஆலக்‌ குடியானேன்‌ ரார்சொன்னார்‌ - ஆலங்‌ 
குடியானே யாயிற்‌ குவலயத்‌ தா ரெல்லாம்‌ 
மழியாரோ மண்மீது லே ” 


என வேறு அணிடயம படப்‌ பாடியுள்ளார்‌, இதன்ந௩யத்தையும்‌ 
ஓர்ந்துணாக. 
1 


தோற்றுவாய்‌ 


மண்‌ முதலாகிய மூவகைப்‌ பரசத்தினின்றும்‌ 
மனத்தை மாற்றுவதற்குரிய துன்பத்தை எண்ணி, எளி 
மையாகப்‌ பாசநீ நகம்‌ அருளவேண்டுமெனக்‌ குறிப்பாக 


இறைவனை வேண்டுகிறுர்‌ இப்பாடல சிரியர்‌. 


[ தோசை ஊென்பா ] 

92. அனைத்துயிர்க்கும்‌ பாசம்‌ அறுத்துமுத்தி கூட்ட 
மனத்துயரம்‌ செய்தல்‌ மருந்த? மனத்துபரம்‌ 
செய்மாமற்‌ நீர்மருந்து சேர்க்க அறிந்திலயோ 
ஓயாஏம்‌ சொக்கநா தா! 


எம்முடைய ஜஐயனாரிய செ க்ககாதப்பெருமா னே ! 
* எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ அவற்றின்‌ பாசங்களை நீக்கி 
வீட்டின்பமாகிய முத்தியினை அடைவிப்பதற்கு மருந்து 
மனத்துன்பமுறுமாறு செய்வதுதானோ? மனத்துயரம்‌ 
அடையாமல்‌ பாசம்‌ நீங்குவதற்கு உரிய மருந்தைச்‌ 
சேர்த்தருள நீ அறிக்தலையோ! 

[மண்ணாசை, பெண்ணாசை, பொன்னாசையாகிய இம்மூன்‌ 
றையும்‌ ஈண்டு பாசம்‌ என்ற தாகக்கொளக- அவற்றை விடுதற்‌ 
குரிய துன்பத)ைதய மன ததுயசம என்றார்‌, எல்லாம்‌ வல்லவ 
னாயே இறைவன, மேலும்‌ வைததியகாகனாகவும்‌ விளங்குகன்‌ 
முன்‌ என்ப கனைக்கருஇிது * இரமருந்து சேர்க்க அறிந்‌ இலையோ ? 
என்றார்‌]. 


த வ 
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தோற்றுவாய்‌ 
எண்ணெய்பூசி தலைமுழுகுதற்குரியகாள்‌ கூறு வார்‌, 
ஏழு ழெமைகளுள்‌  இன்னின்னநாள்‌ இன்னின்ன 
பயனை த்‌ தருமென்‌ றார்‌. 
[ அறுசீர்‌ ஆசிரிய விரதம்‌ ] 


93. அருக்கன்‌ நல்ல வாற்வகற்றும்‌ 

அணியார்‌ திங்கள்‌ பொருள்‌ கூ ட்டும்‌ 
திருக்கண்‌ செவ்வாய்‌ உயிர்பேரக்கும்‌ 

சீரார்‌ பூதனம்‌ மதியண்டாம்‌ 
கருத்தை யறிக்கும்‌ வியா ஓணமே 

கண்ணார்‌ வெள்ளி கடனுக்கும்‌ 
பெருக்க முண்டாம்‌ சணி மிந்நாள்‌ 

பெரியோர்‌ முழுகும்‌ பெற்றியதே. 


தைலத்தைப்‌ பூசிக்கொண்டு முழுகுங்கால்‌, முழுகும்‌ 
நாள்‌ ஞாயிற்றுக்ழெமை எனின்‌ நல்வாழ்வை நீகஇவிடும்‌. 
அழயெ திங்கட்ழெமை பொருள்கூட்டும்‌, குற்றம்‌ சேரும்‌. 
செவ்வாய்க்கிழமை (உடலை நலியச்செய்து) உயிரைத்‌ 
தேய்க்கும்‌. சிறப்புடைய புதன்கிழமை அறிவை உண்‌ 
டாக்கும்‌. வியாழக்கிழமை சிக்கனையை அழித்துவிடும்‌. 
இடம்கிறைந்த வெள்ளிக்கிழமை கடனாளியாக்கும்‌. சணிக்‌ 
இழமையோ எனின்‌ எல்லாவளமும்‌ பெருகச்செய்யும்‌ 
ஆதலின்‌ இச்சனிச்ழமையே பெரியோர்‌ முழுகும்‌ 


தன்மை வாய்ந்த சிறப்புடைய தரம்‌. 


[ அருக்கன்‌--ஞாயிறு, திருக்கண்‌ -- இருக்கு அண்‌ எனப்‌ 
பிரிந்து குற்றமணுகும்‌ எனப்பொருள்‌ தந்தது. கருத்து நினை 
வும்‌ஆம்‌, கண்ணார்‌ _ கண்‌ இடம்‌, பெற்றி--இயல்பு. இம்‌ 
முறை மருத்துவ நூலார்க்கும்‌ ஒப்புடையகே, ] 
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தோற்றுவாய்‌ 


ஒருசெயலை முடியும்வகை எண்ணித்‌ தொடங்குங்‌ 
கால்‌ இன்னின்ன௫ிழமை இரந்த இந்தப்‌ பயணத்‌ தரும்‌ 
எனச்‌ செயல்‌ மேற்கொள்ளும்‌ காள்பற்றிக்‌ கூறுகின்‌ 
றது இப்பாட்டு 
| நரிசை வெண்பா | 


94. ஆதிதடை ரண்டாம்‌ அருந்திங்கள்‌ ஊணுண்டாம்‌ 
சேரதிதரும்‌ செவ்வாய்‌ சுரமுண்டாம்‌ -- 6மதினியில்‌ 
புந்திதனிற்‌ கல்வியுண்டாம்‌ பொன்னாள்‌ கலையுண்டரம்‌ 
இந்துமணம்‌ கரரி வினை. 


உலகில்‌ ஒருவர்‌ ஒரு செயலை மேற்கொண்டு தொடங்‌ 
கும்காள்‌ ஞாயிற்றுக்‌ மெமையாயின்‌ தடையுண்டாகும்‌, 
அருமை வாய்ந்த இங்கட்கிழமை உணவு உண்டாம்‌ ஒளி 
பொருந்திய செவ்வாய்க்கிழமை வெப்பமுண்டாம்‌. 
புதன்கிழமையிற்‌ கல்வியுண்டாம்‌. பொன்னாளாகிய வியா 
ழக்கிழமை கலை (ஞானம்‌) உண்டாம்‌ வெள்ளிக்கிழமை 
மணம்‌ உண்டாம்‌. சனிக்கிழமை வினையாகும்‌. 


*. 

[ ஆதி- ஞாயிறு. ஊண்‌ உணவு, புக்‌இ-பு. கன்‌. பொன்‌ 
வியாழன;: வெளனளிககிழமமை வரவேண்டிய இடத்தில்‌ ( இந்து ர 
என்று பாடம்‌ உளது? * இந்து” எனபது சந்திரனின்‌ பெயர்‌ 
எனவே இவவிடததிற்‌ பாடம தவறாக உளது, காரி--௪னி, 
வினை என்றது மேலும அச்செயல்‌ நீளும்‌ என்‌ றபடி, ] 


செயருறுங்குமிறு வய 
தோற்றுவாய்‌ 
சிவலிங்கவழிபாட்டின்‌ சிறப்புக்கூறுவார்‌ ஒருபக 
லின்‌ முப்போதுள்‌ இவ்விப்பொழுது தொழுதேத்த 
வாருக்கு இன்னின்ன பயனுண்டாம்‌ என்கின்றார்‌ இப்‌ 
புலவர்‌. 
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[ நேரிசை வெண்பா | 


95. காலைதேரழ உற்றவினைக்‌ கட்டறுக்கும்‌, கட்டூச்சி 
வேலை கொழப்பிறப்பின்‌ வெவ்வினையோம்‌-மாரலைதனில்‌ 
வந்து சிவலிங்கம்‌ வந்தித்தால்‌ எழ்பிறப்டின்‌ 


வெந்துயாம்‌ எல்லாம்‌ விம்‌. 


பரமனின்‌ அருவுருவாட விளங்கும்‌ சிவலிங்கத்தைக்‌ 
காலைப்போதில்‌ (மனமொழி மெய்களால்‌ வணங்கிக்‌) 
தொழ, பொருந்திய தீவினைகளாகிய கட்டினை அறுக்கும்‌. 
நண்பகற்‌ போதிற்‌ ரெழ இப்பிறப்டிற்செய்த சொடு 
விளை களின்‌ அன்பமெலாம்‌ போக்கும்‌. மாலைப்போதில்‌ 
வந்து தொழுது வந்தனைசெய்தால்‌ ஏழ்பிறப்பினும்‌ 
தொடரும்‌ கொக்‌ துயரமெலரம்‌ விடுவிக்கும்‌. 

[ தொழுகலும வக்இக்கலுா ஆய செயல்கள்‌ கட்டறுக்‌ 
கும்‌ போக்கும விடுவிக்கும என, விணைக்கட்டு அபாசபக்கும்‌, ] 


EE 


தோற்றுவாய்‌ 


உலகத்தில்‌ ஒருவன்‌ ஓர்‌ அரசனால்‌ சிறப்புப்பெறுவ 
அம்‌ மக்களால்‌ புகழப்பெறுவதும்‌ அவ்‌ அரசனால்‌ ஒறுக்‌ 
கப்பெறுவதும்‌ ஆயஇவற்றிற்குக்காரணம்‌ அரசன்‌ செய 
லல்ல, யாவும்‌ வகுத்தான்‌ வகுத்தவழியே நிகழும்‌ 
என்கிறது இப்பாட்டு. 


[பதிறள்குசீர்‌ ஆசிரிய விநத்தம்‌] 
96. அரசனால்‌ ஒருவர்க்‌ கூர்பரி சிவிகை 
அளிப்பதும்‌ அவன்செயல்‌ அல்ல 
அளித்தனர்‌ பரிவிழு மாற்றிலங்‌ கவனை 
அடிப்பதும்‌ அவன்செய லல்ல 
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விரையவே ஒருவன்‌ செய்தகுற்‌ றத்தால்‌ 
வெட்டுவ தவன்செய லல்ல 
வெட்டுகென்‌ றளவில்‌ ஒருவன்மன்‌ ரழி. 
வீடுப்பதும்‌ அவன்செய லல்ல 
தீரிபுரி சடையராய்‌ முற்பதத்‌ தினிற்றாம்‌ 
செய்திடு புண்ணிய பாவம்‌ 
தீருவுளத்‌ தடைய இருவகைப்‌ பயனும்‌ 
செகத்தர சனைகொடு செய்யும்‌ 
வருவதிங்‌ கவனால்‌ அரசனா லன்று 
வகுத்தநா ளவரிடத்‌ திருந்து 
வாட்டுவன்‌ சிவனே சிவனரு ளெண்ணார்‌ 
மன்னரை நோக்கீிமாய்‌ குவரே. 


ஒருவருக்கு ஊர்க்தசெல்லப்பமியும்‌ இருந்து செல்‌ 
லச்‌ சிவிகையும்‌ ஓர்‌ அரசனால்‌ அளிக்கப்பெறுவது அவ்‌ 
வரசன்‌ செயல்‌ அன்று. அவ்வாறு அளிக்கப்பெற்ற 
ஊர்ந்துசெல்லும்‌ பரியோடு அவன்விழும்படி வழியிலே 
பறித்து அவனை அடிப்பதும்‌ ஒருவன்‌ செயலன்று. ஒரு 
வன்செய்த குற்றங்காரணமாக அவனை வெட்டிக்கொல்‌ 
லுமாறு அரசன்‌ கூ.றுவதும்‌ அவ்வரசன்‌ செயலன்று. 
அவ்வா,று அரசன்‌ கூறிய அளவில்‌ ஒருவன்‌ அரசனி 
டத்து மன்றாடி அவன்‌ குற்றம்‌ செய்யாதவன்‌ எனக்‌ 
காட்டி உயிரோடு விடுவிப்பதும்‌ ஒருவன்செயலன்‌ று. 
இரிக்தசடைமுடியோடு முற்பிறவிகளில்‌ செய்த புண்ணி 
யத்‌ தவமும்‌ அவ்வாறு செய்யாத பாவமும்‌ ஆகிய இரு 
வினைகளும்‌ இறைவனின்‌ திருவுளத்திலே எண்ணப்‌. 
பெற்றுப்‌ புண்ணியத்திற்கேற்ப நற்பயனும்‌ பாவத்திற்‌ 
கேற்பத்‌ தீப்பயனும்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ அரசன்‌ மூலமாக 
அத்திருவருள்‌ செய்விக்கும்‌. எனவே ஒருவருக்கு இன்‌ 
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பம்‌ வருவதும்‌ துன்பம்‌ வருவதும்‌ அரசனாலும்‌ பிறமக்‌ ௪ 
ளாலும்‌ அன்ற, ஒருவர்‌ செய்த இருஙினைகளை வகுத்து 
அவற்றைத்‌ துய்க்க வேண்டிய அவ்வக்காலத்தில்‌ அல்‌ 
வவரிடத்திலே இருந்து வாட்டுபவன்‌ சிவபெருமானே 
யாவான்‌, இவ்வாறு யாவும்‌ சிவன்செயலே எனச்‌ சிம்‌ 
தித்துணரமாட்டாதவர்கள்‌ மன்னரையும்‌ மக்களையும்‌ 


செய்பவர்களாகக்கருதி மடிவார்கள்‌. 


[ ஊர்பரி-ஊர்ந்து செலுத்தும்‌ குதிரை, வினைத்தொகை, 
இனி ஊர்பரிசிவிகை என்பதனை உம்மைத்கொகையாகக்‌ 
கொண்டு ஊர்களும்‌, குதிரையும்‌, சிவிகையும்‌ எனவும்கொள்ள 
லாம்‌. வெட்டுக என்றளவில்‌ என்பது வெட்டுகென்றளவில்‌ என 
கின்றது, * இரிபுரிசடையசாய்‌ ? என்பது தவவேடதீதைக்‌ குறித்‌ 
தது. வகுத்தநாள்‌ என்றது அடையவேண்டிய பொழுது 
என்றபடி, ] 


தோற்றுவாய்‌ 


தீதீதுவ ஆராய்ச்சி, மர்திர ஆராய்ச்சி முதலிய 
ஞான நாலாராய்ச்சிகளை ஆசிரிய மாணவர்‌ உரையாடல்‌ 
உருவத்தில்‌ மறைவாகச்‌ சொல்லும்‌ நூல்கள்‌ தமிழ்‌ 
மொழியில்‌ பலவுள. சித்தர்‌ பாடல்களும்‌ - திருமூலர்‌ 
திருமந்திரத்துள்‌ பலபகுதிகளும்‌ அவ்வாறமைந்துள்ள 
தூல்களேயாம்‌. இம்முறையில்‌ மருந்து, கரயகற்பம்‌, 
இரசவாதம்‌, யோகம்‌ முதலிய துறைகளில்‌ அமைந்த 
தூல்களும்‌ உள. அவற்றின்‌ பொருளை ஞானாசிரியரிடத்து 
இருக்து ௮னுபவ வாயிலாகவும்‌ உபதேசமுறையாலும்‌ 
தெரிம்துகொள்ளல்‌ வேண்டும்‌. சொல்லுக்கு இலக்கண 
முறையால்‌ அமைந்த பொருளைத்தாராமல்‌ குறிப்புப்‌ 
பொருளையே தருவன அத்தகு நூல்கள்‌. இவற்றைத்‌ 
தொல்காப்பியம்‌, மந்திரநூல்‌ வகை என்று கூறி “நிறை 
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மொழி மாந்தர்‌ ஆணேயிற்ளெந்த மறைமொழிதானே 
மந்திரம்‌ என்ப ?' என அவற்றின்‌ இயல்பையும்‌ விளக்க 
இருக்கிறது. அத்தகு முறையில்‌ தெய்வப்‌ படிமங்களின்‌ 
அமைப்பில்‌ விளங்கும்‌ தத்துவத்தையும்‌, வரிவடிவாக 
உள்ள மந்திர எழுத்துகளின்‌ தத்துவத்தையும்‌ வினா 
விடை முறையில்‌ விளக்க எழுந்த பாடல்களுள்‌ பின்‌ 
வரும்‌ இரண்டு பாடல்களும்‌ அடங்கும்‌. அவற்றின்‌ 
பொருள்‌ தெளிக்கார்க்கே விளங்குமாகலில்‌ ஞானிகள்‌ 
வாயிலாக உணர்தல்‌ வேண்டும்‌. இப்பாடல்களுள்‌ 
முதற்பாட்டு வினவாகவும்‌ அடுத்த பாட்டு விடையாகவும்‌ 
அமைந்துள்ளமை காணலாம்‌. இவை எக்த நூலின்‌ 


பகுதிஎனப்‌ புலனாகவில்லை. 
[ எண்சீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ ] 


97. நாராசம்‌ பிடித்ததற்குப்‌ பொருளைச்‌ சொல்லு 
நன்றுநேர்‌ இடதுகைமி லோலை செரல்லு 
ஓரரமல்‌ ஊன்றினதன்‌ உண்மை சொல்லு 
, ஓட்டிமுறித்‌ தெழுதியதன்‌ உருவைச்‌ சொல்லு 


நேராக நீண்டெழுத்தின்‌ பொருளைச்‌ சொல்லு 
நிச்சயமாய்‌ நீன்றெழுத்தீன்‌ நேரைச்சொல்லு 


தாரரக நின்றெழுத்தின்‌ தகைமை சொல்லு 
தரித்துநின்ற வரிதனையே சரற்றிடாயே ? 


[இப்பாட்டு, இரண்டு கைகளோடு ஓர்‌ உருவ த்தை வரைந்து 
ஒரு கையில்‌ நாராசம்‌ ஏந்து அதனை ஊன்றியிருப்பதுபோல 
அமைத்து, மற்றொருகையில்‌ ஓலையை அமைத்து, அவ்வடிவ த்‌ 
தகைச்சுற்றி வளைத்து ஒரு கோடிட்டு, அதன்‌ மருங்கலே நேரே 
நீண்ட எழுத்தொன்றும்‌ அதன்மேல்‌ ஒரு எழுத்தும்‌ எழுதி 
இவற்றை இருபக்கமும்‌ அடைக்கும்‌ தொங்குமாலை போல சில 
வரிகளையும்‌, அடியில்‌ பீடம்‌ போல ஒரு வரியும்‌ எழுதயமைத்‌ 
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தன்ன சக்கரத்‌ இன்‌ உண்மைப்‌ பொருளை வினாவும்‌ முறையில்‌ 
மாடப்பேற்றுள்ளமை காண்க,] 


_——— யவை 


[ எண்சீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ ] 
98. நரரரசம்‌ பிடித்தகைதான்‌ ஞானமூர்த்தி 
நன்றுநேர்‌ இடதுகையில்‌ ஓலை சத்தி 
ஓராமல்‌ ஊன்றினதே உண்மை ஞானம்‌ 
ஓட்டிமுறித்‌ தெழுகியதேரர்‌ வடிவு யோனி 
நேரரக நீண்டெழுத்துச்‌ சிவன்றன்‌ ரூபம்‌ 
நிச்சயமாய்‌ நீன்றெழுத்துச்‌ சோதி யாகும்‌ 
தாராக நின்றெழுத்துச்‌ சதாசிவமே யாகும்‌ 
தரித்துநின்ற வரிமறையாய்ச்‌ சாற்றுந்தானே ! 
[இப்பாட்டு முதற்பாடலில்‌ வினாவியவற்றிற்கு விடை கூறும்‌ 
வகையில்‌ அமைந்துள்ளமை காணலாம்‌, இதனுள்‌ சிவமும்‌ சக்தி 
யும்‌ ஞானமும்‌ சோதியும்‌ மறையும்‌ பொருளாக விடை உணர்த்‌ 
தப்படுகின்றன.,] 


7 
தோற்றுவாய்‌ 
இப்பாடலும்‌ முன்னிரு பாடல்களைப்போலத்‌ தத்‌ 
அவ உண்மையைப்‌ பற்றியதாகத்‌ தெரிகிறது. இதன்‌ 
பொருளையும்‌ உணர்ம்தார்வழி அ௮றிம்தகொள்ளல்‌ 
வேண்டும்‌. 
[ கலித்துறை ] 

99. பாயும்‌ நால்வகைப்‌ பரலுண்‌ பசுக்களைப்‌ படைத்து 
மேய பாசமே ரைந்தினால்‌ விளைவுறத்‌ தளைந்து 
தூய பூமியும்‌ சொர்க்கமும்‌ தொலைவர மேய்ந்து 
சாயுங்‌ காலையில்‌ தட்டிய பசுபதி சாணம்‌ 
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[பாசம்‌ அ கயிறு, களைந்து அ கட்டி, கொலைவற-க்கமில்‌, 


லாமல்‌, சாய்தல்‌ - மேய்ந்து திரும்பித்‌ தன்‌ இடம்‌ அடை தல்‌. 
சாணம்‌ = கோமயம்‌.] 


பயைம்‌ 


தோற்றுவாய்‌ 


தூய்மையும்‌ நல்லொழுக்கமும்‌ உடையார்‌ இன்‌ 
னின்ன இடங்களில்‌ இருத்தலும்‌ சார்தலும்‌ கூடா 
தெனச்‌ கூறுகின்றது இப்பாடல்‌. இதனுள்‌ உள்ளத்‌ 
இற்கும்‌ உடலுக்கும்‌ பொருந்த நல்வழி கூறும்‌ இறப்பு 
உணரத்தக்கது. 

[ எண்‌ சீர்‌ விருத்தம்‌ ] 
100. விளக்கினிழல்‌ ஆட்டுக்தரன்‌ குயவன்‌ சூளை 
விளாவினிழல்‌ கங்குலிடை அரசின்‌ நீழல்‌ 

முளித்தயெருந்‌ தான்றிநிழல்‌ கருவேல்‌ நீழல்‌ 

முறம்புடைத்த தரள்‌, பெருக்க மூளுந்‌ தாளும்‌ 
களித்துவகு சுணங்கன்தூள்‌, கழுதைத்‌ தாளும்‌ 

வக்ப்‌ பூகை,சதுரக்‌ கள்ளி நீழல்‌ 
குளிக்குவர்தங்‌.... கல்ப வியர்ல 

குருதிமட வரர்நீழலும்‌ “குறுகொ ணாதே ! 


விளக்னெது புகை நிழற்கண்ணும்‌ ஆட்டுக்டை 
யிருந்த நிலத்தின்‌ அகளிடத்தும்‌, குயவன்‌ சுடும்‌ சூளை 
(ப்புகை) யிடத்தும்‌, விளாமரத்தின்‌ கிழலின்‌ கண்ணும்‌ 
இரவில்‌ அரசமரத்தின்‌ கிழலிடத்தும்‌ பட்டை உரிக்கப்‌ 
பட்ட பெருந்தான்‌ றி மரத்தின்‌ கிழலிடத்தும்‌, கருவேல 
மரகிழலின்‌ கண்ணும்‌ தானியங்களை முறங்கொண்டு 
புடைக்குங்கால்‌ வெளிப்படும்‌ அகளிடத்தும்‌, அடைப்பத 
தால்‌ தூசுகளைப்‌ பெருக்கும்பொழுது எழும்‌ அுகளிடத்‌ 
தும்‌, பெட்டையோடு கூடிக்களித்து வரும்‌ காய்‌ தன்‌ 
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உடம்பைச்‌ சிலிர்த்துதறும்‌ தாளிடத்தும்‌, கழுதை 
புரண்ட நிலத்தின்‌ கண்‌ தூளிடத்தும்‌ ........ லை வக்‌ 
புகை கிழலின்‌ கண்ணும்‌, சதுரக்கள்ளி நிழலிடதீ அம்‌, 
நீராடுவார்‌ பக்கங்களிலும்‌.......... ய பூப்பெய்திய பெண்‌. ்‌ 
டிரின்பா.லும்‌ அணுகுதல்‌ கூடாது. 


[விளக்கு ௫ எண்ணெய்‌ விளக்கையும்‌ தீப்பம்‌தததையும்‌ 
குறித்து நின்றது, நிழல்‌ என்றது ஈண்டுப்‌ புகையை உணர்த்‌ 
இற்று, விளா - விளாமரம்‌, கங்குல்‌ ௫ இரவு, அரசு ௫ அரச 
மரம்‌, கருவேல்‌ -- கருவேலமரம்‌, பரந்துள்ள குப்பைகளை ஒரு 
சேரக்‌ கூட்டுதலின்‌ அதனைப்‌ பெருக்குதல்‌ என்பது வழக்கு. 
களித்து வருதல்‌ என்றது புணர்ச்சிக்‌ களிப்பை, சுணங்கன்‌- 
நாய்‌, குளிக்குவர்‌ ௫ பல்வகையாலும்‌ நீராடுபவர்‌, குருதி இங்‌ 
கள்‌ தோறும்‌ தோன்றும்‌ பூப்பு, இப்பாட்டுள்‌ அணுகத்தகாத 
இடங்களாக, விளக்கு, சூளை இவற்றின்‌ புகையும்‌, விளா, அரசு, 
கருவேல்‌, தான்‌ றி சதுரக்கள்ளி, இம்மரங்களின்‌ நிழலும்‌, முறம்‌ 
புடைக்குந்தூள்‌, துடைப்பம்‌ பெருக்கும்‌ தூள்‌, நாய்‌ உதறும்‌ தூள்‌, 
ஆட்டுக்கடை நிலத்துத்தூள்‌, கழுதை புரண்ட கிலத்தூள்‌, 
ஆயவற்றின்‌ துகளும்‌, குளிப்பவரிடத்து,த்‌ தெறிக்கும்‌ நீரும்‌ கூறி 
மேலும்‌ பூப்படைம்‌.க பெண்டிரையும்‌ கூறியுள்ளார்‌, இவற்றைச்‌ 
சார்ந்தார்க்கு உடல்‌ நலம்‌ கெடுதலேயன்றி உளமும்‌ திரியுமென்‌ 
பதை உலகியல்‌ நோக்கி யறியலாம்‌.] 


தோற்றுவாய்‌ 
இப்பிறப்பில்‌ பொருளைத்‌ தேடுவதும்‌ காப்பதும்‌ 
நம்முடைய முயற்சியளவில்‌ அமைவதில்லை, முற்பிறப்‌ 
பின்‌ புண்ணியத்தால்‌ அமைவதென்‌ ற ஊழ்வலிபற்றிக்‌ 
கூறுகன்றது; இப்பாடல்‌. இறுதியடி. தெளிவாக இல்லை. 
[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


101. ஆமோ வெொருபொரு ளல்லது 
நம்பொரு ளானதிலே 
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போமோ வொருபொருள்‌ புன்மன 
மே, புத்தி தானிலையோ 
நாமோ படைப்பதும்‌ காப்பதும்‌ 
நம்பொருள்‌ நரடியென்றும்‌ 
தரமோ1(ர்‌) பொருளும்‌ அகலாமற்‌ 
கரத்தல்‌ தருமந்தானே, 


புன்மை பொருந்திய மனமே ! நம்முடைய முயற்சி 
யால்‌ மட்டும்‌ ஒரு பொருள்‌ கம்முடையதாகுமோ? அல்‌ 
லது நம்முடைய பொருளாக இருப்பவற்றுள்‌ ஒன்று 
(பிறர்‌ முயற்சியால்‌ அவர்கள்பால்‌) போய்‌ விடுமோ ? 
ஒரு பொருளைப்‌ படைப்பதும்‌ காப்பதும்‌ ஈம்முடைய 
செயல்‌ மட்டுமோ, ஈம்‌ பொருளாக உள்ளவை யாவும்‌ 
நம்மை நாடி என்றும்‌ தாவிவந்து சேரும்‌. அவ்வாறு 
சேர்ந்த பொருள்‌ நம்மை விட்டு கீங்காமற்‌ காப்பதும்‌ 
நம்முடைய முற்பிறவியின்‌ தருமமேயாகும்‌. இதனை 
உணர்தற்கு உனக்குப்‌ புத்தியில்லையோ ? உணர்வா 
யாக. 

ர்ய்‌ நம்பொருள்‌ நாடியென்றுக்‌ தரமோபயொருளும்‌ ?! என்ற 
தொடருக்கு வலிந்து ஒருவாறு பொருள்‌ கொள்ளப்பட்டது. 
தருமம்‌ என்பதற்கு * ஊழ்‌  எனக்கருத்துக்‌ கொள்ளப்பட்டது] 


தோற்றுவாய்‌ 


குருவினது திருமேனி காணுதல்‌ முதல்‌ அவரைப்‌ 
பற்றி சற்தித்தல்வரை யாவும்‌ ஞானத்தைத்‌ தரும்‌ எனக்‌ 
கூறுகிறது இப்பாட்டு. 
[கலி விருத்தம்‌] 
102. குருவின்‌ திருமேனி காண்டல்‌ தெளிவு 
குருவின்‌ திருநாமம்‌ செப்பல்‌ -தெளிவு 
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குருவின்‌ திருவார்த்தை கேட்டல்‌ தெளிவு 
குருரூபம்‌ சிந்தித்த லூந்தெளி வாமே ! 


நன்‌ மாணாக்கன்‌ தான்‌ தன்‌ குருகாதனின்‌ திரு 
மேனியைக்‌ காணுதல்‌ மெய்யுணர்வுதரும்‌; அவர்‌ திருப்‌ 
பெயரையும்‌ புகழையும்‌ மகிழ்ற்‌து கேட்டல்‌ மெய்யுணர்வு 
தீரும்‌; அவர்‌ தம்‌ திருவாய்மொழியைச்‌ செவியேற்றல்‌ 
மெய்யுணர்வு தரும்‌, மற்றும்‌ அவர்‌ தம்‌ திருவுருவத்தைத்‌ 
தியானித்த லும்‌ மெய்யுணர்வுதரும்‌ என்க. 


[தெளிவு ௫ மெய்யுணர்‌ வாகிய ஞானம்‌ இதனை 4 ஐயத்தின்‌ 
நீங்கித்‌ கெளிக்தார்க்கு வையத்தின்‌, வானம்‌ ஈணிய துடைத்து ” 
என்னும்‌ இருக்குறளானும்‌ அறியலாம்‌, தெளிவுக்குரிய காரணங்‌ 
களைக்‌ காரியமாகவே கூறப்பட்டது. இவை அனுபவ மொழி.] 


தோற்றுவாய்‌ 


முருகப்பெருமானின்‌ திருநாமத்தைக்கூற அச்சம்‌ 
நீங்கும்‌, அவனை வழிபட்டால்‌ அவன்‌ வேல்‌ எல்லா வினை 
களையும்‌ விலக்கும்‌, என்‌ கிறது இப்பாட்டு. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 


103. ஆறுமுகம்‌ என்றளவில்‌ அச்சந்‌ தவிருமே 
வேறுவீனை வந்தால்‌ விலக்குமே—சீறியெழும்‌ 
வரரியொக்க சூரபன்மன்‌ மார்பிளக்க 

வேதுளைக்கும்‌ 
வீரியத்தி னால்மிகுந்த வேல்‌. 


உல£ர்‌! எம்பெருமானாயெ இறைவனை எண்ணி 
ஆறுமுகமே ! என்ற அளவில்‌ உம்மை வாட்டும்‌ அச்ச 
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மெல்லாம்‌ நீங்கும்‌, மேலும்‌, கடல்‌ அலைகள்‌ போலப்‌ 
படைகளோடு சீறியெழுந்த சூரபன்மாவின்‌ மார்பு 
பிளக்குமாறு பேராண்மையோடு எறிந்த வேலானது 
ஊழால்‌ பிறவினைகள்‌ வந்தாலும்‌ விலக்குவிடும்‌ ஆதலின்‌ 
அவன்‌ திருநாமத்தைச்‌ சொல்லி வழிபடுங்கள்‌. 

[வேறுவினை--ஊழ்வினை, மார்பு பிளக்கும்‌ என்றது மார்‌ 
பிளக்‌. கும எனக்‌ குறைந்து கின்ற து.] 


_——_+— 


தோற்றுவாய்‌ 


சான்றாண்மையுடைய நல்லோர்க்கும்‌ அஃதில்லாத 
கயமையுடையோர்க்கும்‌ உரிய பெருமை சிறுமைகளை 
உவமை வாயிலாக விளக்குகின்றார்‌ ஒருபுலவர்‌. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 
104. மெய்யினும்‌ நல்லவர்‌ ஈனம்யொ 
ரூர்‌, மயிர்‌ வீழ்ந்தொடுங்கச்‌ 
* செய்யினும்‌ மானக்‌ கவரியுய்‌ 
யாச்சிற்‌ றினக்கயவர்‌ 
வையினும்‌ வாழ்வர்‌ தகரினைக்‌ 
காதும்‌ மயிருமொக்கக்‌ 
கொய்யினும்‌ பின்செலுங்‌ காண்‌ஆரை 
வாழ்கங்கை கொண்டவனே ! 
திருவாரூரிலே கோயில்கொண்டு, கங்கையைச்‌ சடை 
மூடியிற்றரிதீது விளங்கும்‌ இறைவா ! தன்னுடம்பின்‌ 
கண்‌ உள்ள மயிர்க்கற்றையுள்‌ ஒன்றை வீழச்செய்தா 
அம்‌ மானத்தையே பண்பாக உடைய கவரிமா உயிர்‌ 


14 
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வாழாது, (அப்பொழுதே இறம்துபடும்‌) அதுபோல 
உடம்பாலும்‌ உரையாலும்‌ உள்ளத்தாலும்‌ தூய்மை 
யுடைய நல்லவர்கள்‌ தமக்குச்சிறிது ஈனம்வந்தானும்‌ 
உயிரைப்‌ பொருத்து வரழமாட்டார்கள்‌. (அதற்கு 
மாறாக) ஆட்டின்‌ காதுகளையும்‌ மயிரையும்‌ ஒருசேரக்‌ 
களைந்து சிறுமை செய்தாலும்‌ தனக்குற்ற குறையை 
எண்ணாமல்‌ அது ஒருவர்பின்‌ செல்லும்‌. அதுபோலப்‌ 
பொறுக்கலாகாத வசைமொழிகளைக்‌ கூறி யேசினும்‌ 
சிற்றினத்கைச்‌ சேர்க்த கயவர்கள்‌ அவ்வசைமொழி 
களை த தாங்கிக்‌ கொண்டு உயிர்வாழ்வார்கள்‌. 
[மெய்யினும்‌ என்ற எச்ச உம்மையால்‌ உரையாலும்‌ உளத்‌ 
காலும்‌ நல்லவர்‌ எனக்கொள்ளப்பட்ட து, மெய்யாகவே நல்ல 
வர்கள்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. * மானக்கவரி என்ப 
கனை மானாயெ அக்கவரி என்றும்‌ கூறலாம்‌, தகர்‌--ஆடு- 
கொய்தல்‌ அறுத்தல்‌, காதினை அறுப்பது பெரியதோர்‌ அவ 
மானமாகக கருதப்படும்‌, ஆரை திருவாரூர்‌. இரு உவமை 
களும்‌ எடுத்துக்காட்டுவமைகள்‌, இப்பாட்டு, மயிர்நீப்பின்‌ 
வாழாக்‌ கவரிமா அன்னார்‌, உயிர்நீப்பர்‌ மானம்வரின்‌ 
என்ற இருக்குறளிற்கு விளக்கமாச அமைந்துள்ளமை காண்க.] 


8 
_———— 


தோற்றுவாய்‌ : 
யாக்கையின்‌ தூய்தன்‌ மையையும்‌ நிலையரமையையும்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுகிறது இப்பாடல்‌. இறுதியடி செம்மையாக 
இல்லை. 
[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 
105. விடக்கே பருந்தின்‌ விருந்தே 
கமண்டல வீணனீட்ட 
உடற்கே உயிர்வந்‌ துறைவிட 
மேயெண்ணில்‌ ஒன்றுமிலாச்‌ 
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சடக்கே யறிவு கலங்கிற்றென்‌ 
முற்பெற்ற தரயுந்தொடர்ந்‌ 
துடக்கே புணைப்பிரிந்‌ தேனினிப்‌ 
பூரைச்‌ சுமந்ததுவே. 


கையிற்‌ கமண்டலமேந்தி விளங்கும்‌ (பிரமன்‌) 
வீணனாயெவன்‌ படைத்துவிட்ட இந்தத்‌ தசைப்பிண்டத்‌ 
திற்கே, பருச்துகளுக்குணவாகும்‌ இதற்கே (அஃதாவது) 
இவ்‌ உடலானது உயிர்வக்து சிறித பொழுது தங்கும்‌ 
உறைவிடமே என்று எண்ணினால்‌ ஒருகிலையுமில்லாச்‌ 
சடமே இது என்று புலனாகும்‌. இந்த உடம்பின்‌ அழி 
விற்கும்‌ இடையூற்றினுக்கும்‌ அறிவு கலங்கிற்றென்றால்‌ 
பெற்ற தாயும்‌ தொடர்ந்து துடக்கே புனைப்பிரிக்தேனி 
னிப்பூரைச்‌ சுமந்ததுவே. 


[பாடல்‌ தெளிவின்மையின்‌ இடந்து முறையிற்‌ பொழிப்‌ 
புரைக்கப்பெற்றது. திரும்‌ இியபாடம்‌ இடை ப்பினநலம.] 


ழ்‌ தோற்றுவாய்‌ 


தலைவன்‌ பரத்தையிற்‌ பிரிக்தானாகக்கருதி ஊடல்‌ 
கொண்ட தலைவியை நயவுரையால்‌ வேண்டிக்கொள்ள 
வந்த பாணனிடத்தில்‌ அவள்‌ கூறியது. இப்பாடல்‌ 
“பாணனை வாயில்‌ மறுத்தல்‌ ' என்னும்‌ அகத்துறை 
யைச்‌ சேர்ந்தது. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


106. மனந்தரவு வெண்யரிச்‌ செண்பக 
மாறன்‌ மதுரைப்பிரான்‌ 
இனந்தரன்‌ பயிலும்‌ இயற்பாண 
னேநீ இலத்தில்‌ மிகச்‌ 
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சினந்தாவு கரமக்‌ கடலிற்யொற்‌ 
பரலகச்‌ சில்லந்தட்டித்‌ 

தனந்தாழ்வு பட்டது கண்டோ 
வரத்தூத்‌ தவிர்ந்ததுவே ? 


மனம்போல விரைந்து தாவிச்செல்லும்‌ வெண்மை 
யான குதிரையையுடைய சண்பகமாறனுடைய மதுரைப்‌ 
பதியில்‌ பிரானாகிய என் தலைவனுடைய இனத்தோடு 
பழகிவா மும்‌ இயல்பையுடைய பாணனே ! 8 என்மனை 
யிடத்திற்கு வாயில்‌ வேண்டி இப்பொழுது வந்துள்‌ 
ளாய்‌. இதற்குமுன்‌ உன்வரவு தவிர்கத்தமைக்குக்கார 
ணம்‌ யாது? ஒருவேலை, (காமமிகுதியாகிய) அலைகள்‌ 
தாவும்‌ காமக்கடலிற்‌ பொற்பாலகச்சில்லந்தட்டித்‌ தன 
மும்‌ தாழ்வுபட்டமைகண் டோ? கூறுவாயாக ! 


[மதுரைப்பிரான்‌ என்றது தலைவனை, இயற்பாணன்‌ என்‌ 
றது இசையறிவு வாய்க்கப்‌ பெருமையின்‌ இந்த வாயில்போகும 
தொழிலை மேற்கொண்டான்‌ எனக்கருதி, மூன்றாம்‌ அடியின்‌ 
இறுதிப்‌ பாடம்‌ கிதைந்துள்ள து. “பால்‌” £கசச” என்ற இரண்டு 
சிலேடைப்‌ பொருள்‌ தரும்‌ சொற்கள்‌ ஆண்டிரு த்தல்‌ வேண்டும 
இளமகவுடைய தாயா தலின்‌ - பாலும்‌, மேற்கச்சும்‌ சூழ்ந்துள்ள 
தனம்‌ என்பது பொருள்‌, தனம்‌-நகில்‌ (பொருள்‌) நகில்‌ 
இரைந்து சாய்ம்‌ தமையைச செல்வக்குறைவினால்‌ ஏற்பட்டதோ 
என்பதுபோலச்‌ சிலேடையாக அமைந்துள்ளநயம்‌ சுவையா 
னது.] 


தோற்றுவாய்‌ 
சீகாழியில்‌ விளங்கும்‌ இறைவனுக்குத்‌ தோணியப்‌ 
பர்‌ என்ற திருகாமம்‌ உண்டு. இப்பெயரை வைத்துப்‌ 
பாடப்பெற்றது இவ்‌ அம்மானைப்பாடல்‌. 
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[தரவு பெச்சகக்கலீப்பா ] 


107. ஆதிநகர்க்‌ கரழியர்கோன்‌ அன்பர்களைத்‌ 
துன்பமெனும்‌ 
பூதியினின்‌ றேற்றிவிடும்‌ புண்ணியன்காண்‌ 
அம்மானை 
பூதியினின்‌ றேற்றிவிநிம்‌ புண்ணியனேல்‌ 
கரசனைத்தும்‌ 
சேரதித்து வாங்கத்‌ துணிவதேன்‌ அம்மானை ? 
தோணி விடுவரர்க்குத்‌ துறையன்ரூ அம்மானை ! 


பதிகளுக்கெல்லாம்‌ முதன்மையான சீர்காழியில்‌ 
எழுந்தருளியிருக்கும்‌ இறைவன்‌ தன்னை வணங்கி அன்பு 
செய்யும்‌ அடியவர்களை உல கத்துன்பங்களாயெ சேற்றி 
னின்‌ றும்‌ இன்பமாகய கரைக்குச்‌ செல்லும்‌ வண்ணம்‌ 
மேலே ஏற்றி யருள்செய்யும்‌ புண்ணியவான்‌ என உணர்‌ 
வாய/க (என்று ஒருத்தி கூற) அவ்வாறு புழுதியினின்‌ 
அம்‌ கரையேற்றிவிடும்‌ புண்ணியனானால்‌ அன்பரிடும்‌ 
காசுளைச்‌ சோதனை செய்து வாங்குவதற்குத்‌ அணிந்து 
ஹாங்கியது எப்படிப்‌ பொருச்தும்‌ (என மற்றொருத்தி 
வினாவ) கரை சேர்க்கும்‌ பணியை மேற்கொண்டு வெள்‌ 
ளத்திலே தோணி விடுவரர்க்குச்‌ சோதனை செய்து பார்ப்‌ 
பதும்‌ ஒரு கூ றல்லவோ (என்று முடித்தாள்‌ ஒருத்தி). 


[காழியர்கோன்‌ - சீகாழி சட்டகாகக்கடவுள்‌, அவர்‌ உலக 
மெல்லாம்‌ ஊழி வெள்ளத்தில்‌ அழியும்போது கான்‌ ஒரு தோணி 
யை இயக்கி அதனுள்‌ காக்கவேண்டியவற்றைக்‌ காப்பார்‌ என்‌ 
பகைச்‌ சீகாழி தலபுராணத்தால்‌ அறியலாம்‌, பூதி-புழுதி 
ஈண்டு சேற்றை உணர்த்திற்று. துன்பமென்னும்‌ சேறு என்ற 
தனால்‌ இன்பமென்னும்‌ கரைஎன வருவிக்கப்பட்டது, காசினைச்‌ 
சோதித்து வாங்கிய புராண நிகழ்ச்சி தெளிவாகக்‌ தெரியவில்லை. 
“தோணி விடுவார்க்குத்‌ துறை என்பதே இதனுள்‌ அமைந்த 
நயம்‌, படகு செலுத்துவோர்‌ ஏற்றிச்‌ செல்லும்‌ பொருள்களை 
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ஆராய்ந்தே செய்வர்‌, ஆதலின்‌ கரையேற்றிவிடும்‌ அன்பர்‌ 
களைச்‌ சோதித்தல்‌ ௮வர்‌ பொறுப்பாயிற று எனக்‌ குறிப்பாகச்‌ 
சுட்டினாரா தலின்‌] வ சவக்‌ 
. தோற்றுவ.௰ய்‌ 

பிரமனால்‌ படைக்கப்பெறும்‌ பிறவிக்‌ கடலில்‌ 
வீழ்ந்து வரு்துவோர்‌ இறந்தும்‌ பிறந்தும்‌ கொள்ளும்‌ 
துயர்‌ போகத்‌ தோணியப்பரை கினையாதிருப்பதுப ற்றி 
வருந்தி ஓர்‌ அடியார்‌ கூறுவது. 

[ அறுசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ ] 


108. வேணிமேல்‌ முடித்தும்நெடும்‌ கானடைந்தும்‌ 
இலைகனிகாய்‌ மிசைந்தும்‌ வாடி 

வரணிமேல்‌ விருப்‌. பகலான்‌ படைக்குஞ்சென்மக்‌ 
கடல்வீழ்ந்து வருந்து வீர்காள்‌ ! 

பரணிமேற்‌ கொண்டுூலகம்‌ யதீனாலும்‌ .... .... .... 
ஒடுங்கக்கண்‌ படரும்‌ போது 

தோணீிமேல்‌ இருப்பவரை நினைந்துகரை 
ஏறாமற்‌ சுழல்கின்‌ நீரே ? 


தவவேடமாகிய சடைமுடியைத்‌ தாங்‌ முடித்தும்‌ 
பெரிய கானகத்திற்குச்‌ சென்று இலை தழைகளையும்‌, 
கனி காய்களையும்‌ (கோன்பிருப்பார்‌ போல) உண்டும்‌ 
உடம்பு வாடி, கலைமகள்‌ கணவனாயெ பிரமன்‌ அவரவர்‌ 
செயலுக்கு ஏற்பப்‌ படைக்கும்‌ எழுவகையான பிறவிக்‌ 
கடலிலே மூழ்கி வருந்துபவர்களே ! பிரளயமாயெ 
வெள்ளமானது மேலோங்டுப்‌ பதினாலு உலகங்களும்‌ 
மூழுகுமாறு இடமெங்கும்‌ படருங்கால்‌ தான்‌ அழியா 
மல்‌ தோணியின்மீது அமர்ந்திருக்கும்‌ சீகாழிப்‌ பெரு 
மானை நினைந்து (அப்பிறவிக்‌ கடலைக்‌ கடந்து) கறை 
எருாமல்‌ மயங்குகின்‌ நீர்களே ! (என்ன அறியாமை) 
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[2 வணி ௫ சடை, “முடித்து என்பதால்‌ அவ்வேட த்தை 
யே தாங்கினார்கள்‌ என்றும்‌ * இலை கனி காய்‌ மிசைந்து 1 என்ற 
தனால்‌ பசியை வென்றாரில்லை, அதுவும்‌ வேடமே என்றும்‌ ஆம்‌. 
வாணி -.கலைமகள்‌. வாணிமல்‌ விருப்பகலான்‌ என்றது 
பிரமன்‌ என்ற அளவில்‌ கின்றது, பரணி - நீர்‌, ஈண்டு ஊழி 
வெள்ளத்தைக்‌ குறித்தது. உலகம்‌ பதினான்கும்‌ அழியும்‌ 
போதும்‌ இறைவன்‌ தோணியில்‌ இருந்தான்‌ என அவனுக்கு 
முடிவின்மை சுட்டும்போதே வெள்ளத்தில்‌ ஆழ்பவரைக்‌ தோணி 
மேல்‌ இருப்பவரால்‌ தான்‌ கரையேற்ற முடியும்‌ என்ற நயமும்‌ 
சேோதோன்றப்‌ பாடிய சிறப்பு சுவை கருகின்றது.] 
கட்டட 


தோற்றுவாய்‌ 
.... சிவபெருமான்‌ தோணியப்பராகக்‌ கடல்மேலும்‌ 
பெரியகாயகராக மலைமீதும்‌ அமர்க்துள்ள சிறப்பை 
தமைச்சுவை தோன்றக்‌ கூறுகிறது இப்பாடல்‌. 


[ அறுசீர்‌ ஆசிரிய விருந்தம்‌] 


102. கலை6மற்கொண் டீடப்பெறுமோர்‌ கலைமதியம்‌ 
க தனைப்படைக்கும்‌ கருத்தோ சொல்வீர்‌ ! 
அலைமேற்கொஷ்‌ டிடவகன்றும்‌ ஆயிரமா 
முகப்புனலும்‌ அன்னந்‌ தேடும்‌ 
தலைமேற்கொண் டிருக்கவுமேரர்‌ திமிலேறி 
பழவசனந்‌ தனையெண்‌ ணாமல்‌ 
மலைமேலும்‌ இருக்கின்றீர்‌ பித்தரென்கை 
பயேோரவேணு வனத்தீனீரே 2? 


இறைவனே ! நாள்தோறும்‌ வளரும்‌ கலைகளை 
மேற்கொண்டுளதோர்‌ கலைமதியைத்‌ தலையிலே படைத்‌ 
இருக்கும்‌ கருததினாலேோ கீர்‌ அலைகளை மேற்கொண்டு 
இடமகன்று வினங்கும்‌ ஆயிரமாம்‌ முகத்தோடு பாயும்‌ 
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கங்கை வெள்ளத்தைப்‌ பிரமன்‌ தேடிக்‌ காணாத சடை 
முடையின்‌ மேல்‌ கொண்டிருக்கவும்‌ தோணியின்‌ 
மேலேறிக்‌ கடலிலிருந்தீர்‌ (கையிலே வெண்ணெய்‌ 
இருக்க நெய்க்கு அழுவார்‌ என்னும்‌) பழமொழியையும்‌ 
எண்ணாமல்‌ இருப்பதோடல்லாமல்‌ (அருவிகீர்‌ பாயும்‌) 
மலைமேலும்‌ இருக்கின்‌ நீர்‌. வேணுபுரமாயெ சீகாழியில்‌ 
இருப்பவரே! உம்மைப்‌ பித்தரென்னு சொல்வதனாலோ 
இவ்வாறு இருக்கன்‌ நீர்‌ ? சொல்வீராக ! 


[கலை = சந்திரகலை, மதி சந்திரன்‌ ஈண்டுச்‌. சிலேடை 
வசையால்‌ கலைஞான தீ தாடு கூடிய அறிவாக த்‌ கொணிக்குமாறு 
வைத்துக்‌ 4 கலைமதியக் தனைப்‌ படைக்குங்கரு ததோ 71? எனறார்‌; 
* அன்னம்‌ ” பிரமன்‌ அன்ன வடி.வெடுத்துச்‌ சிவபெருமான்‌ தலை 
முடியைத்‌ தேடினானாகலின்‌ * அனனந்தேடும்‌ தலை என்றார்‌, 
கங்கை ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ கால்‌ கொண்டு பாய்தலின்‌ * ஆயிரமா 
முகப்புனல்‌ £ என்றார்‌. தமில்‌ -- ஓடம்‌ (27, காணி). மலை-கோழி 
யில்‌ இருக்கும்‌ கட்டுமலை, தலைமேலே நீரிருக்கவும்‌ கடல்‌ மேலே 
கோணிவிட்டு நீரைக்‌ தேடுவதாக வைத்துப்‌ பேசுறொர்‌ ஆத 
லின்‌ பழவசனம்‌,தனை யெண்ணாமல்‌ என்றார்‌. கையிலை வெண்‌ 
ணெய்‌ இருக்க மெய்‌ தேடுதல்‌ போன்றென்பது பழவசனம்‌., 
(பாடலாசிரியர்‌ கருதியது வேறு பழமொழியாகவும்‌ இருக்கலாம்‌) 
மலை மேலும்‌ இருக்கின்றீர்‌ என்பது ஆண்டும்‌ நீரைத்‌ தேடுவ 
தாகக்‌ கொண்டு கூறப்பட்டது. பித்தர்‌ 2 சிவபெருமான்‌, 
“பித்தரென்கையோ ! என்றது, நீர்‌ இவ்வாறு இருப்பது கறாஇித்‌ 
கான்‌ உலகத்தார்‌ உம்மைப்‌ பித்தனென்கனெறார்‌ போலும்‌ என 
நினைந்து, வேணுவனம்‌--காழி. (பாடலில்‌ சில எழுத்துக்கள்‌ 
பிறழ்ந்‌ துள்‌ ளமையின்‌ ஒருவாறு பொருள்‌ கொள்ளப்பட்ட து.) 


தோற்றுவாய்‌ 


பிறவி தீர்க்கும்‌ மருந்தாம்‌ இறைவனை அம்மானைப்‌ 
பாட்லில்‌ இருபொருள்‌ தோன்ற வைத்துப்‌ பாடியது 
இப்பாட்டு. 
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[ தரவு கொச்சகக்கலிப்பா ] 


11௦. நாவலர்சூழ்‌ (சிரபுரத்து) நாதனார்‌ ஆலநிழல்‌ 
மேவியறங்‌ கூறியங்கே வீற்றிருந்தா ரம்மானை ; 
மேவியறங்‌ கூறியங்கே வீற்றிருக்கும்‌ மெய்ப்‌ 

பொருளைப்‌ 
பரவியென்று நல்லோர்‌ பகர்வதேன்‌ அம்மானை ? 
பகரரரோ சென்மப்‌ பகையானா லம்மானை ? 


கற்றறிந்த காவலர்கள்‌ வழிபடச்‌ சூழும்‌ சீகாழிப்‌ 
பதியிலே விளங்கும்‌ இறைவனார்‌ கல்லால மரத்தின்‌ இழ்ப்‌ 
பொருந்தி உண்மை ஞானத்தை நால்வருக்கும்‌ மொ 
மிற்து ஆங்கே வீற்றிருந்தார்‌ அறிவாயாக ! (என்று 
ஒருத்திகூற। அவ்வாறு பொருந்தி யிருந்து அறங்கூறி 
வீற்றிருக்கும்‌ மெய்ப்பொருளா யெ இறைவனைப்‌ * பாவி” 
என்று நல்லோர்‌ பலரும்‌ விளம்புவது ஏன்‌ ? (என மற்‌ 
ரொருத்தி வினவ) பிறவிப்‌ பகையாக விளங்கினால்‌ யார்‌ 
தான்‌ அவ்வா சொல்லாதிருப்பார்‌, சொல்லுவார்கள்‌ 
என்றாள்‌ அவள்‌. 


[“ நாவலர்சூழ்‌ ? என்பதற்குச்‌ சம்பந்தப்பெருமான்‌ பிறந்‌ 
தருளிய பதியாகலின்‌ அதனை மிதிக்க அஞ்சி வலம்‌ வந்த சுந்தர 
மூர்‌த்து நாயனாரைச்‌ சுட்டுவகாகவும்‌ பொருள்‌ காணலாம்‌. நாவ 
லூரரை காவலர்‌ என்றார்‌ என்க, சிரபுரம்‌ -- கோழி (இவ்விடம்‌ 
பாடம்‌ சிதைந்துள்ளது) அறங்க றியது சனகாதி நால்வருக்கு, 
வீற்றிராத்‌தல்‌ பிறருக்கல்லாக சிறப்பொடு இருத்தல்‌ : பாவி ? 
பாவனை செய்வாயாக என்ற பொருளில்‌ ஈல்லோர்‌ கூறியதை 
பாவமுடையவன்‌ என்று தொனிக்கும்‌ படியாக வைத்த 
சிலேடை நயமும்‌ “£ சென்மப்பகை “ பிறவித்‌ துன்பத்தை நீக்கும்‌ 
என்ற பொருளில்‌ சன்மப்பகை என்றதை பிறவி முழுதும்‌ நமக்‌ 
குப்பகை புரிபவன்‌ என்று தொனிக்குமாறு வைத்த சிலேடை 
ஈயமும்‌ இப்பாடலின்‌ சிறப்பாகும்‌, பகர்தல்‌ ௫ சொல்லுதல்‌, 
கல்லோர்‌ ௫ ஞானிகள்‌. ] 
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தோற்றுவாய்‌ 


வறுமை கரரணமாக (அது திர்வதற்காக)க்‌ கொடை 
யாளரை நாடிச்சென்ற புலவன்‌ ஒருவன்‌, கல்வியின்‌ 
பெருமையறியாத செல்வர்‌ சிலர்‌ தனக்குச்செய்த செயல்‌ 
பற்றி ஈடைச்சுவை தோன்றக்‌ கூறுவது இப்பா. இஃது 
மூற்றுப்பெறவில்லை. ஆயினும்‌ இருக்குமளவிற்‌ சிறப்‌ 
பாக உளது. 


[ ஆசிரியப்பா ] 


111. வெள்ளியின்‌ எழுந்து வள்ளியோன்‌ நாடி 
பாற்கான்‌ உதயம்‌ பார்த்திருந்‌ தெழுந்து 
நரற்கட லுூலகம்‌ நாடொறுந்‌ தீரிந்தும்‌ 
நல்லார்‌ ஒருவரை நரடியுங்‌ காணேன்‌ 
கல்லார்‌ புல்லர்‌ கட்சென்‌ றணுகி 
நாள்முறை நலியும்‌ வறுமைபின்‌ தள்ள 
நரனவர்‌ தம்மை நண்ணுற்‌ றணுகி 
அருங்கவி யுரைத்தும்‌ மருங்குட னிருந்தும்‌ 
ஏழுதியிரங்‌ ........ இடமணித்‌ தென்றல்‌ 
பழுதில்‌ கிளவி பலபல உரைத்தும்‌ 


அந்தியில்‌ ஊண்பெறின்‌ இந்துவின்‌ திவசமும்‌ 
உறுயகல்‌ முழுதும்‌ உயகரித்‌ திருந்தும்‌ 
மறு பகல்‌ ஊண்பெறின்‌ மாதவன்‌ திவசமும்‌ 


ஈயரதவனைச்‌ சேயோ னென்றும்‌ 
கீழைவானில்‌ வெள்ளிமீன்‌ முளைக்கும்‌ போது உறக்க 
மின்‌ றி எழுக்து வள்ளன்மை யுடையோனைச்‌ சிந்தித்துப்‌ 
பால்போலும்‌ கதிர்களை வீசும்‌ கதிரவன்‌ உதயத்தை 
எதிர்பார்தீதுச்‌ சடரவன்‌ தோன்‌ றிய போதே எழுந்து 
நடந்து சென்று காற்கடலாலும்‌ சூழப்பெற்ற இவ்வுல 
கத்தில்‌ இடம்தொறும்‌ நாள்தொறும்‌ சுற்றியும்‌ என்‌ 
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னைப்பேணிப்‌ போற்றும்‌ நல்லார்‌ ஒருவரைத்‌ தேடியும்‌ 
காணாதவனாய்‌ நாள்முறை தவறாது நின்று வருத்தும்‌ 
பசிப்பிணி வறுமை என்பிடர்‌ பிடித்துப்‌ பின்னின்று 
தள்ள யான்‌ (செல்வமுடையாரை மோக்க (க்காப்பார்‌ 
என்‌ னும்‌ அவாவினுலே) அவர்களை நெருங்கிச்‌ சென்று 
அடைக்கலமாட அரும்‌ பொருள்‌ நிறைந்த கவிகள்‌ பல 
வற்றை உரைத்தும்‌ அவர்‌ பக்கத்தில்‌ அகலாதிருந்து 
அவர்‌ உவக்குமாறு பேசியும்‌, எழுதியும்‌ .... .... .... இட 
மணித்‌ தென்றல்‌ ' முதலாகப்‌ பல ௮ கப்பொருட்‌ செவி 
களைப்‌ பலப்பல முறையில்‌ கயம்‌ நிரம்ப உரைத்தும்‌ 
அதற்கு மகிழும்‌ உணர்வில்லாராய்‌ இரவலர்க்கு ஈவது 
போல அவர்‌ தரும்‌ உணவைப்‌ பிற்பகலிற்பெற நேர்க்‌ 
தால்‌ அன்றைக்கு அமாவாசையாக எண்ணி உண்டும்‌, 
பகல்‌ முழுவதும்‌ அவர்கட்கு உபகாரமரய்‌ இருந்தும்‌ 
உணவு பெறாமல்‌ மறுகாள்‌ பெற நேர்ச்தால்‌ அன்‌ 
றைக்கு ஏகாதசப்‌ பின்னை துவாதசியாக எண்ணியும்‌ 


அன்புற்று க கை -ு ஒரு கால்‌ மனமுவந்து ஈந்தா 
௮ம்‌ ஈவான்‌ என்று கருதி அவ்‌ உலோபனை முருகனே ! 
இந்திரனே ! எனப்புகழ்ந்தும்‌ .... அலை (முற்றுப்‌ 
பெறவில்லை) 


[பாற்கான - பால்‌ போன்று ஒளியைக்‌ காலும்‌, புல்லர்‌ = 
சிற்றின த்தார்‌, ன இடமணித்தென்றல்‌ * இஃது ஓர்‌ அகபபொருட 
டுறை. * இந்துவின இவசம்‌ மாதவன்‌ இவசம ” என்றவை நய 
மான பகுதிகள்‌. திவசம்‌ ௫ இது அல்லது காள்‌. இப்பாடலின்‌ 
குறை நமக்கு ஒரு குறையேயாம,] 


த 


தோற்றுவாய்‌ 


பொல்லாதவர்க்குப்‌ புத்தி கூறுவதனாற்‌ கூறு 
வோர்க்குச்‌ சிறிதும்‌ ஈன்மையில்லை, அவரைத்‌ திருத்த 
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இயலாதென வேற்றுப்‌ பொருள்‌ வைப்பணி வாயிலாக 
வலியுறு ச்துகன்றது இப்பாடல்‌. 


[ நேரிசை 0வண்பா ] 


112. மலட்டை பணைத்து வடித்தும்பா லாகர 
கலட்டைவிடி னும்கற்‌ கரையா -- தலட்டைவிடீர்‌ 
மொல்லாற்குப்‌ புத்திசோன்னால்‌ புண்ணியவா 


னவானோ 
நல்லவா மோவேட்டை நாய்‌ ? 


மலட்டுப்‌ பசுவை மிககெருங்கி மடியைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கசக்கி வடித்தாலும்‌ பால்பெறலாகா, கல்‌ நிலத்தினின்‌ 
அம்‌ பெயர்த்தெடுத்தாலும்‌ கல்கரைம்து சேறாகாது. 
எனவே நீங்கள்‌ உள்ளத்தை அலட்டிக்‌ கொள்ள 
வேண்டா; அறிவில்லாத பொல்லாதவனுக்கு நல்ல புத்தி 
சொன்னால்‌ அவன்‌ அதைக்‌ கேட்டுப்‌ புண்ணீயவானா 
வானே ஆகான்‌. எவ்வாறு எனின்‌ வேட்டை காய்‌ நல்ல 
காயாகுமோ அதுபோல என அறிக. 


[இப்பாடல்‌ இலக்கயெப்பயிற்‌ யில்லா தார்‌ ஒருவர்‌ இயற்றி 
யதாகத தெரிகிறது, கலடு ௪ கல்நிலம்‌. அலட்டை - அரற்று 
என்பதன்‌ கொச்சைச்‌ சொல்‌,] 


சுந்தரமூர்த்தி நாயனாரால்‌ முதலை வாய்ப்பிள்ளையை 
அழைப்பித்த ௮ வினா ச இருப்புக்‌ கொளியூரிடைச்‌ 
சென்ற ஒரு அடியார்‌ அவ்விடங்களைக்‌ கண்டு வியந்து 
மகிழ்ந்து கூறுவது. 
[ நோிறச வெண்பர ] 


113. இதுவோ அவிநரசி இவ்வாறே நல்லா(று) 
இதுவோ பூகளுரின்‌ எல்லை -- இதுவேதான்‌ 
மூவாண்டு சென்ற முதலைவாய்ப்‌ பிள்ளைதனை 
வரவா ஏன அழைத்த மண்‌ ? 
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இதுதான்‌ அவிகரசி என்னும்‌ திருப்பதியோ ? இவ்‌ 
ஆனு தான்‌ கால்லாறு எனப்‌ புகழப்பெறுவதோ ? இது 
தான்‌ புகளூரின்‌ எல்லையே ? இதுதானோ விழுங்கப்‌ 
பெற்று மூவாண்டு கழிந்தபின்‌ அம்முதலையின்‌ வயிற்றில்‌ 
உள்ள பிள்ளையை வரவா என (ச்சுந்தர முர்த்திகள்‌) 
அழைக்க அப்பிள்ளை உயிரோடும்‌ வளர்ச்சயோடும்‌ 
வந்த நிலம்‌ ? 


[புசாணத்துள்‌ திருப்புக்‌ கொளியூர்‌ என்றும்‌ ஐந்தாண்டு 
நிறைந்த பிளளை என்றும்‌ காணப்படுகிறது இதனுள்‌ புகளூர்‌ 
எனவும்‌ மூவாண்டு எனறும்‌ கூறியுள்ளார்‌ இவ்வாசிரியர்‌, இவ்‌ 


வரலாற்றைப்‌ பெரிய புசாணத்துட்‌ காணலாம்‌ ] 


தோற்றுவாய்‌ 


மணமக்களை வாழ்த்தும்‌ முறையில்‌ அமைந்த பாடல்‌ 

இத இதனுள்‌ மணமக்களையும்‌ அவர்‌ தம்‌ பெற்றோ 

ரையும்‌ சுற்றத்தாரையும்‌ உடன்‌ வாழ்த்துப்பெறும்‌ 
முறை காணப்பெறுடுறது. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 


114. மணவாளன்‌ வாழி மணவாட்டி வாழி ! 
மணவாளன்‌ தந்தைதாய்‌ வாழி -- மணவாளன்‌ 
சுற்றமும்மற்‌ றுள்ளோரும்‌ தொல்லுலகில்‌ எந்நாளும்‌ 
மற்றிணையில்‌ லரமல்வர ழி! 


[பொருள்‌ வெளிப்படை, இதனுள்‌ மணமகள்‌ தாய்‌ கந்தை 
யர்‌ முதலானோரை 'வாழ்‌,த்தவில்லை; அவளுக்கு எனத்‌ தனித்‌ 
தன்மை இல்லை என்னும்‌ கரு த்துப்போலும்‌,] 
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தோற்றுவாய்‌ 
இரவுக்‌ குறியிடத்த வந்த தலைமகன்‌ தலைவி அல்ல 
குறிபட்டுச்‌ சென்றதை யறியாதவனாப்‌ அவள்‌ காணாமை 
எண்ணி ரெஞ்சோடு கூறும்‌ அசப்‌ பொருட்டுறையைச்‌ 
சார்ந்தது இப்பாடல்‌. இதனுள்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவனா 
கத்‌ தெள்ளா றெறிந்த நந்திவர்மன்‌ காணப்படு ரான்‌. 
நந்திக்‌ கலம்பகத்தள்‌ இப்பாடல்‌ இல்லைய தலின்‌ 
நந்திவர்மனைப்‌ பற்றியதோர்‌ தனிப்பாடலாகத்‌ தெரி 
கிறது. 
ள்‌ [கட்டளைக்‌ கலீத்நுறை] 
115. நறையிட்ட பூள்ளின்‌ தழும்பறத்‌ 
தாட்கொண்ட, தாழ்கதிரோன்‌ 
முறையிட்ட கோயில்‌ திறந்தவ 
ரரர்‌ ? மன்னர்‌ மூவரையும்‌ 
திறையிட்ட கோனந்தி தேசபண்‌ 
....  டாரிதெள்‌ ளாறையுளே 
உறையிட்ட வேலன்ன கண்ணியப்‌ 
கேயுக்‌ கொளித்தனளே ? 


சேர சோழ பாண்டியராயெ முவேந்தரையும்‌ 
வென்று அவர்களைத்‌ தனக்குத்‌ திறையிட்டு வாழுமாறு 
ஆணையிட்ட பேரரசனாகய ஈந்திவர்மப்‌ பல்லவனாஇிய 
தேசபண்டாரி, முன்பு தெள்ளாறையிற்‌ போரிட்ட 
போது வென்று உறையிலிட்ட வேல்‌ போன்ற கண்ணை 
யுடைய தலைவி, தான்‌ வாழும்‌ படியான தேன்‌ கிறைந்த, 
வண்டுகள்‌ மொய்த்த சுவடில்லாதபடி குவிந்து நின்ற, 
கதிரவன்‌ தாழ்ம்து தன்‌ கிரணங்களால்‌ தட்டி முறையிட்‌ 
டுத்‌ திறக்கும்படியான (தாமரையாயெ) திருக்கோயிலை 
யார்‌ திறக்தார்கள்‌? இப்பொழுது அவள்‌ எங்கு சென்று 
ஒளிற்தாள்‌? கெஞ்சமே கீ அறிவாயோ கூறுக! என்றான்‌. 
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[ கலைவியை இலக்குமியா கவே கருதினான்‌ ஆதலின்‌ அவள்‌ 
இருப்பிடத்தைக்‌ தாமரையாகிய கோயில்‌ என்றான்‌. அக்‌ 
கோயில்‌ வளம்‌ நிறைந்தது, பகைவரால்‌ மாசுபடாகது என்பான்‌ 
நறையிட்ட, புள்ளின்‌ தழும்பற என்றான. நறைக தேன. புள்‌ 
வண்டு, வைகறையில்‌ கதிரவன்‌ தோற்றங்கண்டு தாமரை மலர்‌ 
தலின்‌ கதிரவன்‌ முறையிட்டுத்‌ இறக்கும்‌ கோயில்‌ என்றான. 
இரவுக்கு நியா தலின்‌ கதிரவன்‌ இல்லை எனவே கோயில்‌ தஇறந்த்‌ 
வர்‌ யார்‌ என்றான, “ கதிராயிரம்‌ இல்லை எழ்பரி,த்தேரில்லை 
காவல்‌ வெய்யோற்கு எதிரா,தல்‌ சோமற்கியைவதன்றால்‌ நம்மில்‌ 
யார்‌ இறந்தார்‌ ” எனனும்‌ தஞ்சைவாணன்‌ கோவைப்‌ பாடலுள 
இககருத்தும கற்பனையும்‌ அமைந்துள்ளமை காண்க, தென்‌ 
ளாறு--ஓர்‌ ஊர்‌, தலைவியின்‌ செவ்வரி பரம்‌த கண்களுக்கு உவ 
மையா தலின்‌ பகைவரை வென்று அக்குருதி படிந்த வேலைக 
கருதிக்‌ கூறினான்‌. இப்பாடல்‌ அகப்பொருட்சுவை மிளிரப்‌ 


பாடப்பட்டுள்ள து.] 


தோற்றுவாய்‌ 


மறக்குலத்தலைவன்‌ ஒருவன்‌ தன்மாட்டுப்‌ பெண்‌ 
விரும்பித்‌ தூதுவிட்ட மன்னனைப்‌ பழித்துரைக்கும்‌, 
“மறம்‌? என்னும்‌ கலம்பகத்‌ துறையைச்‌ சேர்ந்தது 
இப்பாடல்‌. 


[பநிறன்குச்‌ர்‌ ஆசிரிய விதத்தம்‌] 
116. அள்ளி யேயுறி வெண்ணெய்‌ யுண்டருள்‌ 


செழியர்‌ பூபதி பாலை ... ... ... 


வ அத ர கோ வாழ்ந்த கால 
மகிப... ..௨.. .... மறவர்பெண்‌ 


பள்ளி யேறி மிதிக்க வென்று 
சடங்கு பேசிய மன்னவன்‌ 
பாது காவலின்‌ மீது கோலிநம்‌ - 
படையெ டும்மொரு நொடியிலே 
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கொள்ளை கொண்டுதி ரும்படாகுல 
மாத ரைச்சிறை பிடியடா 
கொடுமு டித்தலைவெட்ட டாகொடி 
வழியெ லாமொடி எஏறியடர 


கள்ள. ஓலையின்‌ வாமி லேவளை 
தடியெ டுத்தும முக்கடா 
கட்கு வாளெடு தாத னைப்பிடி 
காதி ரண்டும றுக்கவே. 


உறிமேல்‌ ஏறி வெண்ணையைக்‌ கவர்ந்துண்ட கண்‌ 
ணனாயெ இருமாலின்‌ மரபில்‌ வந்த பாண்டிய மன்னர்‌ 
ஆளும்‌ நாட்டில்‌ வாழும்‌ கானவர்‌ தலைவன்‌ மறவனின்‌ 
பெண்ணை, அவள்‌ ! பள்ளிக்‌ கட்டிலில்‌ உடன மர எண்ணிச்‌ 
சடங்குபேசிவர த தூதுவிட்ட மன்னனின்‌ பாதுகாவல்‌ 
அமைந்த நாட்டின்மீது நம்‌ படைகளை அழைத்துக்‌ 
கொண்டு சென்று அவன்‌ மதிலை வளைத்து ஒரு கொடிப்‌ 
பொழுதில்‌ வென்று அவன்‌ பொருளை யெல்லாம்‌ 
கொள்ளைகொண்டு, திரும்படா | மேலும்‌ ௮ம்மன்னனின்‌ 
உரிமை மாதர்களைச்‌ சிறைசெய்து கொண்டுவா. எதிர்க்‌ 
கும்‌ மன்னனையும்‌ வீரர்களையும்‌ அவர்களின்‌ முடியோடு 
கூடிய தலைகளை வெட்டு. அவர்களின்‌ கொடி வழியை 
இல்லாமல்‌ எறிந்து கொல்லு. வஞ்சமிக்கத்‌ தூதுவன்‌ 
கொண்டுவந்த ஓலையை வளைதடியைக்‌ கொண்டு வெட்‌ 
டிச்‌ சிதைத்து மழுங்கச்செய்‌! ௮த்தூதனின்‌ கண்களைத்‌ 
தோண்டுவதற்கு வாளை எடு! அவன்‌ காதுகளை அறுப்‌ 
போம்‌ அவனைப்பிடி. ! (எனத்‌ தன்மான. மறவர்‌ தலை 
கலை வைம வுத்லை 


கடை ணக்கம்‌ ஒருவாறு கருகீதுக்கொள் 
எப்பட்ட௮..  பள்ளியேறுதல்‌ * என இடக்கரடக்கலால்‌ கூறி 
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னான்‌, சடங்கு ௫ மணவினை பேசும்‌ முறையைக்‌ குறித்தது. 
கொடி வழி ௫ பரம்பரை, மழுக்குதல்‌ - நையச்‌ செய்தல்‌, பி.ற 
ஈயங்களையும்‌ சுவை த்தறிக,] 


தோற்றுவாய்‌ 
பிறப்பும்‌ இறப்பும்‌ இல்லாப்‌ பெம்மானாகிய அரு 
ணேசரை யன்றிப்‌ பிறரெல்லாம்‌ பிறப்பிற்குட்பட்ட 
வரே எனக்‌ கூறுகிறது இப்பாடல்‌. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 


117. ஆரிருக்கப்‌ போறார்‌ அருணேச ரேயுலகீல்‌ 
நீரொருத்தர்‌ அல்லாமல்‌ நின்றபேர்‌ -- நீரும்‌ 
பிறவாம லேயிருந்தீர்‌ பின்பிறந்தோ ரெல்லாம்‌ 
இறவாமல்‌ மண்மே லினி, 


, அருணாசலத்திற்‌ குடிகொண்டிருக்கும்‌ அருணே 
சரே ! உலகில்‌ நீர்‌ ஒருத்‌ கரே அல்லாமல்‌ இங்கு உலவு 
கின்‌ றவர்களுள்‌ (இறவாமல்‌) யார்‌ இவ்வுயிருடம்போடு 
இருக்கப்‌ போரறோர்கள்‌ ? நீரோ பிறவாமலே இருக்‌ 
கன்‌ தீர்‌ (ஆதலின்‌ இறப்பில்லை) பின்னர்ப்‌ பிறந்தவர்‌ 
கள்‌ எல்லோரும்‌ இறவாமல்‌ இனி மண்மேல்‌ இருக்க 
இயலாதே (பிறந்த கரரணத்தால்‌). 


[ பிறவா திருக்கன்ற காரணத்தால்‌ இறவா இருக்கின்றாய்‌ 
என்றபடி. பின்பிறக்தோர்‌ எல்லோரும்‌ மண்மேல்‌ இறவாமல்‌ நீ 
இனிப்பாயாக (அருள்‌ செய்வாக) என ஒரு பொருள்‌ தோன்ற 
கின்றது] 
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தோற்றுவாய்‌ 
மதுரையில்‌ விளங்கும்‌ சொக்கலிங்கப்‌ பெருமானே 
தான்‌ திருவண்ணாமலையிலும்‌, காஞ்சிபுரதீதிலும்‌ திருவா 
ரூரிலும்‌ இருந்து அருள்‌ புரியும்‌ லிங்கமூர்‌ தீதியாவார்‌ என்‌ 
இறது இப்பாடல்‌. 
[ நோலச வேண்பா] 


118. அண்ணா மலையில்‌ அமர்ந்தலிங்கம்‌ கரமாட்சிக்‌ 
கண்ணாள்‌ கரத்தி லிருந்தலிங்கம்‌ -- நண்ணும்‌ 
திருவாரூர்ச்‌ சோலையிலே சேர்ந்தவர்க்கு முத்தி 
தருவரர்நம்‌ சொக்கலிங்கந்‌ தான்‌. 


திருவண்ணா மலையின்கண்‌ அடியார்க்கு அருள 
அமர்ந்திருக்கும்‌ லிஙல்கமூர்த்தியும்‌, காமாட்யொபகய அல்‌ 
கயற்கண்ணியின்‌ கரங்களால்‌ தழுவிக்‌ கொள்ளப்‌ பெற்‌ 
அக்‌ காஞ்சியிலே விளங்கும்‌ லிங்கமூர்த்தியும்‌, அடியார்‌ 
கள்‌ நெருங்கி வழிபடும்‌ திருவரரூர்ச்‌ சேலையின்‌ கண்‌ 
இருந்து தன்னைச்‌ சேர்ந்தவர்களுக்கு வீட்டின்பத்தை 
அருளும்‌ லில்‌ சமூர்தீதியும்‌ ஆலலாயில்‌ அமர்ந்திருக்கும்‌ 
சொக்கலிங்க மூர்ததியேதான்‌ என அறிவீராக ! 


[இப்பாடல்‌, மதுசையில்‌ மீனட்யெம்மைக்கே சிறப்பெல்லாம்‌ 
உளதெனக்‌ கருதுவார்க்கு அண்ணாமலை முதலிய தலங்களில்‌ 
உள்ள பெருமானுக்கு உள்ள பெருமை சொக்கலிங்கப்‌ பெருமா 
னுக்கும உண்டென பதைக்‌ காட்டுவதற்காக எழுந்தது போலும்‌, ] 

ட டப 


தோற்றுவாய்‌ 


மனச்செம்மை யில்லார்மாட்டுக்‌ செல்வமிகன்‌ 
அவர்‌ மக்கட்‌ பண்பை இழந்து விடுகிறார்கள்‌, அவர்களை 
மீண்டும்‌ வறுமையாலன்‌ றி மாற்ற இயலாகென்‌ கின்றது 
இப்பாட்டு. 
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[கலி விருத்தம்‌] 


119. பெருத்திடு செல்வம்‌ பெற்ற போதுகண்‌ 
உருத்தெரி மாதுகண்‌ ணொளிம முங்கிடும்‌ 
மருத்துள தேதெனி லவர்ம னத்திடை 
தரித்திரம்‌ எனவரும்‌ மருந்திற்‌ நீருமே. 


சிலருக்குப்‌ பெரிய செல்வம்‌ (அவர்‌ முயற்சியா 
ன்றி) வந்து கிறைந்தபோது கண்தெறியாமல்‌ ஒளி 
மழுங்கிவிடும்‌ (அக்குறை நீங்க) மருந்தொன்று உளது. 
அஃது யாதெனில்‌, அவர்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ (அச்செல்வ 
மெல்லாம்‌ பயன்படாது) வறுமை உணர்வு என வரும்‌ 
மருந்து. அதனால்‌ அவர்‌ பார்வைக்குறை நீங்கும்‌ என்க. 

[| கண்ணொளி மழுங்குதலாவ து செல்வச்‌ செருக்கினால்‌ பண்டு 
தன்னேடுற்ற ஈண்பர்களையு ம, உறவினர்களையும்‌ அறியார்‌ 
போலச்‌ செருக்கியிருத்தல்‌, இதற்குக்‌ காசணம்‌ செல்வம்‌ ஆகு 
லின்‌ அதற்குமாறாய தரித்திரம்‌ அந்நோய்‌ போக்கும்‌ என்றார்‌] 


தோற்றுவாய்‌ 
திருக்குடந்தையில்‌ விளங்கும்‌ ஆராவமுதப்‌ பெரு 
மானைப்‌ பழிப்பது போலும்‌ புகழ்‌ புலப்படுத்தல்‌ 
என்னும்‌ ௮ணிகயம்‌ விளங்கப்‌ பாடப்‌ பெற்றது இது. 
[ நேர்சை வேன்பா ] 


120. அய்யா திருக்குடந்தை ஆரா வமுதரே ! 
செய்யாத காரியங்கள்‌ செய்தீரே 2-— மெய்யாக 
மரமனையும்‌ கொன்றீர்‌ மரமியையும்‌ கைப்பிடித்தீர்‌ 
காமனையும்‌ பெற்றெடுத்தீர்‌ காண்‌, 
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திருக்குடக்தையில்‌ வீற்றருளும்‌ ஆராவமுதராயெ 
ஐயனே | நீர்‌ செய்யத்தகாத காரியங்களைச்‌ செய்துள்‌ 
ளீர்‌; என்னவென்றால்‌ உண்மையாகவே உம்முடைய 
மாமனைக்‌ கொன்றீர்‌, பின்‌ மாமியைக்‌ கைப்பிடி தீதீர்‌, 
மேலும்‌ காமனையும்‌ பெற்றெடுத்தீர்‌, காண்பீராக. 

[மாமன்‌ ௫ கம்சன்‌ : மாமி - இலக்குமி; அஃதாவது செல்‌ 
வத்திற்குத்‌ தலைவி என்ற கருத்தில்‌ நின்று, மாமன்‌ மனைவி 
என்னும்‌ சிலேடைப்‌ பொருளையும்‌ தந்தது: ஆடவர்‌ மகப்பே 


அற்று ஈனுதல்‌ இல்லை, நீர்‌ பெற்றீர்‌ என்றது இருமால்‌ தன 
எண்ணத்தால்‌ காமனைப்‌ பிறப்பித்தமை எண்ணி ] 


தோற்றுவாய்‌ 
அஞ்சலென்று அடைக்கலமானாரைக்‌ காத்தருள்‌ 
பவன்‌ ஆராவமுதனன்றிப்‌ பிறதெய்வமில்லை எனச்‌ 
. சான்று காட்டி வலியுறுத்துகிறது. இப்பாட்டு. 


- [நேரிசை வெண்பா] 


121. வாராய்‌. மடநெஞ்சே வானோர்‌, திருக்குடந்தை 
. ஆரா வமுதைப்போல்‌ ஆர்கரப்பார்‌ ?-—ஓராணை 
: வரவென்ற கூக்குரற்கு முந்திற்றே வன்முதலை 
. கூவென்று வீழ்ந்த குரல்‌. 


. அறியாமை மிக்க நெஞ்சமே வருக! வானவர்களுள்‌ 
திருக்குடக்தையில்‌ விளங்கும்‌ ஆராவமுதப்‌ பெருமானைப்‌ 
போல்‌ அடைக்கலம்‌ என அழைத்தவுடன்‌ வந்து அருள்‌ 
புரிந்து காப்பவர்‌ யார்‌ ? (அவர்‌ ஒருவரே காப்பார்‌; எவ்‌ 
வாறெனின்‌) முன்பு ஒரு யானையானது “வா” என்று 
அபயக்குரல்‌ கொடுத்தவுடன்‌ முச்தியதனாலும்‌ அப்‌ 
பொழுதே அக்கொடிய முதலையின்‌ கூரல்‌ * கூ” என 
வீழ்ந்ததனாலும்‌ உணர்வாயரக, 
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[இவ்வரலாற்கதைக்‌ கஜேந்திர மோட்சத்துள்‌ காண்க. 
அபயம்‌ தந்து ஆளுதலேயன றி அச்சத்திற்‌ குரியவற்றையும்‌ 
களைந்து அருள்புரிவான்‌ எனக்‌ குறித்த ஈயம்‌ காண்க, |] 


தோற்றுவாய்‌ 


தன்னை இடிதீதுரைத்த பாங்கனிடம்‌ தன்‌ உள்ளத்‌ 
தைக்‌ கவர்ந்த தலைவியின்‌ பேரழகைக்கூறி அவளை 
மறக்க இயலாமையை ஒரு தலைவன்‌ கூறுவது. இப்‌ 
பாடல்‌ ௮அகதீதுறையைச்‌ சார்ந்தது. 


122. சுறவேய்‌ குழையும்‌ மழையொரு 
கூந்தலும்‌ சூழ்வளைத்த 
நிறவே பழகரர்‌ புருவமும்‌ 
நெற்றியும்‌ நேரிடையும்‌ 
அறவே கனதன பாரமும்‌ 
ஆரமும்‌ அல்குலுஞ்செம்‌ 
்‌ மறவே லிணைவிழி யூம்மற 
வேனுயிர்‌ வைகினுமே. 


இடிதீதுரை கூறும்‌ என்‌ இனிய நண்பனே ! யான்‌ 
கண்டு துய்த்த கரரி கையின்‌ சுறாமீன்‌ வடிவார்நக்த 
காதணிகளையும்‌, முகில்‌ போன்ற கரிய கூந்தலையும்‌ 
சூழ்ந்து வளைந்து நிறத்தோடு விளங்கும்‌ அழயெ புருவங்‌ 
களையும்‌ நெற்றியையும்‌ மெல்லிய இடைஒடியும்படியாகக்‌ 
கனத்துத்‌ திரண்டுள்ள தனபாரங்களையும்‌ அணிக்‌ 
துள்ள முத்து வடத்தையும்‌ அல்குலினையும்‌ சிவந்த 
போர்‌ வேலைப்போன்ற இணைம்த கண்களையும்‌ என்‌ 
உயிர்‌ போயினும்‌ மறவேன்‌. மறக்க இயல து. 
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[புலமை நிரம்பார்‌ பாடியது போலக்‌ காணப்பெறு 
கிறது இப்பரட்டு.] 


இப்பாடல்‌ சிவபெருமானை நிர்தாஸ்துதியாகப்‌ பாடிய 
தாகத்‌ தெரிகிறது. பாட்டு செம்மையாக அமைய 
வில்லை. 


[கல்‌ விருத்தம்‌] 


123. மன்றென்ன குன்றென்ன மானம்‌ அழிந்தவர்க்குக்‌ 
கொன்றென்ன குன்றென்ன கொலைகாரர்‌ , 
ஆனவர்க்கு 
கன்றென்ன கிடாவென்ன கழுதைநந்த வனம்‌ 
புகுந்தால்‌ 
ஒன்றென்ன ஒன்பதென்ன ெபரறைமூர்‌ ஆப்பரே. 


[இரண்டாமடியில்‌ * குன்டுறன்ன ? எண்பது “ வென்‌ 
றென்ன ” என்றும்‌ இறுஇயடியில்‌ “ பொறையூர்‌ அப்பரே ?? 


என்பவை 4 ஒற்றியூர்‌ அப்பருக்கே என்னும்‌ இருக்‌ இருக்க 
லாம்‌, கழுதை நந்தவனம்‌ புகுக்தபின்‌ அக்கமுதை கன்றானா 
லென்ன கடாவானாலென்ன குரய்மை குறைந்தது குறைந்ததே 
யாம்‌, அவ்வாறே ஓட்டில்‌ இறந்‌ துண்டு மானம்‌ அழிந்தவர்க்குப்‌ 
பொன்‌ மனறமும்‌ வெள்ளிக்‌ குன்றமும இந்ததனல்‌ை பயனென்ன 
என்னும்‌ கருத்தில்‌ முதலடி அமைந்தது போலும, பிறவும்‌ இவ 
வாறே இறைவன திருவினாயாடல்களை நிந்தாஸ்‌ து தியாகப்பாடு 
கன்றவர்‌ வேற்றுப்‌ பொருள்‌ வைப்பணியும்‌ அமையப்‌ பாடிபள்‌ 
ளார்‌] 


தோற்றுவாய்‌ 
திருமுட்டத்தில்‌ கோயில்கொண்டிருக்கும்‌ வராகப்‌ 
பெருமாணப்‌ பொருளாகக்‌ கொண்டு பாடிய அம்மானைப்‌ 
பாடல்‌ இது. திருமுூட்டம்‌- (ரீ முஷ்ணம்‌. 
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| தாவு கோர்ரகந்கலிப்பா ] 


124. தெள்ளுதமி ழோர்யேரற்றுந்‌ திருமுட்டத்‌ 
தெம்பெருமான்‌ 
உள்ளநீல மெல்லாம்‌ உழுதிருந்தர ரம்மானை 
உள்ளநில மெல்லாம்‌ உழுதிருந்தா ராமாயின்‌ 
கள்ளனென்று தரமிவரைக்‌ கட்டுவதே னம்மானை ? 
கட்டாரேோ போரிற்‌ கதிர்மறைத்தா லம்மானை ? 


தெளிந்த தமீழ்‌ ஒஞாரானியர்கள்‌ (ஆழ்வார்கள்‌) 
போற்றிவழிபடும்‌ திருமுட்டத்தில்‌ விளங்கும்‌ எம்பெரு 
மான்‌ உள்ள நிலம்‌ யரவற்றையும்‌ உழுதிருந்தார்‌. (என்று 
ஒருதீதிகிற) அவர்‌ அவ்வாறு நிலத்தை உழுது (பயி 
ரிட்டுவாழும்‌ உழவராயின்‌) இருப்பாரானால்‌ அவரைக்‌ 
கள்ளன்‌ எனக்‌ கட்டுவது ஏன்‌ ? (என்றாள்‌ மற்றொருத்தி) 
போரின்‌ கண்ணே சென்று கதிரை மறைத்தால்‌ கட்டா 


திருப்பாரோ? எனவே கட்டினார்‌ என்றாள்‌ அவள்‌. 


[ “* தெள்ளூதமிழோர்‌ ? ௫ அழ்வார்களையும்‌ அடியார்களையும்‌ 
குறிததது. வராகப்பெருமான நிலத்தைக்‌ குத்‌ இக்‌ எண்டு 
இரணியகசிபுவீவிடமிருந்து மீட்டதை எண்ணி உள்ள நிலமெல்‌ 
லாம உழுதிருந்தார்‌ எனறாள்‌. அதனை உழுதுண்டு வாழ்பவராக 
எண்ணி, இந்த ஈற்றொழில்‌ செய்பவரைக்‌ களளனெனக்‌ கட்டிய 
தேன்‌ எனறாள்‌, அஃதாவது பாரதத்தில்‌ மாயவனைச்‌ ௪௧3 தவன்‌ 
கட்டியதையுர்‌- காகுலத்தில்‌ ஆய்ச்சியர்‌ கட்டியகையும்‌ உட்‌ 
கொண்டு, களளன = இருடன்‌ ௪ மாயன்‌, அதறகு மற்றவள்‌ 
பொரிற்‌ கதிர்மறைத்தால்‌ கட்டாரோ என்றாள்‌. நெற்களத்தில்‌ 
உள்ள போரில்‌ உள்ள நெற்கதிர்கள்‌ மறைத்தால்‌ என்னும 
பொருள்படக்‌ கூறினாள்‌. அஃதாவது : பாரதப்‌ போரில்‌ விசயன்‌ 
கஇிரவன்‌ சாயுமுன்‌ அபிமன்னனைக்‌ கொன்ற செயத்தரசனைக்‌ 
கொல்வேன்‌ இன்றேல்‌ கருபபில்‌ வீழ்ந்திறப்பேன எனற 
கூரூறவை எண்ணிய கண்ணன அவனுக்காகத்‌ தன ஆழியால்‌ 
பிற்பகலிற்‌ கதிரவனைச சிறிது பொழுது மறைத்தமையை உட்‌ 
கொண்டு கூறினள்‌, நிலத்தை உழுதல்‌--களளனைக்‌ கட்டுதல்‌-- 
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க.இர்மறைத்தல்‌ என்ற சொற்றொடர்களை வைத்து இரு பொருள்‌ 
பட அம்மானையில்‌ அமைத்துப்‌ பாடியத இப்பாடலின்‌ நயமும்‌ 
சிறப்புமாகும்‌.] 


OOOO 


தோற்றுவாய்‌ 
சிதம்பரமரயெ தில்லைச்‌ எற்றம்பலத்திற்கு முன்னர்ப்‌ 
பள்ளிகொண்டிருக்கும்‌ கோவிக்தராசப்பெருமாள்‌ அரி 
துயில்‌ கொண்டிருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ கூறுவார்‌ போல 
அத்தலத்தைச்‌ சிறப்பித்துப்‌ பாடிய பாடல்‌ இது. 
[தரவு கொச்சகக்கலீப்பா ] 


125. ஊரென்றால்‌ தில்லைவனம்‌, உட்டுகுந்தால்‌ பாம்பூபூலி 
பாரென்றால்‌ சுடுகாடு பள்ளிகொள்வ தெப்படிதான்‌? 
தேரென்ருல்‌ ஆகாசம்‌ தீல்லைக்கோ விந்த.......... 
நீரென்றால்‌ பயங்காலி நித்திரையும்‌ வாராதே. 


ஊர்‌ என்று சொன்னால்‌ அது தில்லை வனமாக 
உளது. மேலும்‌ அதனுட்‌ புகுந்து பரர்ப்போமானால்‌ 
ஆண்டு பாம்பும்‌ புலியுமே காணப்படுகின்‌ றன. மேலும்‌ 
பார்‌ என்று சொல்லிப்‌ பார்க்கப்புகும்தால்‌ சுடுகாடாக 
உள்ளது. (அஞ்சாமல்‌ உள்ளத்தமைதியோடு) பள்ளி 
கொண்டு உறங்குவது எவ்வாறாகும்‌ ? (இயலாது, மேலும்‌ 
விரைந்து மீளு வேரம்‌ என்று) தேரைப்‌ பார்த்தால்‌ 
அஃது ஆகாசமாக உள்ளது. தில்லைக்‌ கோவிந்தராசப்‌ 
பெருமாளுக்கு மீர்‌ என்று சொன்னால்‌ பயங்காலியாவார்‌. 
எனவே அவருக்கு நித்திரை எவ்வாறு வரும்‌? வராது. 

[தில்லைச்‌ சிற்றம்பலத்கைச்‌ சிறப்பிக்கும்‌ இப்புலவர்‌ அவ்‌ 
ரின்‌ பெயராகிய தில்லை வனம்‌! என்றதைக்‌ காடு எனது 
தெொனிக்கும்படியா கவும்‌ பதஞ்சலி வியாக்ரெபா தர்களைக்‌ காட்டில்‌ 
வாழும்‌ பாம்பும்‌ புலியும்‌ எனத தொனிக்கும்படியாகவும்‌, இறை 
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வன்‌ ஆடும்‌ இட தைச்‌ சுடலைக்காடு என்றும்‌ தேரினை ஆகாசம்‌ 
(ஆகாசம்‌ எனின்‌ இல்லை என்றபடி) என்றும்‌ குறிப்புப்‌ பொருள்‌ 
பட வைத்து, ஆண்டுள்ள கோவிந்தராசப்பெருமாள்‌ பள்ளி 
கொண்டாலும்‌ நித்திரை வாராமல்‌ இருக்கின்றார்போலும்‌ என 
நகைச்சுவை தோன்றப்‌ பாடியுள்ளார்‌. இப்பாடலுள்‌ எழுக்‌ 
துக்கள்‌ பிறழ்க்‌ துள்‌ ளமையின்‌ சுவைமுழு தும்‌ அறியக்கூடவில்லை, 
“பயங்காலி இது பயங்கொள்ளி என்றிருக்க வேண்டும்‌ 
போலும்‌.] 


தோற்றுவாய்‌ 
சிவபெருமானின்‌ நெருப்புவண்ண மேனியையும்‌ 
திருமுடியில்‌ விளங்கும்‌ கங்கையையும்‌ பொருளாகக்‌ 
கொண்டு அம்மானைப்‌ பாடலால்‌ இறப்பித்துப்‌ பாடியது 
இப்பாடல்‌. 


[ தரவு கொச்சகக்கலிப்பா ] 


126. ஆரத்‌ தடவயல்சூழ்‌ ஆர்மாதை வாழழகர்‌ 
தாரரொத்த மேனித்‌ தழலர்காண்‌ அம்மானை 
தரரொத்த மேனித்‌ தழலரே யாமாயின்‌ 
ஈரத்‌ தவியா திருப்பதேன்‌ அம்மானை ? 
ஈரம்‌ பெருநெருப்பிற்‌ கில்ல்யே அம்மானை ! 


உயிர்களெல்லாம்‌ உண்டு வாழ்தற்கான விளையுள்‌ 
தரும்‌ அகன்ற பெரிய வயல்கள்‌ சூழ்ந்து நிறைந்துள்ள 
மாத்தாரின்கண்‌ கோயில்‌ கொண்டெழுந்தருளியுள்ள 
அழகர்‌ (சுந்தரப்பெருமான்‌) தம்‌ மாலை நிறைந்த இரு 
மேனி முழுதும்‌ நெருப்பாகவே கொண்டுள்ளார்‌ காண்‌ 
பாயாக! (என ஒருத்தி கூற) அவ்வாறாயின்‌ அத்‌ இரு 
17 
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மேனியின்‌ தழல்‌ (சடையிலுள்ள கங்கை) நீரால்‌ அவியா 
இருப்பதெதனால்‌ ? (என்னு வினவ) 8 அறியாய்‌; பெரு 
நெருப்பிற்கு ஈரம்‌ உண்டோ ? இல்லையே! என்றாள்‌. 
[மாதை - மாத்தூர்‌, பெருகெருப்பிற்கு ஈரமில்லை எனற 
குறிப்பால்‌ இறைவனின்‌ பேராற்றலை விளக்கனொளாம்‌.] 


te 


தோற்றுவாய்‌ 
தினைப்புன த்தைக்‌ காவல்செய்யும்‌ ஒரு மங்கையின்‌ 
குரலைக்கேட்ட ஒருவன்‌: புனைந்துரைவகையால்‌ அதனைச்‌ 
சிறப்பித்தது. இது கைக்கிளையின்‌ பாற்படும்‌. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


127. பேயோ எயினர்‌ முதுமலை 

பத்துப்‌ பிறந்த (பெண்ணை) 

ஏயோ தினைப்புனம்‌ காக்கவைத்‌ 
தார்ஏழு பாருமுய்ய 

மரயோன்‌ எனவந்த மாமால்‌ 
அரங்கர்‌ மணீவரைமேல்‌ 

ஆயேோ எனுங்குரல்‌ ஐயோ 
புனத்தை அ நிக்கின்றதே ! 


ஏழுலகத்தையும்‌ தன்‌ அருளால்‌ வாழ்விக்க வந்த 
* மாயோன்‌ ' என ஞானிகள்‌ கூறிப்புகழ இம்‌ மண்ணு 
லகில்‌ தோன்றி விளங்கும்‌ பெரிய திருமாலாயெ இரு 
வரங்கரின்‌ அழகிய மலைகளுள்‌ ஒன்றாகிய முதமலையத்‌ 
தில்‌ இருக்கும்‌ எயினர்கள்‌, பேய்‌ போலும்‌ இரச்கமில்லா 
தவர்களே ! (ஏனெனின்‌) அருமையாகப்‌ பிறந்த இம்‌ 
மங்கையை (க்கொடிய விலங்குகள்‌ திரியும்‌) இனைப்புனத்‌ 
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தைக்‌ காவல்‌ செய்யுமாறு வைத்துள்ளார்களே ! அவள்‌ 
தான்‌ (தினைப்புனத்தில்‌ வந்து மொய்க்கும்‌ இள்ளைகளை 
ஒப்புதற்காக) எழுப்பும்‌ “ஆ? “யோ? எனுங்குரல்‌, 
புன த்தை (காப்பதற்குமாறாக) அழிக்கன்றதே! இஃது 
வியப்பேயாம்‌. 


[எயினர்‌ ௫ மலைவாழ்‌ மக்களாயெ மீவடர்‌, மெல்லியலார்‌ என 
இரங்காமல்‌ புனங்காகக வைத்தமையால்‌ “பேயோ ” என்றான்‌. 
“ஆ? “யோ? என்பன கிளிகளை ஓப்புங்குரல்‌. அக்குரல்‌ கள்ளை 
மொழிபோல்‌ இனிதாக இருந்‌ தமையின்‌ கவண்‌ முதலியவற்றிற்கு 
அஞ்சிப்‌ பறந்து சென்ற கிளிகள்‌ அக்குரலைத தம்‌ இனமாகிய 
கிளியின்‌ குரலாக எண்ணி மீண்டுய்‌ கூட்டமாகப்‌ பறந்துவந்து 
இன க&ா உண்டனவாதலின்‌ * புன ததை ” அழிக்னெறகதே ! 
என்றான்‌], 


தோற்றுவாய்‌ 
உலயெல்‌ துன்பத்திற்கு அஞ்சிய ஓர்‌ அடியார்‌ நீயே 
என்னை ஒறுத்து ஆட்கொள்ள வேண்டுமென அங்கயற்‌ 
கண்ணம்மையிடம்‌ முறையிடுவதாக அமைக்துளது இப்‌ 
பாடல. பாடம்‌ பிறழ்ந்துள்ளகாகத்‌ தெரிகிறது. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 
128. பரட்டிற்‌ படவரு மேோஅடி 
பேன்செய்த பரவத்தினாற்‌ 
பூட்டிக்‌ கழுத்தறுத்‌ தாலும்நன்‌ 
நேடிரம்‌ மூன்றெரியச்‌ 
சாட்டிச்‌ சரந்தொட்ட ஏழரை 
நாட்டுச்‌ சனியன்கை யில்‌ 
காட்டிக்‌ கொடரதேயம்‌ மாகூடல்‌ 
வாழுங்‌ கயற்கண்ணீயே ! 
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மதுரையில்‌ விளங்கும்‌ ௮ங்கயற்கண்ணம்மையா கய 
தாயே! அடியேன்‌ செய்த பாவங்களைப்‌ பாட்டினாற்‌ 
பாடவருமோ. அப்பாவங்காரணமாக என்னை வாள்‌ 
கொண்டு பூட்டி என்‌ கழுத்தை அறுத்தாலும்‌ எனக்கு 
நன்றே எனக்கொள்வேன்‌. அன்‌ றி முப்புரங்கள்‌ எரியு 
மாறு சாட்டி, இறைவனின்‌ அம்புகளை எய்யச்‌ செய்த 
ஏழரைகாட்டுச்‌ சனியன்‌ கையில்‌ என்னைக்‌ காட்டிக்‌ 
கொடுத்துவிடாதே அம்மா! காத்தருள்வாயாக. 


[* பாடவருமோ ? என்றது குறைத்தல்‌ விகாரமாய்ப்‌ £ பட 
வருமோ” என கின்றது. ஏழரைகாட்டுச்‌ சனியன்‌ தான்‌ முப்பு 
சாதிகளின்‌ அறிவைத்துரித்துச்‌ சிவபெருமானின்‌ அம்புக்கு 
இரையாக்கியது எனனும்‌ கருத்தால்‌ புரம்‌ மூன்றெரியச்‌ சாட்டிச்‌ 
சரக்தொட்ட ஏழரைகாட்டுச்‌ சனியன்‌ என்றார்‌. சாட்டி சார்த்தி 
என்பதன்‌ கொச்சை வழக்கு, தொட்ட அ தொடச்செய்த எனப்‌ 
பிற வினையாகக்‌ கொள்ள நின்றது. சனி பிடி.கீதால்‌ அறிவு 
இரியுமாதலின்‌ நின்னை வேண்டி வழிபடவும்‌ இயலாதென்னும்‌ 
கருத்தால்‌ காடடிக்கொடாதேயம்மா எனறார்‌, இச்செய்யுள்‌ 
நனகமைய வில்லையா,தலின்‌ ஒருவாறு பொருள்செய்யப்பட்ட து..] 


தோற்றுவாய்‌ 


திருவரங்கப்‌ பெருமான்‌ மேல்‌ மையலுற்ற ஒரு பெண்‌ 
ணின்‌ நிலைக்கு இரங்கிச்‌ செவிலித்தாய்‌ தன்‌ வருத்தம்‌ 
தோன்றக்‌ கூறியது. இப்பாடல்‌ அகத்துறையைச்‌ 
சார்ந்தது. 


[ எண்சீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ ] 


129. செழுந்தளிர்க்கை மலர்குவிக்கும்‌ தலைமேல்‌ வைக்கும்‌ 
தென்னரங்கம்‌ எத்திசைக்கே செல்வே 
[னென்னும்‌ 
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அழுந்திமைக்கண்‌ புனல்சொரியும்‌ ஆவி சோரும்‌ 
அரங்கரே யான்செய்வ தறியேன்‌ என்னும்‌ 
விழுந்திருக்கும்‌ நிணைந்தெங்கும்‌ விழிக்கும்‌ பார்க்கும்‌ 
வேர்விழுந்த கங்குலின்னும்‌ விடியா 
[தென்னும்‌ 
ஏழுந்திருக்கும்‌ திருவரங்கம்‌ பெரிய கோயில்‌ 
எஏன்றரற்றும்‌ என்பேதைக்‌ கென்செய்‌ வேனே! 


என்‌ உயிரினும்‌ இனிய இப்பேதையானவள்‌ தன்னிலை 
மறக்தவளாய்த்‌ தன்‌ இரண்டு செழுமையான தாமரை 
மலர போன்ற கைகளைக்‌ குவிக்கும்‌, குவித்தபின்‌ 
குவித்தபடியே தலைமீது வைத்துக்கொள்ளும்‌, வைத்த 
படியே தென்னரங்கம்‌ ஆகிய திருப்பதி எத்திசையில்‌ 
உள்ளது; அத்திசை நோக்கிச்‌ செல்வேன்‌ என்று 
பிதற்றும்‌. அப்பொழுதே மூடியிருக்கும்‌ கண்ணிமை 
கள்‌ திறவாமலேயே அருவிபோலப்‌ புனலைச்‌ சொரியா 
விற்கும்‌. உயிர்தளர்ம்து சோரும்‌. திருவரங்கப்பெரு 
மானே! யான்‌ செய்வது ஒன்றும்‌ அறியேன்‌; என்‌ 
செய்வேன்‌ என்று வாய்‌ வெறுவி கிற்கும்‌. ஆங்கே உடல்‌ 
தளர்ந்து கீழே விழும்‌. விழுக்துகடக்தவாறே அப்பெரு 
மானை கினைந்து விழிக்கும்‌. விழித்து எங்கெங்கும்‌ பரர்க்‌ 
கும்‌. (இருள்‌ புலராமையாலே) வேரூன்றி கிலைபெற்‌ 
றிருக்கும்‌ இப்பொல்லாக இரவு இனி விடியாது என்று 
வெருவும்‌. வெருவி எழுந்திருக்கும்‌. (எழுந்து அதோ) 
திருவரங்கம்‌; (அதோ, எம்பெருமான்‌ திகழும்‌) பெரிய 
கோயில்‌! பெரிய கோயில்‌! என்னு அரற்றும்‌. ஐயே 
இவ்வாறு அரற்றித்‌ துயருறும்‌ என்‌ பேதைக்கு யான்‌ 
என்‌ செய்வேன்‌ ? பெருமானே நீயே அருளவேண்டும்‌. 

[கா தலாகிக கசிந்து கண்ணீர்மல்கிப்‌ பரவசமுற்னு அரற்றும்‌ 
விரகதாபநிலை நன்கு வருணிக்கப்பெற்றுள்ளது, இப்பாடலுள்‌ 
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நிலைபெற்ற இருள்‌ ? என்பாள்‌ * வேர்விழும்த கருங்குல்‌ * என்‌ 
றான்‌. கங்குல்‌--இருள்‌, * அறிவு முற்றபபெரு தாள்‌ ? என்பாள்‌ 
பேதை? என்றாள்‌. அவள்‌ துயரைப்போக்க என்‌ செய்வேன்‌ 


என றபடி.], 


தோற்றுவாய்‌ 
இருப்புறம்பை என்னும்‌ தலத்துள்‌ கோயில்‌ கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ இறைவன்பால்‌ வேட்கைகொண்ட தலைவி 
ஒருத்தி இறைவனும்‌, தானும்‌ பலவகையாலும்‌ நிகராக 
விளங்கும்போது இறைவனுக்குத்‌ தோற்ற மாரவேள்‌ 
தன்னை மட்டும்‌ வருத்துவது எவ்வாறு? எனத்‌ தன்‌ 
மையல்‌ தோன்றக்‌ கூறுகிறாள்‌. இதனுள்‌ தனக்கும்‌ 
இறைவனுக்கும்‌ உள்ள ஒற்றுமையைக்‌ கூறும்‌ பகுதி 
இலக்யெச்‌ சுவைதோன்‌ ற மிளிர்சென்றது. 


[பநிறன்குசீர்‌ கழிநெடில்‌ ஆசிரிய விநத்தம்‌] 
130. நலமெடு தரித்த நவ்வியுண்‌ டூனக்கு 
நயனமாம்‌ நவ்வியுண்‌ டெனக்கு : 
நதிதிகழ்‌ சடைமேல்‌ பிறையதுண்‌ னைக்கு 
நன்னுதல்‌ பிறையதுண்‌ டெனக்கு 
இலகீடுங்‌ கயிலை மேருவண்‌ டுனக்கு 
இருதன மேருவுண்‌ டெனக்கு 
இப்படி உனக்கு நிகர்த்திடு எனக்கீன்‌(று) 
இக்குவேள்‌ எதிர்ப்பதே துரையாய்‌ ? 
பூலவூமர வனமும்‌ சண்பக வனமும்‌ 
வன்னியும்‌ புன்னையும்‌ கேரங்கும்‌ 
பாதிரித்‌ திரளும்‌ தாழையுங்‌ கழுகும்‌ 
பழமுதிர்‌ வாழையும்‌ தெங்கும்‌ 
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தலமெலாந்‌ தழைக்கத்‌ தழைத்தரு ளாளுஞ்‌ 
சந்ததம்‌ வளமையா கையினால்‌ 
தருக்குலம்‌ பூடைசூழ்‌ திருப்புறம்‌ பையில்வாழ்‌ 
சம்புவே சரட்சிநா யகனே! 


பலா மரங்களும்‌ மா மரங்களும்‌ மிக்க வனமும்‌, 
- சண்ப வனமும்‌ வன்னி மரமும்‌, புன்னை மரமும்‌ 
கோங்கும்‌, பாதிரித்‌ திரளும்‌, தாழையும்‌ கமுகு மரங்‌ 
களும்‌ பழம்முதிர்ம்து தொங்கும்‌ வாழையும்‌, தென்னையும்‌ 
இடமெங்கும்‌ தழைக்க, தழைழதீ்து முதிர்க்தளிக்கும்‌ 
உன்‌ அருளாலும்‌ எக்காளும்‌ வளமை மாராது விளங்கும்‌ 
தருக்குலங்கள்‌ புடைசூழ்ந்து விளங்கும்‌ திருப்புறம்பை 
என்னும்‌ தெய்வப்பதியுள்‌ வாழும்‌ சம்புவே! யாவற்‌ 
திற்கும்‌ சாட்சியாக விளங்கும்‌ நாயகனே ! நன்மைமிக 
நின்‌ திருக்கரத்திலே மீ தாங்கும்‌ கவ்வியுண்டு உனக்கு. 
அவ்வாறே அழயெ விழிகளாயெ நவ்வியுண்டு எனக்கு. 
மேலும்‌ கக்கை திகழும்படியான உன்‌ சடாமுடியின்‌ 
மேல்‌ பிறைமதியுண்டு உனக்கு. அவ்வாறே நறிய நுத 
லாயெ பிறை மதியுண்டு எனக்கு. மேலும்‌ விளங்கித்‌ 
தோன்றும்‌ கைலாயமாயெ மேரு மலையுண்டு உனக்கு. 
அவ்வாறே இரண்டு தனங்களாகிய மேருமலைகளுண்டு 
எனக்கு. இவ்வாறாக உனக்கு ஒப்பாகத்திகழும்‌ எனக்கு 
இக்காள்‌ (உன்னிடம்‌ தோற்று நெற்றிக்கண்ணால்‌ 
அழிந்த வனாயெ) கரும்புவில்லை ஏந்திய மாரவேள்‌ எதிர்ப்‌ 
பாகத்‌ துன்புறுத்துவதற்குக்‌ காரணம்‌ என்னவென்று 
உரைப்பாயாக! 


[ ஈவ்வி௫மான்‌, இலங்கிடும்‌ கைலை என்பது தொகுத்தல்‌ 
விகாரமாய்‌ இலகிடு கைலை எனநின்றது. தனம்‌--௩இல்‌. நிகர்‌ 
ஒப்பு, இக்கு ௪ கரும்பு, கமுகு௫பாக்குமரம்‌, '£ அருளாளும்‌ ” 
கருணையால்‌ புரக்கும்‌ என்றயடி, தருக்குலம்‌ ௪ மரக்கூட்டம்‌, 
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இருப்புறம்பை-- திருப்புறம்பியம்‌ என்னும்‌ பதியாக இருக்கலாம்‌ 
எனத்‌ தோன்றுகின்றது. உலகெலாம்‌ அழியுங்‌ காலத்தும்‌ 
கானழியாது நிற்கும்‌ தலைவன ஆதலின்‌ 4 சரட்சகொயகனே ? 
என்றாள்‌] 


தோற்றுவாய்‌ 


(திம்மப்ப மபொலன்‌ ' என்னும்‌ குறுகிலமன்னரின்‌ 
வள்‌ ளன்மையையும்‌ உதவியையும்‌ சிறப்பித்துப்‌ பாடிய 
பாட்டு. இதன்‌ மூன்றாம்‌ ௮டி எவ்வாற்றானும்‌ செப்பண்ட 
இயலாததாக உளது, 


[ பன்னிருசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌] 


131. பெொரங்காழி நீர்முகந்‌ தருளுமுகி லுக்குதவி 
மூதலம்‌ புரிவதுண்டோ ? 
பொறையுயிர்த்‌ திமென்னை அருமைய 
[றிந்துதவி 
போதச்செய்‌ வரருமுளரோர ? 


அங்காத ரத்தினால்‌ அடையப்பிர தாபஞ்செய்‌ 

ஆருயிர்‌ மீதளித்தாய்‌ 
ஆதலால்‌ நீயுதவும்‌ உதவிக்கு வேறுதவி 

அம்பூவியி லுண்டாகுமோ 

[சங்கிராம தண்டதோள்‌ சத்துருகுலதானகேச 
கண்டீர்‌ வாசமண்மை காடவி 

வாசுதேவ சரணம்‌ போ போசசஞ்சரி 

தசாம்‌ பிற்சாய] 

சிங்காத னாருடைய கச்சிவரு கத்தூரி 
செல்வக்கு மாரரதீரா 7 


செயவிசய விசயரர கவயேரசன்‌ மனமெச்சும்‌ 
திம்மப்ப மகிபாரலனே ! 
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பெருமை பொருந்திய சங்காதன த்திற்கு உரிமை 
புடைய, திருக்‌ காஞ்சிமாககரில்‌ தோன்‌ றிவரும்‌ “கத்தூரி? 
என்னும்‌ பெருமகனுக்கு அருமையாகத்‌ தோன்றிய 
செல்வக்குமரா! (பகைவரை வென்று வாகை சூடும்‌) 
தீரா! வெற்றிமேல்‌ வெற்றிபெற்றோங்கும்‌ செயவிசய 
விசயராகவன்‌ என்னும்‌  போசமன்னர்‌ உள்ளமுவந்து 
பாராட்டும்படியான திம்மப்ப மசபாலனே ! அலைபொங்‌ 
குங்‌ உடலிடையே படிந்து அந்கீரை முகந்து தூய மழை 
யாக அருள்புரியும்‌ வான்முகிலுக்கு உலகோர்‌ கைம்‌ 
மான செய்வதுண்டோ? மேலும்‌ ஐயிரண்டு திங்கள்‌ 
அருந்துன்பத்துடன்‌ கருவைச்‌ சுமந்து பெற்றிடும்‌ 
அன்னையின்‌ அருமையை அறிந்து அவளுக்குக்‌ கைம்‌ 
மாறாக ஒப்பான உ தவிசெய்வார்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ 
உண்டோ? இல்லை. அவற்றை ஒப்பப்‌ பேரன்பினாலே 
உன்‌ புகழைக்‌ கேட்டு உன்னிடம்‌ வந்தடைந்தோருக்‌ 
கெல்லாம்‌ அவர்தம்‌ உயிரும்‌ உணர்வும்‌ மழ அருள்‌ 
புரிக்தளித்தாய்‌. ஆதலின்‌ நீ உதவும்‌ இவ்‌ அரிய உத 
வித்குக்‌ கைம்மாறாக வேறுதவி இந்த அழயெ மண்‌ 
ணுலகில்‌ உண்டோ ? இல்லை ஆதலின்‌ சீ வாழ்வாயாக. 


[மூன்றாம்‌ அடிக்குப்‌ பொருள்‌ எழுதவில்லை. அதனுள்‌ 
“கஸ்தூரி” என்னும்‌ இந்தக்‌ இமமப்ப மகபாலனின்‌ தந்‌ 
யின்‌ சிறப்புமட்டுமே யமைந்துளது ஆதலின்‌ பாடலின பொருள்‌ 
புலப்பாட்டிறகு அது தடையாக இல்லை. இப்பாடலுள்‌ எடுத்‌ 
துக்காட்டிய உவமைகள்‌ நயம்‌ பொருந்‌ தயவை, ஆதி--கடல்‌. 
முகில்‌--கார்மேகம்‌. பொறையுயிர்‌ ததல்‌-கருவையீனு தல்‌. போத 
நிறைய (ஒப்பாக), அக்கு -உவம உருபு, ஆ.தரம்‌--பேரன்பு, 
அம்புவி--ரீரால்‌ சூழப்பெற்ற உலகம்‌, மகிபாலன்‌ = மண்ணுல 
கைக காப்பவன்‌ .] 
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தோற்றுவாய்‌ 
வெறும்‌ வேடம்‌ கொள்ளாமல்‌ உண்மையாகவே 


உனது பாதத்தைத்‌ தொழுஅய்ய .அருள்வாயக, என 
மீினட்சியம்மையை வேண்டுகிறார்‌ ஒரு அடியார்‌. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


132. ஊனாட்சி யானபல்‌ சின்னமி 

டாமல்‌ உனதுபதம்‌ 

நரனாட்சி யரகத்‌ தொழுதிடு 
வேன்சொக்க நாயகர்க்குத்‌ 

தானாட்சி யான சவுந்தரி 
யே/சைவ நாயகியே! 

மீனாட்சி என்னுமம்‌ மா! சிவா 
நந்த விளக்கொளியே ! 


எனது ஊனுடம்பின்மேல்‌ ஆட்‌9ி செய்யும்‌ இருகீறு 
கண்டிகை முதலிய சின்னங்களை இட்டு (உன்னை மறந்து) 
வீணாகாமல்‌ கானாட்‌ியாக உன்னையே தொழுதிடுவேன்‌. 
மதுரை சொக்கநாயகர்‌ தான்‌ ஒருகூறுக ஆட்சி செய்யும்‌ 
சவுகச்தரவல்லியே! சைவ நாயகியே ! மீனாட்டு என்று 
அடியார்கள்‌ போற்றித்‌ தொழும்‌ தாயே! ிவாகந்த 
மாகிய விளக்கின்‌ ஒளியே ! மீ அருள்வாயாக ! 


[நான்‌ என்‌ புலன்களை ஆட்சிசெய்து என்பார்‌ கானாட்சியாக 
என்றார்‌. சொகஃ்ககாதரை ஆட்சிசெய்யும்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ 
காணலாம்‌, மதுரைக்கு அரசியாதலின்‌ மீனாட்சி, கண்ணாள்‌ 
அருள்புரிபவள்‌ என்பதை விளக்க நின்றது.] 


ல்‌ யவ 


தோற்றுவாய்‌ 


இறைவன்‌ மேல்‌ வேட்கையுற்ற மங்கை யொருத்தித்‌ 
தன்‌ விரகதாபம்‌ தோன்றக்‌ கூறுவது இப்பாடல்‌. 
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[ தரவு கோச்சகக்கலிப்பா ] 


₹33. செங்கரும்பை வில்வனைத்துச்‌ சிலையிறுக்கி 


நாணேற்றிப்‌ 
பங்கயப்பூ வாளிதொட்டுப்‌ பாவிமதன்‌ 
வருகின்றான்‌ 
இங்கொருத்தர்‌ துணைகாணேன்‌ எப்படிநான்‌ 
தனியிருப்பேன்‌ 
மங்கை,யெங்கள்‌ ஆனந்த வல்லிமகிழ்‌ 
நாயகரே! 


ஆனந்தவல்லி மகிழும்‌ நாயகரே ! செங்கரும்பை 
வில்லாக வளைத்துச்‌ இலையிறுக்க நாணினை ஏற்றிதீ 
தாமரை மலராகிய அம்பினை அதன்கண்‌ வைத்துத்‌ 
தொடுத்தப்‌ பாவியாகிய மன்மதன்‌ என்னை கோக்கு 
எய்வதற்கரக வருன்றான்‌ மங்கையாகிய எனக்குத்‌ 
அனைபுரிவார்‌ (நின்னையன்.றி) ஒருவரையுங்‌ காணேன்‌. 
மெல்லியலாகிய யான்‌ எவ்வாறு தனியிருப்பேன்‌ ? 
வந்து அவனை வென்‌ நருள்வீராக : 


[ பவ்கயப்பூ-- தாமரை. வாளி அம்பு. “*கெடுங்கமலம்‌ கினைவிழக்‌ 
கும”? ஆதலின்‌ பங்கயப்பூவானி எனறாள்‌. கொட்டு- தொடுத்து, 
குனியிருப்பாரை வருத்துபவனா தலின்‌ * பாவி? என்றாள்‌.] 


ய தைய ளளாகாாளல்‌. 
தோற்றுவாய்‌ 


மகப்பெற்ற காய்‌ ஒருத்தித்‌ தலைவன்‌ புறத்தொழுக்‌ 
கங்கருதி வருந்திக்‌ கூறுவது. இஃது “ பானைப்‌ பழித்‌ 
கல்‌ ” என்னும்‌ அக த்துறைபின்‌ பாற்படும்‌. 
[கலித்துறை] 


134. அரும்பாக்கி யகொங்கை பாலாரக்கி......... 
ய்ணணாண்டு அஃ அப்யபன்நெஞ்சை 
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இரும்யாக்கி என்னெஞ்சைப்‌ பித்தளை 
யாக்கியன்‌ அங்கையரைக்‌ 

கரும்பாக்கி ஏன்னையும்‌ வேம்யாக்கி 
இவ்வண்ணம்‌ கண்டனையே 

பெரும்பாக்கி யம்மல்ல வோஜய 
ரே! உம்மைப்‌ பெற்றதன்றே? 


என்‌ அருமை மகவாயெ ஐயரே ! தாமரை யரும்பு 
போன்ற கொங்கையைப்‌ பாலாக? (...... உன்‌ 
அருமை) அப்பனுடைய நெஞ்சத்தை இரும்பாக்கி என்‌ 
கெஞ்சத்தைப்‌ பித்துப்‌ பிடித்த வளை யாக்க என்‌ தங்கை 
யரை (உன்‌ அப்பன்‌ விரும்பும்‌) கரும்பாக்கி (அற்கிலை 
யில்‌) என்னையும்‌ வேம்பாக்கி இவ்வாறாக ஓர்‌ மாறுபாட்‌ 
உனை உண்டாக்கி விட்டாயல்லவோ? உம்மைப்‌ பெற்‌ 
றது எனக்கு ஒரு பெரும்‌ பாக்யெமல்லவே ? 


[மகவை ஈனுமுன இருந்த நிலையை அரும்பு என்றாள்‌. ஈன்ற 
தாயா தலின்‌ பாலாக்கி என்றாள்‌. தன்மேல்‌ இருந்தவேட்கை 
மாறியதாக எண்ணி இரும்பாக்கி என்றாள்‌. தலைவரையே 
எண்ணி அவ்‌ எண்ணத்தையும்‌ வெளியிட இயலாமல்‌ வருந்து 
ன்றாளாதகலின பிதகளையாக்கி எனறாள்‌. பிதது-- அள எனப்‌ 
பிரித்துப்‌ பொருள்காண்க, இரும்பு, பித்தளை என்ற நயமும்‌ 
காண்க. அங்கையா-தங்கையா. பர தீதையரைத்‌ தலைவி தங்கை 
என்று குறித்தல்‌ அகப்பொருள்‌ இலக்கியமரபு, தனக்குப்‌ பின 
தன்‌ தலைவனால்‌ விரும்பப்பெற்று கூடுகின்றவர்களா தலின்‌ 
பர தீதையரைக்‌ கரும்பு என்றதற்கேற்பத்‌ தன்னை வேம்பு? என்‌ 
ரூள்‌ அவன்‌ காதலின்மை தோன்ற, மகனை : ஐயரே £ என்றது 
வருத கத்தின்கண்‌ வந்த ஒருவரைக்‌ கூறும்‌ பன்மைக்கிளவி; 
குறிப்பு மொழி, அன்றும்‌ ஏயும்‌ அசைகள்‌ .] 
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தன்னுடைய உடலுறுப்புக்கள்‌ யாவும்‌ திருவரங்கப்‌ 
பெருமானையே வழிபாடாற்ற வேண்டுமென்று கருதி 
அடியார்‌ ஒருவர்‌ விரும்பிக்‌ கூறுகிறார்‌. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 


135. கேசவனை யேசெவிகள்‌ கேட்க! திருவரங்கத்‌(த) 
ஈசனையே சென்னி இறைஞ்சிடுக!--$நசமுடன்‌ 
கண்ணனையே காண்கஇரு கண்ணீணைகள்‌ ! 

காயாம்பூ 
வண்ணனையே வாழ்த்துகவென்‌ வாய்‌! 


என்‌ செவிகள்‌ கேசவனின்‌ திருகரமங்களையும்‌ 
அவன்‌ பெரும்‌ புகழையுமே கேட்பதாக ! என்‌ தலை 
திருவரங்கத்திற்‌ பள்ளிகொண்டிருக்கும்‌ ஈசனையே 
இறைஞ்சி வழிபடுவதாக! என்‌ இரண்டு கண்களும்‌ 
பெரு விருப்பத்தோடு கண்ணனின்‌ திருவடிவத்தையே 
காண்பதாக! என்வாய்‌ அந்தக்‌ காயாம்பூ வண்ணணையே 
வாழ்ததவதாக ! 

[' தலையே நீ வணங்காய்‌? என்னும்‌ இருநாவுக்கரசரின்‌ 
தேவாரப்‌ பாக்களை நினைஷட்டுகின்றது இப்பாடல்‌, இதனுள்‌ 
கேசவன்‌, இருவரங்கத்து ஈசன்‌, கண்ணன்‌, காயாம்பூவண்ணன்‌ 
எனக்‌ கூறியவாற்றால்‌ திருமாலின பல மூர்த் தங்களும்‌ பெயர்‌ 
களும்‌ ஒரே பரமபொருளைக்‌ குறிக்கும்‌ என்ற தத்துவத்தைப்‌ 
பெறப்படவைக்கும்‌ நயம்‌ காண்க, ] 


ர்‌ 


தோற்றுவாய்‌ 


ஒருவன்‌ முன்கூடிய குறியிடத்துச்‌ சென்ற தலைவி 
ஒருத்தி அவன்‌ பிரிவாற்றாமையால்‌ வருந்திக்‌ கூறியது, 
அகப்பொருளைச்‌ சார்ந்தது இப்பாடல்‌. 
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[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


136. ஏவென்றி டாத இலங்கே 
சனையின்று போய்விடிய 


வாவென்ற பள்ளிகொண் டான்மழ 
வேசன்‌ மணிவரைமேற்‌ 


காவென்று சென்றிருந்‌ தேன்‌ அன்பர்‌ 
போனதைக்‌ கண்டுசற்றே 

கூவென்‌ றதுகுயில்‌ அப்போ 
மதன்படை கோவென்றதே ! 


விற்போரில்‌ தன்னை வெல்ல மாட்டாமல்‌ தோற்ற 
இலங்கேசனாஇய இராவணனை இன்று போய்‌ (காளை) 
விடிய மீண்டும்‌ வா என்று அருள்‌ செய்த பள்ளி 
கொண்ட மழவேசன்‌ நாட்டின்கண்‌ விளங்கும்‌ அழயெ 
வரையிடத்தில்‌ உள்ள சோலை என்று கருதிச்‌ சென்றி 
ருந்தேன்‌ தலைமகன்‌ எனைப்‌ பிரிந்து போனமையை 
அறிந்து குயிலானது சிறிதே * கூ” என்ற குரலை எழுப்‌ 
பியது, அப்போழுன மாரவேள்‌ படையரஇய என்தோழி 
கள்‌ வாய்‌ ௫ கோ ' என்றதே, என்ன வியப்பு ! 


['பள்ளிகொண்டமழவன்‌” ஓர்‌ குறுநில மன்னன்‌ இவனைப்‌ 
பற்றிய பாக்கள்‌ முன்னும்‌ வந்துள்ளன. ஈண்டு அவனை த்‌ இருமா 
லாகவே கருதி இராமபிரான செயலை அவன்மேல்‌ ஏற்றிக்‌ கூறப்‌ 
பட்டது, விடிய என்றது நாளை எனற பொருளை தந்தது. மணி 
அழகு. வரை ௫ மலை, இரத்தினங்கள்‌ மிக்குள்ள மலை எனறு 
மாம்‌, தலைவனை முதற்கண்காட்சியில்‌ கண்ட இடமாதலின்‌ 
அங்குச்‌ சென்றாள்‌ தன்‌ பிரிவுத்துயர்‌ சிறிதே .நீங்குமென்‌ ற 
கருதிச்‌ சென்றாள்‌ என்க. சற்று-சிறிது, பிரிவூத்‌ துன்பத்தை 
மிகுவிக்கும்‌ குயில்‌ கூஎன்ற து. அத்துயர்‌ தாங்காள்‌ எனறு கரு 
தித்‌ தோழிமார்கள்‌ தலைவன்‌ வருகின்றான்‌ என்ற பொளில்‌ “கோ, 
கோ” என்றனர்‌, கோ௫ தலைவன்‌--பெண்டிரை மாரவேளுக்குப்‌ 
படையென்பாராதலின்‌ மதன்‌ படை எனப்பட்ட து.] 


0p 
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தோற்றுவாய்‌ 


பல்லவர்கோன்‌ நந்திவர்மனைக்‌ கலம்தமையால்‌ 
வறுமை நீங்கப்‌ பேறு பெற்றோம்‌ எனப்‌ பரத்தையர்‌ 
தம்முள்‌ கூறுவதாக அமைந்துள்ளது இப்பாட்டு. இது 
கலம்பகத்தில்‌ வரும்‌ துறைகளைச்‌ சார்ந்தது. நந்திக்‌ 
கலம்பகத்தில்‌ கசாணப்பெறவில்லை. எனவே தனிப்பாட 
லாக இருக்கலாம்‌. 


[ 6நரிசை வெண்பா ] 


137. செய்ய கமலத்‌ கிருவுக்கு முன்பிறந்த 
தையல்‌ உறவுந்‌ தவிர்ந்தோமே--வையம்‌ 
மணக்கும்‌ பெரும்புகழான்‌ மாறைவளர்‌ நந்தி 
இணக்கம்‌ பிறந்தநர வின்‌. 


இவ்வுலபெங்கும்‌ பரந்து விளங்கும்‌ பெரும்‌ புகழை 
உடையவனும மாறை என்னும்‌ பதிக்குத்‌ தலைவனுமாகய 
நந்திவர்மப்‌ பல்லவ வேந்தனோட கூடி மகிழும்‌ நாளி 
லெல்லாம்‌ செந்தாமரை மலரில்‌ விளங்கும்‌ திருமகளுக்கு 
முன்‌ பிறந்தவளான மூதேவியின்‌ தொடர்பு நீங்கி வாழ்‌ 
கன்றேோமல்லவோ ? 


[முன்‌ பிறந்த தையல்‌ மூ சுவி, நம்‌ இயோடு கூடாத நானில்‌ 
களிப்பும்‌ செல்வமுமின்‌ றி மடிற் திருக்கும்‌ நிலையை எண்ணித்‌ 
குவிர்ந்தோமே என்றார்கள்‌, மாறைஃஒரூர்‌, இணக்கம்‌ கூட்டம்‌ 
இக்கூட்டம்‌ கனவில்‌ நிசழ்ந்த8னை உண்மை எனக்கொண்டு 
கூறியதாகக்கொள்க,] 


கட வத்து 
தோற்றுவாய்‌ 


விரக தரபத்தால்‌ வருந்தும்‌ ஒருத்தி தென்றல்‌ என்‌ 
மீது படின்‌ உயிர்வாழேன்‌ என அஞ்சிக்‌ கூறியது இப்‌ 
பாட்டு, 
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138. கண்டங்‌ கரியான்‌ கயிலைமலை காண்பனே 
அண்டர்பி ரானின்கைம்‌ மரஅறிவன்‌-புண்டரிக 
வரவிமங்கை வேந்தே மலையா னிலம்‌ இந்தப்‌ 
பரவிமங்கை மீதே படின்‌. 


தாமரைமலர்கள்‌ பூத்து விளங்கும்‌ வரவிகள்‌ நிறைக்க 
“மங்கை ' என்னும்‌ ஊருக்குத்‌ தலைவனே ! தென்றற்‌ 
காற்று பாவி மங்கையாகய என்மீது வீசினால்‌, அப்‌ 
பொழுதே நீலகண்டனாகிய சிவபெருமான்‌ வாழும்‌ மலை 
யைக்‌ காண்பேன்‌, அன்‌ றி தேவர்‌ தலைவனாகிய இந்திரன்‌ 
ஊர்ந்து செல்லும்‌ வள்ளாரனை பயை அறிந்து ௮ங்‌ 
இருப்பேன்‌. 
கண்டங்கரியான ௫ நஞ்சுண்ட கண்ட த்தையுடைய சிவன்‌, 
அண்டர்‌ தேவர்‌, கைம்மா ௪ துதிக்கையை உடைய யானை. 
தென்றலின்‌ காம3வகம்‌ தாங்காமல்‌ உயிர்விடுவேன்‌ ஆதலின்‌ 
உடனே கேவலலோகத்தையும்‌ கைலாயத்கையும்‌ அறிவேன்‌, 
காண்பேன்‌ என்றாள்‌, அதன கொடுமையைச்‌ சமத்காரமாகக்‌ 
கூறியகயம்‌ சுவையுடையது.புண்டரிகம்‌-- தாமரை, வரவி--குளம்‌ 
வாவிப்‌ புண்டரிக மங்கைஎன மாற்றி திருமகளுக்குக்கணவணாகய 
திருமால்‌ போன்‌ றவனே எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளினும்‌ அமையும்‌, 
“மங்கை? எனப்‌ பல ஊர்ப்பெயர்கள உள்ளன. மலயானிலம்‌= 
பொதியமலையிட த்து இருந்துவரும்‌ காற்றாகலின தென்றற்கு 
இதுவும்‌ ஒரு பெயர்‌, மலயம்‌-பொஇகை, அ௮கிலம-கரற்று.] 
வள டட 


தோற்றுவாய்‌ 


திருவரம்கப்பெருமானை த்‌ தான்‌ விரும்பி அவர்பால்‌ 
தன்‌ காதலைச்‌ செப்பி வருமாறு வண்டினைத்‌ தூதுவிட்ட 
தலைவி ஒருத்தி அது செம்மையாகச்‌ செயலாற்றுமோ 
ஆற்றாுதோ, என ஐயுற்றுக்‌ கூறுவது. * இப்பாடல்‌ 
வண்டுவிடுதூது £ என்னும்‌ கலம்பகத்‌ துறையைச்‌ 
சார்ந்தது. 


தனிப்பாடற்றிரட்டு 145 
| நேரிசை வெண்பா! | 


139. மறக்குமோ கரவில்‌ மதூவருந்தி? அரப்பால்‌ 
பறக்குமோ? சன்னிதிமுன்‌ பாமே?-சிறக்கத்‌ 
தருவரங்கள்‌ கேட்குமோ தாழ்க்குமேோ அங்கே 
திருவரங்கர்‌ பால்போன தேன்‌ ? 


தோழீ! என்னுடைய ஆரரக்கரதலை எடுத்துக்கூறி 
அவர்‌ தரும்‌ வரங்களைப்பெறயான்‌ இருவரங்கப்‌ பெருமா 
னிடத்து தூது போகவிட்ட வண்டானது, திருவரங்கள்‌ 
தைச்‌ சூழ்ந்துள்ள பூங்காவில்‌ விளங்கும்‌ மலர்களிடையே 
தேனையுண்டு தான்‌ சென்ற செயலை மறந்துவிடுமோ ? 
(மலர்கள்‌ தரும்‌ மதுவை உண்டு மயங்கி விடாமல்‌) அப்‌ 
பால்‌ அவர்‌ திருக்கோயிலை நாடிப்‌ பறக்குமோ (பறந்து 
சென்று இறக்க முறையில்‌ என்‌ வேணவரவைக்கூ றி 
அவர்‌ தரும்‌ வரங்களைக்‌ கேட்குமோ? (அவருடைய 
பேரழகில்‌ ஈடுபட்டுச்‌ சென்றதை மறந்து) அங்கேயே 
சுங்கிவிடுமோ? யாதொன்றும்‌ அறியாமல்‌ என்‌ உள்‌ 
ளம்‌ தடுமா.றுகன்‌ நதே! 


[கா ௪ சோலை, மது - தேன்‌, சன்னிதி - இருமுன்பு, 
- வரங்கள்‌ அப்பெருமான்‌ தரும்‌ உடன்பாட்டு மொழிகள்‌. தாழ்‌ 
தல்‌ ௫ தங்குதல்‌, தேன்‌ ௫ வண்டு, தூதுப்பொருளிடத்துக்‌ 
கொண்ட ஐயத்தை இனிமையாக விளக்குகின்றது இப்பாடல்‌. ] 


கத 


தோற்றுவாய்‌ 


திருவாரூர்த்‌ தியாகப்பெருமான்‌ மேல்‌ மையல்‌ 
கொண்ட ஒருத்தி அவர்பால்கொண்ட காமங்‌ காரண 


மாக நெகிழ்ம்த கலையை மீண்டும்‌ அவர்‌ தருவாரோ 
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எனக்‌ கேட்பதாக அமைந்துள்ள இப்பாடலில்‌. ஆடை 
களின்‌ பெயர்களைச்‌ ஈலேடை கயம்‌ தோன்றச்‌ கூறு 
கின்றாள்‌. 

[ அறுசீர்‌ விநத்தம்‌ ] 


140. கேோரமகனைப்‌ பழிகொண்ட ஆருரர்‌ 
நாமுன்னாட்‌ கொண்டு போன 
ஏமமிகு என்கலையை திரும்பவரக்‌ 
காட்டிலவர்க்‌ கீனமாமே? 
கரமனயும்‌ வரக்காட்டிக்‌ கண்ணைச்‌ 
சசலைவரக்‌ காட்டி, வெள்ளைச்‌ 
சோமனையும்‌ வரக்கரட்டி. உருமாலை 
தந்தஇந்தத்‌ தோகை யேற்கே? 


மெஞ்சே! (பசுவாவெம்து) அரசனுடைய மகனைச்‌ 
தேர்க்காலில்‌ இடச்செய்து பழிக்குப்பழி வாங்யெ ஆரூர்‌ 
தாம்‌ (என்னைமயக்கி) முன்னாள்‌ கொண்டுசென்ற பாது 
கரப்புடைய என்கலையை (ஆடையை--௮ இிவை) யான்‌ 
திரும்பவும்‌ பெறும்‌ வண்ணம்‌ வரக்காட்டினால்‌ அவர்தம்‌ 
பெருமைக்கு ஏதேனும்‌ குறைவு வக்தவிடுமோ ? சோலை 
யில்‌ உள்ள மனையிடத்திற்கு வரச்செய்து எண்‌ கண்க 
ளாயெ கயல்‌ மீன்களை அவர்‌ இன்புனுமாறு காட்டி, 
வெண்மையான இடையரடையையும்‌ வரச்செய்து 
மேலாடையாகய உருமாலையையும்‌ வரக்காட்டித்தந்த 
மயில்போல்பவளாகிய எனக்கே, 


[காமனை ௫ கா-மனை: சோலையில்‌ அமைந்‌ அ விடு, 
இது தலைவி சென்ற குறியிடம்‌ சேல்‌ மீன்‌ சோமன்‌ ஆடை 
உருமாலை-உ,த்தரியம்‌, மின்‌ இரண்டடி௰ில்‌ அமைந்துள்ள 
சிலேடையாவ து;-—காமனாயெ மன்மதனை என்பால்‌ விட்டு என்‌ 
அறிவை மயக்கி எனக்குக்கண்‌ போனற என்‌ சேலையை அவர்‌ 
பால்‌ வரச்செய்து மேலும்‌ வெண்மையான சந்திரனை என்பால்‌ 
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விட்டு வருந்தச்‌ செய்தலோடு அச்சம்‌ பொருந்திய மாலைக்‌ 
காலத்தையும்‌ (உரு-மாலை) தந்து வருந்தச்‌ செய்த தோகை 
யாயெ எனக்கே என்பதாம்‌, (இனி “உரு மாலை என்பதற்கு 
உடல்‌ மயக்கம்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ காணலாம்‌, சேலை-—சோமன, 
உருமாலை என்ற சொற்களை நயமாகப்‌ பயன்படுத்திய சிறப்பு 
சுவைக்கத்தக்கதாம்‌,] 


தோற்றுவாய்‌ 


திருவரரூர்த்‌ தியாகப்பெருமான்‌ மேல்‌ காதல்‌ 
கொண்ட தலைவி பிரிவாற்றாமையால்‌ காரும்‌, பனியும்‌, 
மாலைக்காலமும்‌ வந்த போது வருந்திக்‌ கூறுவது. 
இதனுள்‌ காதல்‌ கொண்டு காதலரைக்‌ ௯ (ர்‌. 
பெறாதாரை வருத்தும்‌ பொருள்களை வரிசையாக நயம்‌ 
படவைத்துக்‌ கூறும்‌ சிறப்பு சுவைக்கத்தம்கது. 
[ பதீன்குசீர்‌ விருத்தம்‌ ] 
141. தேரின்‌ வந்தனன்‌ மாரன்‌ அன்றியோர்‌ 
ட்‌ தென்றல்‌ வந்தது வந்தபின்‌ 
திங்கள்‌ வந்தது கங்குல்‌ ஆருயிர்‌ 
தின்ன வந்தது; தாயெனும்‌ 
ஓரி வந்துமுன்‌ ஊளை யிட்ட(து) 
உடந்தை யாக மடந்தைமீர்‌! 
ஒன்று வந்தரின்‌ ஒன்று வந்ததென்‌ 
ஊழ்வி னைப்பயன்‌ அல்லவோ? 
மாரி வந்தபின்‌ வாடை வந்தது 
கமலை வந்ததி யாகனார்‌ 
மருவ வந்திலர்‌ என்செய்‌ வேன்முழு 
மயலும்‌ வந்தது பாவியேன்‌ 


148 தனிப்பாடறிறிரட்டு 


ஆரும்‌ வந்தினி ஆவ தேதுமீிர்‌ 
போக வந்தது தரதுபோய்‌ 
அன்னம்‌ வந்தில தின்னும்‌ முந்தியிவ்‌ 
அந்தி நேரமும்‌ வந்ததே! 

என்‌ உயிரன்ன தோழியரே! (ஆரூர்தீதியாகராயர்‌ 
மேல்‌ காதல்‌ கொண்டயான்‌ அவர்‌ அருளைப்‌ பெறுவ 
கற்காக அள்னத்தைக்‌ தாதுவிட்டுள்ளேன்‌ இம்‌ 
நிலையில்‌) கரும்புவில்லை ஏந்தி, விரகதாபமுற்றிருப்‌ 
பாரை எய்யும்‌ மாரவேள்‌ வசந்தமாகிய தேரின்‌ கண்‌ 
ஏறி என்னை வதைக்கவம்தனன்‌, அவனுக்குப்பின்‌ 
தென்றலும்‌ வந்தது, தென்றல்‌ வந்தபின்‌ வானத்தில்‌ 
நிலாவும்‌ தோன்றி வம்தது. அதனோடு கூட என்‌ 
அரிய உயிரைத்‌ தின்பதற்காக இராப்பொழும்‌ வந்தது 
இக்கிலையில்‌ எனக்குத்தாயென்னறு (மீங்கள்‌) கூறும்‌ 
கரியானது வந்து என்‌ முன்னின்று (இடித்துரை 
மொழிகளாக) ஊனளையிட்டத. என்ன செய்வேன்‌ 
ஒன்ன வந்நபின்‌ ஒன்று வரது (0 தரடர்ச்சியாக 
எஏஎனனைச்குூழ்ந்து தன்புறுத்தி) நிற்பது என்னுடைய 
பழையவினைப்பயன்‌ போலும்‌ அல்லவா? மேலும்‌, 
மாரிக்காலம்‌ வந்தபின்‌ வாடைக்காலம்‌ வந்து அடைவது 
போன்று இவை வச்துள்ளன. ஆனால்‌ கமலரலயத்தினில்‌ 
விளங்கும்‌ தியாகராசப்பெருமான்‌ என்னை இதுவரை 
(அத்துன்பங்கள்‌ நீக்குமாறு) கட்டியனை த்துக்‌ தழுவ 
வந்திலர்‌; என்‌ செய்வேன்‌? சிறிதும்‌ குறையாமல்‌ 
முழுமையலும்‌ வர்து என்னைப்பற்றிக்‌ கொண்டது. இனி 
யார்‌ வந்தும்‌ ஆவதேது? ஒன்றுமில்லை. ஆக எல்லாம்‌ 
சேர்ந்து வந்தமையால்‌ என்‌ உயிர போகும்‌ நிலையை 
எய்தியது. தாது போன அன்னம்‌ இன்னும்‌ வந்திலது 
எனினும்‌ இறுதியாக ( உமீரைப்‌ பிரியப்பதற்குரிய ) 
அநீதி நேரமும்‌ வந்து விட்டது. 
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[“மடக்தைமீர்‌?” என ஆறுதல்‌ கூற வம்‌த தோழியரை நோக்‌ 
இக்‌ கூறினள்‌ தலைவி எனக: இங்கள்‌ நிலவு. ஓரி ஈரி, 
கொடுஞ்சொற்களைப்‌ பேரொலியிட்டுக்கூறினாளாகலின்‌ தாயென்‌ 
னும்‌ ஓரி என்றாள்‌, ஊளை மரியின்‌ சப்‌. த.த்தைக்குறிக்கும்‌ மரபுச்‌ 
சொல்‌, மாரிஃமழை-—வாடைஅபனி. உயிர்போகும்‌ நிலையில்‌ 
எனக்குயார்‌ வந்து ஆறுதல்‌ கூறினாலும்‌ பயனில்லை என்பாள்‌ 
ஆரும்‌ வந்தினியர்வதேதுஎன்றாள்‌, “அந்தி? என்பது முடிவு 
என்றபொருளையும்‌ தந்து நிற்பது நயமான தாகும்‌. இப்பாடலில்‌ 
பிரிந்தாரை ததுன்புறுதீதும்‌ பொருள்களை எல்லாம்‌ சுவைபட 
ஒருங்கே அமைத்துள்ள சிறப்புப்‌ போற்றத்தக்கதாம்‌. 


தோற்றுவாய்‌ 


இறைவன்‌ மீதுமையலுள்ள தலைவி ஒருத்தி அவ்‌ 
விறைவன்‌ கோயில்‌ முற்றத்தில்‌ கின்று தனக்குற்ற 
கிலையைக்கூஅுவதாக அமைச்துள்ளஅ இப்பாடல்‌. 


[ பதிஜன்குசீர்‌ கழ்நெடிலாசிரிய விருத்தம்‌ ] 


142. வாரு லாவிய கொங்கை பங்கர்‌ 
‘ வசந்த ரரயர்‌ இசைந்ததேரர்‌ 
மன்றல்‌ வீசிய தென்றல்‌ வாசலில்‌ 
வந்து நின்றவ ருக்கெல்லாம்‌ 
நரருலாவிய பூவில்‌ வாசமும்‌ 
நாசி மேல்நெடி. யேறுமோ? 
நாகரீகமும்‌ அமுத பானமும்‌ 
நஞ்சு போல விருக்குமோ 
நீரிலேயெழு கின்ற திங்கள்‌ 
நெருப்யை வாரி இறைக்குமோ? 
நித்தி லங்களும்‌ அங்க ராகமும்‌ 
நித்த லூந்தழ லாகுமே? 
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ஆரை நாமினி நோவ தீப்படி 
இன்ப மாயவை துன்பமாம்‌ 
அனுபவிப்பதும்‌ உயிர்த விப்பதும்‌ 
அவரவர்க்குள நேரமே. 


கோழியே! கச்சணிரற்த மார்பினையுடைய உமர 
தேவியை உடம்பிலே ஒரு பங்காகக்‌ சொண்டு விளங்‌ 
கும்‌ இறைவனாகிய வசச்தராயர்‌ ஏழுக்தருளிருக்கும்‌, 
மணம்கமழும்‌ தென்றல்‌ வீசும்‌ திருமுற்றத்தில்‌ (அவரை 
வணங்கியருள்‌ பெற) வந்து நின்‌ ற மங்கையர்க்கெல்லரம்‌ 
நாரால்‌ தொடுக்கப்பெற்ற நல்ல மலர்கள்‌ வீசு ன்ற 
நறுமணம்‌ மூக்கினால்‌ தாங்க முடியாத அளவிற்கு 
நெடியேறுமோ? நாகரிகமும்‌, அமுதம்‌ போன்ற 
பானமும்‌ கொடிய நஞ்சு போல்‌ வெறுப்பாக 
இருக்குமோ? (குளிர்ந்தகடல்‌] மீரிலே தோன்‌ றி எழுந்து 
வருஜன்ற திங்களாயெ கிலா சுடுகின்ற நெருப்பைவாரி 
இறைக்குமோ? குளிர்ச்சிதரும்‌ முத்துக்களும்‌ உடம்‌ 
பிலே பூசிக்கொள்ளும்‌ கறுமண ப்‌ பொருள்களும்‌ 
நித்தமும்‌ கெருப்பாஃவே இருக்குமோ? (அல்லது 
எனக்கு மட்டும்‌ க ரன்‌ இப்பொருள்கள்‌ இவ்வாறு 
இருக்கன்றனவோ? எனக்கு மட்டும்‌ இவை இவ்வாறிக்‌ 
குமானால்‌) இனி காம்‌ யராபைர இத்துன்பத்திற்குக்‌ 
காரணம்‌ என்று கொந்து கொள்வது? இப்படி 
இன்பந்தரும்‌ இயல்பையுடைய பொருள்யாவும்‌ துன்பம்‌ 
தருவதாகமாற அவற்றை அனுபவிப்பதும்‌ அக்கார 
ணத்தால்‌ உயிர்தவிப்பதும்‌ அவரவர்க்குள்ள கால 


வினை யேயாகும்‌. 


[இறைவன்‌ வசந்த மண்டபத்தில்‌ எழுந்தருளிய காலை 
வணங்க வந்து அவர்மீது மையலுற்றுக்‌ கூறிய ஒரு பெண்ணின்‌ 
கூற்றாக அமைந்த இச்‌ செம்யுளில்‌ விரகமுற்றோரை வருத்தும்‌ 
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மலர்‌, அமுதம்‌, இங்கள்‌ முதலாயவற்றைத்‌ துன்புறுத்து 
வனவாகக்‌ கூறிய நயம்‌ சுவையாக உள்ளது, வசந்தராயர்‌ காரணப்‌ 
பெயராலாம்‌.) எந்தக்‌ கோயிலின்‌ இறைவன்‌ பெயர்‌ என்பது 
புலனாகவில்லை) இசைந்த ௨ வீற்றிருந்த மன்றல்‌ -௩றுமணம்‌. 
காசி-மூக்கு நெடி - வேண்டாத மணத்தைநுகருங்கால்‌ ஏற்‌ 
படும்‌ மெம்யப்பாடு, “ நாகரிகம்‌ ” என்பது சந்தம்‌ நோக்கி 
“ நாகரீகம்‌ ” ஏன நின்றது. இச்சொல்‌ இவ்விடத்தில்‌ பொருத்த 
மின்றிஉள து, நித்திலம்‌ - முத்து. அங்கராகம்‌-சந்தனம்‌ புழுகு 
முதலிய மெய்வாசப்‌ பொருள்‌, நரம்‌ என்பது தீவினைநிகமும்‌ 
காலத்தை (விதியை சுட்டி நின்றது. 


அம்மானை 


“கந்தன்‌' என்னும்‌ பலபொருளொரு சொல்லை 
தயம்பட வைத்துச்‌ சோணாசல இறைவன்‌ மீது 
அம்மானையரகப்பாடப்பெற்றது இச்செய்யுள்‌. 


[தரவு கொச்சகக்‌ கலிப்பா] 


143. சந்ததமும்‌ போற்றுகின்ற சயவர்சோணாசலனார்‌ 
கந்தனுட மாமிதனைக்‌ கைப்பிடித்தார்‌ அம்மானை 
கந்தனுட மாமிதனைக்‌ கைப்பிடித்தா ராமாகில்‌ 
இந்த உலகத்திற்‌ கேற்குமோ அம்மானை? 
ஏற்குமென்றே கையில்மமு வேந்தினர்காணம்மானை 


எப்பொழுதும்‌ யாவரும்‌ வணங்குகின்ற வெற்றியை 
உடையவராயெ சோணாசல இறைவர்‌ (மன்மதனாயெ) 
கந்தனுடைய மாமி (முறையான உமாதேவி)யைக்‌ கைப்‌ 
பிடித்தாரம்மானை என்று ஒருத்திகூற(கந்தனை முருகன்‌ 
என்‌ ற பொருள்பட மயங்கிய) ஒருத்தி கந்தனுடைய மாமி 
(இலக்குமி)யைக்‌ கைப்பிடித்தார்‌ என்பது உண்மை 
யானால்‌ அம்முறை இந்த உலக வழக்கத்திற்கு 
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ஏற்புடையதாகுமோ எனவினவ, அதற்கு அவள்‌ ஏற 
கும்‌ என்றே கையில்‌ வெற்றிக்குரிய மழுவை ஏந்தி 
யுள்ளார்‌ என்றாள்‌. 

[இதனுள்‌ குமரக்கடவுளுக்கும்‌ மாரவேளுக்கும்‌ பொதுவான 
“கந்தன்‌? எனற பெயரை வைத்து கயமாகப்பாடப்பெற்றுள்ளது. 
இருமாலின்‌ மைந்தன்‌ காமன்‌ என்றும்‌ பார்வதி திருமாலின்‌ 
தங்கை என்றும்‌ கூறும்‌ புராணவரலாறு நோக்கிக்‌ காண்க, 
1 மழுஏந்தினார்‌ ” என்பது வெற்றிக்காகவும்‌ எதுிர்ப்போரை 
வெல்லுவதற்காகவும்‌ என்னும்‌ பொருள்பட கின்றது. 


DOO 


தோற்றுவாய்‌ 


திருமால்மேல்‌ மையல்‌ கெரண்ட மங்கை ஒரு தீதி 
மின்‌ நிலை கண்ட செவிலித்தாய்‌ கூற்றாக அமைந்ததிப்‌ 
பாடல்‌. 


[ அறுசீர்‌ விருத்தம்‌ ] 


144. மங்யாரரும்‌ வழியாளை என்றனுயிர்ப்‌ 

பெண்மானை மயக்கஞ்‌ செய்த 

அரய்யாநீர்‌ வடமலையில்‌ ஒனிந்தரலும்‌ 
பெண்பழிதான்‌ அகலப்‌ போமோ? 

நெய்யாரும்‌ பாலுடனே வெண்ணெயுண்ட 
செங்கனிவாய்‌ நெடிய வாழ்வே 

பய்யாரும்‌ அரவணையிற்‌ பள்ளிகொளும்‌ 
பெருமானே பச்சைமாலே 


நெய்யையும்‌ நிறைக்க பாலை யும்‌ வெண்ணெயை 
யும்‌ கோகுலத்தில்‌ இல்லக்தோறும்‌ உண்டு சிவந்த 
கனிபோலும்‌ வாயை உடைய முடிவில்லாத வாழ்வே! 
படங்கள்‌ மிறைந்த பாம்பணையின்‌ மீது பள்ளி 
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தோற்றுவாய்‌ 
“்‌ அரவென்னும்‌ ? என்னும்‌ தொடரை “ அர”, 
என்னும்‌ “அரவு” என்னும்‌ என இருபொருள்படப்‌ 
பிரித்து ஆதிசேடனாகிய அனந்தனுக்கும்‌ 9 வ௦ பரு 
மானுக்கும்‌ சிலேடையாக அமைத்துப்‌ பாடப்‌ பெறு 
கின்ற இப்பாடல்‌ அவ்‌ அனந்தனே சிவபெருமான்‌ 
என ஈயம்படக்‌ கூறுகின்றது. 
[ அறுசீர்‌ விருத்தம்‌ ] 
145. தேடுகின்ற மால்முதலர அனந்தனே 
கால்தெரியரர்‌ செய்கை யானும்‌ 
கூடுகின்ற ஐந்துதலை பெறலரலுல்‌ 
வீடங்கொண்ட கொள்கை யாலும்‌ 
நீடுகின்ற புற்றிடங்கொண் டாலலும்‌ 
படமெடுத்து நின்று மன்நூன்‌ 
ஆடுகின்ற அதனாவுஞ்‌ சங்கரநா 


நாறயுணரை :அர''வென்‌ பாரே 


திருமால்‌ முதலாகத்‌ தேடிச்செல்லுகின்ற கார 
ணத்தால்‌ ( சிவபெருமான்‌ ) -அனந்தனே (யாவார்‌. 
எவ்வாறு எனின்‌) சால்‌ தெரியாத செய்கையாலும்‌ 
கூடித்திகழ்னெற ஐந்து தலைகள்‌ பெற்றிருத்தலாலும்‌, 
நஞ்ச கொண்டிருக்கின்ற கொள்கையாலும்‌ கிலைபெறு 
ன்ற புற்றினை இடமாகக்‌ கொண்ட விளங்குதலாலும்‌ 
படத்தைத்‌ தூக்கி கின்று மன்றத்தில்‌ ஆடுகின்ற 
காரணத்தாலும்‌ சங்கரசாராயணரைச்‌ சான்றோர்கள்‌ 


அ ர'*வென்பார்கள்‌. 
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[அனம்‌,தனுக்கு: திருமாலைத்‌ தனக்கு முதல்‌ வனாகச்‌ 
கொண்டுதேடிச்‌ சேறலும்‌ கால்‌ இல்லாமையும்‌ ஐம்‌ து தலையுடை 
மையும்‌ பற்களிலே ஈஞ்சினைக்‌ கொண்டிருத்தலும்‌ புற்றிலே 
வாழ்வதும்‌ படம்‌ விரித்து நின்று மகுடியிசை கேட்டு மன்‌ றத்தில்‌ 
ஆடுவதும்‌ பொருளாகக்‌ கொள்க, 


சிவனுக்கு: சிவபெருமானின்‌ பாதங்களை இருமால்‌ தேடிச்‌ 
சென்று காணப்‌ பெருமையும்‌, ஐந்து திருமுகம்‌ உடைமையும்‌ 
ஆலகால விட,த்தைக்‌ கண்டத்திலே அருள்காரணமாக அடக்‌ 
இக்கொண்டமையும்‌ திருவாரூரிலே புற்றினை இடமாகக 
கொண்டு உள்ளமையும்‌ குஞ்சிதபாதத்கை (படகை) தூக்கி 
நின்று பொன்னம்பலத்தில்‌ ஆடுகின்‌ றமையும்‌ பொருளாகக்‌ 
கொள்க, படம்‌--பாம்பின்‌ படம்‌, குஞ்சிதபர தம்‌, ஈற்றடியில்‌ 
1 அர?என்பார்‌ “அரவு” என்பார்‌ எனப்பிரிகதுப்‌ பொருள்‌ மயங்‌ 
காண்க, 


தோற்றுவாய்‌ 


புள்ளிருக்குவேளுர்‌ ல வத்‌ திய காதசுவாமியைப்‌ 
பற்றிப்‌ பழிப்பது போலும்‌ புகழ்தலாயெ ௮ணிபற்றிப்‌ 
பாடியது இப்பாடல்‌; அச்சில்‌ உள தாயினும்‌ பரடவேறு 
பாடு சிறப்பாக உள்ளது. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 
146. மண்டலத்துக்‌ கெல்லாம்‌ வயித்தியராம்‌ 
[நேரய்ரிணிகள்‌ 
கண்ட மட்டும்‌ தீர்க்கின்றார்‌ கண்டீரோ?- தொண்டர்‌ 
விருந்தைப்‌ பார்த்‌ துண்டருளும்‌ வேளூர ரானார்‌ 
மருந்தைப்பார்த்‌ தரற்சுத்த மண்‌ 
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எல்லா உலகத்துக்கும்‌ (புவிக்கும்‌, இவர்‌ வயித்‌ 

தியராம்‌ கோயையும்‌ பிணியையும்‌ க ண்‌ ட அளவிலே 

தீர்த்து விடுகிறார்‌ இதனைப்‌ பார்த்துள்ளீரோ; சிறுத்‌ 

தொண்டர்தரும்‌ பிள்ளைக்கறி விருந்தைப்‌ பார்த்துண்டு 

அருளும்‌ வேளூரரா௫ியு இவரின்‌ மருந்தைப்‌ பார்த்தால்‌ 
சுத்தமண்ாகை உளது. 


[மண்‌ % தலம்‌--மண்டலம்‌, கண்டமட்டில்‌ என்பதற்கு ஆல 
கால விடத்தைக்‌ கண்டத்தின்‌ அளவில்‌ நிறுத்தியவர்‌ எனற 
குறிப்புப்‌ பொருளும்‌ காணலாம்‌, *வேளூரர்‌” என்றது சொந்த 
ஊரில்லாதவர்‌ என்பது கருதி. சத்தமண்‌ - கூயதிருநமீறு 
பயனற்ற மண்‌ என்ற பழிப்புணா த்தி கின்றது.] 


oreo 


தோற்றுவாய்‌ 


இதுவும்‌ மேலைக்கவி போன்றதே. மழவையூரில்‌ 
உள்ள வயித்தியகாதசவாமியைப்பற்றியது. 


[ நேரிசை வெண்பா ] 


147. வலிய மழவை வயித்திய நாதர்க்குத்‌ 
தலைவலியாம்‌ நீரேற்றந்‌ தானாம்‌--குலைவலியாம்‌ 
கையோடு சூலையாம்‌ கால்வாத மாங்கண்ணில்‌ 
ஐயோ எழுஞாயி ரும்‌, 


வன்மையுடையி வராயெ மழவை வயித்தியநாதர்ல்‌ 
குத்‌ தலைவலியாம்‌ எப்பொழுதும்‌ நீரேற்றம்தானாம்‌ குலை 
வலியாம்‌ கையிலே ஓடுசூலை (கோ)யாம்‌ காலோ 
வாதமாம்‌ ஐயோபாவம்‌ கண்ணோ காலைக்கண்‌ னாம்‌, 

[சிவபெருமானின்‌ தலையில்‌ உள்ள கங்கையையும்‌ புலித்‌ 
தோலாடையையும்‌ கரங்களில்‌ உள்ள பிரமகபால த்தையும்‌ சூலத்‌ 
தையும்‌ தூக்கெ இருவடியையும்‌ ஞாயிற்று விழியையும்‌ கறாச்‌தி 
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திலேடைப்‌ பொருள்‌ தோன்ற அமைத்துள்ள ஈயம்‌ சடை 
தருகின்றது. கீிரேற்றம்‌--தடுமம்‌ குலைவலி--வயிற்‌ வலி 
ஓடுகுலை-ஒருகோய்‌ -- வாதம்‌ - முடக்கு கோய்‌, எழுஞாயிறு= 
மாலைக்கண்‌ என்பது போல காலையில்‌ தெரியாத கண்ணோய்‌ 
போலும்‌. 


தோற்றுவாய்‌ 


தஞ்சையை ஆண்ட நாயக்கர்‌ மரபில்‌ வந்த 
இரகுகாத பூபதி(மாயக்களை) யைப்பாட்டுடைத்‌ தலைவனாக 
வைத்துப்‌ பாடிய அகத்துறைபாடல்‌ இது. தலைவனைப்‌ 
பிரிக்து வருந்தும்‌ தலைவி ஒருத்‌ தி கித்திரையின்‌ றி 
விரகதரபப்படும்‌ துறையைச்‌ சார்க்தகாக அமைந்துள்‌ 
ளது. இஃது இவன்‌ மீது பாடப்‌ பெற்ற தனிப்பாடலோ 
அல்லது கோவைப்பாடலில்‌ ஒன்றோ என்பது புலனாக 
வில்லை: 

[ கட்டளைக்‌ கலித்துறை ] 


148. தாங்கி யணைத்துக்‌ கொடுநுகையி 
லேந்தித்‌ தழுவியகை 
வாங்கிட நெஞ்சம்‌ பகீரிடு 
மமண்ட லீகர்மெச்சும்‌ 
ஓங்கிய கீர்த்தி ரகுநாத பூபதி 
தஞ்சை வெற்பில்‌ 
நீங்கித்‌ தனியிருந்‌ தரல்தரு 
மோகண்கள்‌ நீத்திரையே? 


அரசர்கள்‌ எல்லாம்‌ போற்ற எங்கும்‌ பரந்து 
ஓங்கிய புகழை உடைய இரகுகாத பூபதியின்‌ தஞ்சை 
வெற்பிடத்தே (என்‌ உயிரனைய) தலை வன்‌ என்னைத்‌ 
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தாங்கி அணேத்துத்தன்‌ வளைச்த கைகளால்‌ ஏந்தித்‌ 
தழுவி இன்புறுத்தும்‌ அக்கைகள்‌ சிறிதே கழுவினாலும்‌ 
என்னெஞ்சம்‌ “படீர்‌? என அப்பிரிவிற்கு அஞ்சு 
வருந்துமே, அதுபோக அத்தலைவனை விட்டுப்‌ பிரிந்து 
தனியே இருந்தால்‌ என்‌ கண்கள்‌ எனக்கு உறக்கத்‌ 
தைத்தருமோ? தரமாட்டா 


[பூவிடைப்படினும்‌ யாண்டுகழிந்தன்ன ப பொற்புடைப்‌ 
புணர்ச்சியை வேண்டுபவளாதலின்‌ இவ்‌ வரு கூறினாள்‌, 
“பகீர்‌? அசசக்குறிட்பைத்தரும்‌ இடைச்சொல்‌, மண்டலிகர்‌- 
அசர்‌] 


தோற்றுவாய்‌ 


தஞ்சை இரகுமாத பூபதியிடம்‌ படைத்‌ தலைவனாக 
இருந்து வீரச்செயல்கள்‌ புரிந்தவனும்‌ குன்றையூரில்‌ 
வாழ்க்த வள்ளன்மையுடைய சந்திரசோமன்‌ மகனும்‌ 
ஆயெ “குமரரகம்பீரன்‌'' என்பவனுடைய விற்போரின்‌ 
ஆற்றலை விளக்குவதாக அமைந்துள்ளது புறப்பொரு 
ளுள்‌ வாகைத்திணே பற்றிய பாடல்‌ இது. இவ்வரலாறு 
இப்பாடலால்‌ உய்த்துணரப்‌ படுறெது. 


[ புதிலன்குசீர்‌ கழிநெடிலாசிரிய விருத்தம்‌ ] 
142. குதிரைக்கு நகுலன்‌ அறிவுக்‌ ககத்தியன்‌ 
கொடைக்கன்னன்‌ சந்திர சோமன்‌ 
குன்றைதனில்‌ வாழ்வான்‌ ஏம்மய்யன்‌ 
[தந்தருள்‌ 
குமரரகம்‌ நீர தீரன்‌ 
எதிரிட்ட மன்னியர்கள்‌ ஏகும்‌ பயங்கரன்‌ 
ஏரியரா உய்த்த மிண்டன்‌ 
இரகுநாத ரிருபாதம்‌ மறவாத அச்சுதன்‌ 
இராமபா ணமீ தேறினால்‌ 
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மதுரைக்கு ஞண்டான மன்னரும்‌ சேனையும்‌ 
மயங்கிட்டு வலசை வாங்கும்‌ 
வாதிட்ட விருந்திட்ட கொங்குரா ராபூரமும்‌ 
மலையாள மேரி டிக்கும்‌ 
சிதறிக்‌ களக்காடும்‌ கன்னியா குமரியரம்‌ 
தேசமும்‌ தத்த ளிக்கும்‌ 
திருச்சிரரப்‌ பள்ளியும்‌ கோட்டையும்‌ 
[கொம்பையும்‌ 
செந்தூள்‌ எழுந்து விடுமே. 


குதிரையை அதன்‌ தன்மை நிலை முதலாயவற்றை 
அறிந்து செலுத்துவதில்‌ ஈகுலனாகவும்‌, அறிய வேண்டு 
வனவற்றை அறிந்து விளங்குவதில்‌ அகத்தியனாகவும்‌ 
கொடையில்‌ கன்னனாகவும்‌ திகழும்‌ சந்திரசோமன்‌” 
என்னும்‌ புகழ்‌ வாய்க்க பெயரோடு வாழ்பவனாயெ 
எம்முடைய அய்யன்‌ தவத்தால்‌ தந்தருளிய அருமருக்‌ 
தன்ன மைந்தன்‌, குமாரகம்பீரதீரன்‌ தன்னோடு போர்க்‌ 
களத்தில்‌ எதிரிட்ட மன்னவர்களை வெல்லும்‌ ஏறா ௯ 
விளங்குபவன்‌, பகைவர்களுக்கு மிச்ச அச்சத்தை 
தருபவன்‌. நெருப்பைக்கக்கும்‌ கா க ம்‌ போன்ற அம்பு 
களைப்‌ பகைவர்பால்‌ செலுத்தும்‌ மிண்டன்‌, இரகுநாத 
பூபதியின்‌ திருவடிகளை மறவாதவன்‌, அழிவில்லாத 
பெருமையை உடையவன்‌, ௮ வன்‌ தன்கையில்வில்லை 
ஏந்தி இராமபாணம்‌ போன்ற அம்புகளைத்‌ தொடுத்துப்‌ 
போர்‌ முகத்துஏறிச்‌ செல்லுவானாயின்‌, மதுரையை 
ஆளும்‌ மன்னரும்‌ அவர்தம்‌ படைகளும்‌ அஞ்சி மயங்க 
வலசை வாங்பெ புறமுதுதிட்டுடையும்‌, எதிர்வர தம்‌ 
செய்து இருந்திட்ட' கொங்குராரபுரதீதர சரும்‌ அஞ்சி 
மலையாளம்‌ கேரக்கி ஓடி ஒளிவார்கள்‌. களக்காடு 
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கன்னியா குமரி நாடும்‌ சித றுண்டுதத்தளிக்கும்‌ திருச்ச 
ராப்பள்ளியும்‌ ௮ த ன்‌ கோட்டைகளும்‌ கொம்பையும்‌ 
செந்தூள்‌ எழப்‌ பாழாய்விடும்‌. 


[ இப்பாடலின்‌ பாடம்‌ ஏடு எழுதுவோரால்‌ பிழைபட்டுள து 
இருந்தவாறு ஓராளவிற்குப்‌ பொருள்‌ எழுதப்பட்டுள து' நகுலன்‌ 
முதலாயினாோர்‌ அவ்வத்துறையில்‌ தலைசிறந்தவர்களா தலின்‌ 
அத்துறைகளில்‌ வல்ல சந்திரசோமானை அவர்களாகவே கூறி 
யுள்ளார்‌ ஆசிரியர்‌, குன்றைதனில்‌ வாழ்வான்‌ எம்மய்யன்‌ 
தந்தருள்‌ என்பதால்‌ குமாரகம்பீரன்‌ சந்‌திரசோமனின்‌ மகன்‌ 
எனக்கருதலாம்‌. மற்றும்‌ இக்குமாரகம்பீரன்‌ இரகுநாதரிரு 
பாதம்‌ மறவாத அச்சுதன்‌ என்பதால்‌ இவன்‌ படைத்தலைவன்‌ 
எனவும்‌ குன்றைதனில்‌ வாழ்வான்‌ என்பது சந்திரசோமனையே 
எனவும்‌ கருதலாம்‌. ஒருகால்‌ இவனே மேலே கூறிய சிறப்புக்கு 
உரியவனாகவும்‌ இருக்கலாம்‌, “குமாரகம்பணன்‌?? என்னும்‌ 
பெயர்‌ படை தி தலைவர்கட்கும்‌ சிற்றரசர்களுக்கும்‌ வரலாறுகளில்‌ 
பயின்று காணப்படுகிறது, எதிரிட்ட--பகைத்த, ஏரும்‌ என்‌ 
பதுற்கேற்ப அரசர்களை “மனனியர்கள்‌? எனப்பெண்பால்‌ போலக்‌ 
கூறிய நயம்‌ சுவையுடையது, இராமபாண மீதேறினால்‌ என்‌ 
பதற்கும்‌, வாதிட்டவீருந்திட்ட என்பதற்கும்‌ ஒருவாறு கருத்‌ 
துப்‌ பொருள்‌ கொள்ளபட்டுள்ளது, மிண்டன்‌ ௫ பெருவலிமை 
யுடையவன்‌, கொம்பையும்‌” என்றதன்பொருள்‌ விளங்க 
வில்லை, கொம்மை -- பருமை என்ற பொருள்‌ தரும்‌ உரிச்‌ 
சொல்லாகவும்‌ கருதலாம்‌, பொதுவாக இப்பாடல்‌ வரலாற்றுக்‌ 
குறிப்புடையதாக உள்ளது] 


தோற்றுவாய்‌ 


திருப்புறம்பியத்து விளங்கும்‌ இறைவன்பால்‌ ஓர்‌ 
அடியார்‌ வரைவின்‌ மகளிர்பால்‌ செல்லும்‌ தன்மன ததை 
மாற்றி அருள்‌ புரியுமாறு வேண்டுமுகத்தான்‌ பாடப்‌ 
பெற்றதிப்பாடல்‌. இதன்‌ இறுதி இரண்டடிகளும்‌ இறை 


160 தனிப்பாடற்றிரட்டு 


வன்‌ திருநாமங்களைச்‌ கூறுவதாக உள்ளன அவைஎழுத்‌ 
துக்கள்‌ பிறழ்ந்தும்‌ தைம்‌ தும்‌ காணப்படுகலின்‌ 


பொருள்‌ தெளிவாகவில்லை. 


[ பதிஓன்குசீர்‌ கழிநெடி லாசிரிய விருத்தம்‌ ] 


150. வசிகர திலகம்‌ நுதலிலே தரித்து 
வார்குழல்‌ கோதியே முடித்து 
மஞ்சளால்‌ மினுக்கிச்‌ செஞ்சொலா லூருக்கி 
வாள்விழிக்‌ கடையினால்‌ மருட்டிக்‌ 
கசீவுறும்‌ இதயம்‌ ஒருவன்மே லிருத்திக்‌ 
கரதலை ஒருவனுக்‌ களித்துக்‌ 
கைப்பொரு ளஎளவும்‌ கலவியே செலுத்தும்‌ 
கன்னியர்க்‌ கிரங்கிவரா டுவனோ 
சுசிதர வரதா அரகர நிமலா 
சுத்தபஞ்‌ சாட்சரத்‌ தியானா 
சுவசுரூ பாயா சிவமகா தேவா 
சுரகண சூர... 
சசிதர கதனவ பதுூமதா னிதனே 
தாண்டவா தீருநடந்‌ தருக்கும்‌ 
தீருப்புறம்‌ பியற்வரம்‌ 
சம்பூவே சட்டைநர யகனே! 


அய அருளாகிய வரத்தைத்தருபவனே! அரகர 
நிமலா... .... ஃிவமகாதேவா தாண்டவம்‌ புரியும்‌ 
இறைவா திருப்பும்‌ பியத்திலே எழும்‌ தருளியிருக்கும்‌ 
சுயம்புவே சட்டைநாதக்‌ கடவுளே! உள்ளத்தைக்‌ கவ 
ரும்‌ படியாகத்திலகத்தை நெற்றியிலே தறித்து, 
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கீண்ட குழலைஅழகொளிர வாரி முடித்து மஞ்சள்‌ பூசி 
மேனியெல்லாம்‌ மினுமினுக்‌ இனிய சொற்களால்‌ 
உள்ளத்தை உருக்கி வாள்‌ போலும்‌ கண்ணின்‌ கடை 
நோக்கால்‌ அறிவை மருளச்செய்து உண்மையன்பு 
திகழும்‌ கெஞ்சத்தை ஒருவன்‌ மேல்‌ வைத்து உடற்‌ 
காதலை (போலியாக) ஒருவன்‌ பால்‌ அளித்து அவரவர்‌ 
கொடுக்கும்‌ பொருள்‌ அளவிற்கேற்ப அவ்வவரோடு 
கூடிக்கலவி செலுத்தும்‌ தூய்மையில்லாக வரைவில்‌ 
மகளிரை எண்ணி எண்ணி இரங்கி வாடுவேனோ (இனி 
வாடமாட்டேன்‌ உன்னையே பற்றி இருப்பேன்‌ அருள்‌ 
வாயாக) 


தோற்றுவாய்‌ 


புள்ளிருக்குவேளூர்‌ இறைவனைப்‌ போற்றி அவன்‌ 
பாதத்தைத்‌ கொழுவோரைதீ தீவினை களும்‌ புல்லி சூனி 
யங்களும்‌ நீங்கும்‌ என்கிறது இச்‌ செய்யுள்‌. 
[ அறுசீர்‌ விருத்தம்‌] 
151. பூல்லிரூ னியங்களெல்ரம்‌ போக்கிவிடும்‌ 
பூதங்கள்‌ பொடியாய்‌ ஓடும்‌. 
எல்லையில்லாப்‌ பிசாசுபிணி மிடியெல்லாம்‌ 
பறந்தோடும்‌ எழில்வே ரூர்வாழ்‌ 
செல்லஉமை யாள்தையல்‌ சிந்தைமகிழ்ந்‌ 
தீடுசிவனார்‌ தீருத்தாள்‌ போற்றித்‌ 
தொல்லைவினை தீர்த்தீடவே துலங்கியிடும்‌ 
ஈசர்பதம்‌ தொழுவேோ மன்றே 
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அழகுமிக்க புள்ளிருக்கு வேளூரில்‌ வாழும்‌ செல்வ 
உமையாளாகிய தையல்‌ தன்‌ சர்தைம௫ழ்ம்‌ திடும்‌ 
சீர்த்திவாய்ந்த சிவபெருமானின்‌ திருவிளங்கும்‌ திருச்‌ 
தாள்கள்‌ உயிர்களனைத்தையும்‌ பாதுகாத்து அவற்‌ 
றின்‌ பழவினைகளைத்‌ தீர்த்திடவே அலங்கிமிடும்‌ 
(இதனால்‌) புல்லி சூனியங்கள்‌ முகலாகிய பகைவர்‌ 
செய்யும்‌ தீவினைகளை எல்லாம்‌ போக்கிவிடும்‌ குறள்‌ 
பூததீதால்‌ வரும்‌ குற்றங்கள்‌ பொடிப்‌ பொடியாய்‌ ஓடி 
விடும்‌ அளவற்ற பிசாசுகளால்‌ ஏற்படும்‌ பிணிகளும்‌ 
வறுமைமப்பிணிமு தலியயாரவும்‌ பறந்தோடிவிடும்‌ 
எனவே அவ்‌ ஈசனுடைய பாதங்களைத்‌ தொழுதுய்‌ 
வோமாக 
[பகையால்வருவள, தெய்வத்தால்‌ வருவன, கரு௪௪ளால்‌' 
வருவன வாகிய முப்பிணிகளையும்‌ முதலிரண்டடிகளில்‌ (வை த்‌ 
துப்பாடியமை போற்றத்தக்கது. தொல்லை வினை ஊழ்வினை, 
அன்று ஏ அசைகள்‌] 
தோற்றுவாய்‌ 
புலமைத்திறம்‌ ௮ றியரமல்‌ கக்கபரிசுளித்து 
போற்றாத நிலையில்‌ வணங்காமுடி என்னும்‌ சிற்றரசன்‌ 
பால்‌ வந்த ஒரு பெரும்‌ புலவர்‌ அவன்‌ தந்த அ 
பரிசிலைக்‌ கொள்ளாமல்‌ தன்‌ பெருமிதம்‌ தோற்றக்‌ 
கூறியதாக அமைச்துளது இப்பாடல்‌. 
[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 
152. கவிச்சுவைப்‌ பாவறி யார்உர்ரி 
லாத கறிகளை ப்போல்‌ 
அவிச்சுவைம்‌ பார்கள்‌ அதுகவி 
யே? அறி வாளர்க்கெல்லாம்‌ 
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இசவிச்சுவைப்‌ மரவென்‌ கவியல்ல 

வேரபொற்‌ றிரளையள்ளிக்‌ 
குவிச்சுவைப்‌ ௨ர்கள்கண்‌ டரய்வணங்‌ 


காமுடிக்‌ கொற்றவனே! 


வணங்காமுடியாகிய பேரரசனே! கவிதைச்சிறப்‌ 
யும்‌ எண்‌்சுவையும்‌ அமைந்த பாக்களின்‌ பெருமையை 
அறியாத அறிவிலிகளின்‌ முன்னர்‌ (க்கல்லாக்கவிஞர்‌ 
சிலர்‌) உப்பில்லாத கறிகளைப்‌ போல்‌ சொற்பொருளை 
அவித்துக்கவி போல வைப்பார்கள்‌. அவை கவிதை 
களாகுமோ? (கவியின்‌ சீர்த்தி அறியும்‌) அறிவாளர்க்‌ 
கெல்லாம்‌ செவிச்சுவை பயக்கும்‌ பாக்கள்‌ என்னுடைய : 
கவிகள்‌ அல்லவோ? அதனால்‌ கேட்ட அளவீலேயே 
செம்பொன்னைத்திரள்‌ திரளாக அள்ளி என்முன்‌ 


பரிசிலாக்குவித்து வைப்பார்கள்‌ காண்பாயாக. 


[பாஅறியார்‌, பா வறியார்‌ எனச்‌ சிலேடையாகவும்‌ நின்றது. 
அவிச்சுவைப்பார்கள்‌ என்றதும்‌ இரு பொருள்‌ பட அமங்கலமாக 
நின்‌ றமைகாண்க, :அறிவாளர்க்‌ செல்லாம்‌” எனவே நீ அறிவில்‌ 
லாதவன்‌ எனக்குறித்தார்‌, அவித்து, குவித்து என பன எதுகை 
கோக்க அவிச்சு, குவிச்சு எனப்பாமர வழக்குச்‌ சொற்களாய்‌ 


நின்றன, பிறநயங்களும காண்க] 


தோற்றுவாய்‌, 


அங்கையற்‌ கண்ணம்மையின்‌ அருளை வேண்டும்‌ 
ஓர்‌ அடியார்‌ அம்மை தனக்கு அருள்‌ புரியும்‌ போது 
சிவபெருமானும்‌ அருள்புரியப்‌ பரிரதுரை செய்ய 
வேண்டுமென்று கூறுதிருர்‌. இவ்வுத்தி நயமாகஉள து, 
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[ தட்டளைக்கலித்துறை ] 


153. தீதுக்‌ குழன்று விழிதடு 
மரறியென்‌ சிந்தை கன்றீ 
வரதைப்‌ படுத்தறி யேனை 
இனிக்கர மனதீரங்கும்‌ 


போதக்‌ கருணையைப்‌ போற்றிடும்‌ 
வேளையில்‌ சொக்கருடன்‌ 

காதுக்‌ கிரசியம்‌ சொல்வாய்‌என்‌ 
அந்கயற்‌ கண்ணம்மையே 


அங்கையற்‌ கண்ணம்மையே தாயே! உலகத்துன்‌ 
பங்களரயெ தீமைகளுக்கே உழன்று விழிதடுமாறி என்‌ 
சிந்தனை மைந்து துயரப்படுவேனாகிய என்னை இணி 
யாவது கரத்தருள்வாயாக! அங்கனம்‌ காப்பதற்கு 
உன்‌ உள்ளம்‌ இரங்கும்‌ போது அவ்‌ ௮ருளை போற்றி 
எனக்களிக்கும்‌ வேலையில்‌ உன்‌ கணவரரயெ எம்பெரு 
மான்‌ காதுகளில்‌ அவரையும்‌ அருள்புரியுமாறு இரக 


சியமாகச்‌ சொல்லி யருள்வாயாக, 


[உழலுழதல்‌௫ அலைக்கழிதல்‌. விழிதடுமாறல்‌--பெசய்யை 
உண்மை என மேகோக்கி மாறுபடுதல்‌, வாதை - துன்பம்‌, 
கர--காப்பாயாக, போற்றியிடும்‌, என்பதும்‌ இரகசியம்‌ என்பதும்‌ 
செய்யுளோசையின்‌ பொருட்டுக்குறைந்து நின்றன: இப்பாட 
லுக்குப்‌ பொருந்து மாற்றால்‌ பொருள்‌ காணப்பெற்றது., 


தோற்றுவாய்‌. 


வன்‌ மீககாதர்மேல்‌ விருப்புற்றொழுகும்‌ ஒரு மங்கை 
யின்‌ செவிலித்தாய்‌ அவள்‌ அவரைப்பிரிந்திருக்கும்‌ 
போதும்‌ “கூடியிருக்கும்‌ ப ர தும்‌ பாதிஉடம்பாகவே 
காணப்படுகிறாள்‌ என ஈயமாகப்‌ பேசுபொள்‌ இப்‌ 
இப்பாடலுள்‌. 
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[ கட்டளைக்கலித்துறை ] 


154. நேரரர்‌ பூரஞ்செற்ற வன்மீகர்‌ 
மேவிய நேரிழைக்கே 
ஓராக மான தொருபோது 
[மில்லை உடனவரைச்‌ 
சேராத போதும்‌ அரையாக 
மாம்அவர்ச்‌ சேர்ந்தணைந்தால்‌ 
ஈரரக மன்றி யரையாக 
மரம்ஏஉன்‌ இளங்கொடிக்கே. 


பகைவர்களின்‌ முப்புரங்களையும்‌ அழிதீதவராகிய 
வன்மீகநாதப்பெருமானை விரும்பி மணந்த என்‌ 
மகளுக்கு அவளுடம்பு முழுமையானதாக ஒரு போது 
கரணப்படுவதில்லை. அ௮வ்‌இறைவரைச்‌ சேராமல்‌ பிரிந்‌ 
திருக்கிற போதும்‌ ( பிரிவுக்துயரால்‌ இளைத்து ) என்‌ 
இளங்கொடி போன்ற மகளுக்கு பாதி உடம்பாகவே 
இருக்கும்‌. அவரைச்‌ சேர்த்து அனை த்திருப்பாளானால்‌ 
இருவருடலும்‌ ஒன்‌ றி ஒருடம்பாக ஆதலின்‌ அப 
பொழுதும்‌ பாதி உடம்பாகவே காணப்படும்‌ இஃது 


என்ன வியப்பு 


[ நேரிழை, இனங்கொடி இரண்டும்‌ அன்மொழித்தொகை 
வன்மீகர்‌ மேவிய, அவர்ச்சேர்ந்து, இவை இரண்டாம்‌ வேற்றுமை 
விகாரப்புணர்ச்சி தலைவன்‌ தலைவி, கூட்டத்தை இவ்வாறமைத்த 
ஈயம்‌ சுவையுடையது. ] 

தோற்றுவாய்‌ 

மழங பூபதியின்‌ நாட்டில்‌ ஒரு மறப்பெண்ணின்‌ 
தோற்றத்தைக்கண்டு மயங்கிய காலா ஒருவன்‌ அவள்‌ 
அழகை வியந்து கூறும்‌ கைக்சொப்‌ பாடல்‌ இது. 
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[பதி னன்கு சீர்‌ சந்தவிருத்தம்‌] 


155. தேன ளந்தமெர ழிச்சி யார்‌ கொலை 
நஞ்ச ளந்தவி மிச்சியார்‌ 
செண்ப கத்தின்‌ நிறத்தி யரரொரு 
- மபெண்மி றப்பில்ம றத்தியார்‌ 
நரன றிந்தவி தத்தி யரர்பல 
நாட றிந்தது வக்கியார்‌ 
நல்ல தீங்கள்‌ முகத்தி யார்‌உயிர்‌ 
கொல்லு மின்பந கைச்சியார்‌ 
வான விந்துத ழைக்க வந்தருள்‌ 
செண்ப கர்பள்ளி கொண்டவள்‌ 
மழ மூபதி வாளை மேவிய 
பொய்கை நாட்டின்‌ மடந்தையரர்‌ 


ஆன கொண்டைமு டிப்பமீள்ளஅ 
விழ்ப்பள்‌ கோதுவ ளெருகையால்‌ 
அவிழ்ந்த மானையும்‌ இளைஞர்‌ ஆவியும்‌ , 
அள்ளி ஒக்கமு டிப்பளே! 

மழவ பூபதியின்‌ வாளைமீன்கள்‌ மிக்குத்திரியும்‌ நீர்‌ 
நிறைந்த பொய்கை வளம்‌ பொருந்திய நாட்டில்‌ 
தோன்றி விளங்கும்‌ இம்‌ மடக்தையார்‌ தேனின்‌ 
சுவையை அளம்‌ த இனியமொழியையுடையார்‌ கண்‌ 
டாம்‌ கொல்லும்‌ கஞ்சினது கொலைத்‌ தன்மையை 
அளந்தவிழியையுடையவள்‌. 9 சண்பப்பூவின்‌ 
நிறத்தை உடையவள்‌ ஆயினும்‌ பிறப்பால்‌ மறவர்குலப்‌ 
பெண்ணாக உள்ளாள்‌; நானறிந்த வகையில்‌ சிறந்த 
அழகினை உடையவள்‌ எனினும்‌ பல ஈாடறிந்க கவர்ச்‌ 
சியை உடையவள்‌ கண்டு கேட்போர்‌ உயிரைக்கொல்‌ 
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அம்‌ படியான ககையினை உடையவள்‌ விண்ணிடத்து 
மூழுகிலா தழைக்க வந்ததுபோன்‌ ற வெண்மையும்‌ செம்‌ 
பகமலரால்‌ மிறைக்த.துமான படுக்கையைக்‌ கொண்டவ 
ளான இவள்‌ தன்‌ கொண்டையை முடிப்பாள்‌. மீளவும்‌ 
அவிழ்ப்பாள்‌ பின்பு ேகோதுவாள்‌, ஒருகையால்‌ 
அவிழ்ந்த பாளைபோல்‌ விளங்குங்கூக்தலையும்‌ கண்டு 
ருகும்‌ இளைஞர்‌ தம்‌ ஆவியையும்‌ அள்ளிஒரு சேர 
முடிப்பாள்‌. 

[அள ததல்‌-— அவ்வ த்தன்மையில்‌ எதனுடைய ஆற்றல்‌ 
மிகுதிளன அளத்தல்‌, இஃதோர்‌ உவமை நயம்‌. துவக்குஃகட்டு 
ஈண்டு இவள்‌ தன்‌ அழகால்‌ பிறர்‌ கெஞ்சத்தைப்‌ பிணித்தலை 
உணர்த்திற்று, நகை-முறுவல்‌ இந்து--சக்இரன்‌ *அவிழ்ந்‌,௪ 
பாளை” ஈண்டு கோ இவிடப்பட்டிருக்கும்‌ கூக்தலை உருவகத்தால்‌ 
உணர்த்தி நின்றது] 


தோற்றுவாய்‌ 


ஒரு தலைவன்‌ தான்‌ முன்பு கூடிக்களித்த ஒரு 
பெண்ணின்‌ எழிலையும்‌ அக்கிலையில்‌ அவள்‌ புரிந்த 
செயலையும்‌ பிற்காலத்து எண்ணி ஏங்கிப்‌ பேசுதல்‌ 
போல அ௮மைக்துளது இப்பாடல்‌. 


156. தட்டி வீட்டபுழு கைக்க லந்துதலை 
யிட்டொ ருத்தர்குழல்‌ கேதவே 
தக்க குங்குமம்‌ அரைப்ப ரைத்துவடி 
தெளிந்த தண்பனி நீரிலே 
வட்ட மெரத்தகுழல்‌ அசைய மூழ்கிவந்‌ 
துலர நின்றது பூலந்தபின்‌ ர்‌ 
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மரசி லாதமரு முல்லை செண்பகத்‌ 
தோடு மல்லிகை வைத்துளே 
முட்டறக்‌ கொடியின்‌ முத்து ரத்னமணி 
மண்ட பத்துமல ரணையிலே 
மூடுகோயுரமும்‌ வெள்ளி லைச்சுருளும்‌ 
மதியை யரர்முக மருந்தவே 
எட்டொ ணாதபதம்‌ நல்கொ ணாதமலை 
அருளி னாள்‌அஆவளும்‌ மானுமாய்‌ 
இருந்த செல்விநலம்‌ எம்துமோபுவியில்‌ 
இன்ன மின்ன9மாரு காலமே. 


தூய்மை செய்த புழுகைக்‌ கலக்து தலையிற்பூசி ஒரு 
தோழி கூந்தலைக்‌ கோதி விடவும்‌ ஒருத்தி மணமிக்க 
குங்குமத்தையே அரைப்பாக அரைத்து வடி கட்டித்‌ 
தெளிவாக்யெ குளிர்ச்சி மிக்க பனிரீரிலே நீர ரட்ட, 
வட்டமாக ஒத்து வளர்ந்துள்ள கூந்தல்‌ அசையுமாறு 
நீராடி முழுகி எழுந்து அக்‌ கூந்தல்‌ உலர்ந்து புலர 
மாறு செய்து நன்குலர்க்தபின்‌ குற்ற மற்ற நறுமணம்‌ 
பொருந்திய முல்லைமலரையும்‌, ெெ செண்பக மலரோடு 
மல்லிகை மலரையும்‌ உள்ளே மணம்‌ பெபொருந்த 
வைத்து முட்டுப்பாடில்லாக்‌ கொடி போல முத்துக்களைக்‌ 
கோத்துச்‌ தொங்க விடப்பெற்ற இரத்தின மணி மண்‌ 
டபத்திலே மலராலாயெ பள்ளியணையிலே அமர்ந்து 
மூடுகோபுரத்தையும்‌ வெள்ளிச்சுருளையும்‌ மதியை ஒத்த 
முகத்தட்டிலேயான்‌ அருக்துமாறு செய்து பின்‌ எட்‌ 
டிப்‌ பொரும்துதற்கரிய பதத்தையும்‌ கொடுப்பதற்கரிய 
மலையையும்‌ எனக்கு அருளினாள்‌. அப்பொழுது 
ஆங்கே அவளும்‌ யானுமாட இருந்த இன்பச்‌ செவ்வி 
யும்‌ ஈலமும்‌ இனி ஒருகால்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ எனக்கு 
எய்துமோ? 
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[ புழுகு--புனுகு *அரைப்பு” தொழிலாகுபெயர்‌, பனிநீர்‌ 

பன்னீர்‌. மூடுகோபுரங்‌ வெள்ளிலைச்சுருள்‌ என்பன முறையே 

வாயிதழையும்‌, நாவையும்‌ குறிப்பதாகலாம்‌, பாடம்‌ தெளிவாக 

இல்லை, எட்டொணாதபதம்‌ ஈல்கொணாதமலை இவை முறையே 
இடக்கற்‌ பொருளையும்‌ தனங்களையும குறிப்பனவாம்‌,] 


தோற்றுவாய்‌ 
மறவர்‌ குலப்‌ பெண்ணெருத்தியை மணம்‌ பேச 
விடுத்த மன்னன்‌ ஒருவன்‌ தூதன்பால்‌ அம்மறவர்‌ 
மகட்கெொடையை மறுத்துத்தம்‌ வலிமை கூறுவதாக 
அமைக்ததிப்பாடல்‌. இது கலம்பர்கத்தில்‌ வரும்‌ 


“மறம்‌” என்னும்‌ புறதஇனையைச்சேசர்ந்தது. 
[ பலுன்‌ சீர்‌ சந்த விந்த்தம்‌ ] 


157, பேச வந்த தூத! செல்ல ரித்த ஓலை செல்லுமோ 


பெருவ ரங்கள்‌ தகுவ ரங்க ராய கேள்வர்‌ 


[தானிலே 

பாசம்‌ வைத்த மறவர்‌ பெண்ணை நேசம்‌ வைத்து 

ச [முன்னமே 
பட்ட மன்னர்‌ பட்ட தெங்கள்‌ பதிபு 

[குந்து பாரடா 


வாச லுக்கி டும்ப டல்க வித்து வந்த கவிகைமா 
மகுட கோடி திணைய எக்க வைத்த 
[காலும்‌ நரழியும்‌ 
வீசு தால மாங்கு டில்‌தொ டுத்த கற்றை சுற்றிலே 
வேலி யிட்ட தவர்ரி டித்த வில்லும்‌ 
[வேலும்‌ வாளுமே 
அறிவின்றி எம்மிடத்து மணம்‌ பேச ஓலையொடு 
வந்துள்ள தூதனே! செல்லரித்த ஒலை (யின்‌ கருத்து 
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எங்கள்‌ செவியில்‌) சல்லுமேர? நாங்கள்‌ யார்‌ 
தெரியுமோ? வழி படுவார்க்குப்‌ பெரும்‌ வரங்களை ததரும்‌ 
திருவரங்கராய பெருமானின்‌ திருவடிகளிலே அன்பு 
வைத்து வாழும்‌ மறவர்‌ ஆவோம்‌. உன்‌ மன்னனைப்‌ 
போலவே முன்பு பல மன்னர்கள்‌ எம்முடைய 
பெண்ணை மணப்பதற்குப்‌ பற்றுக்‌ கொண்டு (யாங்கள்‌ 
மறுத்தமையால்‌ படையொடு) வந்து பட்டழித்து 
போன நிலைமைகளை எம்முடைய குறிச்சியுள்‌ புகும்து 
பாரடா. இதேதேர இம்‌ த மனைவாசல்களிலே இட்டு 
வைத்திருக்கும்‌ படல்கள்‌ அம்‌ மன்னர்கள்‌ பிடித்து 
வந்த கொற்றக்‌ குடைகளேயாம்‌. அவர்கள்‌ அணிந்‌ 
திருக்க கோடி கோடி மணி முடிகள்‌ தாம்‌ திணையளக்‌ 
கும்‌ மரக்கரல்கள்‌ நரழிகள்‌, பொருள்களை இட்டளிக்‌ 
கும்‌ தாலங்களாம்‌ குடில்கள்‌ தோறும்‌ சுற்றுமதிலாக 
அமைந்தருப்பவை அம்மன்னர்கள்‌ பிடித்து வந்த 
வேற்படைகளும்‌ வரட்படைகளுமேயாம்‌ (இனியும்‌ 
உன்‌ மன்னருக்கு மண விருப்பம்‌ இருக்குமாயின்‌ இக்‌ 
மிலைக்கு ஆளாக சப சொல்‌; செல்‌! என்றான்‌ எதன்‌ 
தலைவன்‌) 


[செல்லரித்த ஓளை என்றதில்‌ “செல்‌? என ஏவல்‌ 
மொழிக்‌ குறிப்பாக நின்றது. வாசல்‌ - மனை வாயில்‌. கவிகை 
குடை, வீசுதல்‌ ௪ பிறருக்கு அளித்தல்‌, தாலம்‌ - உண்‌ 
கலமாயெ தட்டுக்கள்‌. “கற்றை சுற்று ௫ மஇள்‌ சுவரைக்‌ 
குறித்தது:] 


தோற்றுவாய்‌ 


இதுவும்‌ மேலைக்கவி போன்று ' மறம்‌” என்னும்‌ 
துறையைச்‌ சரர்ந்ததேயாம்‌, இதனுள்‌ பாட்டுடைத்‌ 
தலைவன்‌ சேர மன்னனகக்காணப்பெறுகருன்‌. 
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[ பதின்குசீர்‌ சந்த விருத்தம்‌ ] 


858, மின்னி லநாகிரா வாகுசேர்நர 
பாலன்‌ வஞ்சி வரோதயன்‌ 
வீரகேரள வேந்தன்‌ நற்பதம்‌ 
மேவி டாத குறும்பருர்‌ 
சொன்ன ராதீபதி தாள தாக்கிய 
மறவர்‌ என்பதும்‌ நாமலோ? 
தோகை யைத்தர வேணு மென்றுரை 
சொல்லி விட்டவன்‌ ஏவனடா 
மன்ன வன்தீரு முகமு மிப்படி 
மூன்று நானு மடிப்பதாய்‌ 
வரிந்து கட்டிய தன்பு றத்தினில்‌ 
மண்ணும்‌ அப்பியி ருக்துமோ? 
என்ன பாதகம்‌ இப்பெ ரும்பிழை 
ஏவரு டன்செய வந்தனை? 
ஏறிய டரவனை தடியை நின்றுவேல்‌. 
எய்ய டாகுடல்‌ பறியவே. 


மின்‌ போலும்‌ ஒளிவீசும்‌ வாகுவளையம்‌ பூண்ட 
கரபாலன்‌, வஞ்சியம்பதிலே தோன்‌ றிய வரோதயன்‌ 
வீரகேரள வேந்தனுடைய திருவடிகளை வணங்கிப்‌ 
பொருந்தாத பகைவருடைய ஊர்களைப்‌ புகழ்‌ -ான்ற 
அவ்வேந்தனுடைய அடிசளின்‌ இடமாக அக்கி விற்கும்‌ 
மறவர்கள்‌ இவர்கள்‌; எனச்சான்றேர்கள்‌ கூறுவதும்‌ 
நம்மையல்லவோ? அத்தகைய நம்முடைய தோதபையை 
( மணப்பதற்காக |த்தரவேண்டும்‌ என்று ஒலை மூலம்‌ 
தூது) சொல்லி விட்டவன்‌ எவனடா? ( இத்தூதன்‌ 
நம்மிடம்‌ தருவதற்காக வைத்திருப்பது மன்ன வன்‌ 
'திருமுகமாம்‌ ] மன்னவனுடையதிரு முகமானால்‌ இப்‌ 
படி மூன்று கான்கு மடிப்புடையதாய்க்‌ கயிற்றால்‌ 
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வரிக்து கட்டப்‌ பெற்று அதன்‌ புறத்தே மண்ணேக்‌ 
குழைத்துப்‌ பூசப்‌ பெற்று இருக்குமோ? தாதனே 
இஃதென்ன கொடுஞ்‌ செயல்‌ இத்தகைய பெரும்‌ 
பிழையை எவரிடத்துச்‌ செய்ய ( உன் மன்னன்‌ 
ஏவலால்‌) வக்துள்ளாய்‌! (தன்‌ அருகே உள்ள மற 
வனைப்‌ பார்த்து அடே!) இவன்‌ மீது எறியடா வளை 
தடியை, வேல்‌ அம்புகளை எய்யடா குடல்‌ பறியட்டும்‌. 


[ ஈரபாலன்‌ - மக்களைப்‌ புரப்பவன்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ 
பட்டு அரசனை உணர்த்தும்‌, வரோதயன - வரத்தால்‌ 
தோன்றியவன்‌, வாகு எ வாகுவளையம்‌, குறும்பு -- சிறுசெயல்‌ 
தோகை ௫ உவமை ஆகுபெயரால்‌ பெண்ணை உணர்த்திற்று, 
இருமுகம்‌-ஓலை, இதனை முகம்‌ என்ற பொருளில்‌ வைத்து 
நகையாட்டாகப்பழிந்துக்‌ கூறியநயம்‌ சுவைக்கத்தக்கது. 
மண்‌ - அரக்கு முத்திரை, ஓலையை மடித்து அரக்கு முத்திரை 
யிட்டிருக்தகைக்‌ கண்டு இவ்வாறு கூறினான்‌, ] 


தோற்றுவாய்‌ 


இச்செய்யுளும்‌ “மறம்‌” என்னும்‌ அத்துறையமைந்க 
பாடல்‌ f 


[எண்‌ சர்‌ விருத்தம்‌ ] 


159. வரிக்கரையான்‌ அரித்தபனங்‌ கருக்கோடர தரதர 
மன்னரசன்‌ திருமுகமோ வந்ததெங்கள்‌ 
| செந்தேன்‌ 
அரிக்கயலார்‌ விழியைவிலைத்‌ கருக வெனப்‌ பேச 
அவனிதனில்‌ மேற்பரிசம்‌ பாரரேடா 
[விடுத்தரர்‌ 
கரிக்கரட வரைப்படுத்தரர்‌ ஏயிலரணங் கரக்கும்‌ 
கருவேடன்‌ மகன்பயந்த பெருவேடன்‌ 
[மடந்தை 
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திருக்குலமென்‌ நிறிந்தீல........ வெற்றி அம்புச்‌ 


சிலைகொடுவா இது நினைந்தேன்‌ 
[தலை கொடுவந்திடவே! 


ஏதூதனே ! நீ கொண்டுவந்த இது வரிக்கயையான்‌ 
தின்று அரித்து விட்ட பனைமடலின்‌ கருக்கோ அல்லது 
இதுதான்‌ நீ கூறிய மன்னனான அரசனது திருமுகமோ? 
எங்களுடைய, செர்தேனைப்‌ போன்றவளும்‌ செவ்‌ 
வரிபரம்த கயல்போலும்‌ விழியையுடையவளும்‌ ஆன 
என்மகளா மணவிலையாகத்‌ தருகவெனப்‌ பேசுமாறு 
இவ்வுலகத்தில்‌ அவள்மேற்‌ பறிசங்கூற யாரடாஉன்னை 
விடுத்தார்‌? (வந்த அரசர்களின்‌) மதம்‌ ஒழுகும்‌ யானைப்‌ 
படைகளைக்‌ கொன்று எயில்‌ சூழ்ந்த எங்கள்‌ ஊர்‌ மதி 
லைக்‌ காக்கும்‌ வலிய வேடனாகிய எங்கள்‌ வேடவர்‌ தலை 
வனாகய பெருவேடன்‌ தவமடந்ததையை அவள்‌ திருக்‌ 
குலத்தின்‌ பெருமையறியாது மணம்‌ பேச கினைத்த 
அவ்வரசனின்‌ தலையைக்‌ கொய்து கொண்டுவர வெற்றி 
மிக்க எனது அம்பையும்‌ வில்லையும்‌ கொண்டு வா. 


ஓலையைத்திருமுகம்‌ என்றதனால்‌ கறையான்‌ அரித்த 
பனங்கருக்குத்தான்‌ உன்‌ அரசன்‌ இருமுகமோ என எள்ளிக்‌ 
கூறினான்‌, பரிசம்‌ 2 மணப்பொருள்‌ கரிக்கரடம்‌ ௫ கரடக்‌ 
கரி என மாற்றுக, எயில்‌ -- மதில்‌ உறுப்பு, அரணம்‌ஃமதில்‌ 
லை வில்‌ இப்பாடல்‌ இதைந்துள்ளமையின்‌ ஓரளவு செப்‌ 
பனிட்டு உரை எழுதப்பட்டது. 


தோற்றுவாய்‌ 


தலைவன்‌ பிரிவினால்‌ வருந்தும்‌ தலைவி ஒருத்தி 
கடற்கானலில்‌ அமர்ந்திருக்கும்‌ நாரரைகளைப்பரர்தது 
மன்மதனுடைய மலரும்புகளும்‌ கிலாவொளியும்‌ தன்னை 
வருத்துவதாகக்‌ கூறியது. இப்பாடல்‌ *கரமமிக்க கழி 
படர்க்கிளவி' என்னும்‌ அகத்துறையைச்‌ சேர்ந்தது. 
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[ எண்சீர்‌ விருத்தம்‌ ] 
160. செய்யோனக எங்கன்மகீழ்‌ 
செழியன்‌ சேர ளேசன்‌ 
சென்னிக்குல தீபன்வளர்‌ 
பொன்னித்திரு நாடன்‌ 
பொய்யே யொரு சற்றும்பொருந் 
தரதார்மனத்‌ துங்கன்‌ 
போர்வல்லவன்‌ வரைக்கேயுகப்‌ 
போரகுங்குரு கீரே! 
அய்யோ௮அவ ரைப்போலொரு 
நிட்டூரரு முண்டோ 
அஞ்சம்படர்‌ கைக்கோ?அலர்‌ 
நெஞ்சம்புலர்‌ கைக்கேர? 
வெய்யோன்விழு கைக்கேர?மதீ 
வந்கேஎழு கைக்கோ! 
விரகந்தரு கைக்கேர அவர்‌ 
விட்டுப்பிரிந்‌ தாரே 


செம்மேனியையுடைய முருகன்‌, குற்றமற்றவன்‌ 
ம௫ழ்ச்‌சக்குரிய செழியன்‌ சோளேசன்‌, சென்னிக்குலத 
பன்‌ பொன்‌ ஸித்திருகாடன்‌ சிறிதும்‌ பொய்மை பொரும்‌ 
தாத (வீரர்கள்‌ உள்ளத்தும்‌ புலவர்‌ கள்‌ உள்ளத்தும்‌) வர்‌ 
களின்‌ மனத்து விளங்கும்‌ தூயவன்‌, போர்‌ புரிதலில்‌ 
வல்லவன்‌ என்று சான்றோர்‌ புகழும்‌ படியான என்‌ 
தலைவரின்‌ மலைப்பக்கத்தே பறந்து செல்லும்‌ குருகு 
களே! ஐயோ அத்தலைவரைப்‌ போன்ற கொடுமை 
யுடையவர்கள்‌ உலகில்‌ உண்டோ? மரரவேளின்‌ 
அம்புகளைக்தும்‌ என்னை அடர்த்துக்கொல்லவேர, 
ஊரார்‌ தூற்றும்‌ பழிமொழிகளால்‌ என்‌ நெஞ்சம்‌ 
புலர்ந்து வற்றுகைக்கோ, ( என்‌ துயர்‌ காணாது) கதி 
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ரவன்‌ மறைவதற்கோ அல்லது மதியானது எழுந்து 
அன்புறு ததுதற்கோ மீளாத விரகதாபத்தைத்‌ 
தருகைக்கோ எதற்கோ அவர்‌ என்னைவிட்டுப்‌ பிரிக்‌ 
தார்‌. எனக்‌ கேட்பீராக! 


[செய்யோன்‌ முருகன்‌, அகளங்கன்‌ ௫ குற்றமில்லா தவன்‌ 
செழியன்‌ = பாண்டியன்‌, சென்னி-பாண்டியன்‌, பொன்னித்‌ 
திருநாடு ௪ காவிரிபாயும்‌ சோழநாடு இப்பாட்டுடைத்‌ தலைவன்‌ 
பாண்டி காட்டை வென்று வாழ்ந்த ஓர்‌ சோழ வேந்தன்‌ எனத்‌ 
தெரிகிறது இருவர்‌ பெயராலும்‌ கூறப்படுதலின. மேலும்‌ 
சிறந்த வள்ளனமையுடையவ னென்பது, பொய்யே ஒரு சற்‌ 
அம்‌ பொருக்தாகார்‌ மனத்துங்கன்‌ என்பதனால்‌ தெரிகிறது, 
வரை = மலை. கடற்கரையினின்றும்‌ மேற்கு நோக்கச்‌ செல்‌ 
லும்‌ ஈரரைகளைப்‌ பார்த்து அவன்மலைக்ருச்‌ செல்வதாகக்‌ கரு 
இக்‌ கூறினாள்‌, “ஐயோ' என்பது அவலக்‌ குறிப்புச்சொல்‌. 
நிட்ரேம்‌ - கொடுமை அஞ்சம்பு -- மன்மதனின்‌ ஜந்தம்புகள்‌ * 
ம.இயின ஒளி விரக,த்தை மிகுவிக்கும்‌ ஆதலின்‌ எழுகைக்கோ 
என்றாள்‌. நீங்கள்‌ கேட்பீராக என்பது இசையெச்சமாக 
நின்றது.] i 

தோற்றுவாய்‌ 

'இருஆனைக்காவில்‌ விளங்கும்‌ இறைவன்மேல்‌ 
மையல்‌ கொண்ட நஈங்கையொருத்தி அவர்‌ பாற்சென்று 
அவர்கவர்ந்த கைவளையல்களை வழக்கிட்டாவது பெறு 
வேன்‌ அன்றி அவர்‌ போரிடுவாரானால்‌ யானும்‌ 
போரிட்டு என்‌ எண்ணத்தை நிறைவேற்றிக்‌ கொள்‌ 
வேன்‌ எனக்கூறுவதாக அமைந்துள்ளது இப்பாடல்‌. 
பெருந்திணைவகையைச்‌ சரர்ந் து பாடப்பெற்ற இச்‌ ' 
செய்யுளில்‌ வருந்தலைவியின்‌ வீரமொழிகள்‌ மிகச்சுவை 
யாக உள்ளன. 


[எண்சீர்‌ விரத்தம்‌ ] 


161. ஓரரனைவ னத்தேதீகு வெண்ணாவல்நீ ழற்கீழ்‌ 
உறையும்பெரு மரன்வீதீயு லாவும்பவ . 
[னிக்கே 
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நேராக நடப்பேன்வளை பறிபோனது கேட்பேன்‌ 
நில்லென்றூத டுத்தால்வகை சொல்லென்று 
[தெர டுப்பேன்‌ 
போரரானையை விட்டால்‌ முலை மீரானைவி டுப்பேன்‌ 
பொழியம்பூுதொ டுத்தாலிரு விழியம்பூதொ 
[டுப்பேன்‌ 
தாரரவழக்‌ கிட்டாலினி வாரரவழக்‌ கிடுவேன்‌ 
தொல்லைக்கணை கொண்டேபடை 


| வெல்லப்பொரு வேனே 


.இகாழியே! ( எல்லா நங்கையரும்‌ போல யானும்‌ 
வணங்குதற்குச்‌ தென்றுகண்‌ டபொழுது அவ்வள 
வில்‌ என்கைவளையல்களை பற்டிக்கொண்டவரரடிய ) 
ஒப்பற்ற ஆனைக்காவிலே அழயெ வெண்ணாவல்‌ மர 
நிழலில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சம்புகாதராகிய பெருமான்‌, வீதி 
யுலாவாக நம்‌ தெருவகத்தே பவனி வருங்கால்‌ அவ 
ருக்கு நேராக எதிர்செல்வேன்‌. சென்று என்வளை 
யல்கள்‌ பறிபோயின உம்மால்‌ அவற்றை இப்பொழுதே 
தருக எனக்‌ கேட்பேன்‌, அவ்வாறு கேட்க இயலா 
வகையில்‌ அவர்‌ என்னை “நில்‌” என்று தடுத்தால்‌ 
(அஞ்சாமல்‌) என்‌ வளையலைப்‌ பெறும்‌ வழிவகையைச்‌ 
சொல்லுக என்று தொடுத்து நிற்பேன்‌, என்னை அச்‌ 
சுறுத்த அவர்‌ ஒர்‌ யானையை ஏவினால்‌ என்னுடைய 
தனங்களாயெ இரு கும்பயானைகளை அதற்கெதிராக 
விடுப்பேன்‌. மழை போலப்‌ பொழியும்‌ அம்புகளை 
அவர்‌ என்‌ மீது தொடுத்தால்‌ என்‌ இரு விழியா 
அம்புகளை அவற்றிற்குமாறாக விடுத்து. வெல்வேன்‌, 
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முற்றுப்‌ பெறாத வலிவழக்கடுவாரானால்‌ இனி வழக்கே 
வாராநிலையில்‌ மூடிக்‌ த வழக்கொன்றை இடுவேன்‌, 
மேலும்‌ பழமையான என்‌ அம்புகளை க்கொண்டே அவர்‌ 
படைகளையெல்லாம்‌ வெல்லும்‌ வகையில்‌ போசிடுவேன்‌ 
கரண்பாயாக |, 


1 தோழி? முன்னிலையாகக்‌ கொள்ளப்பட்டது. ஓரானைவனம்‌ 
இருவானைக்கா என்னும்‌ சிவத்தலம்‌, ௮த்தல விருட்சம்‌ வெண்‌ 
வல்‌ ஆதலின்‌ ௮.தன்‌ &ழ்‌ உறையும்‌ பெருமான்‌ என்றாள்‌. வனை 
பறிபோனது கேட்பேன்‌ என்றதனால்‌ அவர்முன்பு கவர்க்தமை 
குறிபபாற்‌ சுட்டினாளாம்‌, ‘வகை என்றது நீதியை, தனத்தை 
யானை முகத்திற்கு ஒப்பாகக்கூ றும்‌ உவமைநயம்‌ "றோக்‌டி ஈரானை 
எனறாள்‌, விழியும்‌ அம்புக்கு ஒப்புமைப்‌ பொருளரகலிண்‌ அல்‌ 
வாறு ௯ நினாள்‌. இவற்றின்‌ கயம்‌ காணத்தக்கது. தூராவழக்கு 
௪ முடிவுபெறா த வழக்கு; கூர்தல்‌ கிரம்புதல்‌, வாரா வழக்கு என 
பது குறிப்பு அஃதாவது யான்‌ இறந்துபடுவன்‌ என வேவழக்‌ 
கில்லை என்பதாம, கொல்லைக்கணை என்றது ௬ தன து காதலை 
அன்‌ நிச சிறுகுறுபபுகளாகிய கொல்லை எனறும்‌ கொள்ளலாம, | 
தோற்றுவாய்‌ 
திருப்பனந்தாள்‌ இறைவன்மேற்‌ பற்றுக்கொண்ட 
ஒருவர்‌ கூற்றாக அமைக்துள்ளது இப்பாடல்‌ பெண்‌ 
பால்‌ கூற்றாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
[அறுசீர்‌ விருத்தம்‌] 
162. சிலைச்சிக்கும்‌ மதனெறிய விழிதிறந்த 
திருப்பனந்தாள்‌ சிவனே! மாம 
வலைச்சீக்கோ இடநினைந்தாய்‌ உன்னையான்‌ 
வசப்படுத்த மாட்டே னென்றே 
கலைச்சிக்கோட்‌ டன்னமின்னும்‌ காணத 
சடைமவுலி மறைத்து போன 
கலைச்சிக்கோ வளைந்ததுவும்‌ கலயனுக்கோ 
நிமிர்ந்ததுவும்‌ கண்டுந்‌ தானே. 
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[இப்பாடல்‌ சிதைந்து இவ்வுருவில்‌ காணப்படுகின்றது இத 
னுள்‌ கூறப்பெறும்‌ வரலாற்றுக்‌ குறிப்பொன்று புதிதாகஉளது 
திருப்பனந்தாள்‌ இறைவன தாடகை என்னும்‌ அசுரமங்கையின்‌ 
அன்பிற்குவந்து கன்முடியை வளைத்து அவள்‌ சூடடியமாலேயை 
ஏற்றுக்கொண்டான்‌ என்றும்‌ குங்கிலியக்‌ கலய நாயனார்‌ தன்‌ 
ஊட்டியிற்‌ கயிறுபூட்டி இழுக்கத்‌ தலைநிமிர்ந்தான்‌ என்றும்‌ தல 
வரலாறு கூறுன்றது, ஆயினும்‌, இதனுள்‌ “*கலைக்சிக்கோ 
வளைந்ததுவும்‌ !?? என்று கூறப்பட்டுள்ளது, ஆய்வுக்குரிய, தாக 
லின்‌ ஈண்டு இப்பாடல்‌ சுவடியில்‌ உள்ளவாறே எழுதப்பெற்‌ 
றது, கலைச்சிக்கோட்டன்னம்‌ பிரமதேவன்‌ : கலை--9க்கு--ஓட்‌ 
டும்‌ அன்னம்‌ எனப்பிரிக்க, கலை வேதம்‌, “அன்னம்‌” இறைவன்‌, 
இருமுடிகளைக்காண பிரமன்‌ எடுத்தவடிவம்‌ ஆகலின்‌ இவ்வாறு 
கூறப்பெற்றது.] 

தோற்றுவாய்‌ 

பொதுவர்குலச்‌ செம்மலும்‌ காங்கூரில்‌ வாழ்க்தவ 
னஅமான திருபலைமென்னும்‌ வள்ளல்மீது ஒரு நங்கை 
கொண்ட விரகம்பற்றி அவள்‌ செவிலித்தாய்‌ கூறுவ 
தாக அமைந்துள்ளது இப்பாடல்‌, 


[அறுசீர்‌ விருத்தம்‌] 


1௦3. வருமலைக்கும்‌ தென்‌ மலைக்கும்‌ இருள் மலைக்கும்‌ 

வஞ்சியிவள்‌ வாட மாரன்‌ 

பொருமலர்ச்செவ்‌ வாளிவிட்டால்‌ இளவயதில்‌ 
உளந்தரிக்கப்‌ போமா சொல்லாய்‌! 

அரிமலைக்கும்‌ சேதுவுக்கும்‌ அடங்காத 
கீர்த்திபேற்ற அரசே! நாங்கைத்‌ 

தீருமலையே கூத்தனருள்‌ தெள்ளமுதே 
பொதுவர்குலச்‌ செங்கண்‌ மாலே 


வடக்கே திருவேங்கடமலைக்கும்‌ தெற்கே சேதவுக்‌ 
கும்‌ இடைப்பட்ட நிலமெங்கணும்‌ அடங்காமல்‌ விரிக்க 
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பெரும்‌ புகழைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌ அரசே! நாங்கூரில்‌ 
விளங்கும்‌ திருமலை என்னும்‌ வள்ளலே! கூதகன்‌ என்‌ 
னும்‌ பெருமகன்‌ தவத்தால்‌ அருளிச்‌ செய்த தெளிந்த 
அமிழ்து போன்றவனே! இடையர்‌ குலத்திற்குச்‌ செங்‌ 
கண மால்போல்‌ விளங்குபவனே ! வஞ்சிக்கொடி 
போலும்‌ என்மகள்‌ கடலிடத்தே பொங்வெரும்‌ அலை 
களுக்கும்‌ தென்பொதி.பிலிருச்து வீசும்‌ தென்றற்‌ காற்‌ 
றினுக்கும்‌, இருளாகிய மலைக்கும்‌ மேனி தளர்ந்து உள்‌ 
ளம்‌ வாடி கிற்க, அவற்றிற்கும்‌ மேலே மன்மதன்‌ கன்‌ 
போர்‌ வில்லிலே மலர்களாயெ செவ்விய அம்புகளைத்‌ 
தொடுத்து விடுவானாயின்‌ இத்துணை இளவயதை உடைய 
இவள்‌ தன்‌ உள்ளம்‌ பேதுரமல்‌ ஒருகிலையே நிற்க 
லாற்றுமோ? அறிவாற்‌ சிறந்த நீயே கூறுவாயாக]. 

[ வருமலைக்கும்‌ - வரும்‌ அலைக்கும்‌, அலை _ கடல்‌ அலை 
சள்‌, தென்மலை பொதிய மலை, ஆகுபெயரால்‌ ஆண்டிரும்‌ து 
வீசும்‌ தென்றற்காற்றுக்கு ஆயிற்று, இருள்மலை ஃ இருளாகிய 
மலை, இஃது உருவகம்‌: இம்மூன்று பொருளும்‌ காமுற்றுப்‌ 
பிரிக்திருப்பாரை வருத்துவன. உளக்தரித்தல்‌- அமைஇயாக 
இருத்தல்‌, அரிமலை - இருவேங்கடமலை, அரி -- இருமால்‌, 
செது--சேது அணைக்கட்டு, வடக்கும்‌ தெற்கும்‌ எல்லைகூறியது. 
மேற்கும்‌ ழக தம்‌ கடல்‌ எல்லையாக நிற்றலின்‌, அடங்காத ர்த்தி 
எனவே இவவெல்லைக்குள்‌ தோன்றிப்‌ பிற இடங்களிலும்‌ பரவு 
வதை உணரலாம்‌, காக்கை-நரங்கூர்‌ எனனும்‌ ஊரின்‌ மரூஉப்‌ 
பெயர்‌, திருமலை-—ஓர்‌ குறுகில மன்னன்‌ போலும, உ த்தன்‌- ரு 
மலையின்‌ தந்டத எனபது உத்தனருள்‌ கெள்ளமுதே என்பதால்‌ 
உணசலாம்‌: கெள்ளமுதெனறாள்‌ தலைவிக்கு அருள்செய்ய 
வேண்டுமென்று கருதி. செங்கண்மால்‌ - கண்ணன்‌, பொதுவர்‌ - 


இடையர்‌, ஆய .] 
ப்‌ [தோற்றுவாய்‌] 


நிலவொளியின்‌ வரவால்‌ பேதுற் று நிற்கும்‌ ஒருதலை 
வியின்‌ நிலையை அவள்தோழி எடுத்துக்கூறி வருச்துவ 
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தாக அமைந்துள்ளது இப்பாட்டு. இதனுள்‌ குமரபூபதி 
என்னும்‌ வள்ளல்‌ இளவித்‌ தலைவனாகவும்‌ பாட்டுடைத்‌ 
தலைவனாகவும்‌ இறப்பிக்கப்பெறுகிறான்‌. 


[அறுசீர்‌ விருத்தம்‌] 


164, கணநாதன்‌ நளையும்மந்த வள்ளிநா 

கனையும்மகம்‌ புகுந்தான்‌, லெட்‌௬ 

மணநாதன்‌ அளித்தமைந்தன்‌ குமரழூ 
பதியனங்கன்‌ மைய லாலே 

பண நாத நிதம்பமாில்‌ வெண்ணீலவுக்‌ 
கொதுங்கிமெத்தப்‌ பதைத்தரள்‌, பாம்பின்‌ 

அணை நாதன்‌ மகன்கணைகள்‌ அகந்துளைக்க 
மெலிந்துமிக அயர்ந்திட்‌ டானே. 


கணகாசனாகய விசாயகனையும்‌ வள்ளி சரய னாய 
முருகனையும்‌ சன்கெஞ்கச்திலே அமைத்துக்கொண்ட 
வனுயெ இலட்சுமண நாதன்‌ என்னும்‌ குருசில்‌ பெற்ற 
ஸித்த மைந்தனாகிய குமரபூபதி என்னும்‌ மாரவேளை 
யொத்தவன்‌ மேல்‌ கொண்டகாதல்‌ மயக்கத்தரலே நாகத்‌ 
தன்‌ படம்போலும்‌ அல்குலையுடைய மயிலன்னாளாயெ 
இவள்‌ வெண்ணிலவின்‌ வெப்பத்திற்கு ஆற்றாமல்‌ 
ஒதுங்கு, மிகவும்‌ நெஞ்சு நடுக்குற்றாள்‌; அதற்குமேலே 
பாம்பணயின்‌ மேல்‌ துயில்‌ 9காள்ளும்‌ திருமாலின்‌ மக 
கைய மன்மதனின்‌ மலரம்புகள்‌ துளைக்க அதனால்மேணி 
மெலிந்து மிகவும்‌ களர்ந்தயர்ந்துள்ளாள்‌ என்‌ செய்வது 
சீயே அருள்புரிவாயாக, 


[புகுந்தான்‌ . என்பதால்‌ அக்கடவுளர்‌ இருவரையும்‌ மறவா 
மல்‌ வழிபடும்‌ கெஞ்சுடையான்‌ என்பது புலனாகும்‌. பணறாக 


கிதம்பம்‌ - இடக்கர்‌ உறுப்பு, பணம்‌ - பாம்பின்படம்‌, ஒதுங்கு 
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தல்‌ ௪ அஞ்சிமறைதல்‌, பாம்பின்‌ ௮ணைகா தன - இருமால்‌. குமர 
பூபதி அனங்கனையொப்ப அழகுடையான்‌ எனப்புலப்படுத்தி 
னை] 

தோற்றுவாய்‌ 
பேதைப்‌ பருவத்தாள்‌ ஒருத்தியின்‌ நெற்றியழ 
இலும்‌ கூம்தல்‌ அழகிலும்‌ மனம்‌ பறிகொடுத்த காளை 
யொருவன்‌ தன்‌ மையல்‌ தோன்றும்‌ வண்ணம்‌ கூறிய 
கைக்களைப்‌ பாடல்‌ இது. இதனுள்‌ குமரபூபதி சிறந்த 
சிவபக்தன்‌ என்பது புலப்படுத்தப்படுகிறது. 
[அறுசீர்‌ விநத்தம்‌] 
165. ஏருக்கிலே வீரிந்தமலர்‌ இதழியிலே 
விரிந்தசடை யீசற்‌ கன்பும்‌ 
பருக்கிலே செயுமகிபன்‌ குமரபூ 
பூதிநாட்டிற்‌ பேதை யார்தம்‌ 
முருக்கிலே சிவந்தவிதழ்‌ முகத்திலே 
மொழியினிலே முகிழ்ப னிச்சைச்‌ 
சொருக்கிலே நெற்றியிட்ட சுட்டியிலே 
ஏன்னாவி சூழுந்‌ தானே. 


எருக்‌ஃஞ்‌ செடியில்‌ தோன்றி விரிந்த மலரானது. 
கொன்றை மலரோடு இணைந்து கமழும்படியாக அணிந்த 
விரிர்த சடையையுடைய சிவபெருமானிடத்துப்‌ பெருயெ 
அன்புசெய்து வழிபடும்‌ குமரபூபதியின்‌ நாட்டிலே 
வாழும்‌ இப்பேதைப்‌ பருவமுடையாளின்‌ முருக்கமலர்‌ 
போலும்‌ சிவந்த வாயிதழ்‌ அழகிலும்‌, முகத்தழகிலும்‌ 
மொழியினிமையிலும்‌ முகிழ்ந்து விளங்கும்‌ தலைக்கொண் 
டையைச்‌ சொருகியிருக்கும்‌ அழகிலும்‌, கெற்றியிடத்‌ 
அத்‌ இகழும்‌ சுட்டியின்‌ அழகிலும்‌ ஈடுபட்டு பரல்கள்‌, 
கூழும்‌. என்செய்வேன்‌!. 
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[.தாழ்ச்‌,த எருக்கமலரும்‌ உயர்ந்த இதழியோடு சர்க்‌ து சடை 
யிலே மலரும்‌ என்று இறைவனின்‌ பரங்கருணைத்‌ திறத்தைச்‌ 
சுட்டிய நயம்‌ இந்இக்கத்தக்கது. மூபன்‌ - மன்னன. பேதையார்‌ 
என்பது ஒருவரைக்கூறும்‌ பன்மைக்கிளவியாகிய உயரசொல, 
முகத்தில்‌, மொழியில்‌, சோருக்கில்‌ என்பதால்‌ அவ்விடத்துள்ள 
அழகெனக்‌ கொள்ளப்பட்டது. சொருகு--சொருக்கென விகார 
மாயிற்று, சுட்டி - சிறுமியர்‌ நெற்றியில்‌ அணியும்‌ ஓர்‌ அணி 
கலன்‌, ஆவி- ஈண்டு அறிவோடு கூடிய உணர்வைச்‌ சுட்டியது. 
கான்‌--அசை, தானே சூழும்‌ எனப்‌ பரவசமாகவும்‌ கொள்ள 


லாம்‌.] 
தோற்றுவாய்‌ 


குமரபூபதியின்மேல்‌ காகல்‌ கொண்டாள்‌ ஒருத்தி 
யின்‌ நிலையைச்‌ செவிலி கூறி அருள்‌ செய்யுமாறு வேண்‌ 
டுவதாக அமைம்தளதிப்‌ பாடல்‌, இதனுள்‌ குமரபூபதி 
யின்‌ ஊர்‌ பொன்மாறை என்பதும்‌ இவன்‌ ஓர்‌ சிறந்த 
வள்ளல்‌ என்பதும்‌ புலவர்களைப்‌ போற்றுபவன்‌ என்ப 
அம்‌ புலப்படுததப்பெறுகன்‌ றன, 
[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 
166. படுக்கும்‌ பொழுதும்‌ குமரா 
வெனும்பஞ்ச பாணன்முல்லை 
தொடுக்கும்‌ பொழுதும்‌ அதுவேசொல்‌ 
லுந்துயர்‌ தீர்த்தருள்வரய்‌! 
அடுக்கும்‌ பசுந்தமிழ்‌ வரணருக்‌ 
கேநிதி ய்ள்ளியள்ளிக்‌ 
கொடுக்கும்‌ கொடைகற்ற பொன்‌ மரறை 
வந்த குமரப்பனே! 
செந்தமிழ்ச்‌ சொற்களை யாப்பாலே அணிநயம்பட 
அடுக்கும்‌ தமிழ்வாணர்களுக்கெல்லாம்‌ செல்வத்தை 


அள்ளியள்ளிக்‌ கொடுக்கும்‌ கொடையாயெ கலையைத்‌ 
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திரிபின்றிஃக்‌ கற்றுப்‌ பொன்மாறை நாட்டில்‌ தோன்றி 
வ்ளங்கும்‌ குமரப்பபூபதியே! என்மகளாயெ இவள்‌ 
உளஞ்‌ சோர்த்து படுக்கும்‌ பொழுதும்‌ “குமரா”? என . 
அடைக்கலம்‌ மொழிவாள்‌. மன்மதன்‌ இவள்மீது முல்‌ 
லைக்கணேயைத்‌ தொடுக்கும்பொழுதும்‌ அவ்வாறே அப்‌ 
பெயரையே சொல்லுவாள்‌. ஆதலின்‌ இவள்‌ துயரத்‌ 
தைத்தீர்‌த்து அருள்‌ செய்வாயாக! 


[படுக்கும்‌ பொழுது என்பது, தலேவிதன்னோடு உறங்கப்‌ 
பள்ளிகொள்ளும்‌ பொழுது குமரா என்பாள்‌ என்றாள்‌. முதற்‌ 
கண்‌ அவள்‌ குமரா என்றதும்‌ முருகனைத்தான்‌ வணங்கிமொழி 
கின்றாள்‌ எனகினை கேன்‌. பின்‌ பஞ்சபாணன்‌ கணைதொடுக்கும்‌ 
போதும்‌ கூறியதால்‌ தான்‌ உன்னை எண்ணி மொழி௫ன்றாள்‌ 
என உணர்ந்தேன்‌ என்பாள்‌ அதுவே சொல்வாள்‌ என்றாள்‌, 
தலைவனின்‌ நாமத்தைத்தான்‌ கூற மாணி அதுவே சொல்வாள்‌ 
என்றான்‌ செவிலி, இக்கயம்‌ சுவைக்க த்தக்கது, பஞ்சபாணன ௩ 
மாரவேள்‌, முல்லைக்கணை : - தலையிடமாக எய்‌ கப்பெற்று அறி 
வைக்‌ கலக்கிக்‌ இடத்தும்‌ இயல்பின தாகலின்‌ முல்லை என்றாள்‌, 
செய்யுளை, அடுக்கும்‌ பசுக்‌ தமிழ்‌ என்றும்‌ புலவர்களைப்‌ பசும்‌ 
தமிழ்‌ அடுக்கும்‌ வாணர்‌ என்றும்‌ கூறும்‌ ஈயம்‌ மகிழ்ந்துணர த்‌ 
தக்கது, அளவில்லாமல்‌ என்பார்‌ அள்ளியள்ளி என்றார்‌. 
பொன்மாறை- ஊர்ப்பெயர்‌] 


தோற்றுவாய்‌ 


இதுவும்‌ முன்னைப்பாடல்‌ போன்றது. இதனுள்‌, கும 
ரப்பபூபதி தமிழ்ச்‌ சுவையறிஞன்‌ என்பதும்‌ பொன்‌ 
மாறை மருதஙிலஞ்‌ சான்றதொரு ஊர்‌ என்பதும்‌ புலப்‌ 
படுத்‌ தப்படுகின்‌ நன. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


167. தவிக்குஞ்‌ சிறுபைங்‌ கிளிமெழி 
மானைத்‌ தழுவியனு 
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பவிக்கும்‌ படிக்கு நினைந்தரு 
ளாய்பகர்‌ வரக்கினுக்கும்‌ 

செவிக்கும்‌ ரசிக்கத்‌ தமிழ்கொள்ளு 
வேரய்குளச்‌ செந்நெல்வளம்‌ 

குவிக்கும்பொன்‌ மாறைப்‌ பதிவாழ 
வந்த குமரப்பனே! 


சொல்லுவோருடைய நாவுக்கும்‌ கேட்போருடைய 
செவிக்கும்‌ சுவைதரவல்ல செக்தமிழ்வாணர்தம்‌ புகழ்‌ 
மொழியைக்‌ கொண்டு விளங்குவோய்‌! குளச்செக்கெல்‌ 
லால்‌ வளம்‌ மிகுக்தோங்கும்‌ பொன்மாறைப்‌ பதியில்‌ 
வாழும்‌ குமரப்ப பூபதியே ! உன்னை அடைந்து மணக்‌ 
கத்‌ தவிக்கும்‌ என்‌ மகளாகிய சிறிய பசுங்ளிபோல்‌ 
மொழி பகருமிவளை ஆரதீதழுவித்‌ அய்ப்பதொரு அருளை 
நினைம்து அருள்வாயாக! 


தவி.த்தல்‌ ௪ அடைய வேண்டுமென்ற மன த துடிப்பு. படிக்கு 
படியை என வேற்றுமை மயக்கம்‌, படி ஈண்டு மனநிலை, தமிழ்‌ - 
புலவர்‌ தம்‌ புகழ்மொழியா கிய பாடல்கள்‌, அவை பாணர்வாயிலும்‌ 
சான்றோர்‌ செவியிலும்‌ ஏறிச்‌ சுவைதரும்‌ எனக்‌ குமரப்பபூபதி 
யின்‌ தூயபுகழைச்‌ சிறப்பித்தார்‌, குளகெல்‌- கெல்வசைகளுள்‌ 
ஒருசாஇ.] | 
தோற்றுவாய்‌ 


இக முதல்‌ மூன்றுபாடல்கள்‌ கதிர்காமம்‌ திருத்‌ 
தீணி முதலிய பதிகளில்‌ கோயில்‌ கொண்டருளியிருக்கும்‌ 
சுப்பிரமணியக்‌ கடவுள்மீது அவனடியார்‌ ஒருவர்‌ பாடி 
யவைகளாகப்‌ காணப்பெறுனெ றன. சயமும்‌ சுவையு 
முள்ள இப்பாடல்கள்‌ இடையிடையே தைம்துள்ளன. 
ஆதலின்‌ பொழிப்புரையின்‌ றிக்‌ குறிப்புரைமட்டும்‌ எழு 
தீப்படுனெ றது, 
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[எண்சீர்‌ விருத்தம்‌] 


168. அங்கண்‌ மாநிலத்‌ தாய்கருப்‌ பட்டிழி 
. அத்த நரன்முத லின்றள வரகவே 
- ங்க... யாலே....தேவியுமென்‌ 
நோய்த விர்த்துன்‌ ஒளிகொடுத்‌ தாளுவாய்‌ 
சங்க ரற்குப்‌ பிரணவப்‌ பொருளினை 
சாற்றி வாசத்‌ தமிழ்க்கோன்‌ எனப்பொலி 
வங்க வாரி புடைசூழ்‌ கதிரையில்‌ 
வந்த சுப்பிர மணியக்‌ கடவுளே! 
[அங்கண்‌ மாகிலம்‌- இடமகன்ற பேருலகம்‌. : ஆய்‌-- தாய்‌ 
கரு எ தோற்றம்‌; வங்கம்‌--கடற்கலம்‌, வாரி செல்வம்‌, க நிரை ௮ 


கதிர்காமம்‌,] 


[எண்சீர்‌ விருத்தம்‌] 


169, நொந்து தரித்திரத்‌ தரலு றும்பொருள்‌ 
நேரக்க மின்றி........ னுலைபோல்‌ 
ஏந்தநேரமும்‌ துன்புறும்‌ என்னுளத்‌ 
திருள்வி லக்கியெ ழில்கெரடுக்‌ தாளுவாய்‌ 
'செந்தியேோ . மலை 
திருத்தணிப் பதி தென்காவ ளரூரென 
வந்தித்‌ தேத்தும்‌ பரங்குணக்‌ கதீரையில்‌ 
வந்த சுப்பிர மணியக்‌ கடவுளே. 


[எண்சீர்விதத்தம்‌] 


ப்‌ மிமுசியாத செல்வம்‌ பொன்னும்‌ 
பூணூறு பொற்பெனும்‌ போதக மாகையால்‌ 
மொழிந்தேன்‌ நின்னருன்‌ சரந்‌... ஃ 
பால்‌ வெனையாளுவாய்‌ 
வாழையலா ஞானி சண்பகம்‌ பூல்லூழ 
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தார்‌ வர்க ட. வெலை. வை 
வைட விந்து சுப்பிர மணியக்‌ கடவுளே. 
தோற்றுவாய்‌ 
கண்ணப்பன்‌ என்ற தமிழ்ச்செல்வன்‌ ஒருவன்‌ ம௯ 
னாகிய தம்பிராயப்‌ புலவனுடைய கவி வன்மையையும்‌ கல்‌ 
விப்‌ பெருக்கையும்‌ மற்றொரு புலவர்‌ பாராட்டிப்‌ போற்று 
வதாக அமைந்துள்ளது இப்பாடல்‌. பிற வரலாறுகள்‌ 
புலனாகவில்லை. 
[எண்சீர்‌ விருத்தம்‌] 
171. பாலூடனே முப்பழத்தைக்‌ கருப்பஞ்‌ சாற்றைப்‌ 
பாளிதத்தைத்‌ தீந்தேனைப்‌ பாகாய்க்‌ காய்ச்சி 
வேலையென நாடோறும்‌ பெசித்துண்‌ டரலும்‌ 
வேண்டாம்‌ தெவிட்டிவிடும்‌ மேன்மே லின்பம்‌ 
பேோரலவிரு செவிக்கூட்டும்‌ கவிதர சாரம்‌ 
பூகனுவருன்‌ போலிந்தப்‌ புவிமி துண்டோ? 
ஞாலமது வேபுரக்கும்‌ கண்ண ஸனீன்ற 
தம்‌.பிரா யப்புலவா சதுர வேளே! 


உலகத்தைக்‌ காத்தருள்‌ செய்யும்‌ பெருவள்ளலா 
நிய கண்ணன்‌ என்னும்‌ பெருமகன்‌ ஈன்றளித்க தம்பி 
ராயப்‌ புலவர்‌ பெருமானே! சதுரப்‌ பாடுடையவேளை! 
இனிய பாலோடு முப்பழச்‌ சாற்றையும்‌ கருப்பஞ்‌ சாற்‌ 
றையும்‌ கலத்து பாளிதத்தையும்‌ தேனையும்‌ கூட்டிப்‌ . 
பரகாகக்‌ காய்ச்சிக்‌ கடலளவு உண்டாலும்‌ வேண்டாம்‌ 
என்பார்‌, ஏனெனின்‌ அச்சுவை உண்போரும்குத்‌ 
பதவிட்டிவிடும்‌. உண்ண உண்ண மேலும்‌ மேலும்‌ 
இன்பம்‌ இருசெவிக்கும்‌ ஊட்டும்‌ உன்னுடைய கவிதா 
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சாரம்‌ உன்னைப்போலப்‌ புகன்‌ றளிப்பவர்‌ இப்புவிமீ து 
வேறு யாரேனும்‌ உளரோ இல்லை. 

[பாளி,தம்‌கண்டசருக்கரை, வேமை- கடல்‌, பொடித்து 
புசித்து, போல என்பது ஈன்டு அசை, நாசீசுவையினும்‌ செவிச்‌ 
சுவை சிறந்ததெனினும்‌ இவ்வளவும்‌ சேர்ந்த பாகனும்‌ இனியது 
எனக்‌ கவிதைச்‌ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்டது. 


தோற்றுவாய்‌ 


இச்செய்யுளும்‌ அடுத்த செய்யுளும்‌ மேற்கூறப்‌ 
பெற்ற தம்பிராயப்‌ புலவரெனும்‌ பெருமகனின்‌ இறப்‌ 
பையும்‌, அவன்‌ கவிதைச்‌ சிறப்பையும்‌ கூறுகின்றன. 
இவ்‌ இரு பாடல்களும்‌ இடையே சில சீர்கள்‌ சிதைந்து 
வீட்டன 
[எண்சீர்‌ விருத்தம்‌] 
172. வாலகவி அமிர்தகவி பூல............சென்னி 
வைய .... கவி... த்திரகவி மண்டலேந்திரன்‌ 
மனமே லெனப்புறக்‌ தும்‌ கவிஞனான 
விந்தகவி மிந்தகவி மேன்மை யான 
*நாலுகவித்‌ திறஞ்சே ராச .... கவி 
க செல்கவி யென்ன அன்ன திறமா யோரங்கு 
யரலகவி கண்ணப்பன்‌ பரிவாய்‌ ஈன்ற 
பரலதம்பி ராயகவி என்ப தாமே! 
[பாடல்‌ சிதைந்துள்ளமையால்‌ இப்பாடலுக்கும்‌ அடுத்த 


பசடலுக்கும்‌ செவ்வையான பொருள்‌ காணக்கூட வில்லை] 


[அறுசீர்‌ விதத்தர்‌] 
173. அம்பிரர பஊசநடந்து பாற்கடலிற்‌ 
பள்ளிகொள்ளும்‌ ஐயன்‌ பாதம்‌ 
நம்பிரர யனைப்பேரல வளர்நிருபன்‌ 
வன்னம்‌ சைவ ப்ப னரிய பாலன்‌ 
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ஏம்பிரான்‌ இமையவர்கள்‌ தம்பிரான்‌ 
றனக்குரையே ஏய்து மெங்கள்‌ 
கும்பிரர யனைப்போற்றும்‌ தம்‌.பிரர 
யப்புலவன்‌ தரும வானே! 
தோற்றுவாய்‌ 
தகுபாடி என்னும்‌ ஊரில்‌ வாழ்க்த வேங்கடபதி 
ரரயன்‌ என்னும்‌ வள்ளலைக்‌ கூடிமடழ்க்து அக்களர்ச்‌சி 
யோடிருக்கும்‌ தலைவி ஒருத்தியிடம்‌ அவள்தோழி ௮௪தி 
யாடிக்‌ கூ மியராக அமைந்துளது இப்பரடல்‌. 


[எண்சீர்‌ விருத்தம்‌] 


174. வால கோகீல வஞ்சீயை ரஞ்சித 

வசன மோகன வல்லியைப்‌ புல்லியே 
நீல மாலையும்‌ சேலையும்‌ ஈந்தது 

தேற்று வந்து நிகழ்த்தினர்‌ கேட்டிகாண்‌ 
வேலை சூழ்புவி எங்கணும்‌ காத்தருள்‌ 

வீர பத்ரன்‌ வழங்கிய செல்வமோ? 
கால காலரைப்‌ போற்றுந்‌ தகுவையிற்‌ 

கன்ன னோவேங்‌ கடபதி ராயனே? 


என்‌ அருமைத்‌ தோழியே இனிய கோலெம்‌ 
போலும்‌ வஞ்சியை சுவைமிக்க மொழிபேசும்‌ மோகன 
வல்லியை நேற்றுவந்து நீலமணி மர்லையையும்‌ சேலையை 
யும்‌ ஈந்து புல்லி அது கிகழ்த்தினர்‌(அவர்யார்‌எனக்கேட்‌ 
பாய்‌ காண்‌! கடலாம்‌ குழப்பெற்ற இப்புவி முழுதையும்‌ 
பேணிக்‌ காத்தருள்‌ புரியும்‌ வீரபத்திர வள்ளல்‌ இவ்வுல 
கிற்கு வழங்கிய செல்வமோ? சிவபெருமானை வழிபடும்‌ 
சால்புடையோர்‌ வாழும்‌ தகுபாடியில்‌ விளங்கும்‌ கன்‌ 
ன்னே? (ஆம்‌) வேங்கடபதிராயனோ? 
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[வால?கரகலம்‌ - இளங்கிளி, குயில்‌, வஞ்சிகொடி. ஈண்டு 
உவமஆகுபெயராய்‌ த்‌ தலைவியைச்‌ சுட்டிகின்றது, ரஞ்சிதம்‌ 
இரசூசிதம்‌: பிரியம்‌-- இன்பம்‌. வல்லி.-கொடி: புல்லு, கல்‌-கட்டி' 
யணைத்தல்‌, அதுஙிகழ்ததினர்‌ எனக்கூட்டுக, ௮து--கலவியினை 
காண்‌ -முனனிலையசை, வேலை கடல்‌, காலகாலர்‌--சவபெரு 
மான்‌ கருவை-தகுபாடி என்னும்‌ ஊர்ப்பெயரின மரூஉ, கன்னன்‌ 
காணன: அவனெத்த கொடையாளி என்பது உணர்த்திற்று, 
பிறநயல்களும்‌ காண்க, 


தோற்றுவாய்‌ 


தகுபாடி வேங்கடபதிராயன்மேல்‌ காதலுற்று 
அவன்‌ கூடப்‌ பெறாமையால்‌ வருக்தியிருக்கும்‌ ஒரு தலைவி 
பால்‌ அவள்கோழி வேங்கடபதியின்‌ கூட்டச்‌ சிறப்பை 
ஒதி, அதட்டுகல்‌ எளிதாகுமோ எனக்கூறுவதாக 
அமைந்துள்ள இப்பாடலில்‌ அவன்‌ வீரச்‌ சிறப்பும்‌ 
புலப்படுத்தப்படுகிறது, 


[எண்சீர்‌ ளிநத்தம்‌] 


175. பதினைந்திடம்‌ அமுதங்கொள ஆலிங்கன மைந்தால்‌ 
பச்சைக்கொடி யிடையாள்மனத்‌ திச்சைபடி தானே 
மதீதங்கிய முகமேல்முக மதிவைத்தலர்‌ மலர்மேல்‌ 
வண்டாமென வணையுந்தொழில்‌ கொண்டாடவும்‌ 

[ஏனிதேர? 
முதிருங்கட கரிவெண்பரி பெறு....... சொல்‌ லெல்லாம்‌ 
[முட்காடும ரக்காடுமு ரிந்தோடவெ தீர்ந்தே 
சதுரம்‌ பொலி விசையம்பெறு கருடக்கொடி யரசே 
தமிழ்வேங்கட பதியேயுகழ்‌ தகுமாடியினானே! 
உயர்ச்க மதயானைகளும்‌ வெண்ணிறக்‌ குதிரை 
களும்‌ உடைய படைகளோடு மன்னர்கள்பெற்ற பெரும்‌ 


புகழ்‌ எல்லாம்‌ முள்கிறைக்த காட்டிடத்தும்‌ மரங்கள்‌ 
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அடர்ந்க காட்டிடத்தும்‌ அப்பகை பன்னர்களோடுமுரி 
ந்து ஓடுமாறு அவரை எதிர்‌ நின்னு பொருது தன்‌ அறி 
வாலும்‌ ஆற்றலாலும்‌ வெற்றியைப்பெற்று விளங்கும்கரு 
டக் கொடியை உடைய அரசனும்‌, தமிழ்‌ கமழும்‌ வேல்‌ 
கடபதி என்னும்‌ பெயரினனும்‌ தகுபாடியின்‌ வேக்தனு 
மான அவனைக்கூடிப்‌ பதினைந்து இடங்களில்‌ அமுதம்‌ 
பொங்க ஐவகையாலிங்கனத்தோடு பசுங்கெரடி 
போலும்‌ இளையாளாகிய உன்‌ மனங்கொண்டவிருப்பப்‌ 
படி மதிபோலும்‌ முகத்திலே அவன்‌ மதிபோலும்‌ முகத்‌ 
தை வைத்து அலர்கின்ற மலர்மேல்‌ படியும்‌ வண்டு 
போலப்‌ படிர்து ௮ணைக்து புரியும்‌ தொழில்‌ வல்ல இன்‌ 
பத்தைக்‌ கொண்டு துய்த்தல்‌ என்பது எளிய செயலோ? 
(அத்துனை யருமைகாண்‌ என்றாள்‌.) 


[இனி அரசே! வேங்கடபதியே/ பாடியினானே! என அவ்வள்‌ 
ளலை விளித்துப்‌ பச்சைக்கொடிபோலும்‌ இடையுடைய இளய 
வளான இத்தலைவியை உன்‌ உள்ளம்போல்‌ துய்ப்பது என்பது 
அவ்வளவு எளிதோ? என தலைவி அரியாளகாண்‌ எனத்தோழி 
தலைவனிடம்‌ கூறியதாகவும்‌ பொருள்‌ காணலாம்‌, ஆலிங்கனம்‌ 
ஐந்தும்‌ அமுதநிலை பதினைந்தும்‌ பின்னர்க்‌ காண்க, அணையும்‌ 
தொழில்‌ ௪ கலவித்தொழில்‌, சொல்‌ = புகழ்‌, இடையே இவ்‌ 
வடி சிகைந்துள்ளது. சதுரம்‌ ஞானம்‌— நான்கு, விசையம்‌ 
விசயம்‌ வெற்றி, அமு,தநிலை பதினைந்து :_ தலைவியின்‌ பெரு 
விரல்‌, புறக்‌ காள்பாடு, முழந்தாள்‌, கி.தம்பம்‌, நாபி, மார்பு, தனம்‌, 
கை, மூலம்‌, கழுத்து, கபோலம்‌, வாய்‌, கண்‌, நெற்றி, உச்சியா௫ிய 
ப.தனைக் இடங்களும்‌ அமுதநிலைகளாம்‌, வளர்பிறையில்‌ இடது 
கால்‌ பெருவிரல்‌ முதலாக உச்சிவரைக்கும்‌, தேய்பிறையில்‌ உச்‌ 
முதல்‌ வலதுகால்‌ பெருவிரல்வரைக்கும்‌ ஒவ்வொரு இ திக்கும்‌ ஒவ்‌ 
வோரிடமாக ஏறியும்‌ இறங்கியும்‌ கிற்கும. அவ்வக்‌ நாட்களில்‌ 
அவவிடமறிந்து இன்பூட்டிக்‌ கலவி செய்யவேண்டு மென்பார்‌ 


இன்ப.நூலார்‌, இனிநால்களுள்‌ ஆலிங்கனம்‌ எட்டென்பர்‌, 
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அவையாவன :- ல தாவேஷ்டி.தம்‌,  விருக்ஷ£இ யாலிங்கனம்‌, 
இலதண்டு வாலிங்கனம்‌, க்ஷிரநீராலிங்கனம்‌ உரூப்பிரகூடாலிங்‌ 
கனம்‌ சிகனோப சிலேக்ஷாலிங்கனம்‌, ஸ்‌.தனாலிங்கனம்‌, வாலாடி 
காலிங்கனம்‌ என்பனவாம்‌. இவற்றுள்‌ ஐர்தே சிறப்புடையன 
எனக்கருதி ஆசிரியர, ஆலிங்கனமைந்தும்‌ என்றார்போலும்‌, 
இவற்றின்‌ விளக்க தீதைக்‌ காமநூலுட்‌ காண்க, ] 


தோற்றுவாய்‌ 


செழுவாபுரி என்னும்‌ செழுவூரில்‌ கோயில்கொண்‌ 
டெழுக்தருளியிருக்கும்‌ செழுவேசர்மேல்‌ பற்றுளங்‌ 
. கொண்ட புலவர்‌ ஒருவர்‌ அருள்வேண்டிப்பாடி அவ்வி 
றைவனைச்‌ சிறப்பிப்பசாக அமைந்துள்ளன பின்வரும்‌ 
நான்குபாடல்களும்‌. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


176. அறியேன்‌ பிறதுணை உன்துணை யேயென்‌ 

றறிவனுன்னைப்‌ 

ரிரியேனென்‌ பார்தனை நரன்பிரி யேன்பின்னை 

8 வேறுகண்ணிற்‌ 

குறியேனின்‌ கோலங்‌ குறித்துக்கொண் டேனன்பர்‌ 
கூறுந்தவ 

நெறியே! சிவானந்த மே!செழு வரபுரி 
நின்‌ மலனே! 


அறநெறி சான்ற பெரியோர்கள்‌ கூறும்‌ தவ நெறி 
யே! சிவானக்தமே; செழுவாபுரியில்‌ விளங்கும்‌ கின்‌ 
மலனே! பிறதுனே ஒன்றையும்‌ அறியேன்‌, எல்லாம்‌ 
உன்தணையே என்று அறிவேன்‌; உன்னைப்பிரியேன்‌ 
என்று கூறும்‌ அடியார்‌ கூட்டத்தைவிட்டு யான்பிரி 
யேன்‌ அதன்பின்‌ என்கண்ணில்வேறு ஒன்றையும்‌ 
குறியேன்‌ உனது திருக்கோலத்தையே குறித்துக்‌ 
கெரண்டேன்‌ அருள்‌ வாயாக. 
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... [கண்ணில்‌ வேறுகுறியேன்‌ என்றது பிறவற்றை கோக்‌ 
கேன்‌ என்பதாம்‌, அஃதாவது சறுதெய்வங்களை என்றபடி.] 
தோற்றுவாய்‌ 
இதுவும்‌ செழுவேசர்பற்றிய பாடலாகும்‌ இதன்‌ 
இரண்டாம்‌ மூன்றாம்‌ அடிகளின்‌ இறுதிச்‌ சீர்கள்‌ சகைம்‌ 
துள்ளன. பாடமும்‌ தெளிவாகவில்லை. 
[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 
177. மடப்பாவை கேள்வர்‌ செழுவேசர்‌ 
பாரதம்‌ வணங்குவிர்போல்‌ 
நடப்பான்‌ கருத்தினை யேயணங்‌ 
கேயல நரடொன்று பலைக 
தடப்பார்‌ துளக்கென்று வெந்துயர்‌ 
தீர்த்தல்‌ சுமந்து......... 
படப்பான்‌ முயற்சிச்சு ருள்நா 
றியகொடும்‌ பாலையிலே! 
தோற்றுவாய்‌ 
இதுவும்‌ செழுவேசரைப்‌ பாட்டுடைத்‌ கலைவராகக்‌ 
கொண்ட ௮அகதீதுறையைச்‌ சேர்த்த பாடலாகும்‌. பாடம்‌ 


தெளிவாக வில்லை. 
[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


178. பாலையும்‌ தேனையும்‌ தாராம 

லுங்கள்‌ பவளமுமை 

வேலையும்‌ தேயுமென்‌ நேபிரிந்‌ 
தீர்செழு வேசர்கெொன்றை 

மாலையும்‌, தேயும்‌ பிறையும்வைத்‌ 
'தோர்வெற்பில்‌ மாகர்குழல்‌ 

சோலையும்‌ தேனல்ல வேரவது 
காணுஞ்‌ சுவைபெற்றதே! 
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தோற்றுவாய்‌ 
பெற்றோர்‌ முதல்‌ எல்லாஉறவுகளும்‌ நீயே! கல்வி 
முதலாய கலைகளும்‌ நீயே எனச்‌ செழுவேசரைப்‌ போற்‌ 


இயும்‌ அவர்தம்‌ பேரருளை வேண்டுவதாகவும்‌ அமைக்‌ 
அள்ளதிப்பாடல்‌. 


[கட்டளைக்‌ கலித்துறை] 


179. பெற்றாரும்‌ நீ,குரு பீடமும்‌ 
நீ,ரிறப்‌ பேழினுக்கும்‌ 
உற்றாரும்‌ நீ,யுற்ற பாங்கரும்‌ 
நீ,யுரை யாதமொழி 
கற்றுரும்‌ நீ,கற்ற பாடலும்‌ 
நீ,யேனைக்‌ காதலிக்கும்‌ 
அற்றாரும்‌ நீ,யுமை பரகர்‌ 
செழுவை யரும்பொருளே ! 


உமையை நின்‌உடம்பின்‌ ஒரு கூருகக்கொண்டு 
செழுவையம்பதியில்‌ விளங்கும்‌ அரும்பொருளாயெ 
இறைவா! எனக்குப்‌ பெற்றாரும்‌ நீ, ஏழுபிறப்பினுக்‌ 
கும்‌ உற்றாரும்‌ நீ, கெஞ்சு பொருந்திய நண்பரும்‌ நீ, பிற 
ரால்‌ உரைக்க இயலாத வேதத்தைக்‌ கற்றோரும்‌ நீ, 
எல்லோரும்‌ கற்றுணர்ந்து பாடும்‌ பாடலும்‌ நீ, 
எனைப்‌ பேணிக்காதலிக்கும்‌ ௮ததகையோரும்‌ கீயே 
யாவாய்‌. ஆதலின்‌ எனை ஆண்டருள்‌ செவ்வாயாக. 

[ உற்றார்‌ ௪ உறவினர்‌. பாங்கர்‌ - நண்பர்‌, உரையாத 
மொழி = இறைவன்‌ அருளிய வ்தகங்கள்‌. பாடல்‌ ௫ நாயன்‌ 
மார்களும்‌ ஆழ்வார்களும்‌, ஞானிகளும்‌ இருவாய்மலர்ந்‌ தருளிய 
அருட்பாடல்கள்‌, அற்றாரும்‌ ௫ அ,த்தகையாரும்‌ என இவ்‌. 
விடத்திற்கேற்பப்‌ பொருள்‌ கொள்ளப்‌ பெற்றது, உமை ௪ பார்‌ 
வத.] 
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தேரற்றுவாய்‌ 


இருளப்பன்‌ என்னும்‌ வள்ளலிடத்துச்‌ சென்ற புல 
வர்‌ ஒருவர்‌ ஈயாத செல்வர்பால்‌ என்னைச்‌ செல்லவிடா 
மல்‌ வழங்யெருளவேண்டும்‌ என்னும்‌ கருத்தில்‌ தன்‌ 
வேட்கையைப்‌ புலப்படுத்தி அவ்வள்ளலைச்‌ இறப்பில்‌ 
தின்றது இப்பாடல்‌. 


[அறுசீர்‌ விருத்தம்‌] 


180. பூண்டறிய உடைமையெல்லாம்‌ இறுமாந்து 
மூவையர்க்கே புகழ்ந்து சொன்னம்‌ 
வேண்டியதெல்‌ லாமளிக்கும்‌ புல்லரிடத்‌ 
(தேசெல்ல) வேண்டேன்‌ கண்டாய்‌ 
மூண்டுவரும்‌ சமர்க்கொருபஞ்‌ சானனன்‌ போல்‌ 
வந்துதித்த முதல்வா சித்தர்‌ 
ஆண்டியப்பன்‌ தவத்தில்வந்த இருளப்ப 
மகிபாலர அணங்க வேளே. 


இகல்கொண்டு திரண்டுவரும்‌ போர்களத்தே ஒப்‌ 
பற்றதொரு சிங்க ஏறுபோல்‌ வந்து தோன்‌ றி விளங்கும்‌ 
முதல்வா! சித்தர்‌ ஆண்டியப்பன்‌ என்னும்‌ பெரும 
னின்‌ தவத்தனலே பிறந்த இருளப்ப மூபரலர ! 
அனங்கவேளே! தாம்கெொண்டிருக்கும்‌ அரிய பொருள்‌ 
களையெல்லாம்‌ தம்‌ செருக்கனாலே (இரவலர்க்ிந்து 
உவப்படையாமல்‌) சிற்றின்பத்தை வெஃகிப்‌ பரத்தைப்‌ 
பெண்டிர்கட்கே, அவர்‌ விரும்புமாறு புகழ்ந்து பேசிப்‌ 
பொன்னும்‌ பொருளுமாக, அவர்வேண்டியவெல்லாம்‌ 
அளித்‌ துறிற்கும்‌ புன்மையுடைய உலோபியர்களிடத்து 
யான்‌ செல்லேன்‌ அறிவாயாக. 


[பூண்டு தாமேதுய்த்து எனலுமாம்‌, இறுமாந்து-- ஆணா. 
வத்தால்‌ செருக்குண்டு, சொன்னம்‌- (சொர்ணம) பொன்‌, புல்‌ 
லர்‌ சிறியோர்‌, (கயவர்‌), சமர்‌2போர்‌, பஞ்சானனம்‌ சிங்கம்‌, 
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சித்தா ஆண்டியப்பன்‌ என்பான்‌ இருளப்பனின்‌ தந்‌ைத எனத்‌ 
தெரிகிறது, மடூபாலன்‌--உலகத்தைக்‌ காப்பவன்‌: அணக்க 
வேள்‌ மன்மதன்‌ (உடம்பில்லாதவன்‌ என்பது பொருள்‌)] 


க 
தோற்றுவாய்‌ 


சின்னவ பூபாலன்‌ என்னும்‌ குறுநில மன்னவன்‌ 
பால்‌ வேட்கைகொண்ட ஒருத்தி தன்‌ விரகத்தால்‌ 
வண்டினைப்‌ பார்த்துத்‌ தன்‌ அன்பத்தைக்‌ கூறி அவனை 
அழைத்துவருமானு கூறுவதாக அமைம்துள்ளது இப்‌ 
பாடல்‌. அகப்புறப்‌ பெருந்திணையின்பாற்படும்‌. வண்டு 
விடுதாது என்னும்‌ துறையுள்‌ அடங்கும்‌. 


[அறு£ீர்‌ வீருத்தம்‌] 


181. ஆராயும்‌ தமிழாளன்‌ இராசைவரு 

மன்னப்பன்‌ அளித்த பாலன்‌ 

வாராரும்‌ தனத்தார்வேள்‌ சின்னவடபூ 
பாரலனெனை மருவா நாளில்‌ 

*போரராரும்‌ சிலமதவேள்‌ கணையாலும்‌ 
நிலவாலும்‌ பொங்கும்‌ ஓத 

நீராழி ஒலியாலும்‌ வாடுவது 
சொலிக்கெரண ரீர்நீர்‌ வண்டிரே! 


யான்‌ அணியும்‌ மாலையிடதீதுத்‌ தேனைவிரும்பி 
வரும்‌ வண்டுகளே! புலவர்கள்‌ ஆராயும்‌ தமிழை ஆளும்‌ 
பண்பாளன்‌, இராசை என்னும்‌ ஊரிடத்தே திகழும்‌ 
அன்னப்பன்‌ தவத்தால்‌ அளித்த பாலன்‌, கச்சணிந்த 
விளங்கும்‌ தனத்தினையுடைய மாதராருக்கு வேள்‌ 
போன்றான்‌ ஆயெ சின்னவபூபாலன்‌, என்னை மருவி 
இன்புறுதீதாத நாளிலே பிரிர்தாரை வென்று துன்‌ 
புறத்தும்‌ போரில்‌ வல்ல கரும்புவில்லை உடைய மன்மத 
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னின்‌ மலரம்புகளாலும்‌, (நெருப்பைச்‌ சொரியும்‌] தண்‌ 
ணிலவாலும்‌ வாடித்‌ அன்புறுகன்ற நிலையைச்‌ சொல்லி 
அவரை என்பால்‌ கொண்டுவரமாட்டீர்கள்‌ நீங்கள்‌. (உங்‌ 
களால்‌ பயன்‌ என்ன?) 


[தமிழாராய்வாளன்‌ என மாறிக்‌ கூட்டலுமாம்‌, இராசை = 
ஒரூர்‌. மன்னப்பன்‌ -ரின்னவபூபாலன்‌ தந்தை என ததெரிறெது. 
அன்னப்பன்‌ எனவும்‌ பிரிக்கலாம்‌. அது பிரமனுக்கு ஒருபெயர்‌, 
அன்ன தானம்‌ செய்பவன்‌ என்றுமாம்‌. மன்னப்பன்‌ என்பதே 
பொருந்தும்‌, அடு த்தப்பாடலில்‌ மன்னபூபதி என்று காணப்படு 
கிறது. வார்‌--பெண்டிர்‌ மார்பை மறைத்தணியும்‌ ௧௪௪, மருவு 
தல்‌-- அணை தல்‌, சிலை--வில்‌, கணை அம்பு, ஓதநீராழி கடல்‌. 
கொணரீர்‌-கொண்டு வருவீர்களாக என ஏவல்வினையாக்கலு 
மாம்‌, சின்னவன்‌ பூபாலன்‌ என்பது உயர்‌ இணைப்பெயர்‌, சந்தி 
யால்‌ விகாரப்பட்டு சன்னவபூபாலன்‌ எனகின்றது. சின்னவன்‌ 


௪குமரனுக்கும்‌, இகாயபெருமாளுக்கும்‌ பொதுவாயெபெயர்‌,] 


தோற்றுவாய்‌ 


முதற்பாட்டுள்‌ கூறப்பெற்ற மன்னனையே இறப்‌ 
பித்துப்‌ பாடாண்‌ பாட்டாகப்‌ பாடப்பெற்றுள்ள து இச்‌ 
செய்யுள்‌. இதனுள்‌ சன்னவபூபாலன்‌ பெயர்‌ சின்னத்‌ 
தம்பி எனவும்‌, இவன்‌ தந்தையின்‌ பெயர்‌ மன்னபூபதி 
என்றும்‌ காணப்படுகின்றன. இப்பாடல்‌ முழுவதும்‌ 
இவ்வள்ளலின்‌ சறப்பைக்கூறி விளீப்பதாகவே 
அமைச்துள்ள௮. வினை முற்றுப்‌ பயனிலையோடு அடுத்து 
ஒருசெய்யுள்‌ இருந்திருக்க வேண்டும்‌. சுவடியில்‌ காணப்‌ 
பெறவில்லை. 


[எண்சீர்‌ விருத்தம்‌] 


182. பெொரங்குமுகில்‌ செறிசோலை இரரசைவரு வாழ்வே! 
புவிராசர்‌ கொண்டாட வருசிந்தர மணியே! 
செங்கமல மாதுவளர்‌ திண்புயா சலனே! 
செந்தமிழுக்‌ கருள்‌ புரிய........ தொருகரணே! 
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மங்கையர்கள்‌ மோகனென வருமதன வேளே! 
மன்ன பதிமகிழ வந்தருள்கு பேரா! 


சிங்கமென மருவரரை வென்றரகு ராமர! 
தீரனென வருசின்னத்‌ தம்பியபி ராமர! 


மழைத்துளிகள்‌ பொங்கி உலவும்‌ மேகங்கள்‌ 
செறிக்த சோலைவளம்‌ மிக்க இராசை என்னும்‌ மரநக 
ரத்தில்‌ விளங்கும்‌, எங்களுடைய வாழ்வே! உலகத்து 
அரசர்கள்‌ எல்லாம்‌ போற்றிக்‌ கொண்டாட வந்துவிளங்‌ 
கும்‌ சிம்தரமணியே! செரற்தாமரை மலரின்‌ கண்‌ வாழும்‌ 
இலக்குமி விளங்குகின்ற திண்ணிய மலைபோலும்‌ தோளு 
டையாய்‌! செந்தமீழ்‌ வரணருக்கு அருள்புரிய வந்து 
விளங்கும்‌ ஒப்பற்ற திருக்கரங்களையுடையவனே! மங்‌ 
கையர்கள்‌ பேரவாக்‌ கொள்ளும்‌ தன்மையெனப்‌ 
போற்ற வந்து திகழும்‌ மாரவேளே ! மன்னப்‌ பூபதி(க்கு 
மகனாய்த்‌ தோன்றி அவன்‌) மஇழ்ந்து உவப்பத்‌ 
தோன்றி விளங்கும்‌ குபேரா! பகைவர்களைப்‌ போரில்‌ 
அரியேறென வென்று திகழும்‌ இரகுராமா ! பெரு 
வீரன்‌ என மறவர்கள்‌ போற்ற விளங்கும்‌ சன்னத்தம்‌ 
பியாயெ அபிராமா! நீ பல்லாண்டு வாழ்வாயாக! 


[இராசை =சினன த்தம்பி என்னும்‌ வள்ளலின்‌ ஊர்‌, சிந்தா 
மணி--நினை த்தவற்றை அளிக்கவல்ல கோர்‌ தேவலோகச்‌ செல்‌ 
வமணி. புயாசலன்‌--மலைத்தோளன்‌ (அசலம்‌--மலை), இடையே 
ஒருசீர்‌ சிதைந்துள்ளது. £ கரனே என்றது (கண்ணுக்‌ தோளும? 
என்னும்‌ சூத்‌திரவிதியால்‌ கரங்களா உணர்த்து நின்றது, மோகம்‌ 
இடையறாத பேரவா, பூபதி--௮ரசன்‌, மசனவேள்‌--மன்மதன்‌. 
மருவார்‌--பகைவர்‌. வாழ்வே! என்பது முதலாக அபிராமா! என்‌ 
பதுவரை அவன்‌ பண்புச்‌ சிறப்புத்‌ தோன்றும்‌ பெயர்களால்‌ 
விளித்தார்‌, ஆதலின்‌ வாழ்க என்பதை இசையெச்சமாகக்‌ 
கொள்ளப்பெற்றது.] 
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தோற்றுவாம்‌ 


மாந்தை” என்னும்‌ பதியில்‌ விளங்கும்‌ ஒரு பெரு 
மகனுடைய மகனும்‌, வயித்திமுத்து என்னும்‌ வீரனின்‌ 
நண்பனுமாகிய * ஆதிரத்தினம்‌ ? என்னும்‌ குரிசில்‌ ஒரு 
வனை ஒரு புலவர்‌ அவனுக்கு வெற்றியுண்டாக! எனப்‌ 
பலபடியாக வாழ்த்துவதாக அமைந்துள்ளது இப்‌ 
பாடல்‌. 
[எண்சீர்விருத்தம்‌] 


183. ஞாலமுழு தும்புகழ வந்தவா விசையம்‌! 
நாகரிக அனுகூல ரரசனே விசையம்‌! 
சீலமாந்‌ தையில்வேந்தன்‌ மைந்தனே விசையம்‌! 
செங்கண்‌ மால்‌ தலைவணங்கும்‌ செல்வனே 
விசையம்‌! 
வரலகோ கிலரம்பை மாரனே விசையம்‌! 
வயித்திமுத்து வீரன்‌ துணை மன்னனே விசையம்‌! 
சூலபா ணியர்பாத நேயனே விசையம்‌! 
துரைஆகி ரத்திணசுர தானனே விசையம்‌! . 


உலகமுழுதும்‌ புகமுமானு தோன்‌ றியவனே! உனக்கு 
வெற்றி யுண்டாகுக! கண்ணோட்டப்‌ பேரருளுடையவ 
ஞய்‌ யாவர்க்கும்‌ கலம்புரியும்‌ அரசனே! தூய புகழு 
டைய மாந்தையில்‌ ஆளும்‌ வேற்தனுடைய மைந்தனே! 
செல்கண்மால்‌ திருவடியை வணங்கி மகிழும்‌ செல்வனே! 
உலர்ந்த கோகிலம்‌ போலும்‌ அரம்பையர்‌ மகிழும்‌ 
மாரனே! வயித்திமுத்து என்னும்‌ பெருவீரனின்‌ துணை 
யாகத்திகழும்‌ மன்னனே! திரிசூலத்தைக்‌ கையிலே 
உடைய இிவபெருமானின்‌ தஇிருவடிகளிடத்தே அன்‌ 
புடைய கேயனே! துரையே! ஆதிரத்தினம்‌ என்னும்‌ 
திருப்பெயரையுடைய தேவனே! உனக்கு வெற்றியுண்‌ 
டரகுக! 
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[அடுத்துவரும்‌ பாடலால்‌ * ஆ திர ததினம்‌ ? என்பது இப்‌ 
பாட்டுடைத்‌ தலைவன பெயர்‌ எனக்கொளளப்பட்ட து. காகரிகம்‌- 
கண்ணோட்டம்‌, அனு கலம்‌ துணையாயகலம்‌, லம்‌ தூயமெறி, 
ரூலபாணி--சிவன்‌, சரதானம்‌- தேவலோகம்‌. செங்கண்மால்‌ தலை 
வணங்கும்‌ என்பதனாலும்‌, சூலபாணியர்‌ பாத நேயன்‌ என்பதா 
லும்‌ இருசமயத்தையும்‌ ஒப்ப மதித்து ஒழுயெவன்‌ எனக்‌ தெரி 
கிறது, 


தோற்றுவாய்‌ 
முற்செய்யுஞள்‌ கூறப்பெற்ற ஆதிரெத்தினம்‌ என்‌ 
னும்‌ குரிசிலைப்‌ பேணியருள்செய்ய வேண்டுமெனத்‌ 
திருப்புள்ளிருக்கு வேளூரில்‌ கோயில்கொண்டெழுக்‌ 
தருள்‌ இன்ற வைதீதியநாதல்‌ கடவுளை ஒரு புலவர்‌ வேண்‌ 
டுவதாக அமைக்துள்ளது இப்பாடல்‌. 
[பதிறுன்ருசீர்‌ கழிநெடில்‌ ஆசிரிய விதந்தம்‌] 
184. கரமனைப்‌ புரத்தை ஏரித்தநா யகனே! 
கரியூரிப்‌ போர்வைநர மகனே! 
கஞ்சனைச்‌ சிரமே துணித்தநா யகனே! 
காலனை உதைத்தநா மகனே! 
பூமத...... வியத்தச்‌ சோலையே செறிபுள்‌, 
ரூர்தனில்‌ வந்தநர யகனே! 
புனித வயித்திய நாதனே அடியேன்‌ 
புகலும்‌ விண்ணப்பம்‌ஒன்‌ றூளதால்‌ 
சோமனைத்‌ தருவை நிகர்த்தீடு கரனைச்‌ 
சொல்லரிச்‌ சந்திரன்‌ நிகராம்‌ 
துங்கனை யனுமன்‌ கொடியுடை யவனைத்‌ 
துரந்தரீ கச்சுப முகிலை 
வரமமே கலைமின்‌ னார்கள்மேோ கனனை 
மாந்தையில்‌ வந்த பதிசெொரல்‌ 
வயித்திநற்‌ றுணேயை ஆதீரத்‌ தீனத்தை 
மனமகிழ்ந்‌ தீனிதுகாத்‌ தருளே! 
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மன்மதனைத்‌ தன்‌ நெற்றிக்கண்ணாலும்‌, திரிபுரதீ 
தைத்‌ தன்‌ தஇருவாப்ச்‌ சிரிப்பினாலும்‌ எரித்த நாயகனே! 
கயமுகா சுரனைக்‌ கொன்றுரித்த தோலைப்‌ போர்வை 
யாக அணிச்த சாயகனே! செருக்குற்ற பிரமனின்‌ ஐந்த 
கலைகளுள்‌ ஒரு தலையைக்‌ கொய்த நாயகனே! காலனைக்‌ 
காலால்‌ உதைத்த நாயகனே! பூக்களால்‌ ஈறுமணம்திக 
மும்‌ சோலைகள்‌ சூழ்ச்த புள்ளிருக்குவேளூரில்‌, ஆருபிர்‌ 
கட்கெல்லாம்‌ அருள்புரிய வந்துள்ள நாயகனே! புனித 
வயித்திய நாதனே! உன்பால்‌ அடியேன்‌ விரும்பிக்‌ 
கூறும்‌ விண்ணப்பம்‌ ஒன்று உளது, யாதெனின்‌? 
சோமனையும்‌ கற்பகத்‌ தருவையும்‌ ஒப்ப, அருளும்‌ பொரு 
ளும்‌ வழங்குகின்ற கையை உடையவனை, சத்தியச்‌ 
சொல்லிற்கு அரிச்சந்திரனையும்‌ ஒத்தவனை, மேலான 
வனை, அனுமக்‌ கொடியை உடையவனை ஆற்றல்‌ வாய்ந்த 
நலமே விளைக்கும்‌ முகிலை ஒப்பவனை, அழகு பொருந்திய! 
மேகலாபரணத்தைப்‌ பூண்டு விளங்கும்‌ மின்போன்ற 
சாயலையுடைய மகளிர்‌ விரும்பும்‌ மோகனனை, மாந்தை 
யில்‌ விளங்குகின்ற பூபதியாகிய புகழ்மிக்க வயித்த என்‌ 
பானின்‌ துணைவனை, ஆதிரத்தினமாயெ குரிசிலை, உன்‌ 
உளமகழ்ந்து இன்புமிகக்‌ காத்தருள்‌ புரிவாயாக! 


[இறைவனின்‌ பேராற்றலும்‌ பேரருளும்‌ விளங்க விளித்து 
ஆதிரத்தினத்துன்‌ சிறப்புத் தோன்றக்‌ கூறி அருள்புரிக! என 
வேண்டுதல்‌ நயமாக உளது. “வயித்தி? என்பவன்‌ ஆதிரத்‌ 
இனத்தின்‌ உடனபிறந்தான்‌ எனக்கருதும்படி இப்பாடலும்‌ 
முற்பாடலும்‌ அமைக்‌ துள்ளன. கஞ்சன்‌ தாமரையில்‌ இருப்ப 
வன்‌ எனப்பிரமனுக்குப்‌ பெயராயிற்று, |. 


தோற்றுவாய்‌ 


சடையபூபதி என்பவன்‌ மகனாயெ முத்துக்குமார்‌ 
முதலியப்பன்‌ என்னும்‌ வள்ளலின்‌ செயல்‌, திறமை, 


தனிப்பாடற்றிரட்டு 201 


கொடைப்பண்பு, படை வீரம்‌ முதலியவற்றைச்‌ இறப்‌ 
பித்து ஒருபுலவர்‌ பாடாண்பாட்டாகப்‌ பாடியது இச்‌ 
செய்யுள்‌. 


[பன்னிநசீர்‌ கமி நேடிலாரிரிய ிநுந்நர்‌] 


185. கரணிகத்‌ தீட்டவட்‌ டத்திலே மேரநிகர்‌ 
கனகாரி மங்களெல்லாம்‌ 
கணமதனி லேதுரும்‌ பாக்கித்‌ துநம்பையும்‌ 
கனகபே ரேயாக்குவரம்‌ 
சரணென வடைந்திடிற்‌ பாதுகரப்‌ பாயினிய 
நைந்தமிற்ப்‌ பூலவர்வந்தால்‌ 
தற்கால சண்டமா ருதமோ டிடிகூடித்‌ 
தரணீதனி லேசொரிவதோர்‌ 
கரியழநில்‌ என்னவே கொடுத்தரளு வரமரிம 
கருதலர்கள்‌ முடிமீதிலே 
கவனவாம்‌ பரிதன்னை நடத்தியவர்‌ தே......... 
கன்ட ருத்திலுற வெற்றிகொள்வாய்‌ 
, முருகலரு மணிமார்ப சடையடு பகியுதவும்‌ 
முத்துக்கு மாரதீரா 
முளரியின்கண்‌ மடமாது......ச...... கு..ஐ வ... 
ரிரரம முதலியப்ப(ன்வ! ற்கவே)! 


ஒருசெயலைத்‌ இட்டவட்டமா சக்‌ கொண்டால்‌ மேக 
லையை ஒத்த பெரிய காரியங்களை எல்லாம்‌ ஒரு கணப்‌ 
போதில்‌ கரும்பாக ஆக்கச்‌ அரும்புகிகர்‌ சிறு செயலை 
யும்‌ பொன்மேரு மலையாகும்‌ பெரிதுபடுத்துவாய்‌; அடி 
யடைந்து அடைக்கலமாகப்‌ புகுந்தவர்களைக்‌ காத்தருள்‌ 
செய்வாய்‌; இனிய பைந்தமிழ்‌ வல்லபுலவர்கள்‌ வரின்‌ 
தற்காலத்து வீசும்‌ சண்டமாருதம்‌ இடியோடுகூடி உல 
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கெங்கும்‌ சொரிவதோர்‌ கார்முலை ஒப்பப்‌ பொன்னை 
யும்‌ பொருளையும்‌ கொடுத்தருள்வாய்‌. வெலற்கரிய 
பகைவர்கள்‌ போருக்கு வர்தால்‌ அவரைவென்று சாய்‌ 
தீது அவர்தம்‌ முடிமீதிலே விரைந்து தாவும்‌ குதிரை 
களை நடத்தி வாகை சூடுவாய்‌. மணங்கமழ்க் கலரும்‌ மாலை 
களையணிந்த அழயெ மார்பை யுடையவனே! சடைய 
பூபதி என்னும்‌ வள்ளல்‌ அருளிய முத்துக்‌ குமரதீரா! 
தாமரைமலர்மேல்‌ விளங்கும்‌ இலக்குமி (விளங்கும்‌ புயத்‌ 
தையுடைய இராமனே!) முதலியப்பனே! (வாழ்வாயாக. 


[ கரணிகம்‌-செயல்‌$ இட்டவட்டம்‌--ஏஎண்ணியமை தகல்‌ 
மீமரூ--பெரன்மலை.கனகாரியம்‌-- அரியபெரிம செயல்‌. கணம்‌ 
கொடிப்பொழுது, கனபேரே யாக்குவாய்‌ என்பது கனக மேரு?வ 
யாக்குவாய்‌ என்‌ றிருக்இருக்கலாம்‌; பாடம்‌ சிதைக்துள்ள து, இறு 
இயடி முழுதும்‌ சிதைந்துள்ள து. சண்டமாரூகம்‌--புயற்காற்று, 
கவனவாம்பரி- விரைந்து தாவும்‌ பரி, கவனம்‌-- ஆகாயம்‌, மூருகு- 
ரணம்‌, சடையபூபதிகமுத்துக்குமார முதலியபபன்‌ தக்கை 
போலும்‌, முளரி தாமரை ,] 


டை 


்‌ தோற்றுவாய்‌ ச 


மூதற்செய்யுளில்‌ கூறப்பெற்ற சடையபூபதி மகன்‌ 
முதலியப்ப வள்ளலின்‌ தமிழ்ப்‌ பற்றையும்‌ கொடைச்‌ 
குணத்தையும்‌ கூறிப்‌ பிற புல்லர்களைப்‌ பாடி வறுமை 
யுராமல்‌, இவனைப்பாடி . வளம்பெறவீர்‌! எனப்‌ புலவர்‌ 
களை கோக்கு, ஒருபுலவர்‌ கூறுவதாக அமைந்துள்ளது 
இப்பாடல்‌, 

[அறுசீர்‌ விருத்தம்‌] 

186. முத்தமிழ்சேர்‌ புலவீர்காள்‌! உண்மையென 


ஒருவார்த்தை மொழியக்‌ கேளீர்‌! 
சத்துமறி வில்லாத பூல்லர்தமை 


யனுதீனம்முத்‌ தமிழ்பா டாமல்‌ 
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மித்துருபரி பரலனெங்கள்‌ சடையடூ 
பதியூதவும்‌ விதர நீகன்‌ 


சித்தசனை நிகர்‌ முதலி யப்பனை யே 
தூதிக்கில்வரும்‌ செல்வந்‌ தானே! 


முத்தமிழ்‌ வித்தகஞ்சான்ற புலமையடையவர்‌ 
களே! யான்‌ உண்மையெனக்‌ கண்டதொன்றைப்‌ 
பற்றி ஒரு வார்த்தை மொழி3வன்‌ நீங்கள்‌ கேட்பீராக ! 
ஒரு சிறிதும்‌ நாலறிவும்‌ உலகியலறிவும்‌ இல்லாத £ழ்‌ 
மக்களைப்‌ புகழ்க்து காள்தோறும்‌ முத்தமிழாற்‌ பாடா 
மல்‌, (பகைவரை வென்று) தன்‌ குடிமக்களைப்‌ பேணு 
பவனாஇய எங்கள்‌ சடைய பூபதி பெற்றுதவும்‌, ஈகை 
யுடையவனாகிய மன்மதனை ஒக்கும்‌ அழகுடையவனாயெ 
முதலியப்பனை உங்கள்‌ பாக்களால்‌ போற்றிப்‌ பாராட்‌ 
டினால்‌ எல்லாச்‌ செல்வமும்‌ தானே உங்கள்பால்‌ வந்து 
சேரும்‌. 

(/சற்றுமறிவிலாத என்பது எதுகை நோக்கிச்‌ சக்துமறிவி 
லாத எனநின்றது, புல்லர்‌ = கீழ்மக்கள்‌. மிதரு ௪ ஈண்பர்கள; 
ஈண்டுக்‌ குடிமக்களையும்‌ உறவினரையும்‌ அடக்கிரின்ற து; விதர 
கீகன்‌ ௫ அறிவுடையவன்‌, கொடையாளி எனப்‌ பொருள்‌ தரும்‌ 
வடசொல்‌. சித்தசன்‌ ௫ மன்மதன்‌, தானே என்பதை அசை 
யாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌. ] 


தோற்றுவாய்‌ 
மாந்தை என்னும்‌ ஊரில்‌ வாழ்ச்த இராசப்பன்‌ 
என்னும்‌ வள்ளல்‌ மீது காமுற்ற ஒருத்தி, அவனைக்கூடப்‌ 
பெறா தநாளில்‌ எல்லாம்‌ தனக்கு வரும்‌ துன்பத்தைப்‌ பற்‌ 
றிக்‌ கூறுவதாக அமைர்த ஓர்‌ பெருக்திணைப்‌ பாடலிது. 
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[அறுசீர்‌ விருத்தம்‌] 


187. அக்கசா லைத்தலைவன்‌ ஒட்டம்‌ 

யதியுதவும்‌ ஆதுலன்‌, ஒன்னார்‌ 

மிக்கரண சிங்கமெனும்‌ மாந்தையில்ரா 
சப்பனெனை மேவா நாளில்‌ 

கொக்கீருந்து குயில்கூவும்‌ அம்புலிவெம்‌ 
புலியாகிக்‌, கொடுமை நான 

இக்குமதன்‌ கணைதரவ இராவொருகம்‌ 
ஆவதென்னோ இயம்பு வீரே! 


என்‌ உயிரனைய தோழிகளே! அக்க சாலையை ஆளும்‌ 
தலைவனாயெ ஒட்டபூபதி என்பான்‌ உதவியளித்த ஒப்‌ 
பில்லரதவலும்‌, பகைவரை வென்று மிக்க ரணப்படுத்‌ 
தும்‌ சிங்கமென்று வீரர்களால்‌ புகழப்பெறுபவனும்‌, 
மாந்தை என்னும்‌ ஊரில்‌ வ।ழ்பவனுமாகய இராசப்ப 
வள்ளல்‌ என்னைப்பொருச்தி இன்பு தராத மாளில்‌ மாம 
ரத்தில்‌ இருந்து (என்‌ உயிர்‌ கைய) குயில்கள்‌ கூவா நிற்‌ 
கும்‌. தண்ணொளி வீசும்‌ அம்புலியான து கொடுமைமிக்க 
புலியரகி வெப்பத்தை வீசரகிற்கும்‌. வளைந்த கரும்பை 
வில்லாக உடைய மன்மதன்‌ தான்‌ மலர்க்கணேகளை 
(என்‌ உளம்‌ புண்ணாகத்‌) தூவாகிற்கும்‌, இவற்றிற்கு 
மேலாக ஓர்‌ இரவு ஒரு யுகமாக நீண்டு நிற்கும்‌. இவற்றிற்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ என்ன என்பதைத்‌ தெளிவாகக்‌ கூறு 
வீர்களாக. 


[ அக்கசாலை--ஓர்‌ ஊர்‌ எனத்தெரிகிறது, ஒட்டபூபதி அக்க 
சாலையில்‌ வாழ்ந்‌ த ஒருபெரறாமகன்‌. அடுத்தபாடலால்‌ மாந்தைதும்‌ 
இவன்‌ ஊர்‌ எனத தெரிகிறது, இவன்‌ உதவும்‌ இராசப்பன்‌ என 
பதால்‌ அவன்‌ மகனாக இருக்கலாம்‌ அன்‌ றி, அவன தளபதியாக 
வும்‌ இருக்கலாம்‌? ஆதுலன்‌ ஒப்பில்லா தவன்‌, மாந்தர்‌ 
ஊர்‌, கொக்கு-மாமரம்‌, அம்புலி--நிலா, கொடுமை=வளைவு. 
இக்திஃதரும்பு. இச்செய்யுள்‌ விரகத்தை மிகுவிக்கும்‌ பொருள்‌ 
களை நயமாகத்‌ தொகுத்துச்‌ சட்டிய இறன்‌ சுவைக்கத்தக்கது ] 


_—_—— 
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தோற்றுவாய்‌ 


முதற்பாடலுள்‌ கூறப்‌ பெற்ற இராசன்‌ (இராசப்‌ 
பன்‌) என்னும்‌ வள்ளலைத்‌ தான்‌ விரும்பியாங்குக்‌ கூடி 
மடிழ்ற்க ஒரு தலைவி, இட்டப்பெறாத ஒன்று எனக்குக்‌ 
கிடைத்தது மிகமிக வாய்ப்பேயாகும்‌ எனக்‌ கூறுவதாக 
அமைம்தளதிப்‌ பாடல்‌, இதுவும்‌ பெரும்திணையைச்‌ 
சேர்க்ததேயாம்‌. 


[எண்சீர்‌ விரத்தம்‌] 


188. தருவி ருக்குங்கரன்‌ நற்றமிழ்‌ வரணர்க்குந்‌ 
தான ளித்தீடும்‌ சற்குண மேரு,மூந்‌ 
திருவி ருக்கும்புயன்‌ மாந்தை ஒட்டன்சொல்‌ 
செல்வன்‌ இராசன்‌ சிலம்பின்‌ மடந்தையீர்‌! 
முருகு ருக்குமலர்‌ கோதி புட்குரல்‌ 
முழக்கி ரஞ்சித முத்தாடிக்‌ கொஞ்சியே 
அருகி ருத்கீயனு ரரக மீறவே 
அணைந்த லீலை அதிசயங்‌ காணுமே! 


கற்பகத்‌ கருவானது குடிகொண்டிருக்குங்‌ ரகத்‌ 
தன்‌, நல்ல தமிழ்வாணர்களுக்கு வரையாது அளித்‌ 
திடும்‌ சற்குணமேரு, செக்தரமரை உரையும்‌ திருமகள்‌ 
தங்கி வாழும்‌ தோளன்‌, மாந்தையில்‌ வாழும்‌ ஒட்டப்ப 
பூபதியின்‌ புகழ்ச்செல்வன்‌, இராசன்‌ (என்னும்‌ இரா 
சப்பன்‌) மலையிடத்தே வாழும்‌ மடந்தையீர்‌! நறுமணங்‌ 
கமழும்‌ மலர்களைத்‌ தன்‌ கையால்‌ கோதியும்‌, கூடுங்கால்‌ 
பறவையின்‌ குரல்‌ காட்டிக்‌ கலந்தும்‌, சுவைமிக்க முத்த 
மிட்டு விளையாடிக்‌ கொஞ்சி அணேகந்த கரமலீலை மிகமிக 
வியப்புக்குரியதரம்‌. 


[.கரு--கற்பக சகர: இ,தனால்‌ கொடைச்‌ சிறப்புக்‌ கூறப்பட்‌ 
டது. தான எ அசை. பூந்திரு க இலக்குமி, சிலம்பு--மலை, முருகு 
ஊண்‌, ரஞ்சிதம்‌- இனிமை; புட்குரல்‌ -- கலவியிற்றோன்‌ றும்‌ 
ஒலிக்குறிப்பு, அதுராகம்‌௫ஆசை, லீலை காமச்செயல்கள்‌,] 


206 தனிப்பாடற்றிரட்டு 
தோற்றுவாய்‌ 
கொடையும்‌ ஆற்றலும்‌ ஆண்மையும்‌ சிறப்பும்‌ 
உடைய ஒரு தலைவனைப்‌ புகழ்க்து பாடும்‌ பாடாண்‌ பாட்டு 
இத, இதன்‌ ஈற்றடி சிதைந்திருப்பகால்‌ இப்பாட்டு 
டைக்‌ தலைமகன்‌ யார்‌ எனப்‌ புலப்படவில்லை. அடுத்த 
பாடலால்‌ ஒருவாறு சிறிது வரலாறு புலப்படுகிறது. 


[எண்சீர்‌ விருத்தம்‌] 


189. அம்ந்தருவை நிகரான செங்கண்‌ மர முகிலே ! 
அண்டினர்கள்‌ தாபரமும்‌ ஆனசிறு பாலா! 
வந்தமரு வாரெதிர்‌......சிங்க மெனவே 
வான்வீசி வென்றஅச காய...... 
கெரந்துலவு சோலைசெறி சிறுகுடியின்‌ வாழ்வே! 
கோதையர்கள்‌ மோகனெனும்‌ வாலகுண சீலா 
சுந்தரப்‌....புய...புலியுடைய....முபதிசொல்‌.... 
கலகக்‌ மன்னனே ... பெருமான்‌ .... மகிபாலா.... 


[அய்க்‌,த௬ அ தேவலோகத்தில்‌ உள்ள ஓத்து வகையான 


மரங்கள்‌. தாபரம்‌--அ தாரம்‌, மருவார்‌ - பகைவர்‌; கொந்து 
கொத்து.] 
தோற்றுவாய்‌ 

சிறுகுடியென்னும்‌ ஊரில்‌ வாழ்ந்த புலியுடையான்‌ 
என்பவனின்‌ மகனாகிய பெருமாள்‌ என்னும்‌ வள்ளல்‌ 
மேற்‌ காமுற்று வாழும்‌ ஒருத்தி அவனைக்‌ கூடப்பெறாத 
தாள்‌, யான்‌ அன்புறுமாறு பிரமனாலே படைக்கப்பெற்ற 
நாளாகும்‌ எனக்‌ கூறுவதாக அமைந்துள்ளது இப்பா 
டல்‌. இது பெருந்தினையைச்‌ சார்ந்ததாம்‌. 

[அறுசீர்‌ விருத்தம்‌] 


190. துங்கமுகில்‌ செறிசோலைச்‌ சிறுகுடியிற்‌ 
ுலீயுடையான்‌ செல்வன்‌, ஒன்னார்‌ 
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சிங்கமெனும்‌ மால்‌அணைந்த பெருமாள்‌என்‌ 
இருதனத்தைச்‌ சேரர நாளில்‌ 
திங்களும்வெம்‌ பகையாகச்‌ சீறுகுயில்‌ 
இசைக்கமனந்‌ திகைத்து நொந்தேன்‌ 
அங்கசன்றன்‌ கணைக்கிலக்காய்‌ வாடுவதும்‌ 
வேதாவின்‌ அருள தரமே? 


மேலான கார்மேகங்கள்‌ செறிந்து விளங்கும்‌ 
சோலைகளையுடைய சிறுகுடி யென்னும்‌ ஊரில்‌ வாழும்‌ 
புலிஉடையான்‌ பெற்ற செல்வன்‌, பகைவர்களுக்குச்‌ 
சிங்கம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ திருமாலை ஒத்த பெரு 
மாள்‌ அ௮னவன்‌ என்னுடைய சனங்களைச்‌ சேராத 
நாளிலே சண்ணி!। நிலாவும்‌ வெம்மையை வீசும்‌ பகை 
யாகிகற்க, குயில்கள்‌ சீறி இசைக்க, அவற்றால்‌ என்‌ 
உள்ளம்‌ திசைப்புர்று கொந்தேன்‌. மன்மதன்‌ மலர்ச்‌ 
கணை களுக்கு இலக்காடு அக்காளில்‌ யான்‌ வாடித்‌ அன்‌ 
புறுவது பிரமாவின்‌ அருளே போலும்‌? 


[தங்கம்‌ - சிறப்பு, சிறுகுடி -- ஓர்‌ ஊர்‌, புலியுடையான்‌ 
என்பதே பெயரோ, புலி என்னும்‌ பெயரையுடைய உடையா 
ரின தைச்‌ ீசர்ந்தவன்‌ என்னும்‌ பொருள்பட கின்றதோ புலப்‌ 
படவில்லை. ஒன்னார்‌ ௫ பகைவர்‌. அணைந்த என்பது உவம்‌ 
வாசகமாகக்‌ கொள்ளப்பெற்றது, ஒருகால்‌ அணைந்த பெருமாள்‌ 
என்பதே பெயராக இருக்கவும்‌ கூடும்‌, அங்கசன்‌. ௫ மன்‌ 
மதன்‌,] 


கில 
தோற்றுவாய்‌ க 
மெய்க்க பூபதி என்பவன்‌ காதற்கிழத்தி ஒருத்தி. 
அவன்‌ பிறளொருத்திபால்‌ மையலுற்றானெனக்‌ 


கொண்டு ஊடி மொழிவது போல அமைர்கள்ளது இப்‌ 
பாடல்‌, 
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[எண்சீர்சந்தவிநத்தம்‌] 


191. ஏந்தி எந்தன மின்னாளெ ருத்திமேல்‌ 
இச்சை யாகி ஏஎனையறி யாமலேோரர்‌ 


சாந்து கூறைபொன்‌ நூறும்‌ ஈந்தூநீ 
சந்த னுப்புகைக்‌ கேது சாற்றிடாய்‌! 


மாந்தை யாதிப! உத்தம வாசக, 
மன்ன னானநம்‌ வாச்சர னளித்தமா 


வேந்தர்‌ போற்றும்‌ அனுமக்‌ கொடியுடை 
்‌ மெய்க்க பூபதி வீராதி வீரனே! 


மாந்தை மாநகருக்கு அதிபனே! உண்மையும்‌ உயர்‌ 
வுமுடைய மொழி பேசும்‌ மன்ன வனாயெ நம்‌ “வாச்சான்‌ ' 
அளித்த, பெருவேக்தர்கள்‌ போற்றும்‌, அனுமத்‌ 
கொடியை உடைய மெய்ச்கழபதியே! நீ வாடாத. தனத்‌ 
தையுடைய மின்போன்ற இளைய பரத்தை ஒருத்திமேல்‌ 
மையல்கொண்டு என்னையும்‌ அறியாமல்‌ அவளிடத்தே 
சந்தனத்தையும்‌ புத்தாடையையும்‌ நூறு பொற்காசு 
களையும்‌ கொடுத்து ஒருத்தியைத்‌ தூதாகவும்‌ அனுப்பி 
யுள்ளனை அவ்வாறு தூது அனுப்பியதன்‌ காரணம்‌ 
என்னவென்று எனக்குச்‌ சாற்றுவாயா க. 

[சின்னாள்‌ - பெண்‌. சாந்து = சந்தனம்‌, கூறை சேலை, 
சந்து தூது, ஏது - காரணம்‌, மாந்தை - ஓர்ஊர்‌, வாச்‌ 
சான்‌" என்பது மெப்க்கபூ'இயின்‌ தந்தையின்‌ பெயர்‌ போலும்‌: 
மெய்க்கபூபதியைப்பற்றி முன்னும்‌ சிலபாடல்கள்‌ உள.] 


தோற்றுவாய்‌ 
இச்செய்யுள்‌ மெய்க்கபூபதியின்‌ கொடையை ஏழு 
மாமுகிலோடு ஒப்பித்துச்‌ சிறப்பிக்கின்றது. இதனுள்‌ 
வாச்சான்‌ என்பது அவன்‌ தந்தையின்‌ பெயரும்‌ “காளி' 
என்பது அவன்‌ தாயின்‌ பெயருமாகக்‌ காணப்படுகிறது 
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[அறுரீர்‌ விதந்தர்‌ 


192. திக்கெலரம்‌ யுகற்ந்தேத்தும்‌ அனுமகே 
தனமுடைய திருமால்‌, இன்சொல்‌ 
மிக்கபா த்தன வரச்சபூ 


பதியுதவும்‌ விதர வீகன்‌ 
அக்கசர லையில்வளர்‌ வோன்‌,காளி 
பெற்றமுகில்‌, அருள்சேர்‌ மாந்தை 
மெய்க்கபூ பதிகோடையும்‌ சத்தமே 
கமும்நிகரர விளம்ப லாமே. 


எட்டுத்‌ இசைகளிலும்‌ உள்ளவர்கள்‌ புகழும்‌ கொடியை 
உடைய, திருமால்‌ பேரன்றவனும்‌, இனியசொல்‌ 
மிக்க பாவலர்‌ புகழ்ந்து சூழும்‌ வாச்சபூபதி அருளால்‌ 
தோன்‌ றியவனும்‌ ஆயெ விதரனீகன்‌, .அ௮க்கசாலையில்‌ 
தோன்றி வளர்வோன்‌, காளி” என்னும்‌ பெருமகள்‌ 
பெற்ற முகலொப்பான்‌, அருள்சேரும்‌ மார்தை மாநக 
ரில்‌ வாழும்‌ மெய்க்கபூபதியின்‌ கொடைக்கு ஏழு மேகங்க 
ளையும்‌ ஒப்பாகக்‌ கூறலாமே தவிர பிற அவன்‌ 
கொடைக்கு ஒவ்வாது என்றுணர்க, 

[கேதனம்‌ ௪ கோ “கரளி' என்பது இவன்‌ தாயின்‌ பெய 
ரென ஊ௫'க்கப்படுகிறது, முதில்‌ - கார்மேகம்‌, சப்தம்‌ -- ஏழு: 
விளம்பலாமே என்னும்‌ ஏகாரத்கை எஇர்மறையாக்கி வரையாது 
வழங்கும்‌ இவனுடைய கொடைக்கு ஒப்பாகக்‌ கூறலாமோ கூறத்‌ 
தகாது என்றும்‌ பொருள்‌ காணலாம்‌.] 

தோற்றுவாய்‌ 
இது முதல்‌ நான்கு பாடல்கள்‌ வேங்கடபதி நாயகர்‌ 


என்பவர்மேல்‌ பாடப்பெற்றவை, சுவடியில்‌ நவரெத்‌ 


2t 
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தினமாலை எனக்‌ குறிக்கப்பெற்று, காப்புவெண்பா முத 
லாக நான்கு பாடல்களே காணப்பெறுகின்றன. மற்றை 
யவை மறைநக்தோ, எழுதப்பெறுமலோ போயிருக்க 
வேண்டுமெனத்‌ தெரிறெது. இச்கான்கு பாடல்களின்‌ 
வாயிலாக இப்பெருமகனின்‌ வரலாறு ஒருசிறிதே புலப்‌ 
படுறது. இவற்றுள்‌ முதற்பாடல்‌ விஈாயகக்‌ கடவுள்மீது 
பாடிய காப்புச்‌ செய்யுளாக உள்ளது. 
னை வனாக 


வேங்கடபதிலுயகர்மேல்‌ நவரத்தினமாலை 
[காப்பு-0வண்பா | 


193. வீரு தகு. பாடி வேள்வேங்‌ கடமதிமேல்‌ 

மாரு நவரத்ன மாலைக்குப்‌ -- பேருர்‌ 

பவளர சலநேர்‌ பரஞ்சுடரே னீன்ற 

கவளர சலமுகனே கரப்பு. 

வீறு பொருந்தி விளங்கும்‌ தகுபாடியில்‌ வாழும்‌ 

வேளாயெ வேங்கடபதிநாயகர்மேல்‌ மாறிலாத றப்‌ 
போடு யான்‌ பாடும்‌ நவரத்தின மாலைக்குப்‌ பேறு 
நிறைந்த பவள மலைபோல்‌ விளங்கும்‌ பரஞ்‌ சுடராயெ 
சிவபெருமான்‌ ஈன்றளித்த, மதநீர்‌ ஒழுகும்‌ முகத்தை 
யுடையவனாயெ யானைமுகக்‌ கடவுளே காப்பளித்தருள்க. 


[வீனு 4 ஆ - வீறு: வீறு பிறவற்றிற்கல்லாக சிறப்பு 
மாறு - மாறாத, பேறு ௨ அருட்செல்வம்‌, அசலம்‌ - மலை 
கவளாசலம்‌ ௫ கன்னமதம்‌, காப்பு - காப்பாவான்‌ எனலுமாம்‌. 
இப்பாடலுள்‌ ££ வேள்வேல்‌ '? கடபதி எனப்பிரித்தலால்‌ யாப்பா 


னம்தம்‌ என்னும்‌ குற்றமுளது, இது பாட்டுடைத்‌ தலைவனுக்கு 
லஈமாகாகென்பர்‌,] 
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தோற்றுவாய்‌ 
நவரத்தின மாலையுள்‌ ஒன்றாய கலித்துறைப்‌ பாட 
லிது. இதனுள்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவனின்‌ தந்தையின்‌ 
பெயர்‌ “£ வீரபத்திரன்‌ " என்பதும்‌ தன்‌ செல்வமெல்‌ 
லாம்‌ இரவலர்க்கு அவர்‌ விரும்பியாங்கு வழங்குபவன்‌ 
என்பதும்‌ புலப்படுத்தப்‌ பெறுகின்றன. 


[கலித்துறை] 
194, மாரை யுயர்ந்த பூகழ்வீர 
பத்திரன்‌ மைந்தனெங்கோன்‌ 
சேலாரும்‌ வாவித்‌ தருபாடி 
மேவிய செல்வனென்றுங்‌ 
கோலா கலம்பெறு வோன்வேங்‌ 
, கடபதி கொண்டமபொரு 


ளாலா மெனச்சென்று கொள்வார்‌ 


புலவர்‌ அவரவரே. 


திருமாலே ஒப்ப உயர்ந்த புகழ்சான்ற வீரபத்திரன்‌ 
என்னும்‌ வள்ளலின்‌ மைந்தனாகிய எங்கள்‌ மன்னவன்‌ 
மீன்கள்‌ நிறைந்து விளையாடும்‌ குளங்கள்‌ சூழ்ம்த தகு 
பாடியில்‌ விரும்பியமர்ந்திருக்கும்‌ செல்வன்‌, என்றும்‌ 
கோலாகலம்‌ பெற்று விளங்குவோனாகிய வேங்கடபதி 
யானவன்‌ கொண்டுள்ள பொருளை ஆலமரமாம்‌ என்று 
கூட்டங்‌ கூட்டமாகச்‌ சென்று புலவோரெல்லாம்‌ அவ 
ரவரே அள்ளிக்‌ கொள்வார்கள்‌. 
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[இதனால்‌ பயன்மரம்‌ உள்ளூர்ப்‌ பழுத்தற்று அவன்‌ செல்வ 
மென்பது புலப்படுத்தப்‌ பெற்றது. மால்‌ - திருமால்‌, சேல்‌ - 
கெண்டை மீன்கள்‌, கோலாகலம்‌ - விழா; ஆல்‌ ஆம்‌ ஆலமர 
மரம்‌ என்றபடி, ஆலமரம்‌ பல்லாயிரக்‌ கணக்கில்‌ பழுப்ப தாடு 


வந்துண்ணும்‌ பறவைகளுக்கு இடமும்‌ கிழலும்‌ குருவ துபோல்‌ 
இவனும்‌ அளிப்பான்‌ என்றபடி இதகுனுள்ளும்‌ யாப்பானந்தம்‌ 
உளது] ச்‌ 

தோற்றுவாய்‌ 


இப்பாடல்‌ ஈவரத்தின மரலையுள்‌ ஒன்றுயெ விருத்‌ 
தம்‌. இதனுள்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவனின்‌ வென்றிச்‌ சிறப்‌ 
பும்‌ வென்ற நாடுகளும்‌, கொடைச்‌ இறப்பும்‌ புலப்படுத 
தப்‌ பெறுகின்‌ றன. 
[ந்தம்‌] 
195. அங்கதமும்‌ கேகயமும்‌ சோண்கறும்‌ 
கன்னடமும்‌ அச்சைநாடும்‌ 
சிங்கனமும்‌ கேரனமும்‌ கொங்கணமுாம்‌ 
வாள்கொண்டு செறித்தோன்‌ தானே 
சங்கநிதி எனவதவம்‌ வீரயத்ர 
மகிபாலன்‌ தனத்தால்‌ வந்தோன்‌ 
மங்கையர்வேள்‌ குபரடி வலம்பதிவேங்‌ 


கடபதியாம்‌ மன்னன்‌ ஆமே. 


சங்கநிதி போன்‌. எல்லாப்‌ பொருளும்‌ ஈம்துதவும்‌ 
வீரபத்திர மகிபாலன்‌ தவத்தால்‌ தோன்‌ றிய, மங்கையர்‌ 
தம்‌ வேளாகிய தகுபாடி. என்னும்‌ வளம்பதியில்‌ வாழும்‌ 
வேங்கடபதியாகிய மன்னவனே, அங்கத நாட்டையும்‌ 
கேகயத்தையும்‌, சோனககாட்டையும்‌, கன்னட நாட்‌ 
டையும்‌, அச்சை நாட்டையும்‌, சங்களத்தையும்‌, கேரளத்‌ 
தையும்‌ கொங்கண தேயத்தையும்‌, வாள்கொண்டு 
வென்‌ றவனாவன்‌ என்றறிக! 


[சங்கநிதி - அளகாபுரியில்‌ உள்ள கார்‌ செல்வம்‌, அங்கத 
 முதலாயவை நாடுகனின பெயர்‌? மபொலின்‌ ௯ அரசன்‌: இத 


அளளும்‌ யாப்பானந்தக்‌ குற்றம்‌ உளது] 
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தோற்றுவாய்‌ 


நவரத்தின மாலையுள்‌ ஒன்றாகிய அகவற்‌ பாடலிது, 
இதனுள்‌ வேங்கடபதி மன்னன்‌ செண்டலங்காரர்‌ ௮௬ 


ளால்‌ வரம்வானாக என வாழ்த்துக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 
[அவல்‌ 


196. பாற்கடல்‌ துயிலும்‌ பஈம்புயுல்‌ அனையார்‌ 
ஞாலமெத்‌ . திசையும்‌ நலம்பெற உண்டோர்‌ 


மங்கைசெங்‌ கலை வல்லிநரா முகிசேர்‌ 
தொங்கல்‌ வண்‌ னெயந்‌ கலங்கு மார்பினர்‌ 
வண்டுவ ரைப்பதி மன்னனுர்‌. கருணைச்‌ 
செண்டலங்‌ காரம்‌ தீ வ்ருன்‌ நோக்கால்‌ 
தகுபாடி நுட்டிக புருடன்‌ 
வெகுவாய்‌ விற்பனம்‌ படைத்தோன்‌ 
பார்வேள்‌ புத்திரன்‌ மாலன்‌ 
வீரரா விளங்கிய துணைவன்‌ 
கோங்கடர்‌ மாலை குலவிய சந்ர்க்குன்‌ 


வேங்கட பதியாம்‌ விசவகெம்‌ ரன்‌ 
வேற்கண்‌ உைற்போல்‌ மிகநிதி மங்கி 


மரர்க்கண் உணப்யபோல்‌ மகிற்ந்துவாழ்ந்‌ தருளே! 
பாற்கடலின்‌ எண்ணே துயிலுகின்ற கார்மேகம்‌ 
போன்றவர்‌; இவ்வுல சத்தையும்‌ திசைகளையும்‌ எல்‌ 
லா உயிர்களும்‌ அருள்பெற உண்டவர்‌, செம்தாமரை 
மலர்மேல்‌ உறையும்‌ திருமகள்‌ சேரும்‌ வளமான துளப 
மாலை விளங்கும்‌ மார்பினர்‌, வளம்பொருந்திய துவார 
கைப்பதிக்கு மன்ன ராயெ கருணையே வடிவான செண்‌ 
டலங்காரப்‌ பெருமானுடைய திருவருள்‌ நேரக்காலே; 
தகுபாடி என்னும்‌ ஊரில்‌ வாழும்‌ தரட்டிக புருடன்‌, மிக 
அதிகமான கலைஞானம்‌ உடையவன்‌; பார்புகழும்‌ செவ்‌ 
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வேளையொத்த வீரபத்திரன்‌ தவத்தால்‌ தோன்றிய 
பாலன்‌; இர்த்திமிக்க வீரராகவனுக்கு விளக்கமிக்க அணை 
வன்‌, மணம்‌ நாறுனெ ற பல்வண்ண மாலைகள்‌ திகழும்‌ 
புயத்தன்‌, வேங்கடபதியாம்‌ விசயகெம்பீரன்‌, வேற்கண்‌ 
டனைப்போல மிக்க செல்வமானது ஒங்க மார்க்கண்ட 
னைப்‌ போல எந்நாளும்‌ ம௫ழ்க்து வாழ்வாயாக! 


[பசும்‌ புயல்‌ - பச்சை மேகம்‌: பச்சை மாமலைபோல்‌ மேனி 
என்றார்‌ ஆழ்வாரும்‌: ஞாலம்‌ - உலகம்‌, கமலவல்லி - இலக்‌ 
குமி, தொய்கல்‌ - மாலை, துளபம்‌ - துளசி, துவரைப்பதிஃ. 
துவாரகை, வீரராகவன்‌ இவன்‌ உடன்‌ பிறந்தான்‌ போலும்‌, 
கோங்கு - மலரின்‌ கேன்‌, வேற்கண்டன = வேற்படையாற்‌ 
சிறந்த சோழன்‌. மார்க்கண்டன்‌ - மிருகண்டுவின்‌ புத்திரன்‌; 
சிரஞ்சீவி வாம்‌ பெற்றவன்‌, காட்டிகன்‌ - பலமிக்கவன்‌, இந்‌ 


நான்கு பாடல்களாலும்‌ இவன்‌ வரலாறு ஒருவாறு புலனாகும்‌. 
செண்டலங்காரர்‌ மன்னார்குடியில்‌ கோயில்‌ கொண்டு விளங்கும்‌ 


பெருமாளின்‌ பெயர்‌, செயங்கமலநாய நாச்சியார்‌ இருகாமம்‌,] 
தோற்றுவாய்‌ 


இராசையூரில்‌ வாழ்ந்த செவ்வக்தியப்பன்‌ என்ப 
வன்மேல்‌ காமுற்றதலைவி ஒருத்தி, செவிலி தன்னை இடிக்‌ 
துரைத்துக்‌ காவல்‌ செய்யும்‌ கிலையைத்‌ தோழிக்குக்‌ 
கூறுவதாக அமைந்துள்ளது இப்பாடல்‌. இச்‌ செய்யு 
ளுக்கும்‌ அடுத்த செய்யுளுக்கும்‌ செவ்வர்தியப்பபிள்ளை 
எனச்‌ சுவடியில்‌ தலைப்புக்‌ காணப்படு றெது. 


[எண்சீர்‌ விதத்தம்‌] 
197. தெவ்வந்து பணிதாளன்‌ ஏனச்செரன்‌ னேனோ 
செயராச கோபாலன்‌ எனச்சொன்‌ னேனோ 


நவ்வந்து மணிகொழிக்கும்‌ இராசை மேவும்‌ 
ராசனெனச்‌ சொன்னேனோ நரக ரீகப்‌ 
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பவ்வந்தித்‌ துகிலணிந்து சோலைக்‌ கேசிப்‌ 
பரிமளவா சனையொருந்திப்‌ பருவஞ்‌ சேரும்‌ 
செவ்வந்தி தனையெடுத்துக்‌ கண்ணோ டொற்றச்‌ 
சேடியரோ டன்னை யெனைச்‌ சினக்கின்‌ 
[ருளே! 


கோழியே! பகைவரெல்லாம்‌ தம்‌ ஆற்றலிழக்து 
வந்து அடைக்கலமெனப்‌ பணியும்‌ பாதங்களையுடைய 
வன்‌ எனச்‌ சொன்னேனா? (சொல்லவில்லை செயரா௪ 
கோபாலன்‌ என்று சொன்னேனா? (இல்லை) நத்தைகள்‌ 
முதீதுமணிகளை ஈன்று கொழிக்கும்‌ வாவிகளையுடைய 
இராசையூரில்‌ விரும்பி வாழும்‌ இராசன்‌ என்று கூறி 
னேனா? (இல்லை) நாகரிகம்‌ பொருந்திய பொன்‌ வரிசை 
பதித்த பட்டாடைகளையணிர்து பஞ்சோலையிடத்துச்‌ 
சென்று நறுமணம்‌ பொருந்தி அலரும்‌ பருவம்‌ சேர்ந்த 
செவ்வந்தி மலரை எடுத்து என்‌ கண்ணிலே ஒற்றிக்‌ 
கொண்டேன்‌. அவ்வாறு யான்‌ மலரை ஒற்றிக்‌ 
கொள்வதனைக்‌ கண்ட என்‌ தோழியரோடு சேர்ந்து 
அன்னையும்‌ எனங்‌ கொள்னெராளே! ஏன்‌? 


[இதனுள்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவன்மேல்‌ உள்ள விருப்ப த்தை 
அவன்‌ பெயர்‌ பொரும்‌ இய செவ்வந்தி மலரைக்‌ கண்ணிலே ஒற்‌ 
றிப்‌ புலப்படுத்தனாளாக, அக்குறிப்பறிற்‌ து தோழியரும்‌ செ விலி 
யும்‌ சனக்கின்றார்கள்‌, மலரின்‌ பெயர்‌ தலைவன்‌ பெயராக இருப்‌ 
பதை வைத்து நயம்பட அமைத்துள்ள சிறப்பு சுவையுடையது. 
தெவ்‌ ௫ பகை, ஈவ்வந்து - நந்து: நந்து என்ற சொல்லை எது 
கைக்கேற்ப இவ்வாறு இரித்தகோர்‌ சொல்கயம்‌ என்க. வழக்‌ 
கில்‌ இவ்வாறு சொற்களை இரித்தல்‌ இயல்பு: பந்தி என்பதும்‌ 
பவ்வந்‌தி எனத்‌ இரிந்து நின்றது, பந்தி - வரிசை, ஈண்டு 
சேலையில்‌ இகழும்‌ சரிகை முத்து முதலியவற்றை உணர்த்த 
நின்றது. பரிமளம்‌ அ நறுமணம்‌: பருவம்‌ - செவ்வி, செவ்வந்தி 
ஸு ஒரூ மலர்‌, சேடியர்‌ அ தோழியர்‌: தொண்டு செய்வோர்‌] 
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I தோற்றுவாய்‌ 


இப்பாடல்‌ முற்‌ செய்யுளில்‌ கூ றப்பெற்ற வள்ளலாயெ 
செவ்வந்தியப்பப்‌ பிள்ளையிடம்‌ ஒரு புலவர்சென்று 
குமண வள்ளலைப்‌ போல்‌ எனக்கு அளிக்க வேண்டு 
மெனக்‌ குறிப்பாற்‌ கூறியது. இக்குறிப்பால்‌ தானும்‌: 
பெருஞ்சித்நிரனாரைப்‌ போன்ற வறுமையுடையேன்‌ 
என்பதைப்‌ புலவர்‌ புலப்படுத்தனராகக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. 
[அறுசீர்‌ விரந்தம்‌] 
198. ஆசிலா முதியதமிழ்‌ வாணர்‌ நிறைந்‌ 
ருளுமிரா சைக்கதியா 
போசனா ஈகியர்க்கேர பாலன்செவ்‌ 
வந்திறப்ப! யுகலக்‌ கேண்மோ 
தேசமா மயொருடிலவன்‌ குமணனைப்போய்‌ 
பூரமி.வெகு நிதியம்‌ பெற்றான்‌ 
மாசிலா துனதிடத்தில்‌ வந்தனம்‌ பரம்‌ 
பரிசில்பெற மகிழ்ந்து தரனே. ச 


குற்றமில்லாத கல்வியையுடைய முத்தமிழ்‌ வாணர்‌ 
கள்‌ நிறைந்து வாழும்‌ இராசையூர்க்கு அதிபனே! 
போசனைப்போல்‌ நாயகியர்க்கன்பஞ்‌ செய்யும்‌ கோபா 
லனாகிய செவ்வற்தியப்ப வள்ளலே! யான்‌ கூறுவதை 
விரும்பிக்‌ கேட்பாயாக! சங்க காலத்தே வாழ்ந்த ஒரு 
புலவன்‌, மிக்க நேயத்தாலே முதிரமலை வள்ளலாயெ 
குமணனிடம்‌ சென்று அவன்‌ கீர்த்தியைப்‌ பாடி 
பெருமை மிக்க பரிசுகளைப்‌ பெற்றான்‌, அவ்வாறே கும 
ணனைப்‌ போன்ற மாசில்லாத மனத்தையுடையை உன்‌ 
அடைய ராசையூரில்‌ வம்து உன்பால்‌ மகிழ்ச்சி மிக்க 
பரிசில்‌ பெற யாம்‌ வற்கேம்‌ அருள்வாயாக, 
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[கலையையும்‌ கொடையாக வழங்கிய குமணனை ஒப்புக்‌ 
கூறவே கொண்டன்றி மீளேன்‌ என்பதைப்‌ புலப்படுத்‌ தினார்‌ 
புலவர்‌, பிற வள்ளல்கள்‌ இருப்பவும்‌ செவவந்தஇயப்பப்‌ பிள்ளை 
யிடம்‌ வந்ததற்குக்‌ காரணம்‌ கூறுவார்‌ பான்‌ அ மூவேந்தர்கள்‌ 
இருக்கவும்‌ குமணனிடம்‌ பரிசில்‌ பெறச்‌ சென்ற புலவனைச்‌ சட்டி 
ஞர்‌, போசன்‌ - வடகாட்டையாண்ட ஓர்‌ பேரரசன்‌, புலவன்‌ 
கலைஞன்‌, இப்பாடல்‌ யாப்பினால்‌ சிறக்கவில்லை,] 
தோற்றுவாய்‌ 
இரிஞ்சிபுரம்‌ என்னும்‌ ஊரிலே வாழ்ந்த சுயம்பு 
லிங்கம்‌ என்னும்‌ வள்ளலின்‌ கொடைச்‌ இறப்பும்‌ 
பிறவும்‌ பற்றி, இஅவும்‌ அடுத்த பாடலும்‌ கூறுகின்‌ றன. 
இப்பாடல்‌, இத்தலைவன்மேல்‌ விருப்புற்‌று ஈலியும்தலைவி 
ஒருத தியின்‌ பெருவேட்கையை ஒரு செவிலி கூறி, 
8 மாலை தந்து அருள்வாயாக என வேண்டிக்‌ கொள்‌ 
வதாக அமைந்துள்ளது. 


[அறுசீர்‌ விநத்தம்‌] 


199, அஞ்சுகத்தின்‌ மொழியான எனதுகுலக்‌ 
கொழுந்துநின்‌ மேல்‌ அளவி லாது 
௨... விஞ்சுகப்ப மனதாகி வாடவுநின்‌ 
பூயக்குவளை விரும்பா தென்னே 
இஞ்சொலுக்கே அருள்சேர்வரய்‌ இரிஞ்சிபுரம்‌ 
வரழவந்த இராசர்‌ கீர்த்தி 
மஞ்சியப்பன்‌ தவத்தில்வந்த சுயம்புலிங்க 
மகியராலர மன்ன ரேறே! 


புலவர்‌ கூறும்‌ இனிய சொற்களுக்கே உளமுவந்து 
அருள்‌ செய்யும்‌ தன்மையுடையாய்‌ ! இரிஞ்சிபுரம்‌ 
வாழும்படித்‌ தோன்றிய இராசர்‌ புகழும்‌ மஞ்சியப்ப 
வள்ளலின்‌ தவத்தினாலே பிறந்த சுயம்புலிங்கம்‌என்‌ னும்‌ 
மூபாலனே! மன்னவர்களுள்‌ ஏறு போல்வாய்‌! இளி 
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போலும்‌ இனிய சொல்லுடைய எனது குலக்கொழுசக்‌ 
தாயெ நங்கை உன்மேல்‌ அளவில்லாத காதல்‌ மேவி, 
அதனால்‌ விஞ்சும்‌ ஆசையுடைய மன த்தாளாகி, உன்னை 
'யடையப்‌ பெறாமல்‌ வாடித்‌ அன்புறவும்‌, நீ உன்‌ தோள்‌ 
மீதணிக்திருக்கும்‌ குவளைமலர்‌ மாலையைச்‌ சூட்டி 
(மணந்து) அருள்‌ செய்ய விரும்பாமைக்குக்‌ காரணம்‌ 
என்னவோ கூறுவாயாக. 

[அஞ்சுகம்‌--கிள்‌ ளை, கொழுந்து -- மகளை உணர்த்திற்று 
விஞ்சுகப்ப மனம்‌ என்பதை விஞ்சு*உகப்பு 4 மனம்‌ என்று 
கொள்ளப்‌ படடது, சொல்லமைபபுப்‌ பொருத்தமாக இல்லை. 
இரிஞ்சிபுரம்‌ ௪ ஓரூர்‌. மஞ்சியப்பன எனபது இவன்‌ தந்தையின்‌ 
பெயரெனச்‌ தெரிகிறது. மபபொலன்‌ அரசன்‌, ஏறு அ உபசார 
வழக்கு] 

தோற்றுவாய்‌ 

இப்பாடல்‌ சுயம்புலிங்கம்‌ என்னும்‌ அவ்‌ வள்ளலின்‌ 
கொடைச்‌ சிறப்பைக்‌ கூறிப்‌ பிற இிழ்மக்களிடத்தே 
சென்று பாடியிளைக்கும்‌ புலவர்களை, அவனையே பாடி 
வளம்‌ பெறுவீர்களாக என ஒரு புலவர்‌ கூறுவதாக 
அமைந்துள து. 

[அறுசீர்‌ விடத்தர்‌] ட்‌ 
200. நயம்புலிங்க மெனவுரைக்கும்‌ புல்லரிடத்‌ 
தனுதினம்பா நவிலும்‌ நரவீர்‌! 
வியம்புலங்கொண் டொருவசனம்‌ விளம்புவம்யாம்‌ 
நும்மணமே விரும்பிக்‌ கேளீர்‌ 7 
செயம்பூலன்கள்‌ அறிவுபெற்றோன்‌ இரிஞ்சிபூர 
மஞ்சியப்பன்‌ செல்வ னான 
சுயம்புலிங்கந்‌ துணேநமசி வாயமென்றாற்‌ 
கலியகன்று உபழண்‌ டரமே ! 
ஊர்க்‌ குருவியைப்‌ போல (இல்லை இல்லை) ந ரளைக்கு 


என உரைம்கும்‌ டழ்மக்களிடத்தே நாள்தோறும்‌: 
சென்று நயமான பரக்களை இனிமையாகக்‌ கூறும்‌ 
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நரவன்மையுடைய புலவீர்‌ ! பரந்த அனுபவ அறிவால்‌ 
யான்‌ கூறும்‌ ஒரு வார்த்தையை உங்கள்‌ உள்ளத்தே 
போற்றிக்‌ கேட்பீர்களாக ! வெற்றிமிக்க ஐம்புலன்‌ 
களாலும்‌, கலை முதலாய அறிவு யாவும்‌ பெற்று விளங்‌ 
கும்‌, இரிஞ்சிபுரத்தில்‌ வாழும்‌ மஞ்சியப்பன்‌ மகனாகிய 
சயம்புலிங்கமே நமக்குத்‌ தணையாவான்‌ எனக்கொண்டு 
சுயம்புலிங்க நமசிவாயம்‌ எனக்‌ கூறினால்‌ வறுமையெல்‌ 
லரம்‌ நீங்கி நல்ல வாழ்வின்பம்‌ உண்டாகும்‌. அ௮றிவீராக, 


[கயம்புலிங்கம்‌ -- ஊர்க்குருவி. நாகணவாய்ப்பறவைக்கும்‌ 
பெயர்‌. அது சொல்லிக்‌ கொடுத்கையே சொல்லுமா தலின்‌ 
அதுபோலவே புல்லர்களும்‌ இல்லையெனக்‌ கூறியதையே கூறு 
வார்‌ என்றபடி. வானம்‌ - வார்த்தை, நமச்சிவாயம்‌ நமக்குச்‌ 
சுயா்புலிங்கம்‌ துணை எனக்‌ கூறுக என்றபடி, கலி - வறுமை 
சுபம்‌ ௫ மங்களம்‌,] 

தோற்றுவாய்‌ 

இப்பாடல்‌ மன்னாரு செட்டி என்னும்‌ ஒருவனைச்‌ 
சிெறப்பிப்பதாக அமைந்தளது. பாட்டுச்‌ சிதைந்து 
கரணப்படுகறெது. சுவடியில்‌ * மன்னாரு செட்டி ஞான 
மூர்தீதி ஞானி ்‌ எனத்‌ தலைப்புக்‌ காணப்படுகிறது, 
அடுத்த பாடலில்‌ ஞானி என்ற பெயர்‌ வருகிறது. நல்ல 
பாடம்‌ இன்மையால்‌ வரலாறு புலனாகவில்லை. 


[எண்சீர்‌ விநத்தர்‌] 


201. செகராசர்‌ கொண்டாட வரும்விக்ர மாரு 
செம்யொன்னால்‌.... .. சன்னதி மேயாத தீரா 
நகமதனை நிறைகண்ட சுகவன்ன சத்தீரர 
நாவிரண்டர உரையாத சீல, மலர்‌ நேத்ரா 
முகவசீ கரதீலக உத்தண்ட மிண்டா 
முதல்வாரி ராமசுப மோகாசு தந்தரா 
மகரரசனானவட மலை... ... முதாரா 
மரரரபி ரரமனெனும்‌ மன்னா... ... தீரா. 
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[விக்ரமாறா, அன்னசத்திரா; நரவிரண்டுரையா த சீலா, மலர்‌ 
கேத்ரா; முகவசகரா என்ற, அடுக்குக்களால்‌ இவனுடைய 
ஆற்றலும்‌ கொடையும்‌ வாய்மையும்‌ தோற்றப்‌ பொலிவும்‌ புல 
னானெறன, வடமலை என்னும்‌ பெயர்‌ இவன்‌ தந்‌ பெயராக 
இருக்கலாம்‌.] 

தோற்றுவாய்‌ 

மாந்தையில்‌ வாழ்ந்த ஞானி (ஞானமூர்த்தி) என்ப 
வனின்‌ பண்பு, கல்வி, தெய்வபக்தி முதலிய தன்மை 
களைச்‌ சிறப்பிப்பதாக அமைந்துள்ளது இப்பாடல்‌. 
இவன்‌ சிவபெருமானிடத்தில்‌ மிக்க ஈடுபாடுடைய 
சைவன்‌ என்பதும்‌ அனுமக்‌ கொடியை உடையவன்‌ 
என்பதும்‌ இப்பாடலால்‌ புலனாகின்‌ மன. 

[எண்ரீர்‌ விருத்தம்‌] 


202. கெரங்குவங்‌ காளர்புகழ்‌ அனூமகே தனனே 
கொண்டலே செகத்குரு வாகவரு குணனே ! 
அங்கைதனின்‌ மான்மழு அணிந்தசங்‌ கரனார்‌ 
.... அன்பரின்‌ பாதமனு தினமகிழு பவனே ! 
யொங்குயுகழ்‌ பேரூராம்‌ மாந்தையா திபனே . 
புவிராசன்‌ வழி,ஆச்சி பூபனருள்‌ சுதனே 
நங்கையான்‌ மோகனமுத்‌. துக்குமர பூபன்‌ 5 
.. நண்டுமபெறு துணையான ஞரனிமகி பாரலர ! 


கொங்கு நாட்டரசோடு வங்காள தேயத்தரசும்‌ புசு 
மும்‌ அனுமக்‌ கொடியை உடையவனே, கரர்மழை 
போல்‌ வழங்குபவனே ! உல.ூற்கு குருவாக வந்து 
விளங்கும்‌ நற்குணத்தவனே !. அழயெ கைகளிலே 
மானையும்‌ மழுவையும்‌ தரித்து விளங்கும்‌ - சங்க ரனாரின்‌ 
அன்பர்களின்‌ இணையடிகளை நாள்தோறும்‌ போற்றி 
மகழுபவனே ! புகழ்‌ பொங்குகின்ற பெரு நகரமாயெ 
மாக்தையை ஆட்சி புரிபவனே ! அரசர்‌ பரம்பரையிலே 
வந்து விளங்கும்‌ ஆச்சிபூபன்‌ மகிழ்ச்தளித்தமைந்தனே! 
கம்முடையவனான மோகன முத்துக்‌ குமார பூபன்‌ ஈண்ட 
கப்‌ பெறும்‌. துணைகலம்‌ வரய்ந்த ஞானி மபொலா 
8 பல்லாண்டு வாழ்வாயாக ! 
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[கொங்கு=கொங்கு நாடு, சேதனம்‌ -கொடி, கொண்டல்‌ 
மேகம்‌, அங்கை அகங்கையுமாம்‌, 4: ஆச்சிபூபன்‌ ' ஞானியின்‌ 
தந்தை என்பது ஆச்சி பூபனருள்சுகன என்பதனால்‌ தெரி 
கிறது. நங்கையான்‌ என்பதன்‌ பொருள்‌ இனிது புலப்பட 
வில்லை, முத்துக்குமர பூபன்‌ ஞானியின்‌ ஈண்பனெனத்‌ தெரி 
கிறது, இவனை ஞானி எனறும்‌ ஞானமூர்த்தி என்றும்‌ குறிப்‌ 
பிடுவர்‌ போலும்‌. ] 

தோற்றுவாய்‌ 


கலிச்சியப்பன்‌ என்பவனிடம்‌ சென்‌ ற புலவர்‌ ஒருவர்‌ 
அவன்‌ கையிலிருக்தும்‌ தனக்கு உதவவில்லை என்று 
குறை கூறுவதாக அமைந்துள்ளது இப்பாடல்‌. இப்‌ 
பாடலின்‌ தலைப்பில்‌ கடம்பிகலிச்ச- சவளி வெங்கண்‌ 
ணன்‌ சேர்வை, வேங்டெபதி என்னும்‌ பெயர்கள்‌ 
காணப்படுகின்றன. பாடல்களுள்‌ சில சீர்கள்‌ பிறழ்ந்து 
சிதைக்குள்ளன. 


[அறுசீர்‌ வீருந்த்‌] 
203. பையரவு தும்பைகொன்றை முடிசூடும்‌ 
| சசர்பதம்‌ பணீவோன்‌ நாளும்‌ 
, பயெரய்வசன மில்லாத சற்புருட 
மேருவெனும்‌ போச ராசன்‌ 
கையிலிருந்‌.தும்‌உதவார்‌ அமரர்பணி 
வளவனருள்‌ காந்தன்‌ ரரசைத்‌ 
தையலான்‌ துணையில்வந்த கலிச்சியப்பன்‌ 
எனக்கீயத்‌ தயவி னானே. 


படத்தையுடைய நாகத்தையும்‌ தும்பை மலரையும்‌ 
கொன்றை மலரையும்‌ தனது சடாமுடியில்‌ சூடித்‌ 
இகழும்‌ ஈசனுடைய திருப்பாதங்களைப்‌ பணிபவனும்‌ 
கரணாளும்‌ பொய்ம்மொழியே பேசாத சத்புருடர்களுள்‌ : 
மேருமலை யொப்பவன்‌ என்று சொல்லப்படுபவனு 
மாகிய போசராசனை ஒப்பவன்‌, அமரரைப்‌ பணியும்‌ வள 
வன்‌ அருளிய காந்தன்‌, இராசையூரில்‌ வாழும்தையலான்‌ 
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என்பவன்‌ துணையோடு விளங்கும்‌ கலிச்சியப்பன்‌ எனக்‌ 
க்ளிப்பதற்கு வேண்டும்‌ பொருள்‌ கையகத்‌ திருந்தும்‌ 
த்யவோடு எனக்யெ உதவ மாட்டாராக உள்ளார்‌, 
என்‌ செய்வேன்‌. 

[பை ௪ பாம்பின்‌ படம்‌, ௪த்புருடன்‌ ௫ நற்குணங்களமைம்‌ த 
ஆடவன்‌. வளவன்‌ ௩ சோழன்‌ பெயர்களுள்‌ ஒன்று, காம்‌ 
தன்‌ - தலைவன்‌, தையலான்‌ கலிச்சியப்பன்‌ நண்பனாவான்‌ 
போலும்‌, தயவு அ அருள்‌] 

தேரற்றுவாய்‌ 

இப்பாடல்‌, சவளி வெங்கணன்‌ சேர்வையின்‌ சிறப்‌ 
புக்களை ஒரு புலவர்‌ பலபடியாகப்‌ புகழ்ந்து கூறுவ 
தாக அமைந்துள்ள௮. 

[எண்சீர்‌ விருத்தம்‌] 


204, விருதரசர்‌ பணிபாத வீரரண போசா 
வெங்கணன்‌ றுயிலில்வரு துங்கசெய வாசா 
மதுவுலவு புயன்வாலு துணையில்வரு வீரர்‌ 
மரரரபி ரரமனென வருகூத்த தீரர 
திருமருவு செயவாழ்வு பெற்றருள்கு பரா 
செங்கமல மாதுவளர்‌ துங்ககுண தாரர 
குருசுகுண னாகவளர்‌ தருமவனு கூலர 
குஞ்சரபெ லரதிசெய வெங்கணர பாலா. 


வெற்றி விருதுகள்‌ பெற்ற அரசர்கள்‌ பணியும்‌ 
வண்ணம்‌ போர்‌ புரிந்து வெற்றி கொள்ளும்‌ வீரரண 
போசனே ! விறாப்பமைந்த கண்கள்‌ நன்கு தயிலா 
மல்‌ மக்களைக்‌ காத்துவரும்‌ மேலான வெற்றி மணம்‌ 
பொருந்தியவனே ! ஈறுமணங்‌ கமழும்‌ மாலை யணிந்த 
தோள்களையுடைய “வானு? என்னும்‌ வீரனாடைய 
துணையோடு விளங்கும்‌ வீரனே! மாரா, அபிராமன்‌ 
என விளங்கும்‌ கூத்தனே, தீரனே, போர்த்திரு மருவும்‌ 
வெற்றி வாழ்வு பெற்று பெற்ற, செல்வத்தைப்‌ பிறருக்‌ 


தனிப்பாடற்றிரட்டு 223 


கும்‌ அருளும்படி யான குபேரா, செங்கமல மாது வளரும்‌ 
சிறந்த குணங்களை த தரித்திருப்பவனே, குருசுகுணனாக 
வளரும்‌ தரும அனுகூலனே! யானை யொப்ப வலி 
வுடைய வெற்றிமிக்க வெங்கணனாயெ அரசே! நீ வாழ்‌ 
வாயாக. 


[விருது 2 வெற்றிக்காகக்‌ கொண்ட சின்னம்‌, ரணவீரன்‌ 
என்பது வீரரணன்‌ என நின்றது, * வெங்கணன்‌ அயிலில்வரு ? 
என்றபகு,தி செம்மையாக இல்லை, ஒருவாறு பொருள்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டது, மரு -- நறுமணம்‌, புயன்‌ -- தோகளாயுடையவன்‌ . 
* வாலு ? வேலு என இருக்கலாம்‌. அன றி, வாலு என்பது ஒரு 
பெயரின்‌ சுருக்கமாகவும்‌ இருக்கலாம்‌, மாரன்‌ “மன்மதன்‌, அபி 
சாமன மிக்க அழகன, கூத்தன்‌ விநோதன்‌, * செங்கமல மாது, 
எனப்‌ பின்னர்‌ வருதலின்‌ இருவென்றது போர்த்‌ இருவை எனக்‌ 
கொள்க, துங்கம்‌ -- மேன்மை, சுகுணம்‌ -- தூய பண்பு, அனு 
கூலம்‌ = கற்றுணை. குஞ்சரம்‌ - யானை, பலாதி - பலவான்‌ 


வலியன்‌. நரபாலன்‌ = அரசன்‌, மக்களைப்‌ புரப்பவன என்னும்‌ 
பொருள து, ] 
ல்‌ யாவை. 
தேரற்றுவாய்‌ 


குருவபூபதி என்பவனுடைய வெற்றிச்‌ சிறப்பையும்‌ 
பண்புச்‌ சிறப்பையும்‌ கூறுகிறது இப்பாடல்‌. இதன்‌ 
இறுதியடி சிதைந்தளது. பாடல்‌ யாப்பு வளமில்லை, 
இயைபுத்‌ தொடைபட அமைந்துள து, 


[எண்சீர்‌ விருத்தம்‌] 


205. வீராக ரப்பிரபல தீரரவி ராமா 
விசையரண முகசவூரிய வேலாவ ரீமா 
"மாராதி மரரனென வருசித்தீர ரூபா 
மாநிலம்‌ பெறுகவிஞர்‌ மாகலிக்‌ கோ.பர 
சீராக ரச்செல்வ மேயெற்ற விந்த்ரா 
செகரரச னெனவந்த செயவதனச்‌ சந்த்ரா 
பாரரரன வருகுருவ டூபதீ.......... ப 
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[வீராகரம்‌ = வீரக்கடல்‌, (ஆகரம்‌ அ கடல்‌) பிரபலம்‌ = 
புகழ்‌ விளக்கம்‌, விசையம்‌ -- வெற்றி, ரணமுகம்‌ -- போர்க்களம்‌, 
சவுரியம்‌ - சூளுரை, மாரா இமாரன்‌ = மன்மதனுக்கு மன்மதன்‌, 
மாகலி பெரிய வறுமை, கோபா ௫ வறுமையைக்‌ கோபிப்ப 
வன்‌ என அவன்‌ வள்ளன்மை யுணர்‌ த்‌தப்பட்டது. சராகரம்‌ = 
புகழ்க்கடல்‌, செகராசன்‌  புவிமன்னன்‌, வதனம்‌ முகம] 


ணு 6 ணி 
தோற்றுவாய்‌ 


திருமாலின்‌ சிறப்பை விளக்கும்‌ அம்மானைப்‌ பாட 
லிது. அம்மானையின்‌ இயல்பு முன்பு காண்க, 


[அம்மானை] 


206. மாதரசு செங்கமல வல்லிவளர்‌ மன்னர்‌ முன்னாள்‌ 
ஓதந்‌ தனையெரித்த ஒண்சுடர்காண்‌ அம்மானை 
ஓதத்‌ தனையெரித்த ஒண்சுடரே யாமாகில்‌ 
பாதமிசை கங்கை பரவுவதேன்‌ அம்மானை 
பரவரதோ மேகம்‌ படர்ந்திருந்த லம்மரனை. 


பெண்மை யரசாக விளங்கும்‌ செந்தாமரை மலர்‌ 
மீது விளங்கும்‌ திருமகள்‌ உறை௫ன் ற. மார்பையுடைய 
மன்னராகிய திருமால்‌, முன்பு ஒரு காலத்தில்‌ கடல்நீரை 
எரித்த ஒளி பொரும்திய கதிரை. உடையவர்‌ காண்பா 
யாக என ஒருத்திகூற, மற்றொருத்தி மன்னவர்‌ ஓதத்தை 
எரித்த ஒண்‌ சுடரேயாமானால்‌ - அவர்‌ பாதத்தின்‌ மேல்‌ 
சங்கை படர்வதேன்‌ என்று கேட்க அவர்‌ மேல்‌ மேகம்‌ 
படாந்திருப்பது கண்டு பரவுகின்றது என உணர்வாயாக 
என்றாள்‌. 


[ஓ.கம்‌--கடல்‌, சுடர்‌ -கதிரவன்‌ (ஆமி) நீலமேக வண்‌ 
ணன்‌ எனபதை இவ்வாறு: சிறப்பித்த நயம்‌ காண்க, கங்கை 
இருமாலின்‌ பா.தத்தேத தோன்றிப்‌ பரவியது என்பார்‌ ஒருசாரார்‌, 
பரவுதல்‌ என்பதற்கு வணங்கப்‌ புகழ்‌தல்‌ என்றும்‌ பொருள்‌,] 
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தோற்றுவாய்‌ 


காவையூரில்‌ வாழ்ந்த பள்ளியப்பன்‌ என்பானின்‌ 
குமாரன்‌ குப்பணபூபன்‌ என்பவனுடைய எழுத்துதீ 
திறனையும்‌, ஓலையில்‌ எழுத்தாணியால்‌ அவன்‌ எழுதும்‌ 
இயல்பையும்‌ சறப்பிக்கின்றது இப்பாடல்‌. இவன்‌ அர 
சாங்கத்தில்‌ ஓலைநாயகமாக விளங்கி யிருர்தான்‌ எனத்‌ 
தெரிநறெது: இப்பணி புரிவோரைத்‌ திருமந்திர ஓலை 
நரயகம்‌ என்று கல்வெட்டுக்கள்‌ கூறும்‌. 


[அறச்‌ விருத்தம்‌] 
207. கெொழுத்தாணித்‌ தருள்மேழிக்‌ கொடியுடையோன்‌ 
பள்ளியப்பன்‌ குமரன்‌ பூமிக்‌(கு) 
அமுத்தாணி எனப்புடிப்போன்‌ அழகப்பன்‌ 
துணையில்‌ சந்த அழகன்‌. நாவோர்‌ 
வழுத்தாணி।க்கா) வைவரு குப்பணந 
பாலனறம்‌ வளர்க்குஞ்‌ செங்கை 
ஏழுத்தாணி சுழற்றினனேல்‌ மூவுலகுங்‌ 
கண்டுபணிந்‌ திறைஞ்சுந்‌ தானே. 


” கொழுவின்‌ தாளாலே கித்தம்‌ அருளும்படியான 
மேழிக்கொடியை உடையவனாகிய பள்ளியப்பன்‌ அரு 
ஸிய குமரன்‌, புமியைத்‌ தரங்கிச்‌ செலுத்தும்‌ ௮ச்சாணி 
என மக்களைப்‌ புரப்பவன்‌ அழகப்பன்‌ என்பவன்‌ துணை 
யோடு விளக்கும்‌ அழகன்‌, புலமையுடைய காவலர்கள்‌ 
போற்றும்‌ ஆணிபோன்ற காவை என்னும்‌ ஊரிலே 
திகழும்‌ குப்பண்ணயூபாலன்‌, அறமே வளர்க்கும்‌ தன்‌ 
செம்மை மிக்க கையால்‌ எழுத்தாணி கொண்டு ஓலையிற்‌ 
சுழற்றுவானானால்‌ (அவ்‌ எழுத்தானாம்‌ வாசகத்தைக்‌ 
கேட்டு) மூவுலகத்து வாழ்வோர்‌ யாவரும்‌ அதன்‌ பொரு 
ஞணர்ச்து பணிந்து வணங் ஏற்பார்கள்‌. 
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[கொழு -- தாள்‌ நித்தம்‌ -- அருள்‌? என்பது கொழுக்‌ 
தாணித்தருள்‌ என நின்றது போலும்‌, பாடம்‌ இவ்வாறே 
யுளது, மேழிஃகலப்பை: இதனால்‌ இவன்‌ உழவர்குலச்‌ செம்‌ 
மல்‌ எனப்‌ புலப்படுகிறது. பள்ளியப்பன்‌, இவன்‌ கந்தை 
போலும்‌. அழ க்தாணி- அரசாணி. அழகப்பன்‌ இவன உடன 
பிறந்தானாக வு இருக்கலாம்‌, ஆணிக்காவை என்றது பல ஊர 
களுக்கும்‌ இது உரையாணி போனற கிறபபுடையது எனக்‌ 
காட்டுகிறது. சுழற்‌ மதல்‌ - எழுதுக உணர்த்திற்று, 
கான்‌ - அசை.] 


தோற்றுவாய்‌ 


இதுவும்‌ முதற்பாடலிம்‌ கூறப்பெற்ற குப்பண 
பனன்‌ ஓலை எழுதும்‌ சிறப்ப 2ய விள ஃகுகன்‌ ஐது. 


[அ i விருத்தம்‌] 


208 மணிக்கட்டூச்‌ சுழலாமல்‌ அங்குலிகள்‌ 

விரவரமல்‌ வரிசே ராமல்‌ 

அணிக்கட்டு மட்டாகத்‌ தொகைவகையால்‌ 
கணக்கினையங்‌ காய்ந்து பார்த்து 

விணிக்கட்டரய்ச்‌ சித்தீரம்‌(சேர்‌எழுத்துப்‌] போல்‌ 
சட்டமிடும்‌ விசயன்‌ காலைர்‌ 

பணிக்கட்டாய்த்‌ தபபில்நெடுமால்‌ பன்னீரப்பன்‌ 
குப்பணழூ பாலன்‌ தானே. 


பாம்பணையில்‌ துயிலும்‌ திருமாலே என்ன விளம்‌ 
கும்‌ கரவையூரில்‌ உள்ள பள்ளியப்பன்‌ மகனுெ வெற்‌ 
றியையுடைய குப்பண பூபாலன்‌ கான்‌, கன்‌ மஷிக்கட்‌ 
டுகள்‌ (ஓலை எழுதுங்கால்‌) சிறிதும்‌ அ மற்சியடையரமல்‌ 
கைவிரல்கள்‌ விரவாமல்‌ ஒரு வரியோடு மற்றொரு வரி 
சேராமல்‌ கயிறிட்டு அணிபெறக்கட்டும்‌ அளவின்‌ மிகா 
மல்‌, தொகை வகையால்‌ ஒலையையும்‌ வாசக த்தையும்‌ 
கணக்கிட்டுக்‌ கொண்டு நன்கு ஆராய்ந்து பார்த்துக்‌ 
கச்சினைப்போல அழகுறக்‌ கட்டமையச்‌ சித்திரம்‌ 
போன்ற எழுத்துக்களால்‌ ஓலையில்‌ செம்மையாக எழு 
தம்‌. 
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1 மணிக்கட்டு -- கையில்‌ உள்ள மணிக்கட்டு: அங்குவி = 

விரல்‌, மட்டி: - அளவு, விணிக்கட்டு = முலைக்கச்சு போல கட்டப்‌ 

படும்‌ கட்டு, சட்டம்‌ ௫ எழுதும்‌ ஓலை, காவை ௮ ஊர்‌, பணி 

பாம்பு, இப்பாடல்‌ ஓலை எழுதுகுற்குரிய இலக்கணத்தை அழகு 
பெறக்‌ கூறுகின்றது. ] 


வெ இயைய 


தோற்றுவாய்‌ 


சோமனாதன்‌ என்பவன்‌ மகனாகிய அடைக்கலங்‌ 
காத்தான்‌ என்பவளைச்‌ சிறப்பித்துப்‌ பாடப்பெற்றது? 
இப்பாடல்‌. இதனுள்‌ அ௨ன்‌ இன்‌ மொழியுடையவன்‌ 
வீரன்‌, தோற்றப்‌ பொலிவுடை யவன்‌, பாண்டிய மன்ன 
னோடு தொடர்புடையவன்‌ என்பன பேன்ற செய்திகள்‌ 
0 
புலப்படுகின்‌ றன. 


(எண்சீர்‌ விருத்தம்‌] 


209. அனசேரம குணசீல அமிர்தவா சகனே 

அசகாய ரணவீம அகின்க்ர மாரு 

வணசமலர்‌ மேவிவளர்‌ மரகுவளர்‌ நுயனே 
ரரரஒய்‌ யாராவ சீரகம்‌ மீரா 

"தன........ மனரி மதுகமல நேர 
தீர்னேன்‌ அரனள்சோம நாதனருள்‌ செய்யும்‌ 

கனகையெறும்‌ அரவடையான்‌ துணைச்சிறுபா 

[லகனே 

நீதியான்‌ அடைக்கலங்‌ காத்தமக பாலா, 


அன்னதானத்தில்‌ சோமனை நிகர்க்கும்‌ குணச்‌ 
சிறப்பு வாய்ந்த கல்லோய்‌! அமிர்தம்‌ போன்ற இனிமை 
பயக்கும்‌ வாய்‌ மொழியை உடையோய்‌! அசகரயனே 
போர்க்கள தீதில்‌ வீமனை ஒப்பவனே! மிக்கபராக்ரெமத்‌ 
தில்‌ பாண்டியனே! தாமரை மலரில்‌ விளங்கும்‌ இரு 
மகள்‌ உறையும்‌ கோள்களையுடையோய்‌! மாரனே! ஓய்‌ 
யார வசீகர கெம்பீரா! பாண்டிய மன்னரின்‌ இணையடி 
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களுக்கு கேயமுடைய பெருவீரன்‌ எனப்‌ புகழ்‌ வாய்த்‌ 
தருளும்‌ சோமனாதனின்‌ தவமகனாய்‌ வந்து விளங்கும்‌ 
கனகைபெறும்‌ அரவுடையான்‌ துணையாக விளங்‌ 
கும்‌ இளைய பாலகனே! அநமீதியால்‌ எல்லோரையும்‌ 
காத்தலால்‌ அடைக்கலல்‌ காத்த பெருமகன்‌ எனப்‌ 
புகழ்‌ வாய்ந்த அரசே! நீ பல்லாண்டு வாழ்வாயாக! 

[அன்னசோமன்‌ எனபது தொகுத்தல்‌ விகாரமாய்‌ கிண்‌ 
றது. கொடைச்குச்‌ சோபனைச்‌ சொல்லுவது மரபு அமிர்தா 
இறவா மருந்து. அசகாமன்‌ ௫ துணையின்‌ றி வெல்பவன்‌. ரண 
வீமன்‌ போர்க்களத்தில்‌ விபனொட வன. வனசபலர்‌- தாமரை, 
மேவி - பொருக்தி. ஒய்யார அ செருக்கு, வசசரம்‌- சவாச ரி, 
கெம்பீரம்‌ - விறு, “கனகை பெறும்‌ அரவுடையான்‌!? என்ப 
தன்‌ பொருள்‌ விளங்கவில்லை, மக்பொலன = அரசன்‌,] 


௬(0- 
தோற்றுவாய்‌ 


இது முதல்‌ பத்துப்பாடல்கள்‌ மாக்தையூரில்‌ 
வாழ்க்த நாச சியப்பன்‌ என்னும்‌ வள்ளலுக்கு அருமை 
மீகு மகவரய்த்‌ தோன்‌ றிக்‌ கொடை முதலிய நற்செயல்‌ 
களும்‌ கடை முதலிய ஈற்பண்புகளும்‌ விளங்க வாழ்ந்த 
முத்துக்குமாபூபதி என்பவன்‌ மேற்‌ பாடப்பெற்றனவா 
கத்‌ தெரிகின்றன. இமையாவும்‌ பீள்ளைத்தமீழ்‌ என்‌ 
னும்‌ பிரபந்த வகையைச்‌ சார்க்தன. கரப்பு முதலாகச்‌ 
சிறுதேர்ப்பருவம்‌ ஈறாக உள்ள பத்துப்‌ பருவங்களுள்‌ 
ஒவ்வொரு பருவத்திற்கும்‌ ஒரு பாடலே காணப்படு 
கிறது. இவை முழு நாலிலிருக்து எடுத்தவையா; பாடப்‌ 
பெற்றதே இவ்வளவு தாமா என்பது வீளக்கவில்லை. 
எனினும்‌ பிள்ளைத்‌ தமிழின்‌ இயல்பும்‌ மரபும கெளிவா 
வாகச்‌ சுவையோடு அமைந்துள்ளன. இம்‌ முதற்‌ செய்‌ 
யுள்‌ காப்புப்‌ பருவத்திற்குரியகாகத்‌ திருமாலை வேண்‌ 
டிக்‌ காப்பாயாக எனக்‌ கூறுகின்றது. ஒவ்வொரு பரு 
வம்‌ பற்றிய செய்திகளை மெய்க்கண்‌ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 
தோற்அவாய்ப்‌ பகுதியிற்‌ காண்க, 
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நாச்ச்யப்பன்‌ மகன்‌ முத்நுக்குமரன் மீது பாடிய 
பிள்ளைத்தமிழ்‌ 
காப்புப்பருவம்‌. 
[எண்சீ1 ஷீதத்தம்‌] 
210. பூமேவு செழங்கமலச்‌ செந்திருவாழ்‌ பூயனைப்‌ 
பொருவில்திரு வேங்கடஞ்செரற்‌ பெளத்திரவற்‌ 
புதனைக்‌ 
காமேவு மாந்தைவரு நாச்சியப்பன்‌ உதவும்‌ 
கருணைமுத்துக்‌ குமரனையிக்‌ கரசினீமிற்‌ பூரக்கா 
மரமேவு வள்ளியம்மைக்‌ கினியமுரு கேசர்‌ 
மரமனெனத்‌ துருவனுக்கோர்‌ வசழ்வுகொடுத்‌ 
தருளும்‌ 
தேமேவு தென்துவரைச்‌ செங்கமல வல்லி 
சேர்ந்தருள்‌ கோபரலமன்னர்‌ திருவடித்தர 
மமரைமே 


செந்தாமரை மலரின்‌ மேல்‌ திருமகள்‌ எப்பொழுதும்‌ 
வாழும்‌ தோள்களை யுடையவனும்‌, ஒப்பில்லாத சிறப்‌ 
பினையுடைய திருவேங்கடமென்‌ னும்‌ புகழாளனின்‌ பெய 
ரனுமான அற்புதம்‌ வாய்ற்தவனும்‌, சோலைகள்‌ சூழ்ந்த 
மாந்தையென்னும்‌ ஊரில்‌ வாழும்‌ நாச்சியப்பன்‌ என்‌ 
னும்‌ வள்ளல்‌ மகனாக உதவியவனும்‌ ஆயெ அருள்‌ 
நிறைந்த முத்துக்குமரனாகிய இக்குழந்தையைப்‌ 
பேணிப்‌ புரக்தருளுமாக!, மான்‌ வயிற்றிற்‌ பொரும்திப்‌ 
பிறந்தவளாகிய வள்ளியம்மைக்‌ கினியவனான முருகப்‌ 
பெருமானின்‌ மாமனெனவிளங்டித்‌ அருவனுக்கு (அரச) 
வாழ்வு கொடுத்தருளும்‌, தேசங்களிற்‌ சிறந்தவளம்‌ 
பொருந்திய துவாரகையில்‌ திருமாமகளோரு சேர்ந்து 
விளங்கும்‌ கோபால மன்னராயெ திருமாலின்‌ அழயெ 


பாதகமலங்களே. 
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[ திருவடித்‌ தரமரையே முத்துக்குமரனைப்‌ புரக்க, என 
முடிக்க, பூஃபொலிவ. இருவேங்கடம்‌ என்பது முத்துக்குமர 
பூபதியின்‌ பாட்டனாக இருக்கும்போலும்‌ பெளத்திரன்‌-பெய 
ரன்‌, கா-சோலை, உதவும்‌ -பெற்றளிக்கும்‌, காசினி-உலகம. 
புரக்க--காததருள்க / என வியங்கோள்‌ முற்று, மாமா: 
கருமைநிறம்பொரும்‌ திய எனினுமாம்‌: தருவன்குழந்தைப்பருவ,த்‌ 
திலேயே திருமாலை எண்ணித்‌ தவமியற்றி அருள்பெற்று விண்‌ 
மீனாகத்‌ இகழுபவன, தேம்‌--காடு, துவரை துவாரகை, கண்ண 
பிரான்‌ இருககர்‌ பசுக்களைப்‌ புரம்தவனா தவின்‌ இருமாலுக்குக்‌ 
கோபாலன்‌ என்பது காரணப்பெயர்‌. திருவடி சீ.தாமரை-௨௫ 
வகம்‌: அருள்புரிய அவ்விறைவன்‌ இருவடிகளே சாலும்‌ என்ப 
தாம்‌. ] 


தோற்றுவாய்‌ 


இச்செய்யுளில்‌ முத்துக்குமரனாயெ குழந்தையை 
சீராட்டிப்‌ பாலூட்டி அணிபட்டித தொட்டிலிலிட்டுத்‌ 
தாயும்‌ செவிலியரும பாராட்டி மும்‌ செயல்‌ கவை 
யாகக்‌ கூறப்படுகிறது. 
செவ்ரைப்பருவம்‌ 
[பன்னிரச்‌ர்‌ ஆசிரிய விநந்நம்‌] 


ங்‌ 


211. வண்டாடு குழல்மாதர்‌ இனிய பு லாட்டிநறை 

மருவுதுகி லாற்பூ லர்த்தி 

மடிமிசை யிறுத்திமுலை பமுதத்தை ொரருசங்கில்‌ 

வரர்த்துரையி னாலி நக்கிக்‌ 

கொண்டாடி பிகுதுடையி னாலிறுக்கித்தமிழ்கள்‌ 
கூறுமஃர்‌ வரய்பு கட்டித்‌ 

கொழுமையெற மூன்றுவிசை சுத்தியவ்வளை முத்துக்‌ 
கூவிலொரு துளிவி டுத்து 

வண்டரவு நெற்றியில்‌ திருநீலக்‌ காப்பிட்டு 
மருவுதிரு வேங்க டேந்த்ரன்‌ 

மகிழ்பேர னெனவுச்சி மேரந்துநவ ரத்தினம்‌ 
வயங்குதொட்‌ டிலில்வ எர்த்திச்‌ 
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செண்டாடு முலைமாதர்‌ கண்டாசை கொளும்நிரும 
செங்கீரை யாடி யருளே ! 

சித்திரமத ரூபமுத்‌ துக்குமர முபனே 
செங்கீரை யாடி யருளே ! 


மலர்‌ மணங்கருதி எண்டுகள்‌ சுழலும்‌ கூந்தலை 
யுடைய பணிசெய்மகனிர மணற்கலந்த இனிய புன 
லால்‌ நீராட்டி நறை பெருக்திய பஞ்சாடையால்‌ ஈரத்‌ 
சைப்‌ புலரச்செய்து மடிமீசை யமர்த்தி தாய்முலைப்‌ 
பாலாகிய அமிழ்கத்தை ஒரு சங்இனில்‌ வார்த்துக்‌ 
கொஞ்சு மொழிகளால்‌ மின்‌ உளத்தை வயப்படுத்திக்‌ 
கொண்டாடி இருதடையினாலிறுக் கத்‌ தம்ழாகய இனிய 
மழலை கூழும்‌ கின்வாயிடைப்புஈட்டி ஊட்டி வளம்‌ 
பெறும்‌ வண்ணம்‌ சங்கின்‌ மூன்றுமுறை வலமாகத்‌ 
தலையை சற்றி அம்தச்‌ சங்கினிஎருக்து முத்துப்‌ 
போலும்‌ ஒருஅளிப்‌ பாலை வீரலாற்றொட்டு வண்மை ப 
வும்‌ கெற்றியில்‌ தருகீலக்காப்பாக இட்டுத்‌ இருமருபும்‌ 
இருவேங்கடேந்திரன மகிழ்ந்து பேணும்‌ பெயானே 
என உச்சிமோந்து முத்தமிட்டு, விளங்கும்‌ நவமணிகள்‌ 
பதித்துச்‌ செய்க தொட்டிலிற்‌ கிடத்தி சண்வளரச்‌ 
செய்து, மலர்ச்‌ செண்டுபோன்ற தன தகையுடைய 
மாதர்கள்‌ சீராட்டிப்‌ பாராட்டி கண்களாற்கண்டு ஆசை 
கொள்ளும்‌ அரசே! செங்கீரை அடியருள்வாயக! இத்‌ 
திரமதரூப்‌ முத்துக்குமர பூபனே செம்கீரையாடி யருள்‌ 
வாயாக! 


[குழந்தையை கீராட்டிப்‌ பாலூட்டிக்‌ திலகமிட்டுத்‌ தோடங்‌ 
சுழிக்கும்‌ மரபினை மிக அழகாகக்‌ கூறியிருப்பது மிகவும்‌ மகிழ்‌ 
தற்குமியத: பாலூட்டிய சங்கனை மும்முறை குழந்தையின்‌ 
தலையைச்‌ சுற்றுவதும்‌ அச்சங்கினிடத்து எஞ்சிய பாலின்‌ துளி 
யாலே தலகமிடலும்‌ “வழக்கு, முதலையில்‌ ** மருவுதுலொற்‌ 
புலர்த்இ *? என்பது “ நறைமருவு மஇலாற்‌ புலர்த்தி ?? என்‌ 
ப்பின்‌ அகிற்புகையால்‌ ஈரம்‌ புலர்‌ தீதி எனஇயைர்து நிற்கும்‌ 
எட்டில்‌ ** துகலால்‌?* என்றே காணப்படுகின்றது, கொழுமை 
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்‌ ஈண்டு வளர்ச்சிளயக்‌ கூறிச்சத: கூவு-சக்சின்‌ எயிறு: கேக்க 
டேந்திரன்‌ இவன்‌ பாட்டன்‌: பேரன்‌ -டெயரை உடைமஉன்‌ என்‌ 
னும்‌ காரணப்‌ பெயர்‌ பிள பு இடுகுதிடளவாய்‌ கின்றது; சிச்தீர 
மதரூபன்‌-மன்மதனைப்‌.போன்ற உருவழகுலடையவன்‌,] 


தோற்றுவாய்‌ 


இச்செய்யுள்‌ தாலப்பருவத்தைச்‌ சேர்ந்தது. பாடல்‌ 
மிகவும்‌ சிதைந்து காணப்படுகிறது எனினும்‌ தொடர்பு 
நோக்கி ஏட்டில்‌ உள்ளவாறு தரப்பட்டுள்ளது. இத 
பதிஞன்குசீர்‌ ௮டிகொண்ட விருத்தம்‌. 


தாலப்பருவம்‌ 
212. மருவே சேற்றில்‌ இழைத்த மணமே ..மாலே 
மரலோலர 
மத்தக்‌ கரியின்‌....வெற்றிப்‌ புயனே மானார்‌ 
சீரானர 


குருவே கீர்த்தி மிக்க அரசே கோவே கூர்‌ ராகே 
கேரதததவனே யபுத்திப்‌ பீரபலர்‌ கூரார்‌ 
வேலோனே 
திருவே நெற்றியிற்‌ பணுளவரசே தரயோனே 
சேற சொற சரனேதிக்குப்‌ புகழ்‌ சோதிரா 
பூராமர 
தருவே நாச்சி யப்பன்‌ மதலசய்‌ தாலே தாலோ 
காலேலேர 
சற்புத்‌ தீரனே முத்துக்‌ குமரர தாலே தரலோ 
தாலே லேர 
(0) 


தோற்றுவாய்‌ 


இப்பாடல்‌ சப்பாணிப்‌ பருவத்தைச்‌ சாச்ந்தது, 
இதனுள்‌ பாட்டுடைத்‌ தலை௨னை ஆயர்பாடியில்‌ வளர்ந்த 
கண்ணணாகவே வைத்து அக்கண்ணன்‌ யசோதாப்‌ 
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பிராட்டியிடம்‌ வளர்ம்த நிலையிற்‌ செய்த திருவிளையாடல்‌ 
களை அமைத்துச்‌ சுவையாப்‌ பாடப்பெற்றுள்‌ ளது, 
சப்பாணீப்பருவம்‌ 
[பன்னிநசீர்‌ ஆசிரிய ிருத்தம்‌] 
213. பாடிவரு கோபாலர்‌ மனைதனிற்‌ 
நயிரொடுநெய்‌ பாலினைத்‌. திருடியுண்டும்‌ 
யண்புபெற சேரதகைத்‌ தாம்பாலு 
மடியூண்டு பாரவுர லோ டிருந்தும்‌ 
வாடுமிடை மாதர்பதீ னாயிரத்‌ 
தாரேரடு மருவியுங்‌ கூரைகொடுபோய்‌ 
வளர்குருந்‌ தேறியும்‌ கஞ்சன்வர 
விடுபகையை மறுகீடப்‌ பொடியாக்கியும்‌ 
நாடிவமு பேயினுயிம உண்டும்வெகு 
மரயையின்‌ நலம்பெற்ற கிருஷ்ணணனெனவே 
தன்குயெறு நிருயனே தெட்சணா 
மூர்த்தியருள்‌ நற்பேரன்‌ என்னஅடையரர்‌ 
தாடொழவும்‌ வருநிபுண நாச்சியப்‌ 
பன்புகல்வ சப்பாண்‌ கொட்டியருளே 
சற்புருட மேருமுத துக்குமர 
பூபனே சப்பரணி கொட்டியருளே! 


உன்னுடைய திருகாமத்தையேபாடி வருகின்ற 
கோபாலராகிய ஆயர்தம்‌ மனைகளிற்‌ புகுந்து தயிரோடு 
கெய்யையும்‌ பாலையும்‌ அவர்‌ அறியாமற்றிருடியுண்டு 
அதனால்‌ பண்புடையாட்டியாகிய யசோதையின்‌ கைக்‌ 
சாம்பாலே அடியுண்டும்‌ பெரியவுரலோடு சேர்த்துப்‌ 
பிணித்தமையாலே அதனோடு கட்டுண்டிரும்தும்‌ மெல்‌ 
லிய இடையையுடைய ஆயச்சிறுமியர்‌ பதனாமிரவரோடு 
கலந்து மருவியும்‌ அவர்‌ கீராடுங்கால்‌ அவர்தம்‌ ஆடை 
களைக்‌ கவர்ம்து கொண்டுபோய்‌ உயர்ந்த குருந்த மரத்‌ 

30 
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தின்‌ மேலேறிக்கொண்டு விளையாடியும்‌, கம்சனாகிய 
பகைவன்‌ ஏவலினால்‌ வரும்‌ ௮௪ரப்‌ பகைகளை அவரவர்‌ 
மனம்மறுகி அஞ்சியிறககும்‌ வண்ணம்‌ பொடியாக்கியும்‌ 
பாலூட்டி மாய்ப்பகற்காக வந்த பேயொத்த பூதடயின்‌ 
உயிரையுண்டும்‌ ஒப்பற்ற பல மரயவித்தைகளினால்‌ 
நலம்பெற்ற இருட்டிணன்‌ நீயே என நன்குமதிக்கப்‌ 
பெறும்‌ அரசனே! தெட்சணாமூர்த்தியருளும்‌ நன்மை 
யமைந்த பேரனென்று அஞ்சிப்‌ பகைவர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
நின்‌ திருவடிகளைத்‌ தொழுது வாழுமாறு விளங்கும்‌ 
கிபுணனே! நாச்சியப்பன்‌ தவப்புதல்வனே சப்பாணி 
கொட்டியருள்வாயாக! சிறச்த ஆடவர்களுக்குள்ளே 
மேருவெனத்‌ திகழும்‌ முத்துக்குமர பூபனே சப்பாணி 
கொட்டியருள் வாயாக! 


[பாடி - ஆயர்பாடி எனவும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, பண்பு 
பெறு அசோதை என்றார்‌ ஒப்பற்ற செல்வமகனாக இருந்தும்‌ 
பிறர்‌ பொருளுக்கு ஊறு செய்தமைக்‌ கண்டு ஒறுத்ததனை 
எண்ணி, தாம்பு--சயிறு, இதிற்காணப்பெறும்‌ சிருட்டிணலீலை 
களைப்‌ பாகவதத்துள்‌ விரிவாகக்‌ காண்க, கூறைக ஆடை, 
குருந்து-குருக்தமரம்‌: கஞ்சன்‌ -கம்சன, மணுதுதல்‌அகலங்கு 
தல்‌. பொடியாக்கல்‌--உருவமில்லாதவாறு அழித்தல்‌, பேய்‌ 
ஈண்டுப்பூதகியை உணர்த்திற்று: மாயை கவஞ்சனைவிளையாட்டு, 
தெட்சணாமூர்த்தி என்பவன்‌ முத்துக்‌ துமர பூபதிக்குப்‌ பாட்டன்‌ 
முறையினன்‌ எனத்தெரிகிறது. நாச்சியப்பன்‌ இவன்‌ தந்தை; 
சத்புருடன்‌ சிறந்த ஆண்மகன்‌, 


தேரற்துவாய்‌ 


முதீதுக்குமர பூபதியின்மேல்‌ பாடிய பிள்ளைத்‌ தமி 
மின்‌ ஐந்தாம்‌ பருவமரகய முத்தப்பருவத்தைப்‌ பற்றி 
றியது இப்பாடல்‌. இதனுள்‌ முத்துப்பிறக்கும்‌ இடம்பல 
வும்‌ கூறி, அவையெல்லாம்‌ கின்‌ திருவாய்‌ முத்தத்திற்கு 
ஒப்பாகர என நயம்படக்‌ கூறுகிரூர்‌ புலவர்‌. 
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முத்தப்பருவம்‌ 
[பன்னிநசீர ஆசிரிய ளிநத்தம்‌] 


214. துங்கக்‌ கரட மதக்கவுட்டுத்‌ 
துதிக்கைக்‌ களிற்றின்‌ மருப்புமுத்தும்‌ 
தரம நளினம்‌ சலஞ்சலத்தீன்‌ 
துலங்கும்‌ ஆணிப்‌ மபொலன்முத்தும்‌ 
வங்கக்‌ கடலிற்‌ சங்குமுத்தும்‌ 
மரக மேகம்‌ ஈன்றமுத்தும்‌ 
மதிவரழ்‌ முத்தும்‌ கன்னல்‌ முத்தும்‌ 
அரம்பை முத்தும்‌ திறம்பெறவே 
திங்கள்‌ பரவும்‌ இருநிலத்திற்‌ 
சேர இனிதுண்‌ டானாலும்‌ 
செல்வம்‌ வளர வள டிநின்றன்‌ 
கிருவாய்‌ முத்தந்‌ தனக்கிணையோ! 
செங்கண்‌ கிகுமால்‌ நாச்சியப்பன்‌ 
செல்வா முத்தம்‌ தருவாயே! 
சித்தீ பெறுமுத்‌ துக்குமரர 
திருவாய்‌ முத்தந்‌ தருவாயே! 
றந்த மதகீர்‌ பெருகும்‌ மததிையுடைய கபோ 
லம்‌ பொருந்திய யானையின்‌ கெரம்புகளிடமாகத்‌ தோன்‌ 
அம்‌ முத்தும்‌, தூய தாமரை மலரில்‌ தோன்றும்‌ முத்‌ 
தும்‌ சலஞ்சலம்‌ என்னும்‌ சிற்த சங்கனீடத்துத 
தோன்றும்‌ முத்தும்‌, ஆணிப்‌ பொன்னால்‌ ஆகிய முத்‌ 
தும்‌, வங்கங்‌ கடலிற்றோன்றும்‌ சங்கடத்தில்‌ விளைந்த 
முத்தும்‌, திக்குகளிற்‌ பரவும்‌ மேகங்களில்‌ தோன்றும்‌ 
முத்தும்‌, திங்களிடத்தே விளங்க மிற்கும்‌ முத்தும்‌, கரும்‌ 
பின்‌ முத்தும்‌, வாழை மரத்தில்‌ தோன்றும்‌ முத்தும்‌, 
நிலாவொளி பரவும்‌ இந்தப்‌ பெரிய புவியிடதீதே திறம்‌ 
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பெற ஒரு சேரத்‌ தோன்றி விளங்கினாலும்‌, மழலைச்‌ 

செல்வம்‌ வளரவளர இன்பம்‌ வளரும்‌ உனத திருவாய்‌ 
தரும்‌ முத்தங்களுக்கு ஒப்பாகுமோ? (ஒப்பாகமாட்டா) 
சிவந்த அழயெ கண்களையுடைய திருமாலே என விளங்‌ 
கும்‌ நாச்சியப்பன்‌ மகனாக வந்துள்ள செல்வனே! முத்‌ 
தம்‌ தருவாயாக. பெறும்‌ பேறுகள்‌ எல்லாம்‌ பெறு 
தற்குரிய முத்துக்குமர வள்ளலே! நின்‌ திருவாய்‌ முக்‌ 
தம்‌ தந்தருள்வாயாக! 

[அங்கம்‌ - மேன்மை, கரடம்‌ - மதநீர்‌, கவுள்‌ -- கன்னம்‌, 
மருப்பு - கொம்பு, நளினம்‌ - தாமரை, சலஞ்சலம்‌ ௪ சங்கு 
(வலம்புரி ஆயிரம்‌ சூழவிளங்கும்‌ உயர்ந்த சங்கின்‌ பெய ர்சலஞ்‌ 
சலம்‌) பொலன்‌ - பொண்‌, வங்கம்‌ ௪ கடலின்பெயர்‌ அல்லது 
நாவாய்‌ எனவும்‌ கொள்ளலாம்‌, மாகம்‌ - இசை, மதி சந்தி 
ரன்‌. கன்னல்‌ - கரும்பு, அரம்பை - வாழை, இவையாவும்‌ 
முத்துப்‌ பிறக்கும்‌ இடங்களென நூல்‌ கூறுகிறது. நாச்சியப்‌ 
பன்‌ முதீதுக்குமரனின்‌ தந்தை. சித்து - பேறு. 

ல 
தோற்றுவாய்‌ 

இச்செய்யுள்‌ முத்துக்குமர வள்ளலின்மீது பாடப்‌ 
பெற்ற (ிள்னை தீதமிழில்‌ அம்புலிப்‌ பருவத்தைச்‌ சேர்ந்‌ 
நீது, இதனுள்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவனுக்கும்‌ சந்திரனுக்‌ 
கும்‌ காட்டும்‌ ஒற்றுமை வேற்றுமைகள்‌ நயமாக உள்‌ 
ளன. 

அம்புலிப்பருவம்‌ 


[பன்னிருசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌] 


215. மேருவின்‌ உதித்தவன்‌ நீ, இவன்‌ செம்பொன்மக 
மருவென வேயுதித்தோன்‌ 
முதுகுகூன்‌ அடையமெய்‌ குறைந்தவன்‌ நீ, இவன்‌ 
மேன்மைகுறை யாதபூகழோன்‌ 
கூருமெயி றுளவரவு பகையுடைய நீவரின்‌ 
கோளினைக்‌ கூறுசெயவே 
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குனிமந்திர வாளது கொடுப்பனிது தண்மைநீ / 
குறுகிடிை மீது பெறலாம்‌. 
வாரும்வர விலையாகில்‌ இன்னமுன்‌ போலவே 
வளர்சாணை யிட்டுன்குலம்‌ 
மாற்றுவன்‌ இவன்‌ வீசுவ கர்மரவின்‌ மரபுசும 
வரழ்வுபெற்‌ றவனாகையால்‌, 
ஆரவயல்‌ நிறைமாந்தை வருநிருப னுடனினியே 
அம்புலீ யாடவாவே! 
அத்திர மதனான முத்துக்‌ குமரணுடன்‌ 
அம்பூலீ பரடவரவே! 


அம்புலியே ந மேருமலையில்‌ தோன்‌ றி இயங்குகன்‌ 
ரய; இவனோ கெம்பொன்மயமான மேருவாகவே 
தோன்‌ றி இயங்குபவன்‌. நீயோ முதுகு கூனடைந்து 
மெய்‌ குறைந்தவன்‌; இவன்‌ என்றும்‌ மேன்மை குறை 
யாத புகழுடையவன்‌. கூர்மையான பற்களை யுடைய 
(இராகு கேதுவாகிய) பாம்புகளின்‌ பகைமையையுடைய 
வன்‌ 6. ஆதலின்‌ மீ இவனை அடைந்து விகயாட வம்‌ 
தால்‌, அக்கோள்களைக்‌ கூறுபடுத்தும்‌ வளைவுள்ளமக்திர 
வலீமீக்க வாளினைக்‌ கொடுப்பான்‌. மேலும்‌ நீ கொண்‌ 
டுள்ள குளிர்ச்சி குறைய நேர்க்தாலும்‌ இவன்‌ (அருளா 
யெ குளிர்ச்சியை) அளிக்க இன்னும்‌ மேன்மையோடு 
பெறலாம்‌. எனவே விரைந்து வருவாயாக! வரவில்லை 
யானால்‌, இப்பொழுது நீ முன்போலவே ஆக உன்னு 
டைய வளர்ச்சியைச்‌ சாணையிட்டுத்‌ தேய்த்தனது குலத்‌ 
கையே இல்லையாக மாற்றிவிடுவான்‌. எவ்வாறு எனின்‌, 
இவன்‌ விசுவகர்மாவின்‌ மரபிற்‌ சிறந்த வாழ்வு பெற்ற 
வன்‌ என்பதனால்‌. ஆகையால்‌ முத்துக்கள்‌ கொழிக்கும்‌ 
வயல்‌ கிறைக்த மாந்தையில்‌ தோன்றி விளங்கும்‌ இம்‌ 
மன்னனுடன்‌ இப்பொழுதே விளையாடிமகழ வருவா 
யாக, மலரம்புகளையுடைய மாரவேளான இந்த முத்‌ 
அக்‌ குமரனுடன்‌ ஏ அம்புலியே ஆடவருவாயாக! 
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[மேரு = நிலநடுவில்‌ இருப்பதாகப்‌ புராணங்கள்‌ கூறு 
கின்ற பொன்மயமான மலை; இதனில்‌ தோன்றியே கதிரும்‌ 
மதியும்‌ இயங்கும்‌ எனப்‌ புராணங்கள்‌ கூறும்‌, முதுகுகூண்‌ 
அடைய மெய்குறைந்தவன்‌ என்றது பிறையையும்‌ குறையையும்‌ 
கருதி, இதனால்‌ கதிரவனுக்குத்‌ தோற்றுக்கு றுகனாய்‌ எனச்‌ சட்‌ 
டப்பெற்றது. எயிறு - பல்‌, அரவு - பாம்பு (ஈண்டு இராகு 
கேதுவாகிய கோள்களைக்‌ கரு இற்று) குனி -- வளைவு: 
தண்மை 5 குளிர்ச்சி; மீது ௫ மேலாக: சாணை = சாணைக்கல்‌ 
££ இவன்‌ விசுவகர்மாவின மரபு சுகவாழ்வு பெற்றவன்‌ ?? என்ற 
தொடரால்‌ இவ்வள்ளலின்‌ குலம்‌ ஒருவாறு விளங்குகிறது: 
ஆரவயல்‌ அ முத்துக்கள இகழும்‌ வயல்கள்‌, ஆரம்‌ - முத்து, 
கிருபன்‌ -- அரசன்‌,] 


தோற்றுவாய்‌ 


இப்பாடல்‌ அவ்வள்ளலின்மீது வருகைப்‌ பருவமா 
கப்‌ பாடிய பிள்ளைத்தமிழாகும்‌, இசனுள்‌ இவ்வள்ள 
லின்‌ மூதாதையையும்‌ பல்வேறு உறவினர்களையும்‌ புல 
வர்‌ புலப்படுத்துகிறார்‌. எனவே இவன்‌ வரலாறு அறி 
தற்குப்‌ பெரிதும்‌ துணையாக உள்ளது இப்பாடல்‌. 


விருகைப்பருவம்‌ 
[பன்னிநசர்‌ ஆசிரிய விநந்தம்‌] 


216. தருவேரங்‌ கிடவே யுதவுகொடைத்‌ 
தருமன்‌ வருக வல்லியந்தரர்‌ 
தவழும்‌ உரவேரய்‌ வருகமிக்க 
சதுரன்‌ தெட்ச ணாறர்த்தி 
தீருவேங்‌ கடத்தன்‌ துணையான 
திருமால்‌ வேங்க டாத்திரியைத்‌ 
திறல்‌ மூ தாதை யெனப்படைத்த 
செல்வன்‌ வருக இருளனொடும்‌ 
மருவேரங்‌ கியதிண்‌ புயனான 
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மன்‌, ஆவுடைய நாயகனை 
மந்வுஞ்‌ சிறிய தாதையன 
வருவேரய்‌ வருக! கண்ணாளா! 
மருவோங்‌ கிடவாழ்‌ நாச்சியப்பன்‌ 
மதலரய்‌ வருக வருகவே! 
மாலே முத்துக்‌ குமரமகி 
பரலர வருக வருகவே! 


கற்பகத்‌ தருவைக்காட்டிலும்‌ ஓங்‌ உதவும்‌ 
கொடை சிறந்த தருமனே வருக! அல்லிமலர்‌ மாலை 
விளங்கும்‌ மார்பையுடையவனே! வருக! மிக்க அறிவாற்‌ 
நலுடைய தெட்சணாமூர்த்தி, இருவேங்கடத்தன்‌ ஆடிய 
இவர்களைத்‌ துணேயாகச்‌ கொண்டு விளங்யெ திருமாலை 
யொத்த வேங்கடாத்திரி என்னும்‌ பெரியோனைத திறல்‌ 
மிக்க கின்‌ மூதாகையாகப்‌ பெற்ற செல்வனே! வருக! 
இருளன்‌ என்பவனோடு மணமிக்க மாலை தவழும்‌ தோள்‌ 
களையுடைய மன்னனான ஆவுடைய நாயகனைப்‌ பொரும்‌ 
திய சிறிய தாதை எனப்பெற்று விளங்குவோய்‌ வருக! 
கண்ணாளனே! புகழ்‌ ஓல்பட வாழும்‌ காச்சியப்பன்‌ 
பெற்ற மதலையே வருக! திருமால்‌ போன்‌ றவனே! முத்‌ 
அக்குமர மபொலா வருக வருக! 


[தரு - கற்பகம்‌: தருவோங்டெ?' ஜஐந்தாவதன தொகை 
அல்லியந்தார்‌ ௫ அல்லிமலர்மாலை, உரம்‌ மார்பு, சதுரன்‌ = 
ஞான த்தையுடையவன்‌ தெட்சணாமூர்த்தியும்‌ இருவேங்கடத்த 
னும்‌ வேங்கடா தீதிரியீன்‌ உடன்‌ பிறந்தவர்களாகலாம்‌, அல்லது 
துணைவர்களாகவும்‌ இருக்‌ இருக்கலாம்‌! வேங்கடாத்திரி முத்துக்‌ 
குமரனின்‌ புகழ்மிக்க மூதாகை எனத்‌ தெரிகிறது, இருளன்‌, 
ஆவுடைய நாயகன்‌ இருவரும்‌ முதீதுக்குமானின்‌ சிறிய தந்தை 
யர்கள்‌, அல்லது அம்முறையுடையவர்கள்‌ எனத தெரிகிறது, 
மரு ௫ மணம்‌: ஈண்டுப புகழை உணர்த்தும்‌: மதலை - மகன்‌ 
மகிபாலன்‌ அரசனஅபுவியைப்‌ புரப்பவன்‌ என்பதுபொருள்‌.] 


240 தனிப்பாடற்றிரட்டு 


தோற்றுவாய்‌ 
இச்செய்யுள்‌ றுபறைப்‌ பருவமாக அவ்வள்ள 
லின்மேல்‌ பாடப்பெற்ற பிள்ளை தமிழாகும்‌. இதனுள்‌, 
முத்துக்குமார வள்ளல்‌ குலமும்‌, கொடியும்‌ கெளிவு 
பெறப்‌ புலப்படுத்தப்‌ பெறுகின்‌ றன. 


சிறுபறைப்‌ பருவம்‌. 
[பன்ளிநசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌] 


217. மீனவற்‌ குச்சமைத்‌ திடுமகுட மதுமதுர 
விஞ்சைக்‌ களித்துமுனியை 
வீறுதென்‌ பரல்மலை யிறுத்தியும்‌ செகதகுரு 
வரகமே தினியுதீத்தும்‌ 
வரனவ ருடனர னரிரிரம னுக்கினிய௰ 
வரய்மையி னிடங்கொடுத்தும்‌ 
வளரக்க சாலையர சென்னஅனு மக்கொடியை 
மகமேரு முடியில்வைத்தும்‌ 
மோனமறை முதலான கரளிகர தேவியருள்‌ 
முத்தியும்‌ வெற்றி பறவே 
மூதறி வுடன்பொன்‌ னெழுத்தாணி பன்கொண்ல்‌ 
மூவுல களித்தகையால்‌ 
சீனம்வங்‌ கந்துளுவம்‌ இனியதிறை இடவும்நீ 
சிறுபறை முழக்கியருளே! 
(தேச)த்தி ரந்தருமுத்‌ துக்குமர பூபனே 
சிறுபறை முழக்கியகுளே! 
மீனவராகெயெ பாண்டிய மன்னர்க்கென அமைத்த 
அழயெ மகுடத்தை, வித்தை வல்ல புலவர்களின்‌ கலை 
யைப்‌ பாராட்டி வழங்கியும்‌, இசையில்‌ வல்ல அகத்திய 
முனிவரைத்‌ தென்மலையாகிய பொதிய மலையில்‌ கிலை 
பெறச்‌ செய்தும்‌, செகதகுருவென்‌ று உலகோர்‌ போற்‌ 
அம்‌ சிறந்த குலத்தில்‌ ட தான்றியும்‌, தேவர்கள்‌ 
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கிரம்மா, சிவன்‌, திருமால்‌ என்னும்‌ கெய்வங்கட்கு 
இனிய தன்‌ வாய்மைபினிடன்‌ பசொடுததும்‌, சிறந்த புகழ்‌ 
வளரும்‌ “அக்கசாலை” என்னும்‌ பதிக்கு அரசனாகி அனு 
மக்‌ கொடியினை மகா மேருமலைபின்‌ சிகரத்தில்‌ நிலை 
காட்டியும்‌, மோன நிலையில்‌ விளங்கும்‌ வேதத்திற்கு 
மூல காரணமாகிய காளிமாதேவிபின்‌ பேரருள்‌ சான்ற 
முத்தியும்‌ வெற்றி பெறக்‌ கெண்டு, மூக மிவுடன்‌ பொன்‌ 
லாயெ எழுத்தாணி கொண்டு மூவுலகையும்‌ அளித்த 
திருக்கரங்களால்‌, சீனம்‌, வங்கம்‌, துருவம்‌ முதலான 
நாடுகள்‌ இனிதாகத்‌ இறைபிடவும்‌ நீ (வெற்றிமுரசாயெ) 
சிறுபறையை முழக்கி அருள்வாயாக. தேசத்தை நிலை 
பெறக்‌ காத்தருளும்‌ முத்துக்குமர  பூபனே! இறு 
பறையை முழக்யெருள்வாயாக! 


[மீனவர்‌ - பாண்டியர்‌, மகுடம்‌ ௪ கிரீடம்‌. விஞ்சைகலை. 
முனி - அகத்தியன்‌. விசுவகர்மா வகுப்பினரைச்‌ செகக்குரு 
என வழங்குதல்‌ மரபு, தேவருக்கும்‌ மூவருக்கும்‌ இனிய வாய்மை 
மினிடங்‌ கொடுத்தும்‌ என்பதன்‌ கருத்துப்‌ புலனாகவில்லை, முத்‌ 
தொழிலும்‌ வல்லவன்‌ என்பது கருதீதாகலாம்‌. அக்கசாலை = 
முத்துக்குமர பூபதியின்‌ ஊர்‌, ஸ்திரம்‌--இரமென ரின்றது, | 

தோற்றுவாய்‌ 


இப்பாடல்‌ “சிற்றில்‌ சிதைத்தல்‌' என்னும்‌ பருவத்‌ 
தைச்‌ சார்ந்தது. இதனை எட்டாவது பருவமாகவும்‌ “று 
பறை கொட்டுகலை ஒன்பதாவது பருவமாகவும்‌ அமைப்‌ 
பது வழக்கு, சுவடியில்‌ இதனை ஒன்பதாவதாக எழு 
தப்பட்டுள்ளமையின்‌ உள்ளவாறே பதிப்பிச்கப்படு 
கிறது. இதனுள்‌ முத்துக்குமர பூபதியைத்‌ திருமாலாக 
(கண்ணபிரானாக) வே வைத்துச்‌ இறெப்பிச்சுப்பட்டுள்‌ 
ளது. 


st 
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சிற்றிற்‌ பருவம்‌ 
[பள்னிரசீர்‌ ஆசிரிய ஏிநத்தர்‌] 


218, நீருதர்‌ இருக்கும்‌ அரும்புரமேோ? 
நெடிய மருதோ? சகடிதுவோ? 
நேசமி லாதோர்‌ ரகைஞரில்லோ? 
நினக்கே அடங்காக்‌ குறுமன்னர்‌ 
மருவும்‌ வரையோ? மடமொழிசேர்‌ 
மழலைக்‌ குதலைக்‌ கிஞ்சுகவாய்‌ 
வனிதைச்‌ சிறியேம்‌ ஈழமதால்‌ 
மடைசெய்‌ தினிய நற்பவளம்‌ 
எரிசெய்‌ நெருப்பாத்‌ தங்கமிட்‌(டு) 
இழைத்த பானைச்‌ சீறுசோற்றை 
ஏண்‌ சே ரமுதென்‌ ஜறெடுத்துவைத்‌(கர) 
எழிற்கோ மனத்தைக்‌ கருணை ஏன்ன 
தீருவுற்‌ றிடவே யிழைழத்தவிந்தச்‌ 
சீறியேம்‌ சிற்றில்‌ சிதையேலே! 
தீரர முத்துக்‌ குமரமன்னா 
சிறியேம்‌ சிற்றில்‌ சிதையேலே! 


ஆற்றல்மிக்க தீரனே! முத்துக்குமர மன்னா (யாங்‌ 
கள்‌ இழைத்துள்ள இது சிற்றில்தானே யன்றி) அரசர்‌ 
கள்‌ வாழும்‌ அரிய ஊரோ, மெடிய மருத மரங்களோ,௪௫ 
டமோ இது? மற்று உன்பால்‌ மேயமில்லாதார்‌ உறையும்‌ 
பகைவர்‌ இல்லமோ? அல்லது உனக்கு அடங்காத குறு 
நிலமன்னர்கள்‌ அஞ்சிப்‌ பதுங்கு வாழும்‌ மலையிடமோ? 
(அல்லவே) மடப்பம்‌ பொருந்திய இனிய மொழியாயெ 
மழலையும்‌ குதலையும்‌ பேசும்‌ இள்ளைபோலும்‌ வாயினை 
யுடைய சிறுமியராயெ யாங்கள்‌, பொன்னால்‌ அடுப்பு 
மடையமைக்து இனிய நல்ல பவளங்களையே எரியூட்டும்‌ 
நெருப்பாகக்‌ கொண்டு தங்கமிட்டு இழைத்த பானை 
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யிலே (பொய்ய க ஆக்கிய) சிறு சோற்றை எண்ணுதற் 
கரிய அமுதமென்று எடுத்து வைத்து அழகொளிமிக்க 
கோமளத்தை வியஞ்சனமாக அமைத்துச்‌ செழிப்பு 
மிக்கதாக இழைத்துள்ள சிறுமி.பராகிய எங்கள்‌ ற்றி 
லைச்‌ சிகைக்காஇிருப்பாயாக! மன்னனே! சிற்றில்‌ 
சிதையேலே ! 

[இப்பாடலுள்‌ வரும்‌ மரு து? என்பது ஆயர்பாடியில்‌ 
யசோதையினுடைய இல்லத்தின்‌ பின்னின்ற' அரக்கர்களாகய 
இரட்டை மருத மரங்களையும்‌, *சகடு? சகாடாசுரனையும்‌ குறித்‌ 
கன, இவற்றால்‌ முத்துக்குமர பூபனைக்‌ கண்ணனாகக்‌ கருதிக்‌ 
கூறியமை புலப்படும்‌, கஞ்சுகம்‌ ௫ கிளி, மழலை -- பொருளற்ற 
ஒலிகள்‌. குதலை2பொருளுள்ள சொற்களின்‌ சிதைவு. வனிதை 
= பெண்‌; ஈழம்‌ ௮ பொன, அமுது உணவு. சிறுமியர்‌ 
மண்ணால்‌ சிறு வீடுகட்டி மண்‌ முதலியவற்றால்‌ பொய்யாகச்‌ 
சமைத்து விளையாடும்‌ இல்‌ சிற்றில்‌ எனப்படும்‌. 
இப்பாடலுள்‌ சிறு சோறு அமைக்க அச்சிறுமியர்‌ கொண்ட 
பொருளாகிய பொன்‌, பவளம்‌, கோமளம்‌ இவை அந்நாட்டு 
வளத்தைக்‌ குதித்துகின்‌ றன ,] 

(0) 


தோற்றுவாய்‌ 
* இப்பாடல்‌ பிள்ளைத்‌ தமிழின்‌ பதீதரம்‌ பருவ 
மாயே “சிறுதேர்‌ உருட்டுதல்‌' என்னும்‌ பருவம்‌ பற்றி 
யத. இதனுள்‌ முத்துக்குமர பூபனின்‌ சுற்றமும்‌ உற 


வும்‌ பரம்பரையும்‌ சுட்டப்பெறுவது வரலாறறிதற்குப்‌ 
பெரிதும்‌ பயன்படும்‌. 


சிறுதேர்ப்‌ பருவம்‌ 
[பன்னிரசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌] 
219. வல்லியந்‌ தரர்வரழ அனுமகே தனம்வாழ 
வளரக்க சராலைவாழ 
மால்வேங்க டாத்திரி சொல்லிருளன்‌ ஆவுடை 


(யான்‌ 
மகிழ்ந்தினிது நாளும்வாழ 
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ல்லா பூயனான திருவேங்க டேந்த்ரனருண்‌ 
மரமதலை நாச்சியப்பன்‌, 
மகராச னென்னலே வங்கிச பரம்பரை 
மார்க்கண்ட னென்னவாழ 
சொல்லுயரும்‌ அஞ்சு பஞ்‌ சாளரெழு பத்துநாற்‌ 
சித்தர்கணக்‌ தவர்கள்வ.! ழ 
துரைரரச னெனவந்த தெட்சண மூர்த்தீமிகு 
சுபமினீது பெற்றுவாடி 
செல்லுலவு காமாந்தை வருநிருப குழுசிலே 
சிறுதே ருருட்டியருளே! 
சித்ரமத ரூபழத்‌ துக்குமர பூபனே 
சிறுதே ருரு டியருளே!. 


மூத்துக்குமா பூபனே/ நின்‌ அல்லியந்தார்‌ வாழவும்‌, 
அனுமக்‌ கொடி வாழவும்‌, புகழ்‌ வளரும்‌ அக்கசாலை என்‌ 
னும்‌ பதியில்‌ விளங்கும்‌ பெரியோனாயெ மாரல்வேக ச 
டாத்திரியும்‌, புகழ்‌ சான்ற இருளனும்‌, ஆவுடையானும்‌ 
நாணாளும்‌ ம௫ழ்ச்து இனிது வாழவும்‌, வளம்பொருந்திய 
தோளினையுடைய திருவேல்கடேந்திரன்‌ என்னும்‌ மன்‌ 
னவன்‌ அருளிய ஒப்பற்ற மகனாகிய நாச்சியப்பன்‌ 
மாமன்னனாச வச பரமபரையாக மார்க்கண்டனைப்‌ 
போல எப்பொழுதும்‌ சிரஞ்சீவியாக வாழவும்‌, பெரும்‌ 
புகழ்சான்ற அஞ்சு பஞ்சாள தேசத்து மன்னர்களும்‌, 
எழுபத்துகான்கு சித்தர்‌ கணத்தவர்களும்‌ வாழவும்‌, 
அரசர்க்கு அரசனென விளங்கும்‌ தெட்சணாசூர்த்தி 
மிக்க மங்களமெலாம்‌ பெற்று இணிது வாழவும்‌, கார்‌ 
மேகங்கள்‌ தவழ்ந்து இடியுடன்‌ முழங்கியுலவும்‌ சோலை 
சூழ்க்த 'மார்தை' என்னும்‌ பதியிலே விளங்கித்‌ இகழும்‌ 
அரசர்‌ குருசிலே! கீ சிறுதேர்‌ உருட்டியருள்வாயாக! 
ஓவியம்போல வடிவழகுவாய்ந்த முத்துக்குமார பூபனே! 
சிறுதேர்‌ உருட்டியருள் வாயாக! 
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[வல்லியந்தார்‌ஃகொடியாலாயெ மாலை, கேதனம்‌ - கொடி” 
அக்கசாலை -- ஊர்‌, மால்வேங்கடாத்திரி, இருளன்‌, ஆவுடை 
யான்‌, இவர்கள்‌ இம்மன்னனின்‌ உறவினர்கள்‌. உடன்பிறந்தவர்‌ 
கள்‌ எனவும்‌ கருதலாம்‌. *இருளனாவுடையான்‌? என்பது ஒருவரா 
இருவரா என்பது புலனாகவில்லை, மல்‌ -- வளம்‌, இருவேங்கடேந்‌ 
திரன்‌ நாச்சியப்பன்‌ நெருங்கிய உறவினன்‌ போல,த்தெரிறெது, 
வங்இசம = குலமுறை அல்லது பரம்பரை, அஞ்சுபஞ்சாளர்‌. 
எழுபத்துநான்கு சித்தர்கண த்தவர்‌. இவர்தம்‌ தொடர்பு புலனாக 

வில்லை, செல்‌ - இடி. கா - சோலை,] 

ர 
மெய்க்கள்‌ பேரில்‌ பிள்ளைத்தமிழ்‌. 


தோற்றுவாய்‌ 


இது முதல்‌ ஏழுபாடல்கள்‌ இராசையூரில்‌ வாழ்ந்த 
மெய்க்கபூபன்‌ என்னும்‌ வள்ளலின்‌ மகனான கனகை 
மெய்க்கபூபதி என்னும்‌ மெய்ககன் மேல்‌ பாடப்பெற்‌ 
றவை இவை யாவும்‌ “பிள்ளைத்‌ தமிழ்‌” என்னும்‌ பிர 
பந்த வகையைச்‌ சேர்ந்தவை. ஒருகால்‌ இவன்மீது 
பாடிய பிள்ளைத்‌ தமிழில்‌ இருற்து பருவத்திற்கு ஒரு 
பாடலாக எடுத்தக்‌ கேரத்தனவாக இருக்கலாம்‌; 
அன்றி ஒரு பருவத்துக்கு ஒவ்வொரு பாடல்‌ பாடியு 
மிருக்கலாம்‌. அவற்றுள்ளும்‌ ஏழு பாடல்களே உள. 
எட்டாவது பாடல்‌ இரண்டடியில்லாமல்‌ சிதைந்து 
காணப்படுகின்‌ றது. இவை யாவும்‌ பிள்ளைத்‌ தமிழுக்‌ 
குரிய பா மரபோடு விளங்குகின்றன. கிடைத்த பாடல்‌ 
களால்‌ ஒருவாறு இவன்‌ வரலாற்றைச்‌ சிறிதே அறிய 
லாம்‌. காப்புப்‌ பருவம்‌ முதலாக அம்புலிப்‌ பருவமீறாக 
ஏழுபாடல்களின்‌ நயத்தையும்‌ அவ்வத்தலைப்புகளில்‌ 
காணலாம்‌. முதற்கண்‌ மரபுப்படி திருமாலைக்‌ காத்‌ 
தருள்புரிகவென காப்புச்‌ செய்யுள்‌ கூறுகின்றது. 
பொதுவாகத்‌ திருமாலைப்‌ பற்றிக்‌ கூறாமல்‌ திருவேங்‌ 
கடப்‌ பெருமானைச்‌ சிறப்பாகக்‌ கூறுகின்றது. இத 
னால்‌ இப்பெருமகன்‌ திருவேங்கட நாதன்பால்‌ ஈடுபாடு 
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டையவன்‌ என்பதும்‌ வைணவன்‌ என்பதும்‌ புலனாகின்‌ 
றன. இப்பாடல்‌ சந்தமும்‌ சிரும்‌ செவ்வையாக இல்லை; 
ஏடு எழுதுவோரால்‌ கேர்ந்த குறையாக இருக்‌ சலாம்‌. 
எனினும்‌ பொருட்‌ சிறப்பு போற்றத்‌ தக்கதாம்‌. 


மெய்க்கன்பேரில்‌ பிள்ளைத்தமிழ்‌: 
காப்புப்பருவம்‌ 
திருமால்‌ 
[எண்சீர்‌ விருத்தம்‌] 


220. சீர்மேவும்‌ தென்ராசை நாடனிசை பரவுஞ்செல்வன்‌ 
செந்தமிழுக்‌ கைந்தருவாம்‌ வளந்திகழும்‌ நிபுணன்‌ 
கரர்மேவு கரன்மெய்க்கன்‌ பூபதிசெ............ லை 
கனகைமெய்‌ க்க பூபதியைக்‌ கரசினிமேற்புரக்‌ 
ஏர்மேவு துளபமலர்‌ இலகியமார்‌ பினர்நல்‌ 
எழில்வளங்கூர்‌ வடமலைமேல்‌இன்புறவீற்‌ றிருக்கும்‌ 
வார்மேவு முலையலர்மேல்‌ மங்கைக்‌ கிடப்பாகம்‌ 
மருவும்‌ வேங்கடேசர்‌ செய்யமல ரடிசரணே. 


ர 4 


எல்லாச்‌ செல்வங்களும்‌ பொருந்தித்‌ திகழும்‌ தென்‌ 
ராசையூரையுடையவன்‌, எங்கும்‌ புகழ்பரவி விளங்கும்‌ 
செல்வன்‌, செர்தமிழுக்குத்‌ தெய்வலோகத்து ஐந்து 
தருவை ஒப்ப வழங்குபவன்‌, வளம்திகமும்‌ கலைகளில்‌ 
வல்லவன்‌, கார்மழை போல வழங்குங்‌ கைகளையுடைய 
வன்‌, மெய்க்க பூபதியின்‌ செல்வக்‌ குமரன்‌, கனகை 
மெய்க்க பூபதியைக்‌ காசினிமேல்‌ வாழும்படிச்‌ செய்ய 
எழுச்சி பொருந்திய துளவமலர்மாலை விளங்கும்‌ மார்‌ 
பினையுடையார்‌ நல்ல அழகு வாய்க்த வளமிக்க இரு 
வேங்கட மலையின்மீது கோயில்‌ கொண்டு இன்புற வீழ்‌ 
திருக்கும்‌, மார்புக்‌ கச்சணிந்த தனங்களையுடைய செக்‌ 
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தரமரைமலர்‌ மேல்‌ உறையும்‌ மங்கை இடப்பாகத்தே 
விளங்கும்‌ வேங்கடேசரின்‌ சிவந்த தாமரை மலர்‌ 
போலும்‌ இணையடிகளே காப்பாம்‌: எனவே காக்க 
வேண்டுமென வாழ்த்தி வணங்குகின்‌ ஜேன்‌. 


[ஜம்‌தரு - கற்பகம்‌ முதலிய தெய்வ விருட்சங்கள்‌: தமி 
முக்கு எனவே புலவர்களைப்‌ புரப்பவன்‌ என்பதாயிற்று, நிபு 
ணன்‌ - வல்லவன்‌, காசினி - உலகம்‌, ஏர்‌ - எழுச்சி. 
துளபம்‌ - துளசி, எழில்‌ - அழகு. “அலர்மேலு மங்கைத்‌ 
தாயார்‌” என்பது திருப்பதியில்‌ விளங்கும்‌ அம்மையின்‌ இரு 
நசமம்‌, மருவுதல்‌ - பொருந்துதல்‌: சரண்‌ - அடைக்கலம்‌, 
அஃதாவது காப்பு என றபடி.] 

பன்‌, னா 


தோற்றுவாய்‌ 

இப்பாடல்‌ செம்கீரைப்‌ பருவத்தைப்பற்றியது, 
செங்கிரையாவது ஒருதாளை பூன்றி ஒருதாளை எடுத்து 
ஆடுவது என்றும்‌, £ர்சீர்‌ என மழலைச்‌ சொல்‌ தோன்ற 
ஆடுவதென்றும்‌ கூறுவார்கள்‌: இப்பருவம்‌ பெற்றோர்‌ 
மகிழ்ந்து முத்துமிட்டும்‌ ஏந்தியும்‌ தாய்ப்பாலூட்டியும்‌ 
மஇழும்‌ பருவம்‌ ஆதலின்‌ அதற்கேற்ப அமைந்துள்ள 
திப்பாடல்‌. 


செங்கீரைப்பருவம்‌ 
[பன்ளிருசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌] 


221. நெற்றியிற்‌ கட்டியும்‌ இருகுழை குண்டலமும்‌ 

நேரூச லாடவம்பொன்‌ 

நிலவுகிண்‌ கிணியோடு சிலம்பாட மரர்பகத்‌(து) 
எஏழில்வல்லி மாலையா ட 

பெற்றதாய்‌ மடியில்வைத்‌ தீருதனத்‌ தமுதாட்டிப்‌ 

பிரியமெரடு முத்தமாடப்‌ 

பேரிசைப்‌ பரவாணர்‌ கொண்டாட எண்டிசையும்‌ 
புகழ்பெற்ற மெய்க்கபூபன்‌ 
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முத்தமிட்டுத்‌ திருமுகத்‌ தில்முகம்‌ வைத்தினிய 
முறுவல்செய்‌. தங்கமெல்லாம்‌ 
உவகைபொங்‌ கிடமருவரர்‌ தென்கடலில்‌ மூழ்கிட 
முதுமறையோர்‌ ஆசிசொல்லச்‌ 
சித்திரமென வேவுவகை பொங்கிட உகந்துநீ 
செங்கீரை யாடியருளே! 
திரவசனன்‌ மெய்க்கனருள்‌ மெய்க்கழ பாலனே 


செங்கீரை யாடியருளே/ 


அழயெ நெற்றியிலே எட்டியும்‌, இருகாதுகளிலும்‌ 
குண்டலமும்‌ கேரே ஊசல்போல்‌ அசைம்தாடவும்‌, அழ 
இயபொன்னாலான ணெ ணியோடு சிலம்புகளும்‌ பாதங்‌ 
களிலே விளங்கியாடவும்‌ மார்பின்‌ கண்ணே அழயெ 
மணிமாலையாடவும்‌, ஈன்றெடுத்த தாய்‌ தன்‌ மடிமீது 
வைத்து இருதனத்திலும்‌ ஊறும்‌ அமிழ்தமாயெ பாலை 
பூட்டிப்‌ பிரியத்தோடு முத்தமிடவும்‌, உனது பெரும்‌ புக 
ழைப்‌ பாவாணரெல்லாம்‌ இசைத்துக்‌ கொண்டாடவும்‌, 
எட்டுத்‌ திசையிலும்‌ வன்மையாலும்‌ வண்மையாலும்‌ 
புகழ்பெற்று விளங்கும்‌ மெய்க்கபூபதியான உன்தச்தை 
வாரி எடுத்து முத்தமிட்டு, முகத்தோடு முகம்‌ வைதிீது 
இன்புற்று முறுவல்‌ செய்து, தன்‌ அங்கமெல்லாம்‌ 
உவகை பொரங்கவும்‌, பகைவர்கள்‌ அஞ்சித்‌ தென்கட 
லிலே சென்று மூழ்கவும்‌, பழமையான மறைவல்லவர்‌ 
்‌ மகிழ்ந்து வாழ்த்தவும்‌,ஈாங்கள்‌ ஒவியம்போல அமைந்து 
உவகை பொங்கவும்‌, ரீ உளமுவந்து செய்கிரையாடி 
யருள்வாயாக. மிலையான சத்தியமொழியை உடைய 


மெய்க்கனருளிய மெய்க்கபூபாலனே! செங்கீரையாடி 
யருள் வாயாக. 


[சுட்டி - நெற்றியில்‌ தொங்குமாறு தலையில்‌ அணியும்‌ 
ஓர்‌ அணிகலன்‌. குழை - இட ஆகுபெயராய்ச்‌ செவிகளைச்‌ 
சுட்டி நின்றது, கேரூசலாட - நிகர்‌.த்துஆட, இகண்டுணி - 
சதங்கை போன்றதொரு காலணி, சிலம்பு - ஒருகாலணி 
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*₹வல்லி௫ எனவே மணிமாலையாயிற்று, பிரியம்‌ = 


- அன்பு, முணு 
வல்‌ - புன்சிரிப்பு. அங்கம்‌ - உடம்பைக்கரு இற்று. மரு 
வார்‌ - பகைவர்‌ -மறையோர்‌ - அந்தணர்‌, ஆசி = வாழ்த்து: 
தஇிரவசனம்‌ ௫ ஸ்இரவசனம்‌: சொன்ன சொல்‌ மாரு தவன என்‌ 


பது கருத்து; செவிலியரும்‌.. பிறரும்‌ இவ்வாறு வேண்டிய 
காகக்‌ கொள்க,] 


தோற்றுவாய்‌ 


இப்பாடல்‌ மூன்றாம்‌ பருவமசகிய தரலப்பருவத்‌ 
தைப்‌ பற்றியது காலாட்டுகல்‌ பருவம்‌. தால்‌ - நாக்கு: 
தாயரும்‌ செவிலியரும்‌ குழந்தை அமைதிகொள்ளவும்‌ 
சண்வளரவும்‌ தங்கள்‌ மாவால்‌ எழுப்பும்‌ இனிய சந்த 
ஓசை. இதனுள்‌ இக்குழந்தையைல்‌ கண்ணபிரரனு 
கவே வைத்துக்‌ கண்ணன்‌ ஆயர்பாடியில்‌ யசோதை 
இல்லத்தில்‌ நிகழ்த்திய லீலைகளுள்‌ சிலவற்றைக்‌ கூறு 
கல்‌ சுவையுடையதாரகவுள து. 


தாலப்பருவம்‌ 
[பன்னிதரீர்‌ ஆசிரிய விந்தம்‌] 


222. கொங்கைக்‌ குவட்டில்‌ விடமமைத்துக்‌ 
கோதை வடிவாம்‌ வெகுமாயம்‌ 
கொண்டே யசோதைப்‌ பிராட்டி மனை 
குறுகிக்‌ கஞ்சன்‌ வஞ்சனையால்‌ 
செங்கைத்‌ ,தளிரால்‌ ஏந்தி மடி 
சேர்த்துச்‌ சிரித்து விளையாடல்‌ 
செய்து தனப்பரல்‌ எனும்வீடத்தைச்‌ 
செய்ய கனிவா யதிலரட்ட 
அங்கைத்‌ தளிராற்‌ பிடித்தவள்தன்‌ 
ஆவி முலையோ டருந்திவளர்‌ 
அரசரம்‌ செண்ப காடவிவாழ்‌ 
93 
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அய்யர்‌ மன்னர்‌ அடிபரவூம்‌ 
தங்கத்‌ தகடே மாந்தைமெய்க்கன்‌ 
தனையா தாலே தாலேலோ 
தருமா மெய்க்க பூபாலா 
தரும தாலே தாலேலோ 


தன்‌ இரு கொங்கை முகட்டினும்‌ ஈஞ்சைப்‌ பூசிக்‌ 
கொண்டு அழகுமிக்கதொரு பெண்வடிவத்தோடு பல 
வாய வஞ்சனைககா மனத்தேயும்‌ உருவத்தேயும்‌ 
கொண்டு யசோகைப்‌ பிராட்டியின்‌ இல்லத்தை 
அடைக்கு கம்சன்‌ ஏவிய வஞ்சனையினாலே (பூதகஎன்‌ 
னும்‌ அரக்‌) தனது சவச்த கைகளிலே உன்னை ஏத்தி 
மடிமீது அமர்த்தி மார்போடு சேர்த்திச்‌ சிரித்து விளை 
யாடல்கள்‌ புரிந்து முலைப்பால்‌ என்னும்‌ கொடிய 
விடத்தை உனது கொல்வைக்‌ கனிபோன்ற வாயினி 
டத்தே ஊட்ட (அவள்‌ வஞ்சனையை அறிக்து அவள்‌ 
மடியும்‌ வண்ணம்‌) உனது அழகிய தளிர்போன்ற கைக 
ளால்‌ பற்றிப்‌ பிடித்து அவள்‌ தன்‌ உயிரை முலைப்‌ 
பாலோடு சேர்த்து அருந்தி வளர்கின்ற- அரசான, 
செண்பகச்‌ சோலையிலே வாழும்‌ ௮ய்யா மன்னர்‌ அடி. 
பரவும்‌ தங்கத்தகடே!, மாந்தையூருடைய மெய்க்கன்‌ 
பூபதிமினுடைய அரியமகனே! தாலே தாலேலோ தரு 
மத்தின்‌ உருவாக வந்த மெய்க்‌ பூபாலனே தருமனே 
தாலே தாலேலோ. 


[குவடு - முலைக்காம்பு. விடம்‌ - நஞ்சு, கோதை பெண்‌ 
மாயம்‌ - வஞ்சனை, கஞ்சன்‌ ௫ கண்ணனின்‌ தாய்‌ மாமனாகிய 
கம்சன்‌, ஆவி எ உயிர்‌, முலை முலைப்பால்‌, “செண்பாக 
டவிவாழ்‌ அய்யர்‌ மன்னர்‌ அடிபரவும்‌” என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ 
விளக்கமாகவிவலை. “மாந்ைைமெய்க்கன்‌' என்பதனால்‌ இராசை 
யூரோடு மாந்தையும்‌ இவனுடைய ஊர்‌ என்பது புலனாகிறது 
தருமன்‌ - அறவோன.] 
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தோற்துவாய்‌ 

இச்செய்யுள்‌ கான்காவகாகிய சப்பாணிப்‌ பருவத்‌ 
தைச்‌ சேர்ந்தது ௪. பாணி - உடன்‌ நிகழும்‌ தாளம்‌ 
('௪' என்பது ஒரு வடமொழி உபசர்க்கம்‌) இஃது இரு 
கைகளாகலும்‌ கொட்டப்‌ பெறுவது. இதனுள்‌ மெய்க்க 
பூபனுகிய இவன்‌ தன்பெற்றோரின்‌ பெருக்கவத்தாலும்‌ 
அரிய கோன்ப லும்‌ பிறக்‌ தவன்‌ என ச்சுட்டப்படுறெது. 


சப்பாணீப்பருவம்‌ 
[பன்விநசீ। ஆசிரிய விநத்தர்‌] 


223. அரியதகவ மேபுரிந்‌ தர்ச்சனைசெய்‌ தாயிரம்‌ 
அருமறையு ளேரர்க்கு நித்தம்‌ 
அன்புடன்‌ தானம தளித்துவிர கத்துடன்‌ 
அதிசெபம தாகவுன்னைப்‌ 
பிரியழட னீன்றன்னை தந்தைமகிழ்‌ வெய்திடப்‌ 
பேருல கனைத்து மகிழம்‌ 
பிறையாயி ரந்தொழுவை யென்றுபெரி 


ச ம்‌ பயேரர்கள்‌ மொழி 
பெயராமல்‌ வாழ்த்தநிதமும்‌ 


கரியநெடு மால்ராச கோபாலர்‌ சந்ததங்‌ 
கரணைதர நினை துகிளைஞோர்‌ 
கண்மலர்‌ குளிர்ந்திடப்‌ பாவாணர்‌ தங்‌ 
லங்கிடத்‌ துட்டரென்னும்‌ 
தரியலர்கள்‌ நெஞ்சந்‌ துணுக்கிட மலர்க்கையால்‌ 
சப்பாணி கொட்டியருளே 
தற்பரனை மறவாத மெய்க்கனே யக்குமர 
சப்பரணி கெட்டியருளே! 


1000590 


அரும்பெரும்‌ தவமியற்றி ஆயிரம்‌ அர்ச்சனைசெய்து 
காளும்‌ ஆயிரம்‌ அருமறை யம்தணர்களுக்குத்‌ தான 
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மளித்து, விரதத்துடன்‌ அதிக செபம்‌ செய்து உன்னை 
அன்படன்‌ பெர்றெடுச்த அன்னையும்‌ தந்ல சயம்‌ மட ழ்ச்‌ 
சிகொள்ள, உலகமெல்லாம்‌ மகிழம்‌, ஆயிரம்பிறை 
தொழுது வாழ்வாய்‌ எனப்‌ பெரியோர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
மாறாமல்‌ வாழ்த்துக்கூற, நாள்நாளும்‌ இராச கோபால 
னாய இறைவன்‌ இடைவிடரமல்‌ அருள்புரிய, உன்‌ சுற்‌ 
றத்தாரும்‌ பிறரும்‌ தங்கள்‌ மலர்க்கண்கள்‌ குளிர்ச்சி 
யெய்த பா பணர்‌ தம்பாட்டின்‌ பொருள்‌ துலக்கமுற 
கொடியவரெனப்படும்‌ பமைவர்கள்‌ கெஞ்சிலே அச்சங்‌ 
கொள்ள நின்‌ மலர்போன்ற கைகளால்‌ “சப்‌ பென்னும்‌ 
படித்தாளமீட்டருள்‌ வராயாஃ ! இறைவனை என்னும்‌ மற 
வாத மெய்ச்கன்‌ என்பவனுடைய கேரக்குமாரனே ! 


சப்பாணி கொட்டியருள்வாயாக ! 


[அருச்சனை - நீரும்‌ பூவும்‌ கொண்டு வழிபடும்‌ இழை வழி 
பாடு, தானம்‌ - கொடை. விரதம்‌ = நோன்பு, செபம்‌--இயர 
னம்‌, ஈன்ற அன்னை என்பது விகாரமாய்‌ ஈன றன்னை என நின்‌ 
றது, நூறாண்டு வாழ்க என வாழ்த்துவதுபோல ஆயிரம்‌ 
பிறைதொழுக என வாழ்த்துதல்‌ ஒரு மரபு, தரியலர்‌ - பகை 
வர்‌: துணுக்கிடல்‌ - அஞ்சுதல்‌. தற்பரன்‌ இறைவன 
மெய்க்கனா$ய குமரன்‌ என்றுமாம்‌] 

தோற்றுவாய்‌ 

இச்செய்யுள்‌ ஐந்தாவகாகய முத்தப்பருவத்தைச்‌ 
சேர்ந்தது இப்பருவம்‌ குழந்தையைப்‌ பெற்றோரும்‌ 
செவிலி முதலியோரும்‌ முத்தம்‌ தருமாறு அழைப்பதாக 
அமையும்‌, இதனுள்‌ குழக்தைதரும்‌ முத்தத்திற்குப்‌ 
பிற முத்தங்கள்‌ (முத்து) ஒவ்வா என்று பல்வேறு 
வகையான முத்துக்களைஎடுத்துக்‌ கூறுவர்‌. அது புலவர்‌ 
தம்‌ கற்கனைக்கேற்பவும்‌ அமையும்‌. 
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முத்தப்ப்பருவம்‌ 
[பன்னிநரீர்‌ ஆசிரிய விரந்தம்‌] 


224. மத்த கசரா சியின்‌ முத்தும்‌ 
வரர்கன்‌ னலிற்செந்‌ நெலின்முத்தும்‌ 
மரக மேகம்‌ ஈன்றமுத்தும்‌ 
வங்கக்‌ கடலிற்‌ சங்குமுந்தும்‌ 
கொநதுங்‌ காண்டம்‌ ஈன்றமுத்தும்‌ 
குளிர்வெண்‌ மதியந்‌ தந்த முத்தும்‌ 
குலவுங்‌ கழகின்‌ சலஞ்சஃத்தின்‌ 
கோக நகத்தில்‌ மேவுமுத்தும்‌ 
அத்தி யெயிறுள்‌ வேண்டி முத்தும்‌ 
அவனி தனிலுண்‌ டானாலும்‌ 
அழதம்‌ பொழிநின்‌ குதலைமொ ழி 
அதரமுக்தந்‌ தனக்கிணையேர ? 
முத்து நகையார்‌ மதவேளே 
முந்தந்‌ தருக முத்தமே 
முகுந்த மெய்க்க பூபாலா 
முத்தந்‌ தருக முத்தமே 


உலகில்‌ உயர்ந்த முத்துக்களாகக்‌ கருதப்படும்‌ 
யானையின த்தின்‌ மத்தகத்தில்‌ தோன்றும்‌ முத்தும்‌ 
கெடிய கரும்பின்‌ கணுக்களிற்றோன்‌ அம்‌ முத்தும்‌ செம்‌ 
நெல்லின்‌ முதிர்ந்த முத்தும்‌. திசை பரவும்‌ மேகங்களி 
டத்தே தோன்றும்‌ முத்தும்‌, வங்கங்கடலிற்‌ சங்குகளி 
டத்தே தோன்றும்‌ முத்தும்‌, கொத்தும்‌ இயல்புடைய 
கொக்கனெது தலையில்‌ தோன்றும்‌ முத்தும்‌, குளிர்ம்‌த 
வெண்மதியிடத்தே தோன்றும்‌ முத்தும்‌ கமுக மரதீ 
நின்‌ முத்தும்‌, சலஞ்சலமென்னும்‌ சக்குகள்‌ ஈன்ற முத்‌ 
தும்‌, தாமரையினிடத்தே விளையும்‌ முத்தும்‌, யானையின்‌ 
தந்தத்தில்‌ தோன்றும்‌ முத்தும்‌ என உலகத்துள்‌ பல 


954 தனிப்பாடற்றிரட்டு 


வேறு அரிய முத்தங்கள்‌ உளவாயினும்‌, அமுதம்‌ பொழி 
இன்ற குதலைமொழி விளங்கும்‌ உன்‌ அதாங்‌ களிடையே 
தோன்றும்‌ முத்தத்திற்கு அவை எல்லாம்‌ ஒப்பா 
குமோ? (ஆகா) ஆதலின்‌ முத்துப்‌ போன்ற முறுவலு 
டைய மங்கையர்க்கு மதவேளாக விளங்குவோய்‌! முத்‌ 
தந்தருவாயாக அதுவே முத்தமாம்‌. முகுக்கனாக வந்து 
தோன்‌ றிய மெய்க்கபூபாலனே முத்தக்‌ தருக! முத்தக்‌ 
தருவாயாக. 

[ம,த்தகசராசி - மத்தக,த்தையுடைய யானைக்‌ கூட்டம்‌, கசம்‌ 
யானை, மாகம்‌ - இசை, குரண்டம்‌ - பெருங்கொக்கு, 
கமுகு = பாக்குமரம்‌, அத்தி -- யானை. எயிறு = (பல்‌)தந்தம்‌. 
அவணி = உலகம்‌: குதலை மொழி - செம்மை பெறாத இனிய 
சொற்கள்‌: அதரம்‌ - வாயிதழ்‌. முத்துககையார்‌ - முத்து 
போன்ற முறுவலையுவடய மகளீர்‌, இனிய முத்துப்‌ பற்கள்‌ 
நிறைந்த மதவேளே எனலும்‌ ஆம்‌. முகுந்தன்‌ = திருமால்‌: 
மூத்தமே என்றது முத்துப்‌ போன்றவனே என்றபடி: இப்பாட 
லுள்‌ முத்துப்பிறக்கும்‌ இடங்களாகக்‌ கூறியவைகவைபயப்பன ,] 

——- 
தோற்றுவாய்‌ 

இப்பாடல்‌ ஆறாவதரயெ வருகைப்‌ பருவத்தைச்‌ 
சேர்ந்தது வருகைப்‌ பருவம்‌ என்றும்‌ வாரானைப்‌ பகு 
வம்‌ என்றும்‌ இதனைக்‌ கூறுவர்‌: பெற்றோரும்‌ மற்றே 
ரும்‌ கடைபயிலும்‌ குழச்தையை அன்போடணை த்து இன்‌ 
புற இருகை நீட்டி வருக வருக என அழைப்பது: தளர்‌ 
நடை காண்டற்கினிதாகலின்‌ உவகை பொங்க அழைப்‌ 
பர்‌: இப்பாடலுள்‌ இுன்குல முன்னோரின்‌ கொடைச்‌ 
சிறப்பு விளங்குகின்‌ றது. 

வாரானைப்பருவம்‌ 
[பன்ளிநசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌] 
225. அந்நர ளிற்செந்‌ தமிழ்‌ வாணர்க்‌ (கு) 
அன்பாய்‌ மகுடத்தனையளித்த 
அண்ணல்‌ வருக அடைந்தவர்க்கோர்‌ 
அன்பன்‌ வருக நிதிவருக 
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தென்னார்‌ கமலத்‌ துறைமடந்தை 
தீனமே வளர்திண்‌ புயவருக 
செகத குருவாம்‌ மெய்க்கனருள்‌ 
செல்வன்‌ வருக வருகமட 
மின்னார்க்‌ கனங்கன்‌ ஆகிவளச்‌ 
வீரன்‌ வருக மன்னரருள்‌ 
மிகவும்‌ வளர வளர்ந்தோங்கும்‌ 
விசயன்‌ வருக கவிஜஷோர்கள்‌ 
மன்னா எனவும்‌ கொண்டாடும்‌ 
மன்னன்‌ வருக வருகவே 
மருவார்‌ கமல வல்லியந்தரர்‌ 
மார்பா வருக வருகவே ! 


அக்காலத்தில்‌ வந்து பரிசில்‌ விரும்பி கின்ற செக்‌ 
தமீழ்‌ வாணராகய புலவர்க்குத்‌ தான்‌ புனைந்திருந்த மகு 
டத்தையே அன்போடு பரிசாக அளித்த பெருவண்மை 
யுடைய அண்ணலே! வருக! அடைக்கலமென வந்த 
டைந்த இரவலர்களுக்கேயன்‌ றிப்‌ பகைமாறி வம்தவர்க்‌ 
கட்கும்‌ அன்பனே! வருக எல்லோருக்கும்‌ சேமநிதியாக 
விளங்குபவனே! வருக, இணய செம்தரமரைமேல்‌ உறை 
யும்‌ திருமகள்‌ காள்காளும்‌ மகிழ்ச்‌ துறையும்‌ திண்ணிய 
தோள்களையுடையாய்‌ ௨௬௧! உலக குருவாக விளங்‌ 
கும்‌ மெய்க்கபூபதியருளிய செல்வனே வருக! வருக! 
மடப்பம்‌ பொருந்திய மின்னற்‌ கொடிபோலும்‌ சாயலு 
டைய மகளிர்க்கு மன்மதனை விளங்கும்‌ வீரனே வருக. 
மன்ன ராகிய மெய்க்கபூபதியின்‌ கொடையருள்‌ நாள்‌ 
தோரும்‌ மிகுத்து வளருமாறு வளர்க்தோங்கும்‌ வெற்றி 
யுடையாய்‌ வருக! செஞ்சொற்‌ கவிஞர்கள்‌ மன்னனாகக்‌ 
கொண்டாடும்‌ மன்னனே வருக! வருக! மணம்‌ பொரும்‌ 
திய தாமரை மலரின்‌ அகவிதழால்‌ அமைந்த மாலை 
யணிந்துள்ள மார்பனே வருக வருகவே! 
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[பிரிதொன்றைக்‌ கொடுப்பதற்குரிய வாய்ப்பும்‌ சூழலும்‌ 
இல்லாதபோது தன்னைவந்தடைந்த ஒரு தமிழ்‌ புலவருக்கு 
மிக்க அன்போடு தன்மகுடத்ைதமீய அளிக்‌ தவன இவன்‌ முன்‌ 
னோர்களில ஒருவன்‌ எனத்தெரினெ றது, அவன செயலை இவன்‌ 
மீது ஏற்றிப்பாடப்பெற்றுளது, இதுமரபு. இவ்வரலாறு புல 
னாக வில்லை: ஒருகால்‌ இவனே தன்‌ மணிமுடியைக்‌ கொடையாக 
வழங்கியிருத்தலும்‌ கூடும்‌. யாவரதாயினும்‌ இச்செயல்‌ வியந்து 
போற்றிப்‌ பாராட்டற்குரியது. நிதி -- சங்கநிதி பதுமநிதியாய 
வற்றை உணர்த்தி நின்றது, தென்‌ ௪ இனிமை, செகத்குரு 
வென்று குறுநில மன்னருள்‌ சிலர்‌ பாராட்டப்‌ பெறுகின்‌ றனர்‌ 
எக்கருத்தால்‌ என்பது விளங்கவில்லை, மின்னார்‌ - மகளிர்‌, 
அநங்கன்‌ ௪ அங்கமில்லா தவன்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌ மன்மத 
னைக்‌ குறிக்கும்‌, இவன்‌ வளர வளர அம்மகிழ்சசியால்‌ இவன்‌ 
தந்தையின்‌ கொடையருளும்‌ நாள்‌ தோறும்‌ வளர்ந்தது என்‌ 
னும்‌ கருத்து மகிழ்தற்குசியது: விசயன = அருச்சுன னுமாம்‌, 
அருச்சுனன்‌ அழகிலும்‌ வீரத்திலும்‌ சிறந்தவனாகலின்‌: மரு ௪ 
மணம்‌, அல்லி -- அகஇதழ்‌: தார்‌ - மாலை, மார்பா = விளி,] 

அ 

தோற்றுவாய்‌ 
இப்பாடல்‌ ஏழாவதாகிய அம்புலிப்‌ பருவத்தைச்‌ 
சேர்ந்தது. கற்றாய்‌ அம்புலியை (கிலாவை!க்‌உரட்டி இவ 
னோடு ஆடவருச என அழைப்பது. அழைக்குங்கரல்‌ 
குழந்தையாகிய இவன்‌ சிறப்பையும்‌ அம்புலியின்‌ சிறு 
மையையும்‌ கூறிச்‌ சாம, பேத தான, தண்டம்‌ என்னும்‌ 
நரல்வகையுபாயத்தாலும்‌ அழைக்க வேண்டுமென்பது 
மரபு. அம்மரபை ஒட்டி இப்பாடலும்‌ அம்புலியின்‌ குறை 
பாடுகளையும்‌ பாட்டுடைத்தலைவன்‌ கிறைகளையும்‌ முறை 

யரகக்கூறி விளக்குகின்‌ றது 


அம்புலிப்பருவம்‌ 
[பன்னிநசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌] 
226 மருவுமுன்‌ மெய்யிற்‌ களங்கமுண்‌ டிவன்சொல்‌ 
வளமெய்க்‌ களங்க மில்லரன்‌ 
_ மன்னுமுயல்‌ மெய்யிற்‌ றரித்தவன்‌ நீ, இவன்‌ 
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வரய்த்தபுக ¥ழேதரித்தேரன்‌ 
இரவிலே ஒளியுடையன்‌ நீ, இவன்‌ பகலிலும்‌ 
இரவிணும்‌ ஒளியடைததோன்‌ 
ஈரெண்‌ கலைக்குரியன்‌ நீ, இவன்‌ கல்விசேர்‌ 
எண்ணெண்‌ கலைக்குரியனே 
குரைகடல்‌ வி. த்தொடு பிறந்தவன்‌ நீ, அமுத 
குணத்தொடு பிறந்தவனிவன்‌ 
கூறுமம்‌ புலியே நீ இவன்‌எதீர்த்‌ துப்பொரும்‌ 
குறுகலர்க்‌ கே சிங்கமே 
அகுன்‌ பரவும்‌ ராசையம்‌ பதிமெய்க்க பூபனுடன்‌ 
அம்புலி! யாடவாவே 
அய்ந்தாரு என மருவூம்‌ மெய்க்கனருள்‌ 
மதலையூடன்‌ 
அம்புலீ ஆடவாவே 
ஏ! அம்புலியே உன்மெய்யிற்‌ (உடம்பில்‌) களங்க 
முண்டு இவன்‌ சொல்வள மெய்யிற்‌ (வாய்மையிற்‌) களங்க 
மில்லாதவன்‌ , மேலும்‌ மிலைபெற்ற களங்கமரகிய முயலை 
மெய்யிற்றரித்தவன்‌ கீ இவனோ களங்கமில்லாத வெண்‌ 
மையான புகழையேதரித்துள்ளான்‌ நீ இரவிலேமட்டும்‌ 
ஓரீயுடையவனாகின்‌ றாய்‌ இவன்‌ பகல்‌ இரவு ஆயெ எப்‌ 
பொழுதும்‌ ஒளியுடையவனாக உள்ளான்‌, நீயோ ஒளி 
சேரும்‌ பதினாறுஃலைகளையுடையன்‌ இவனோ உன்னைவிட 
நான்குமடங்குயர்க்து கல்வி சேரும்‌ அறுபத்துநான்கு 
கலைகளையுடையலனாக இருக்கின்றான்‌, நீயோ ஆரவார 
மிக்க கடலிலே ஈஞ்சோடு பிறக்தவன்‌. இவனோ அமிழ்து 
மாகிய குணத்தோடு பிறந்துள்ளரன்‌. மேலும்‌ கூறு 
மிடத்து கீ ௮ம்‌“புலி'யேயாவாய்‌ இவனோ தன்னை எதிர்த்‌ 
துப்‌ போரிடவத்த பகைவர்‌ அஞ்சிமடியவெல்‌ சிங்கமே 
யாவான்‌. ஆகலால்‌ அருள்‌ எங்கும்‌ பரவிவிளங்கும்‌ இரா 
சையம்பதி வாழும்‌ இந்த மெய்க்கபூபனுடன்‌ விளையாடற்கு 
வருவாயாக! அம்புலியே. தேவதருக்களரகிய ஐத்துதருக்‌ 
33 
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களையொப்ப கெரடைவளத்தால்‌ பொருந்தி விளங்கும்‌ 
மெய்க்கபூபதியருஸிய மதலையாயெ இவனுடன்‌ விளையாட 
- வருவாயாக. 

[£மெய்‌” என்‌ ற சொல்லை---உடம்பு, வாய்மைஎன இரு பொரு 
ளில்‌ வைத்துக்‌ களங்கமுண்மையும்‌, இன்மையூம காட்டிய ஈய 
காண்க. முயல்‌ -- களங்கம்‌, குறைகடல்‌ - ஆர்ப்பரவம்‌ உள்ள 
கடல்‌. இருப்பாற்கடலை அமிழ்தத்‌இன்பொருட்டுக்‌ கடைந்த 
போது ஈஞ்சுதோன்ற அதன்பின்‌ சந்திரன்‌ தோனறினை என 
பது புராண வரலாறு. அம்புலி என்ற சொல்லை ஈயமாக “புலி 
யாக்யெ சிறப்பு சுவையுடையது, குறுகலர்‌ = பகைவர்‌, இணி நீ 
களங்கமுடையாய்‌ முயலுடையாய்‌ என்பவற்றைப்‌ பேதமாகவும்‌ 

- இரவிலே ஒளியுடையாய்‌ என்பதைச்‌ சாமமாகவும்‌, இவன கல்கி 
சேர்‌ எண்ணெண்களையுடையான்‌ அமுகுகுணமுடையான்‌ என்ப 
வற்றைத்‌ தானமாகவும்‌ இவன்‌ குறுகலர்க்குச்‌ சிங்கமே எனப 
பைத்‌ தண்டமாகவும்‌ கொண்டு நால்வகையுபாய்மும்‌ தோன்றப்‌ 
பாடியகாகக்‌ கொள்ளலாம்‌” இவற்றை விரிக்துசைக்னெ மிகு 
மாதலின்‌ பொருத்‌ இக்கொண்டு காண்க.] 
OFS உட 
தோற்றுவாய்‌ 

முன்‌ மொழிக்க பாக்கள்‌ நிற்க இனிச்‌ சிற்றில்‌, சி.ற 
பறை, சிறுதேர்‌ என மூன்று பருவத்திற்குரிய படடல்தன்‌ 
வேண்டும்‌ அவை ஏட்டில்‌ காணப்பெறவில்லை. இவற்றின்‌ 
இறுதியில்‌ முற்றுப்பெறாத குறையுடைய பாடல்‌ ஒன்று 
காணப்பெ.றுகிறது. அஃது எப்பருவத்திற்குரியகென்‌ 
பது புலனாகவில்லை ஏட்டில்‌ உள்ளவாறு அப்பாடலைக்‌ 
கழே காணலாம்‌. 

[ நுறைப்பாடல்‌ ] 
227. வரையே போன்றிலங்கும்‌ என்போ 
மருதோ சகடந்‌ தானிதுவோ 
மயில்‌ போய அந்நாள்‌ நெடுங்கானில்‌ 
வளருங்கல்லோ நெடுந்தெருவோ 
தரைய அரவின்‌ சீரமிதுவேர 


தழைக்குங்‌ குருந்தேர....... அவக க 


பல்‌ னத்‌ த்தது நத த்க்‌ கக கத ந ௧22 TS கப்‌ 
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[இப்பாடலை உற்று மோக்குங்கால்‌ திருமாலின்‌ அவதாரங்‌ 
களில்‌ அவர்‌ பாதங்களால்‌ நிகழ்தஇிய அற்பு உய்களுக்குக்‌ கார 
ணமாய பொருள்களே காணப்படுகின்றன ஆதலின்‌ சிற்றில்‌ 
சிைத்தலாகிய எட்டாவது பருவகதிற்துரிய பாடலாக இருக்‌ 
கும்போலும, மிககநயமும சுவையும்‌ பொருந்திய இப்பாடல்‌ 
சிதைக்தது ஒரு பெருங்குறையேயாம்‌.] 


தோற்றுவாய்‌ 


இது முதல்‌ ஐந்து பாடல்கள்‌ முத்தப்பபிள்ளை என்‌ 
னும்‌ முத்தப்பபூபநிமேல்‌ பாடாணடினே வாழ்த்தரகப்‌ 
பாடப்பெற்றுள்ளன ஒவ்வொரு பாடலிலும்‌ இராமா 
யணக்‌ கதை நிகழ்ச்சியைச்‌ சுருக்கமாகத்‌ தொடர்ச்ச 
யாகக்‌ கூறி இராசையூரில்‌ கோயில்‌ கொண்டருளும்‌ 
செண்டலங்காரராகய அப்பெருமானுக்கு விண்ணப்பம்‌ 
செய்து இத்தகு சிறப்புடைய முத்தப்பபூபதி இது காத்‌ 
தருளே என வேண்டப்படுகிறது. இவ்‌ ஐந்து பாடல்‌ 
களாலும்‌ இராமயனக்கசை முடிவுறாமையின்‌ மேலும்‌ 
சிலபாடல்கள்‌ இரு திருக்க வேண்டுமெனத்‌ தெரிகிறது. 


இப்பாடலில்‌ இராமபிரான்‌ அயோத்தியிற்‌ பிறக்து 
பரசுராமன்‌ ஆற்றலைப்‌ பெறுமளவும்‌ கூறிக்‌, காத்தருள்‌ 
வாயாக என வேண்டப்படுகிறது. 


[பதிஜன்குசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌] 


228. சீர்வளர்‌ அயோத்தி நன்னகர்‌ நிறந்தூ 
செயமுனி வேள்வியைக்‌ காக்க 
சீறூதா டகையை வதைத்தக லிகைதன்‌ 
திறம்பெறூ சாபசெய்ந்‌ நீக்கி 
ஏர்வளர்‌ சனகன்‌ மகள்தனை மணந்து 
வன்மைசேர்‌ பரசுரரா மன்றன்‌ 
எழில்பெறு ராசை செண்டலங்கார 
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இயம்பூம்விண்‌ ணப்பமொன்‌ நுளதால்‌ 
பார்வளர்‌................பங்க னாவனை 
பற்றலர்‌ முற்றுற வணங்கும்‌ 
பரதனைத்‌ திருமால்‌ தனைவளர்த்‌ தரன்‌ கூர்‌ 
பண்பனை உன்பர்மர னதனைக்‌ 
கரச்வனர்‌ கரவின்‌ கச்சசிரர சையில்‌ வாழ்‌ 
கனன்றனை முத்தழ பதிசொற்‌ 
கரந்தன்‌ முந்தப்ப மகிபனை யது 
கருணையால்‌ இனிதுகாத்தருளே! 


எல்லாச்‌ செல்வமும்‌ மன்னிவளரும்‌ அயோத்திமா 
நகரிற்‌ பிறந்து பின்‌ விசுவாமித்திர முனிவர்‌ செய்வேள்வி 
யைக்‌ காப்பதற்காக ஏட ஆங்கு எதிர்ப்பட்ட தாடகையை 
வதைத்து அகலிகையின்‌ சாபம்‌ நீக்கிக்‌ கல்லுருநீங்க மெய்‌ 
யுருவளித தப்பின மிதிலை சென்று சனகன்‌ மகளாகிய 
சானகியை மணந்து வருங்கால்‌ வலிமைசான்ற பரசு 
ராமனை வென்று ஒர்த்திமிகும்‌, இராசையூரில்‌ விளங்கும்‌ 
செண்டலங்காரப்‌ பெருமானே! உன்பால்‌ வணங்கிச்‌ 
சொல்லும்‌ விண்ணப்பம்‌ ஒன்றுள த. அஃதாவது பரரின 
கண புகழ்கொண்டு வளரும்‌ அ ஒப்பற்றவனும்‌; 
பரகன்‌ என்பவனோடு திருமால்‌ என்பவனையும்‌ வளர்த்து 
அருள்புரியும்‌ பண்பினனும்‌, அன்பர்களுக்குச்‌ சிறந்த 
வனும்‌, மேகங்கள்‌ தங்கி நிலவும்‌ பெரிய மரங்களையுடைய 
கச்சிராசை என்னும்‌ பெருநகரில்‌ வாழ்பவனும்‌ பெருமை 
மிக்கவனும்‌ முத்தபூபதி என்று எல்லாரும்‌ விரும்பிப்‌ 
போற்றத்‌ திகழ்பவனுமான முத்தப்பமபெனை உனது 
பேரருளால்‌ இணிது காத்தருள்வாயாக, 


(உரைத்‌ தொடர்ச்சிக்காக இடையே லெ சொற்கள்‌ கூட்டி 
எழுதப்பட்டுள்ள. செயமுனி - விசுவாமித்திரர்‌ _ வேள்வி-- 
யாகம்‌, சாபமெய்ந்‌ நீக்க என்பத&எ *மெய்ச்சாபம்‌ நீக்கி? என 
மாறுக, பார்வளர்‌ என்பதன்பின்‌ இரண்டுசர்கள்‌ சிதைந்துள்‌ 
ளன, பற்றலர்‌ - பகைவர்‌. முற்றுந - யாவரும்‌, 1 பரதன்‌ ? 
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திருமால்‌ ? இருவரும்‌ முத்தப்பூபதியின்‌ மக்கள்‌ என த்தெரி 
கிறது; மானதன்‌ ௮ மேலானவன்‌, கனன்‌ - பெருமையுடைய 
வன்‌, இவன்‌ ஊர்‌ “இராசையென்‌ ஹும்‌ “கச்சிராசையென்‌ ஹும்‌? 
வழங்கும்போலும்‌, செண்டலங்காரர்‌ ௪ இராசையூரில்‌ விளங்கும்‌ 
பெருமானின்‌ இருகாமம்‌ ] 
தித்த 
தோற்றுவாய்‌ 
இப்பாடலுள்‌ இராமன்‌ இருமண த்‌இற்குப்பின்‌ 
அயோத்தி வந்தடைந்து கைகேயின்‌ வரங்களால்‌ முடி 
துறந்து கானகம்‌ ஏடிச்‌ இத்திரகூடத்தில்‌ தங்கியிருக்கு 
மளவுக்குக்‌ கதை கூறப்பட்டுள்ள அ. பாட்டுடைத்தலைவன்‌ 
சிறப்புக்களும்‌ கூறப்பட்டுள. 
[ பதிறுன்ருசீர்‌ ஆசிரிய விநந்தம்‌ ] 


229. நன்னக ரயோத்தி தன்னில்‌ வந்தடைந்து 
நங்கைகை கேயியின்‌ வரத்தால்‌ 
நண்டுறுமிளவல்‌ சீதையும்‌ பிறகே 
நடக்கவக்‌ குகனையும்‌ கண்டு 
பன்னியங்‌ கங்கை நதியையும்‌ கடந்து 
பாரத்து வாசனைக்‌ கண்டு 
பண்புடன்‌ சித்திர கூடம்வரழ்‌ மன்னா 
பகருமவிண்‌ ணப்பமொன்‌ றுளதால்‌ 
வன்னமார்‌ முலைமின்‌ னார்கள்வர கனனை 
வண்டமிற்க்‌ குதவுமா தருவை 
மண்டலத்‌ தவர்கொண்டாடுசற்‌ குணணனை 
வளம்யெறு கச்சியர திபனை 
தன்னன தனனா என்றளி பரவும்‌ 
கடம்பணை இராசைமுத்‌ தப்பன்‌ 
தனயன்முத்‌ தப்ப பூபதி தனையுன்‌ 


தயவினால்‌ இணிது காத்‌ தருளே! 
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சிகாப்‌ பிராட்டியை மணந்து பின்‌ ஈல்ல நகரமா 
அயோத்தியை அடைந்து சிற்றன்னையா கய கைகேயியின்‌ 
வரத்தாலே, தன்பால்‌ அன்புசால்‌ கண்புகொண்ட இள 
வல்‌ இலக்குவனோடும்‌ சதையோடும்‌ அவர்கள்‌ தன்‌ (ரன்‌ 
னர்‌ வரக்‌ கங்கை வேடனாகிய குகனோடு நட்புப்பூண்டு 
அலைகளால்‌ பல்வேறு இன்னசைகளை எழுப்பும்‌ கங்கை 
யைச்‌ கடந்து சென்று பாரத்து வாசமுனிவரைக்கண்டு 
சித்திரகூடப்‌ பருவதச்‌ சாரலில்‌ வாழுகின்ற மன்னனே! 
பெருமாளே! யான்‌ உன்பால்‌ பகரும்‌ விண்ணப்பம்‌ 
ஒன்அள அ. அஃதியாதெனின்‌ அழகுபொருந்திய தன 
பாரங்களையுடைய மின்போலும்‌ மாதர்கள்‌ தரங்கும்‌ பெரு 
மையுடையவனும்‌, வளமிக்க தமிழையும்‌ தமிழ்ப்புலவர்‌ 
களையும்‌ புரக்கும்‌ கற்பக த்தருவை ஒப்பவனும, மக்களும்‌ 
குறுகில மன்னர்களும்‌ கொண்டாடும்‌ நல்ல குணங்கள்‌ 
சான்‌ றவனும்‌ தன்னன தனனா என வண்டுகள்‌ ஆளத்தி 
எடுத்தியம்பும்‌ வளமிக்க கச்ரோசையின்‌ அரசனும்‌ 
இராசை முத்தப்பன்‌ பெற்ற அரும்பெறற்புதல்வனு 
மான முத்தப்பபபூதியை உன்‌ அளவற்ற கருணையினால்‌ 
இனிது காத்தருள்வாயாக. 


[இளவல்‌ ஈண்டு இலக்குவனைக்‌ குறிக்தது. பிறகு - பின்‌, 
பன்ணியம்‌ ௫ பல்வேறு வாத்திய ஒலிகள்‌, வன்னம்‌ = அழகு 
ஒப்பனையுமாம்‌ - தன்னன தனனா -- ஆளத்து இசைக்குறிப்பு' 
அளி - வண்டு, பரசுதல்‌ = பாடுகல்‌, தடம்பணை - வளமிக்க 
பெரிய வயல்கள்‌. இவன்‌ தந்தை பெயரும்‌ மூ.க்தப்பன்‌ என்பது, 
(முத்தப்பன்‌ தனயன்‌ முத்தப்பபூபதி என்ற அடிகளால்‌ தெரி 
றது] 


ப 
தோற்றுவாய்‌ 


இப்பாடலும்‌ அவ்வரசனைப்பற்றியதே இதனுள்‌ 
சிதீதிர கூடத்தில்‌ இருர்த இராமபிரானைப்‌ பரதன்‌ 
தன்பரிவாரங்களோடு வந்தழைத்தது முதல்‌ மாரீசனை 
வதைக்கச்‌ சென்‌ நதுவரை கூறப்படு. 
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[ பிநீறன்தசீர்‌ ஆசிரிய ளிருந்தர்‌ ] 


230 அநுந்துணம்‌ பரதன்‌ வாரவவன்‌ றனையும்‌ 
அனுப்‌ வல்‌ லரக்கிமூக்‌ கரிந்து 
ஆண்மைசேர்‌ கரதர டணரையும்‌ வதைத்து 
ஐயிரண்‌ டாம்சிரச்‌ கரசன்‌ 
பொருந்தி மேல்‌ விடுத்த மானமா ரீசன்‌ 
பொற்பினைக்‌ களையவன்‌ றேகும்‌ 
பூவிதனை ராசைச்‌ செண்டலங்‌ கரர! 
புக்லும்விண்‌ ணப்பமெொன்றுளதமல்‌ 
திருந்திய கமலக்‌ திருஷடன்‌ அபயம்‌ 
செழித்கிடும்‌ முல்லைமரர்‌ பகனைத்‌ 
தீரரமெனநினது பாதமர்ச்‌ சனைசெய்‌ 
செல்வனைக்‌ கல்வி மா முகிலை 
துரந்தரீ கணைத்தென்‌ கச்சிரா சையில்வாழ்‌ 
சுமுகனை முத்தபூ பதிசொல்‌ 
சுதனைமுத்‌ தப்ப பூபதி தனையுண்‌ 
துணைவிழி சுரந்துகாத்‌ தருளே ! 


அருந்துணையான தம்பி பரதன்‌ தன்னை அயோசத்‌ 
திக்கு அழைப்பதற்காக வந்து வேண்ட அவனையும்‌ சற்‌ 
றத்தையும்‌ காரணங்கூறித்‌ தன்பரதுகையைத்‌ தந்து 
அனுப்பியபின்‌ தன்மாயத்தால்‌ வஞூக்க வந்க சூர்பண 
கையை இள வலைக்கொண்டு அவள்‌ மூக்கனைக்‌ சேதிக்கச்‌ 
செய்து அவளுக்காகப்‌ பரிந்து போரிட வத்த கரன்‌ 
தூடணன்‌ இருவரையும்‌ அழித்து தசக்கீரீவனாயெ இரா 
வணன்‌ கட்டளையால்‌ மாயமானாக வந்த மாரீசனை அவன்‌ 
வஞ்சனையோடு களைய அவனைத்‌ அரத்திச்சென்ற புனித 
னாகிய பெருமாளே! செண்டலங்கார! யான்‌ நின்பால்‌ 
விரும்பிக்‌ கூறும்‌ விண்ணப்பம்‌ ஒன்றுளது. ௮ஃதி 
யாதெனின்‌ விளங்கும்‌ செந்தாமரை மலரில்‌ வீற்றிருக்‌ 
கும்‌ செல்வமகளோடு விளங்கி யாவர்க்கும்‌ அபயமளித்‌ 
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துக்‌ காக்கும்‌ முல்லைமாலை திகழும்‌ மார்பனும்‌, இதுவே 
நிலையான தென கின்பாதம்‌ அருச்சித்து மகிழுபவனும்‌ 
நற்குணச்‌ செல்வனும்‌, கல்வி கேள்விகளால்‌ நிறைக்க 
மழையை ஒப்பவனும்‌, பெருவல்லவனும்‌ தென்கச்சிரா 
சையில்‌ வாழும்மோலானவனும்‌ முத்தபூபதியின்‌ திருமக 
னுமான முத்தப்பபூபதியை உன்‌ இருவிழிகளாலும்‌ 
அருள்‌ சுரந்து காத்தருள்வாயரக. 


[ இலக்குவனை இளவல்‌ என்ற இவ்‌ ஆசிரியர்‌ பரதனை 
அரும்‌ துணை என்று கூறுகிறார்‌ இதன்‌ சிறப்பு எண்ணியுணர்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌. அரக்கி ஈண்டு சூர்பணகை, ஐயிரண்டாம்‌ சூரத்‌ 
தாசன்‌ பத்துத்‌ தலைகளையுடைய இராவணன்‌, திரம்‌ _ 
ஸ்திரம்‌ -- நிலையான து சீ த்தியம்‌, இவன்‌ கல்விச்‌ சிறப்புநோக்கி 
மாமுகில்‌ என்றார்‌, மாமுகில்‌ - கார்மேகம்‌, துரந்தரீகன்‌ - வல்‌ 
லபன்‌: பேராற்றலுடையான்‌ என்பது கருத்து: சுமுகன்‌ - செவ்‌ 
வியான்‌, சுதன்‌ ௫ மகன்‌, சுரத்தல்‌ -- அருளால்‌ சுரத்தல்‌] 


தோற்றுவாய்‌ 


இதுவும்‌ அவ்வள்ளலைப்பற்றியதே. இதனுள்‌ மாமீ 
சனின்‌ வஞ்சகக்‌ குரல்‌ கேட்டு இலக்குவன்‌ சென்றது 
முதல்‌ சதை இராவணனால்‌ கவாந்து செல்லப்பட்ட 
ளெனச்‌ சடாயு கூறி வீடுபெற்றதுவரை கூறப்படுன்‌ 
றத. 
[ பதிஜங்குசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ ] 
231. ஆண்டையின்‌ மாயக்‌ குரல்தனை வினவி 
அவ்வடி இளவல்பின்‌ தொடர 
அரக்கன்வந்‌ தினிய திருவினைக்‌ கொடுபேரய்‌ 
அசோகமா வனத்திடை யமைக்க 
மீண்டுவந்‌ தவளைக்‌ காண்கலர அளவில்‌ 
மெய்வனத்‌ தேகவே சடாயு 
விளம்பவே அருள்செய்‌ செண்டலங்‌ கார 
வீளம்புவிண்‌ ணப்பமொன்‌ றுளதால்‌ 
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வேண்டிய பரிமேல்‌ தமிழ்தனக்‌ களித்து 
மேன்மைசேர்‌ மூவெழுவள்ளல்‌ 
மேஷமோர்‌ வன்லல்‌ எனவளர்‌ மூகிலை 
விதரண சரசசற்‌ குணனைத்‌ 


தாண்டிய பரிமேல்‌ நகுலனைக்‌ கச்சி 
தழைத்தீடும்‌ ராசைமுத்‌ தப்பன்‌ 
தனயன்முத்தப்ப முப்தி தனையன்‌ 
தயவினா லினிதுகாத்‌ தருளே ! 


இராமனுடைய கணையால்‌ மாரீசன்‌ வீழ்‌ ச்கபொழுது 
எழுந்த மாயக்குரலைச்‌ சீதை கேட்டு வருக்தி இளவலை 
அனுப்ப அவ்விடத்தே இலக்குவன்‌ சென்றபோது 
அரக்கனயெ இராவணன்‌ வக்து இராமனுக்‌ இனியா 
ளான சதையைக்‌ கவர்ந்து கொண்டுபோய்‌ இலங்கை 
யில்‌ அசோகு வனகு்திடையே காவல்‌ வைத்தான்‌. இங்கே 
இராமனும்‌ இலக்குவனும்‌ மீண்டு வற்து சானகியைப்‌ 
பர்ணசாூையில்‌ காணாது வருந்தித்தேடிச்‌ சென்றபோது 
சடாயு நிக்ழ்ச்தவையாயவும்‌ கூறி இறக்க அவனுக்குத்‌ 
கன்‌ தந்ைதையொப்ப எஈமச்சடங்குயாவும்‌ செய்தருள்‌ 
புரீக்த செண்டலங்காரப்‌ பெருமாளே! யன்‌ கின்பால்‌ 
விளம்பும்‌ விண்ணப்ப மொன்றுளது. அஃதியாகெனின்‌ 
தமிழ்வாணருக்கு வேண்டிய பரிசில்‌ அளித்து முன்னர்‌ 
இரும்த, தலை, யிடை, கடை வள்ளலாகிய இருபத்தொரு 
'வரோடு மேலும்‌ ஒர்‌ வள்ளல்‌ என உலகம்‌ போற்றும்‌ 
வகையில்‌ திகழும்‌ முகில்‌ போன்றவனும்‌, நல்லறிவும்‌ 
எளிமையும்‌ வாய்க்த பண்புடையவனும்‌, விரைந்துசெல்‌ 
னும்‌ பரிமா இலக்கணக்‌ கல்வியில்‌ நகுலனை ஒப்பவனும்‌, 
கச்சியூர்‌ தழைக்க விளங்கும்‌ இராசை முத்தப்பன்‌ கன 
யனுமான முத்தப்பபூபதிதனை யுன்னுடைய ஒப்பற்ற 
கருணேயாலினிது காத்தருள்வாயாக! 


ட்ப 
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[ஆண்டை = அவ்விடத்து (நிகழ்ந்த நிகழ்ச்சியைச்‌ சுட்டி 
யது) மாயச்குரல்‌ -- * தாலட்சுமணா ? எள்ற குரல்‌ _ வினவு 
தல்‌ - கேட்டல்‌, அவ்வடி ௫ அந்நிலை, அரக்கன்‌ அ இராவ 
ணன்‌. இரு - சீதை, சடாயு இராவணனை எஜிர்த்துப்‌ போராடி 
யது முதல்‌ யாவும்‌ “£ சடாயுவிளம்பவே ”” என்று சொற்களில்‌ 
அடக்கிக்‌ கூறியுள்ளார்‌, * மூவெழுவள்ளல்‌ * வரலாறுகளை 
விரிந்த நூலிற்‌ காண்க, விதரணம்‌ - ஒப்புரவு சானற்‌ அறிவு, 
சரசம்‌ - எனிமையை உணர்த்தும்‌: ஈகுலன்‌ அசுவசாத்திரம்‌ 
வல்லவனா கலின்‌ பரிமேல்‌ நகுலன்‌ என இவனைச்‌ சிறப்பித்தார்‌; 
தயவு - பேரன்பு] வட்டம்‌ 

தோற்றுவாய்‌ 

இப்பாடலும்‌ முத்தப்பபூபதியைப்‌ பற்றியதே. இத 
னுள்‌ இராமபிரான்‌ கானகத்துள்‌ எதிர்‌ த்துவக்‌ தவிராத, 
கவம்தர்களை அழித்த தமுதல்‌ சேதுபந்தனம்‌ செய்தது 
வரை கூறப்படுகிறது. 

[பன்விநச்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌] 


232. விரரதனைக்‌ கவந்தன்‌ றன்னையும்‌ கடிந்து 
விமலராம்‌ அனுமகக்கிரீபர்‌ 
மேவிடக்கண்டு துந்துமி யுதைத்து 
மேன்மையரம்‌ மராமரம்‌ துளைத்துச்‌ 
சராசல முகிலைத்‌ துரர துரை மதிக்கும்‌ 
கனகசீந்‌ தரமணி எனவே 


ட்‌ 


காசினி பூரக்கும்‌ போசரா சன்னைக்‌ 
கடவுளர்‌ அமிர்தவர சகனை 
சரரசரம்‌ பூகழி ராசையா தீபனைத்‌ 

தருமன்முத்‌ தப்படூ பதீசொல்‌ 

தனையன்முத்தப்ப பூபதி தனையுன்‌ 

தயவினால்‌ இனிதுகாத்தருளே.! 
விராதனைபும்‌ கவந்தனையும்‌ அழித்துக்‌ குற்றமற்ற 
வர்களாகிய அனுமனும்‌ சுக்ரீிவனும்‌்தன்‌ அடைய அருள்‌ 
வேண்டிப்‌ பொருந்தியமை கருதித்‌, துந்துமி என ஒலி 
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புண்டாக்க வலிமைசான்ற ஏழு மராமரங்களையும்‌ ஒரு 
கணையாலே அுளைத்துப்பின்‌ சூரியன்‌ மகனாகிய வாலி 
யைக்‌ கொன்று சுக்ரீவனுக்கு முடிசூட்டிப்பின்‌ பிராட்டி 
யைத்‌ தேடிக்கண்டுவர மாருதியைத்‌ தூதுவனாகப்‌ 
போகச்செய்து சதை, இலங்கையிலிருப்பதை யறிந்து 
கடலைக்‌ ஈடக்க அணை எடுப்பதற்காக வாருதி சேர்ந்த 
தூய்மையான வனே! இராசையூரில்‌ விளங்கும்‌ செண்ட 
லங்காரப்‌ பெருமாளே! உன்னை வேண்டித்‌ . துதித்து 
வேண்டும்‌ விண்ணப்பம்‌ ஒன்று உளது. அஃதாவது 
கையாடிய மலைபிடத்து முசலொனஎனை, மன்னாதி மன்‌ 
னர்கள்‌ மதிக்கும்‌ கன கசிக்தாமணி என இவ்வுலகைப்‌ 
புரக்கும்‌ போசராசனைப்போன்‌ றவனை, கடவுளுணர்வு 
ததும்பும்‌ அமிர்தம்‌ போன்ற வரய்மெொழியாளனை உல 
கத்து உபிர்கள்‌ யாவும்‌ புகழும்‌ இராரையூர்‌ மன்னனை, 
கருமனையொத்க முத்தப்பபூபதிபின்‌ புகழ்‌ மேவும்‌ தன 
யனாயெ முத்தப்ப பூபதியை உன்பேரருளால்‌ இனிது 
காத்தருள்வாயாக! 


[ விமலர்‌ குற்றமற்றவர்‌, துந்துமி--வில்நாண்‌, ஓவிதுந்துமி 
என்னும்‌ அரக்கனைக்கொனற வாலியை வததைைது எனவும 
வலிந்து பொருள காணலாம்‌.சுராரிபன்‌ சூரியன கர அசல 
முகல்‌ -மு௫ல்‌ போலும வள்ளன்மையுடைய கைகளையுடையவன்‌ 
என்பார்‌ இவ்வாறு உருவகம்‌ செய்தார்‌. துரை--அர௬ு, கனகம்‌ 
பொன்‌ காசினி--உலகம்‌ போசராசன - இன்பக்கலையில்‌ சிறந்த 
வன்‌ கலாவிகோதன்‌ ஆதலின்‌ அவனாக உபசரித்தார்‌, கடவு 
ளர்‌ அமிர்த வாசகம்‌ வேதாகமங்கள்‌: தேவார இவ்யப்பிரபந்த 
களுமாம்‌. 

றிய 
தோற்று வாய்‌ 


இப்பாடல்‌ அம்பலவாணன்‌ என்னும்‌ ஒரு பெரு 
மகனைக்கக்தமாபுரியில்‌ விளங்கும்‌ முருகக்‌ கடவுள்காத்‌ 
தருள்‌ செய்க என வேண்டி ஒரு புலவர்‌ பாடியதாக 
அமைம்‌ தள அ. 
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[ பதிஷன்ருசீர்‌ ஆசிரிய விருந்தம்‌ ) 


233. அம்பிகா பதிக்கே பிரணவம்‌ தன்னை 
அன்றும்‌ தேசமேயளித்த 
அண்ணலே மலையாள்‌ தனக்கரு மருந்தே 
ஆனைமா மகள்குறம கட்கும்‌ 
சம்பிரம கண்டா எனவுயீர்த்‌ துணையே 
சகுர்பெறும்‌ கந்தமர புரிவாழ்‌ 
தானூவே முத்து வேலவா அடியேன்‌ 
சீரற்றும்விண்‌ ணப்பமொன்‌ றுனதால்‌ 
பம்புவர ரிதீரூழ்‌ உலகெலாம்‌ பரிக்கும்‌ 
பாரின்வலரனைவென்‌ றவனைப்‌ 
பரிஷற உமையாள்‌ சிலம்பினிற்‌ பிறந்த 
பரலனைச்‌ சீலமா னதனை 
இம்பர்மா நிதியைத்‌ திருவருள்‌ தனக்கேரர்‌ 
இருமைமா மதலைமை வளங்கூர்‌ 
இராசனம்‌ பலவா ணனையுன தருளால்‌ 
எழில்பெற மகிழ்ந்துகாத்‌ தருளே. 


ப 


உமையாளை உடம்பிலொரு கூறாகக்‌ கொண்ட 
இறைவனுக்கே பிரணவ மந்திரத்தின்‌ பொருளை உப 
தேசித்தளித்த அண்ணலே! பார்வதிதேவிக்கு அரு 
மருந்தாக விளங்குபவனே!, யானை மரமகளாதய தெய்வ 
யானைக்கும்‌ குறமகளாயெ வள்ளிக்கும்‌ மணமகனாக 
விளங்குபவனே! என்‌ உயிர்க்குயிராக விளங்கும்‌ அணை 
வனே! கத்தமாபுரியில்‌ கோயில்‌ கெரண்டு விளங்கும்‌ 
வள்ளலே! முத்துவேலவா! அடியேனாகிய யரன்‌ உன்ணி 
டத்தில்‌ சாற்றும்‌ விண்ணப்பம்‌ ஒன்று உளது அத 
னைக்‌ கேட்பாயாக! அஃதுயாதெனின்‌ ஒக்இவிளங்கும்‌ 
கடல்‌ சூழ்க்த இவ்வுலகம முழுதும்‌ புரந்துகாத்தளிப்ப 
வனும்‌, இவ்வுலஃப்‌ பகைவனாகிய 'வலான்‌” என்பவனை 
வென்றவனும்‌, ஒழுக்கத்தால்‌ உயர்ந்தவனும்‌ உயர்ந்த 
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மானமுடையவனும்‌, இவ்வுலகத்தார்க்கு நிதியை ஒப்ப 
வனும்‌ திருவருள் காதன்‌ என்னும்‌ வள்ளலுக்கு இருமை 
யின்பமும்‌ அளிக்கப்‌ பிறந்த மகனானவனும்‌ ஆகிய இரா 
சன்‌ அம்பலவாணனை உனது பேரருளால்‌ மகிழ்ந்து 
காத்தருள்புரிவாயாக. 

[ அண்ணல்‌ ௫ கலைவன்‌ அருமருந்து--அமிர்‌ தம்‌, சம்பிரமம்‌= 
கலியாணம்‌ சதுர்‌ -ஞானம்‌, கந்தபுரி, கந்தமாபுரி என்னும்‌ 
பெயர்கள்‌ வைத்தீசுவரன்கோவிலில்‌உள்ள முருகத்தசத தற்குப்‌ 
பெயராக விளக்கும்‌. பும்பு,தல்‌--உயர்ந்து பொங்கு தல்‌ வாரிதி 
கடல்‌ பரித்தல்‌ தாங்குதல்‌ அடுத்து வரும்‌ பாடல்களில்‌ பார்ப்‌ 
பதிதன்‌ சிலம்பு, உமையாள்‌ சிலம்பு எனவருதலின்‌ உமையின்‌ 
பெயரோடு தொடர்புடைய ஒரு மலைநாட்டில்‌ இவன்‌ பிறக்‌ தானா 
கல்‌ வேண்டும்‌. இருவருள்‌ என்பது இவன்‌ தந்தையின்‌ பெய 
ரென்பது அடுத்தபாடலில்‌ வரும்‌ இருவனா தன்‌ என்ற பெயரால்‌ 
புலனாகின்றது, மதலைகமகன ] 


(வெ 
தோற்துவாய்‌ 


இப்பாடலும்‌ அவனைப்பற்றியதே, இதனுள்‌ பழனி 
ங்கிரியில்‌ விளங்கும்‌ முருகணிடத்தில்‌ வேண்டுகோள்‌ 
விட்‌ கலைக்‌ காணலாம்‌. 


[ பதிுன்ருசீர்‌ ஆரிய விநத்தம்‌ ] 


234. அருமறைப்‌ பொருளே கறைமிடற்‌ றவற்கேரர்‌ 

அன்பனே பம்பூவா ரிதியில்‌ 

அன்றுவேல்‌ விடுத்த மன்றலம்‌ பூயனே 
அரக்கரைத்‌ துரக்குமா னதனே 

குருபரர குமரா பழனியங்‌ கிரிவாழ்‌ 

குருசிலே வரிசைமா தவனே 

குமரனே சுப்பிர மணியனே அடியேன்‌ 
கூறும்விண்‌ ணப்பமொன்‌ றுளதால்‌ 
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தருவளர்‌ கரனை வீரகா ரணனை 
மரல்நிகர்‌ தீருவனா தனுக்கேரர்‌ 
மதலையை அம்பல வரணனை யுனது 
மனமகிழ்ந்‌ தினிதுகாத்‌ தருளே ! 


வேதங்களுக்குப்‌ பொருளாக விளங்குபவனே! 
கறைமிடற்றண்ணலுக்கு ஒப்பற்றஅன்‌ பு மகனே! 
பொங்குங்கடல்‌ சுவறுமாறு அற்றைநாளில்‌ வேலெ 
மிக்க, மலர்மாலை விளங்கும்‌ கோளையுடையவனே! பது 
மன்‌ முதலான அசரர்களை வென்று விளங்கும்‌ வீரனே! 
குருபரனே! குமரனே! பழனிமலையில்‌ விளங்கும்‌ செவ்‌ 
வேளே! உயர்த்த மாதவனே! குமரனே! சுப்பிரமணிய 
னாகிய கடவுளே! அடியேன்‌ உன்மாட்டு விடுக்கும்‌ ஒரு 
விண்ணப்பம்‌ ஒன்றுளது அஃதாவது கற்பகத்தருப்‌ 
போன்ற கையை உடையவனும்‌, வீர ஈாராயணனெப்ப 
வனும்‌, தனது பரந்த திருவடி ஓசையால்‌ எல்லோர்க்‌ 
கும்‌ நலம்புரிபவனும்‌ தன்னையே (லீரத்தாலுல்‌ ஒழுக்‌ 
கத்தாலும்‌) காத்துக்‌ கெரள்பவனும்‌ மணமிக்க மாலை 
களையணிற்த தோளையுடையவனும்‌, வலானை வென்ற 
வனும்‌, திருமாலையொத்த திருவனாதனுக்கு ஓர்‌ ஒப்பற்ற 
மகனாக விளங்குபவனுமரயெ அம்பலவாணனை உனது 
மனமகிழ்ந்து இனிது காத்தருள்‌ வாயாக! 


[ கறைமிடறு ௫ நீலகண்டம்‌ உக்கிரகுமார பாண்டியனாகத்‌ 
தோன்றிக்கடல்‌ சுவறவேல்‌ விட்டவன்‌ முருகனா தலின்‌ “அன்று 
வேல்‌ விடுத தமன்றலம்‌ புயனே 22 என்றார்‌, மன்றல்‌ = மணம்‌ 
மானதன்‌--வீரன்‌ ..கிரி-மலை குருசில்‌-நிறமுடையவன்‌ (செவ்‌ 
வேள்‌) ,தரு-கற்பகம்‌ வளர்த்தல்‌ ௫ ஓப்புப்பொருட்டாய்‌ நின்‌ 
றது, மரு-நறுமனம்‌ *வலான்‌' என்பவன்‌ இவனுடைய குலப்‌ 
பகைவன்‌ எனத்தெரிகன்றது, * இருவனாதன்‌ ? என்ப டே த 
பெயரேர்‌ இருவருள்‌ நாதன்‌ என்பதன்‌ மரூவோ, விளங்க 
வில்லை ] 
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தோற்றுவாய்‌ 
இப்பாடல்‌ இராசகோபாலன்‌ என்னும்‌ பெயரை 
யுடைய ஒரு பெருமகனை பழனியங்கடவுளை கோக்இக்‌ 
காதீதருள்‌ க என வேண்டுவதாக அமைக்துளது இத 
னிறுதியில்‌ இவன்‌ மகன்‌, வயித்தியகாதன்‌ ஆறுமுகத்த 
வன்‌ ஆயெ இவர்களையும்‌ காத்தருள்ச என முடின்‌ 
றது. பின்‌ இருவரும்‌ இவன்‌ உடன்‌ பிறந்தார்களாக 
லரம்‌ என த்தோன்றுகிறது. 
[பதீனன்குசீர்‌ ஆசிரிய விநத்தம்‌ ] 
235. அரவணைத்‌ துயிலும்‌ மரல்தீரு மருகா 
அம்பிகா பதிதரு குமரா 
அரியமர மயிலைப்‌ பரியெனப்‌ படைத்த 
அத்தனே சுத்தவீரியனே 
பரவும்நல்‌ லெழில்மான்‌ வள்ளிதெய்வானைப்‌ 
பண்டுபெற்‌ றினிதுறை கணவர 
பழனியம்‌ பதிவாழ்‌ சுப்பிர மணியனே 
பகரும்விண்‌ ணப்பமொன்‌ றுளதால்‌ 
கருணைமா முகிலை வலரனைவென்‌ றவனை 
காளியைக்‌ கைப்பிடித்‌ தவனை 
கன்னிபார்ப்‌ பதிதன்‌ சிலம்பினிற்‌ பிறந்த 
காரிசெங்‌ குந்தையா திபனை 
திருவளர்‌ பூயனை இராசகோபாலன்‌ 
செல்வனை வயித்திய ஞுதனை 
செய்யவேள்‌ ஆறு முகத்தவன்‌ தன்னை 
திருவுளல்‌ மகிழ்ந்துகாத்‌ தருளே. 
பரம்பணையின்மேல்‌ அயில்‌ கொள்ளும்‌ திருமாலுக்கு 
மருகனே! அம்பிகாபஇயாயெ சிவபெருமான்‌ ஈன்ற 
மகனே! ஒப்பற்ற மயிலையே ஊர்ந்துசெல்லும்‌ பரியாகக்‌ 
கொண்ட அத்தனே! அய வீரமுள்ளவனே! வணங்கத்‌ 
தக்க நல்ல அழகையுடைய மான்‌ போன்றவளாகய வள்‌ 
ளியையும்‌ தெய்வ யானையையும்‌ பண்போடு பெற்று 
இனிது விளங்கும்‌ சுப்பிரமணியக்‌ கடவுளே யான்‌ 
கூறும்‌ விண்ணப்பம்‌ ஒன்றுளத; அஃதாவது, கருணை 
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யோடும்‌ பெய்யும்‌ கார்முகில்‌ போன்றவனும்‌ வலானை 
வென்‌ றவனும்‌ கரளியென்னும்‌ பெருமாட்டியை மணம்த 
வனும்‌ கன்னி பார்வதியின்‌ சிலம்பிற்‌ பிறந்தவனும்‌ கர.ரி 
செங்குக்கைக்கு அதிபனும்‌ திருமகள்‌ விளங்கும்‌ புயத்‌ 
தையுடையவனும்‌ ஆன இராசகோபானையும அவன்‌ 
செல்வனையும்‌ வயித்தியனாதனையும்‌ செவ்வேளாகிய ஆறு 
முகத்தவனையும்‌ இருவுளமகிழ்க்து இணிதுகாத்தருள்‌ 
வாயாக! 

[ காளியைக்‌ கைப்பிடி தத என்பதனால்‌ காளி இவன்‌ மனைவி 
எனத்‌ கெரினெறது, காரிஈகாரணததகையுடையவன, செங்‌ 
கு என்பது இவனுடைய ஊாஎனத்தெரினெறது, இராச 
கோபாலன்‌ செல்வன்‌? என்பது இராசகோபாலனாசிய செல்வ 
னென்றுமாம்‌ ] 


ட ன 
தோற்றுவாய்‌ 
இப்பாடல்‌ தானப்பன்‌ என்னும்‌ பெருமகனை, சிவ 
பெருமான்‌ காத்தருள்‌ புரிகவென வேண்டிக்கொள்வதாக 
அமைந்துளது. மூன்றுமடியிற்‌ சில சீர்கள்‌ சிதைம்‌ 
அள்ளன. 
| பீதிஜன்குசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ | 
236. சங்கரா சிவனே அரவபூ டணனே 
தளவநீ றணியுமே னியனே 
சதுர்யெறக்‌ கரளி யுடனம்‌ பலத்தில்‌ 
தாண்டவ மாடிய பரனே 
துங்கமா தவர்சூழ்‌ பரம்பையம்‌ பதிவாழ்‌ 
சோதிசேர்‌ பச்சைநர ய்கியரர்‌ 
தோளிடம்‌ மருவும்‌ பாந்தள்நாயகனே 
துதிக்கும்விண்‌ ணப்பமொன்‌ றுளதரல்‌ 
மங்களர கரனை காளியைக்‌ கைக்கொள்‌ 
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துங்கமா மகனை குமரநற்‌ றுணையை 
தூயசெங்‌ குந்தையா திபனை 
சுமுகதா னப்ப மகிபனை உனது 
துணைவிழி மலர்ந்துகாத்‌ தருளே ! 
சங்கரனே! சிவபெருமானே! நாகங்களை அணிகல 
கைப்‌ பூண்டவனே! எவண்மையான இரு£ீற்றையணியும்‌ 
மேனியையுடையவனே . சதுரப்பாடு தோன்ற மாகரளி 
யுடன்‌ அம்பலத்தில்‌ கரண்டவமாடிய பெருமானே! 
பரம்பொருளே ! மேலான தவமுனிவர்கள்‌ வாழும்‌ 
,பரம்பை'என்னும்‌ பதியில்‌ விளங்கும்‌ பேரொளி 
பொருந்திய பச்சைகாயகியார்‌ தோளின்‌ இடப்பாகத்‌ 
தைப்‌ பொருக்திமருவும்‌ காகநாயகனே! உன்னை வணல்‌ 
இவேண்டும்‌ விண்ணப்பமொன்றுண்டு; அஃதாவது மன்‌ 
'கலக்கடலாக விளங்குபவனும்‌ ..............ஃ அனுமனின்‌ 
துணையாக விளங்குபவனும்‌ தூய செங்குக்கை என்னும்‌ 
ஊருக்கு அதிபனும்‌ ஆன சுமுகன்‌ தானப்ப மன்னனை 
உனது இனை விழிகள்‌ மலர்ச்து காத்தருள்புரிவாயாக! 
[ அசவம்‌ ௪ நாகப்பாம்பு. பூடணம்‌ ௮ ஆணி கவணம்‌ ௨ 
வண்மை சதுர்‌ நாட்டியமுமாம்‌ அங்கம்‌ - சிறப்பு பரம்பை 
சான்பது பரம்பூர்‌ என்னும்‌ ஊர்‌ எனத்தெரிகிறது. பாக்‌. தாள்‌ - 
பாம்பு] 


ட 


.. தோற்றுவாய்‌ 
இப்பர்டல்‌ மங்கை பாகன்‌ என்னும்‌ ஒரு பெருமக 
ணச்‌ சிவபெருமான்‌ காத்தருள்புரிக என வேண்டிக்‌. 
கொள்வதாக அமைந்துளது. 
[ பதீஜள்குசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ ] 


237... வெண்பிறை யறுகு கூவிளை யெருக்கு 
முடியுனை சடிலநா யகனே . 
வெம்மதக்‌ கரியை உரித்தநா யகனே 


வேதமா மறைக்குநா யகனே! 
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பண்டுசேர்‌ பரம்யைர்‌ பதிவளம்‌ சரக்கும்‌ 
பச்சைநா யகியிடத்‌ துறையும்‌ 
பரமனே நாக வணியனே அடியேன்‌ 
பகரும்விண்‌ ணப்பமொன்‌ றுளதால்‌ 
மண்டுகழ்‌ குலஞ்சேர்‌ வீரசெங்‌ குந்த 
வங்கிசோ தையனே (பண்பினால்‌) 
வருவல னென்னும்‌ வலானைவென்‌ றவணை 
... வலலமைக்‌ கல்வீமா னதனை 
திண்புகழ்‌ சேரும்‌ அரியர புத்திரன்‌ . 
செல்வனை (கிக்கிலார்‌) துணையை 
திருமலி நல்ல மங்கையர கனையுன்‌ 
திருவுளம்‌ மகிழ்ந்துகாத்‌ தருளே! 
வெண்மை மிக்க பிறைமதியோடு அறுசம்புல்லும்‌ 
கூவிளை மலரும்‌ எருக்க மலரும்‌ முடியின்‌ கண்‌ விளங்கும்‌ 
சடாமகுடத்தையுடைய சாயகனே ! கயறமுகாசுரனாகிய 
மதம்‌ பொருக்கிய யானையைக்‌ கொன்று அதன்தோலை 
உரித்த நாயகனே! வேதமென்னும்‌ உயர்க்க மறைக 
ஸின்‌ தலைவனே! பண்புடைய சான்றோர்‌ வாழும்‌ பரம்‌ 
பைஎன்னும்‌ பதிவளம்‌ சுரத்தற்குக்‌ காரணமாகி விளங்‌ 
கும்‌ பச்சை காயடபின்‌ இடப்பராகத்தே ஒருருவரப்‌ 
விளங்கும்‌ பரமனே! பாம்புகளை அணியாகப்‌ புனைக்து 
விளங்குபவனே! அடியேன்‌ பகரும்‌ வேண்டுகோள்‌ 
ஒன்றுளது அதனைக்கேட்டருள்‌ புரிவாயாக. இவ்வுல 
கோர்‌ புகழும்‌ ஒப்பற்ற குலத்துள்ளே வீரசெக்குக்தர்‌ 
மரபிலே தோன்றியவனும்‌ பகையாளனாகிய வலான்‌ 
என்பவனை வென்றவனும்‌ தின்மையும்‌ உரனும்‌ சான்ற 
கல்வியிற்கிறக்‌ தவனும்‌ வலியபுகழ்மிக்க * அ௮ரியரபுத்தி 
ரன்‌' என்பவனின்‌ அருமைச்செல்வனும்‌ (திக்கற்றவர்‌ 
களின்‌) அனை வனுமான திருமலிக்து விளங்கும்‌ கன்மை 
சான்ற மங்கைபாகனை உன்திருவுளம்‌ மகிழ்ந்து காத்த . 
ருள்‌ புரிவாயாக. 
[சடிலம்‌--சடாமுடி “பரம்பை? மங்கைபங்கனின்‌ ஊர்போலும்‌ 
பச்கைநரயதி ௫ உமாதேவி, வங்கிசம்‌ பரம்பரை ] 


ட்‌ 
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இப்பாடல்‌ முன்னைய பாடலில்‌ வந்த மங்கை பங்‌ 

கனையோ அன்றி அவன்‌ குலத்தவனையோ வாழ்த்திப்‌ 

பாடப்‌ பெற்றதாகத்‌ தெரிறெது பாடல்‌ இடையே 

சதைந்துள்ளமையால்‌ தெளிவாஃவில்லை. கொடர்ச&ி 
கருதி வெளியிடப்பெறுநறெது. 


[ பதீஓன்குரர ஆசிரிய விநத்தம்‌*] 


238. காரணப்‌ பொருளே ஆதிமர லயஹம்‌ 
காதலாற்‌ றேடியுங்‌ காணா 
கருணையங்‌ கடலே உமையிடத்‌ தமைந்த. ட 
கங்களணு..... ...கரப்பிரபூவே. . 
சீரணி ராசைப்‌ பதியில்வீற்‌ றிருக்கும்‌ 
தேவனே என்னையாள்‌ பரனே 
செயங்கொண்ட நாதா நின்னடிக்கடியேன்‌ 
செப்பும்‌ விண்ணப்பமொன்‌ றுளதால்‌ 
போரணி முருகன்‌ துணையென நின தூ 
பொற்பதத்‌ திலூதித்‌ தவனை 
பூபனே .... தரச ...... பூகழ்பெருகுத்‌ 
ட டட வைல ல துணைமை 
தரணி வல்லான்‌ தனைவெலக்‌ கானி 
தன்னையே கைப்பிடித்‌ தவனை 
௪...ரிய ௨. ததவன்‌ தன்னையுன்‌ 
' தயவினா லினிது காத்தருளே! 


[இராசைதூரில்‌ விளங்கும்‌ சிவபெருமானை வேண்டுவதாக 
அமைந்துளது இப்பாடல்‌, . முருகன்‌ துணை என்றது வீரபத்‌ 
இரக்‌ கடவுளைக்‌ குறிக்கும்‌ எனக்‌ தெரிகிறது. எனவே இவன்‌ 
பெயர்‌ வீரப்பன்‌ எனத்‌ தெரிகிறது, இஃது அடுத்த பாடலால்‌ 
ஓரளவு குலனாகிறது. இப்பாட்டுடைத்‌ தலைவன்‌ மனைவியின்‌ 
பெயர்‌ * காளி ? எனப்‌ புலப்படுகிறது. வலானை வெல்லக்‌ காளி 
யைக்‌ கைபிடித்‌் தவன்‌ என்பது நயமான தாகும்‌. ] 
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தோற்றுவாம்‌ 
இப்பாடல்‌ முதற்‌ பாடலிற்‌ க்நப்பெற்னின்ள வீரப்‌ 
பன்‌ என்பானின்‌ மகன்‌ வீரப்ப பூபதியைப்‌ பற்றிய 
தாகும்‌. இவ்வள்ளலைக்‌ காத்தருள்‌ புரிகவென முருகப்‌ 
பெருமானை வேண்டுகுருர்‌ புலவர்‌. 
[ பதின்கு£ீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ ] 


239. சங்கமா முதல்வன்‌ நற்கீரன்‌ தனக்காச்‌ 
சடுதியில்‌ வந்துகாத்‌ தவனே ! 
தருக்குமாங்‌ கனிக்காப்‌ பெருக்கெனம்‌ 
பெரருப்மைச்‌ 
சடுதியிற்‌ சுற்றிவந்‌ தவனே 
மங்கைதெய்‌ வானை வன்ளிபங்‌ கரளந 
மமில்வர சரவனோற்‌ பவனே 
மரனவா முத்து வேலவர அடியேன்‌ 
வழுத்தும்‌ விண்‌ ணப்பமொன்‌ நுளதால்‌ 
தங்குமா ... னியைச்‌ சிலம்பினி வலுத்த 
தருமனை வீரநர ரணனார்‌ 8 
தங்குல முகிலை வலானைவென்‌ றவனைச்‌ 
சதுரனைக்‌ காளிகை பீடித்த 
துங்கசெங்‌ குந்தை யாளன்‌ வீரப்பன்‌ 
சுதனைவீ ரப்படூ பதியை 
சொல்லிய மகவும்‌ செல்வமும்‌ வயதும்‌ 
சுரக்கநீ மகிழ்ந்துகாத்‌ தருளே 
கடைச்‌ சங்கப்‌ புலவர்களின்‌ ஒப்பற்ற தலைவனாகிய 
நங்ரேன்‌ தன்‌ பிழையுணர்ந்‌த தவண்டி யழைத்த 
போது மிகலிரைந்து வந்து (அவனையும்‌ உடனிருக்த 
புலவர்களையும்‌ பூதம்‌ உண்ணாமல்‌) காத்தருள்‌ செய்த 
வனே! நாரதன்‌ அளிக்கும்‌ மாங்கனியின்‌ பொருட்டு 
“பெருக்‌ ' கென எழுந்து வெள்ளிமலையோடு கூட 
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மூவுலகத்தையும்‌ மிகவிரைந்து சுற்றி வந்தவனே! 
மங்கை தேவயானைக்கும்‌ குறமகள்‌ வள்ளிக்கும்‌ கணவ 
னாக விளங்குபவனே | மயில்‌ வாகனனே ! சரவணப்‌ 
பொய்கை நீரில்‌ உதித்தவனே ! சிறந்தவனே ! முத்து 
வேலவா ! அடியேன்‌ நின்பால்‌ கொள்ளும்‌ விண்ணப்ப 
மொன்றுண்டு அதனைச்‌ கேட்பாயாக! நிலைபெற்ற 
மானத்தையுடையவனும்‌ சிலம்பிணல்‌ தோன்‌ றியவனும்‌ 
அறத்தாறு ஒழுகுபவனும்‌ ஆன வீர நா.ரணனின்‌ குலத்‌. 
திலே சோன்‌ றிய மழையை ஒப்பவனும்‌ வலானை வென்‌ 
றவனும்‌ ஈல்லறிவுடையவனும்‌ * காளி ' என்னும்‌ நங்கை 
யை மணந்தவனும்‌ செங்குந்தர்‌ மரபிலுயர்ந்தவனுமாயெ 
வீரப்பனின்‌ அரிய புதல்வனாகிய வீரப்ப பூபதிக்கு புகழ்‌. 
மிக்க மகப்பேறும்‌ செல்வமும்‌ நீண்டவாணாளாம்‌ பெருக 
அகமகிழ்ம்து இனிது காத்தருள்‌ புரிவாயாக. 


[சங்கம்‌ -- கடைச்சங்கம்‌, நகீரரன்‌ அ கடைச்‌ சங்கப்புலவர்‌ 
தலைவன்‌ : சடுதி * விரைவு." என்னும்‌ பொருள்‌ தரும்‌ உருதுச்‌ 
சொல்லின்‌ ரிபு, தருக்கு. அ செருக்கு, வனஉற்பவன்‌ 4 வனோற்‌ 
பவன்‌ வனம்‌ ௪ நிர்‌ ஈண்டு சரவணப்‌ பொய்கையைக் குறித்தது. 
மானவன்‌ - மேவானவன்‌, சிலம்பு == ஓர்‌ இடப்பெயர்‌, முன்னைய 
பாடல்களில்‌ வந்துளது, சதுரன்‌ - சதுரப்‌ பாடுடையவன்‌, 
சுதன்‌ -- மகன்‌, இதனுள்‌ வீரகாரணன்‌ -- வீரப்பன்‌ -- வீரப்ப 


பூபதி என ஒருவாறு பரம்பரை கூறப்பட்டுள்ளது காணலாம்‌] 
தோற்றுவாய்‌ 

இப்பழட்தும்‌ முன்னவை. போலச்‌ ன்குர்கர்‌ 

மரபில்‌ வந்த  சிசம்பரன்‌ * என்னும்‌ ஒரு வள்ளலை 

முருகப்‌ பெருமான்‌ காத்தருள்க எனப்பாடப்‌ பெற்ற 


தாகும்‌. இதலுள்‌ இவன்‌ முன்னோர்களுள்‌ ஒட்டக்‌ 
கூத்தரும்‌ ஒருவராகக்‌ காட்டப்‌ பெற்றுளது. 
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[ பநின்குசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ ] 


240. ஆதியே அருளே சோதீயே சுடரே 
அத்தனே நித்ததத்‌ துவனே 
அருமறைப்‌ பொருளே ஐங்கரன்‌ துணையே 
ஆனைமா மகட்புணர்ந்‌ தவனே 
பூதலம்‌ மதிக்கும்‌ பழநியங்‌ கீரிவாழ்‌ 
புண்ணிர ர என்னையாள்‌ பவனே 
புனிதனே முத்து வேலவா அடியேன்‌ 
புகலும்விண்‌ ணப்பமொன்றுளதால்‌ 
கோதிலா துமையான்‌ சிலம்பினில்‌ உதிதத 
குரிசில்‌ வலானை வென்றவனை 
குலத்தமிழ்‌ ஒட்டக்‌ கூத்ததர்வங்‌ கிசனை 
குலவுசெங்‌ குந்தையா திபனை 
மரதர்மேசகனனை சோழகர்‌ ஆண்டி 
மதலையை ராமடூபதீதன்‌ 
மகிழ்துணை எனவாழ்‌ சிதம்பரம்‌ தனையுன்‌ 
மனமகிழ்ந்‌ தினிதுகரத்‌ தருளே 
பொருள்களுக்‌ கெல்லாம்‌ முதற்காரணமாக இருப்‌ 
பவனே ! அருள்‌ உருவாக விளங்குபவனே ! ஒளியே 
பொருளாக விளங்குபவனே ! உணர்தற்கரிய வேதப்‌ 
பொருளாய்‌ இருப்பவனே ! ஐந்து கரத்தையுடைய 
விநாயகக்‌ கடவுளுக்குத்‌ தணையானவனே ! கேவயாளை 
யாம்‌ தேவியை மணம்தவனே ! உலகெலாம்‌ போற்றி 
வணங்கும்‌ பழனிமா மலையின்‌ மேல்‌ உயிர்கள்‌ உய்ய 
வாழும்‌ புண்ணியனே ! என்னை ஆட்கொண்டு அருள்‌ 
புரிபவனே ! தூயவனே! முத்து வேலவா! உன்‌ 
அடியவனாகிய யான்‌ விரும்பிக்‌ கூறும்‌ வேண்டுகோள்‌ 
- ஒன்னுளது அதனைக்‌. கேட்பாயாக !. குற்றமில்லாமல்‌ 
உமையாளின்‌ பெயர்‌ சான்ற மலையினிடத்தே தோன்‌ 
நிய குரிசிலும்‌,வலானை வென்‌ றவனும்‌ உயர்ந்த தமிழ்ப்‌ 
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பெரியோனாய ஒட்டக்கூத்தர்‌ மரபில்‌ தோன்றிய 
வனும்‌, விளங்குகன்‌ ற செங்குக்தையூரின்‌ தலைமகனும்‌ 
பெண்டிர்‌ மோகித்து விரும்பப்படுபவனும்‌, சோழகர்‌ 
ஆண்டி எனப்பெறும்‌ வள்ளலின்‌ மகனும்‌ இராம பூபதிப்‌ 
பெரியோன்‌ மடமும்‌ தனையானவனுமாயெ சிதம்பரம்‌ 
என்னும்‌ குரிசிலை உன்மனமஇூழ்க்து அவன்‌ வாழ்‌ 
வினித ஓங்க அருள்‌ செய்து காப்பாயாக ” 


[ஆதி - முதற்பொருள்‌, *£ அத்தன்‌ ?? தந்தை என்று 
மாம்‌ அர்த்தம்‌ - பொருள்‌, அர்‌,த்தன்‌ அத்தன என மருவி 
வழங்கும்‌ ஐங்கரன்‌ - விநாயகன்‌, துணை - உடன்‌ பிறந்த 
இளவல்‌ முருகனை ஐங்கரன்‌ துணை என்றதற்கேற்ப இப்பாட்டு 
டைத்‌ தலைவனை இராம பூபதியின்‌ துணை என்று விளக்கிய கயம்‌ 
போற்றத்தக்கது. ஆனைமாமகள்‌ - தெய்வயானை, ஒரி மலை 
மூத்து வேலன்‌ என்பது அவ்வூர்‌ முருகக்‌ கடவுளின்‌ இருகாமம்‌ 
போலும்‌, புகலுதல்‌ = விரும்பிக்‌ கூறுதல்‌, '£ உமையாள்‌ 
சிலம்பு ' * வலான்‌ * இவை முன்னும்‌ வந்துள, * சோழகசாண்டி 
என்பது இவன்‌ தந்தையின்‌ பெயர்‌ போலும்‌. இராம பூபஇஉடன்‌ 
பிறந்த தமையன்‌ போலும்‌, அடுத்த பாடலில்‌ இவன்‌ உடன்‌ 

*பிறந்த கலிலிவிராயன்‌ என்பவனை இவன்‌ இளவவாக கூறு 
கின றமையயின இராம பூபதி தமையன்‌ எனக்கொள்ள இடக்‌ 
கருன்றது.] 


தோற்றுவாய்‌ 
இப்பாடல்‌ முற்செய்யுளிற்‌ கண்ட சிதம்பரம்‌ என்‌ 
ணும்‌ வள்ளலுக்குத்‌ துணையாகப்‌ பிறந்து விளங்யெ 
* கலிவிராயன்‌ ' என்பவன்‌ மேல்‌ சிவபெருமான்‌ காத்‌ 
தருள்‌ புரிய வேண்டு மென்று ஒரு புலவர்‌ வேண்டிக்‌ 
கொள்வதாக: அமைந்துள்ளது. இவனும்‌ முன்னவன்‌ 
குலத்தில்‌ உதித்து அக்குலப்‌ பெருமைக்‌ செல்லாம்‌ 

உரியவனாகக்‌ கூறப்பெறுகரான்‌, 


980 தனிப்பாடற்றிரட்டு 
[ பதீறன்குசீர்‌ ஆசிரிய விருத்தம்‌ ] 


241. முப்புர தகனா சிற்பரா னந்தர 
முழுடிறைக்‌ குரியநற்‌ பொருளே 
மூரிவேங்கடமா வுரியத ளூடுத்த 
முதல்வனே அதிகவல்‌ லவனே 
செப்பணி முலையாள்‌ உமையிடப்‌ புறஞ்சேர்‌ 
செல்வனே ராசையம்‌ பதிவாழ்‌ 
செயங்கெரண்டநரதர உனதடிக்கடியேன்‌ 
செப்பும்விண்‌ ணப்பமொன்‌ றுளதால்‌ 
தப்புரை பகலா விற்பன தருவை 
சதுரவல்‌ லரனை வென்‌ றவனை 
சண்முகன்‌ துணையாச்‌ சிலம்பில்‌ வந்துதித்த 
சரசனைத்‌ தாண்டவன்‌ சிதம்‌.ப(ர)ன்‌ 
ஒப்புறு துணையாய்‌ வந்தருள்‌........... 
உயர்ந்தசெங்‌ குந்தையா திபனை 
உலகமே புரக்கும்‌ கலிவிரர யனையுன்‌ 


உளமகிழ்ந்‌ தினிதுகாத்‌ தருளே! 


முப்புரங்களை எரித்‌ தொழித்த சிற்பரானர்கனே ! 
எல்லா வேதங்களுக்கும்‌ பொருளாக விளங்குபவனே ! 
வலிமை பொருந்திய கொடிய மதம்‌ பாயும்‌ யானை முக 
அசுரனை வென்று கொன்று. அவன்‌ தோலை உசித்து 
ஆடையாக உடுத்தியிருக்கும்‌ முதல்வனே ஒப்பற்ற 
வலிமையுடையவனே செப்புப்போல விளங்கும்‌ தனங்‌ 
களை யுடைய உமாதேவியை இடப்பாகத்தே கொண்டு 
விளங்குபவனே! . இராசையூர்‌ என்னும்‌. தலதீதிலே 
' உயிர்கள்‌. உய்யும்‌ பொருட்டு. . விளங்குனெற செயல்‌ 
கொண்ட மாதனே! உன்‌ . இணேயடிகளுக்கு அடிய 
வனாயெ யான்‌ கூறும்‌. விண்ணப்பம்‌ ஒன்ற்ளஅ அத 
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லோக்‌ கேட்பாயாக. வாய்மையன்‌ றிப்‌ பிறமொழியாத 
வததைவல்ல௨னும்‌ கற்பகத்தருலவ ஒப்பவனும்‌, சது 
ரப்பரடுடைய உலானை வென்‌ வனும்‌ சண்முகன்‌ என்ப 
ஒனுக்குத்‌ தலமாஞனவலும்‌ (உமையாள்‌) இலம்பி 
னிடத்தே வந்து தோன்‌ ரியுள்‌ ள காட்சிக்கு எளியவனான 
னும்‌ தாண்டவம்‌ புரியும்‌ இறைஉன்‌ பதிப்பெயரை 
யுடைய சிதம்பரன்‌ என்பவனுக்கு தணையாகப்‌ பிறந்து 
விளங்குபவனும்‌. உயர்க்க செசந்குக்தர்‌ மரபிலே 
கோன்‌ றிய த&னும்‌ ஆஃ&ய உலகெலாம்‌ புரக்தருள்‌ 
புரியும்‌ கலிவீராயனை உன்‌ உளம௫ழ்ச்து இனிது 
காத்தருள்வாயாக ! 


[மூப்பும்‌ எ பொன்‌, இரும்பு. செம்புவடிவாக மூன்று கோட்‌ 
டைகளின்‌ உருவாக விளங்கிய ஆசரர்சள்‌, இற்பரம்‌ = ஞானம்‌ 
போருள்‌., மூரி - வலிமை, வேசம்‌ சடம்‌ மா ௨ கொடியம தம்‌ 
பொருந்திய யானை, கமாமுகசுரன்‌, உரி - தோல்‌ அதன்‌ = 
பசுந்தோல்‌, விற்பனன்‌ ௯ கலைஞன்‌, தரு - கற்பகம்‌, சதுரம்‌ = 


(ரண்டுப) போர்‌ ச திறம்‌, சண்முகன்‌ என்பவன்‌ இவண்‌ இளவல்‌ 
போலும்‌. சரசம்‌ ௪ எளிமை, அஃதாவது வேண்டினார்க்கு 


வேண்டும்‌ பொழுது காட்சி தந்து அவர்‌ தம்‌ குறைகளைப்‌ போக்‌ 
கும்‌ செவ்வியுடைமை, செங்குந்தை என்பது குலத்கை யுணர்த்‌ 
இற்று, புரத்தல்‌ ௪ காத்தல்‌, 


தோற்றுவாய்‌ 


[இப்பாடல்‌ முதல்‌ 25 பாடல்கள்‌ தாள அமைதியோடு 
கூடிய இசைப்‌ பாடல்கள இவை இடை இடையே சுவடிகளில 
இருந்தவற்றை ஈண்டு ஒரு சேரத்தொகுத்த மைக்கப்பட்டுள, 
இவை இசைப்‌ பாடல்களாகிய 8 ததனைக்குரிய இலக்கணங்கள்‌ 
வழுவாமல்‌ எளிய சொற்களால்‌ தக்க யாப்பமைதியோடு காணப்‌ 
படுகின்றன, இவற்றைச்‌ சிந்து என்னும்‌ இசைப்பாடற்‌ பகுதி 
யில்‌ அடக்கலாம்‌ ஓரோவிடங்களில்‌ எதுகை இயைபு முதலிய 
தொடையியல்பு கருஇச்‌ சில இரிசொற்கள்‌ அமைக்‌ இருப்பினும்‌ 
முன்னும்‌ பின்னும்‌ வரும்‌ சொற்‌ பொருளமை திகள்‌ ஒருவாறு 

36 
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பொருள்‌ காட்டும்‌. எனினும்‌ கடுமையான பதங்களுக்குக கு பிட்‌ 
புரை காட்டப்பட்டுள்‌. பாடல்‌ முழுஇனுக்கும்‌ பொழிப்புரை 
தரவேண்டிய இடர்ப்பாடுடையவையல்ல எனச்‌ கருதிக்‌ தாறு 
வாயில்‌ மட்டும்‌ விளக்கம்‌ செய்யப்பட்டுள, இகரெச்தனேகள 
சுவடியில்‌ கெட்டும இரிந்தும்‌ பிறழ்கதும்‌ பிழைபட்டிம்‌ இருக்கிற 
பகுதிகளைத்‌ திருத்தாமல்‌ ஒரு வரு செப்பனிடப்‌ பெற்றுள்‌, 
இவற்றைப்பாடினோர்‌ யாரென விள காவிடினு ॥ அப்புலவாகள்‌ 
நினைந்து கூறியுள்ள பொருளை திகள்‌ அவர்‌ தம கருகி தக்கை 
நன்கு புலப்படுத்‌ துன்‌ றன, ஓவ்வொரு பாடலின உள்ளுறை 
கருத்துக்கள்‌ ஓரளவு தோற்றுவாமில்‌ எழுதபபெற்றுள்ளன .] 
தோற்றுவாய்‌ 
இச்செய்யுள்‌ கான்‌ விரும்பிய காயகன்பால்‌ 
சிறிதே புலவிகொண்ட தலைவியொருததித கான்‌ 
வெகுண்டாள்‌ போல அவனடதது நின்றும்‌ பிரிக்க 
சிறிது அயலே செல்ல அது கண்ட தலைவன்‌ அவளை 
£கிற்பாயாக!' என பேண்டுிரான்‌. அத போது 
என்னைப்பல்காலும்‌ பல கிலையினும்‌ இன்புறப்‌ பேணு 
வதாக நீ நம்பிக்கை சொன்னால்‌ நிற்கமாட்டேனு 7 
என எதிர்மறை ஓகாரத்தால்‌ வினவித்தன்‌ ஊடகப்‌ 
புலப்படுத்துவகாக அமைந்துள த. 
எடுப்பு 

242. நீல்லேனோ நம்பிக்கை சொன்னால்‌ - நில்லேனோ 

நம்பிக்கை சொன்னால்‌ வெல்லேனோ -- (நில்‌ 

முடிப்பு 

வெல்லேனோ உன்னிலும்‌ கல்வி 

கல்லேனே உனக்குத்தரஞ்‌ 

சொல்லேனோ காமன்கணை பை 

வெல்லேனோ உன்னுடன்கூட 

வல்லேனோநான்‌ கூடியிதழ்‌ 

மெல்லேனோ உன்னண்டைக்கொண்டு 

நில்லேனோ நம்பிக்கை சொன்னால்‌ _ (நில்லே 
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சூட்டுவாங்‌ மயலாசைக்கண்ணீற்‌ 
கரட்டுவரய்‌ நீயலாட்சிங்கு 
பூட்டுவாய்நீ பொய்கள்சொல்ல 
மரட்டுவாய்‌ நீ ஊருலகைக்‌ 
கூட்டுவாய்‌ பின்‌ தாலக்கத்திம்பலம்‌ 
ஆட்டுவாய்‌ கரரியங்கண்‌ டால்‌ 
ஓட்டவோமன்‌ சூதறிவேன்‌ - (நீல்லேனே) 


சென்டு கொண்டு மிண்டாடிநீ 
பண்டுவிண்ட செங்கைவனை 
கொண்டணைய வேண்டிநகை 
வெண்டையங்‌ காலுக்கிப்போது 
தண்டையும்‌ முடிக்கமுத்துக்‌ 
கொண்டையும்‌ இருகனகத்‌ 
தண்டிகையும்‌ இட்டாலிங்கே -- (நில்லேனோ) 
மாலையுந்தேன்‌ சர்க்கரையும்‌ 
போலே யுடன்‌ கூடியாடி . 
லீலையுங்கொண் டாடியாதி 
மாலையும்‌ மருங்குவண்ணச்‌ 
சேலையூங்கொந்‌ தளகப்பொன்‌ 
ஓலையும்‌என்‌ தோளில்ரத்ன 
மரலையையும்‌ ஈந்தரலிங்கே - (நில்லேனோ) 
_——_— 
தோற்றுவாய்‌ 
தலைவன்‌ மீது மையலுற்ற தலைவி யொருத்தி அவ 
ரைக்‌ கூடப்பெறாமையால்‌ ஊராரின்‌ அலர்‌ மொழிக்கு 


வருந்தி அத்தலைவன்‌ வந்த காலத்துப்‌ பேசுவதாக 
அமைந்துளது இப்பாடல்‌, இப்பாட்டுக்குள்‌ வரும்‌ 


284 தனிப்பாடற்றிரட்டு 
தலைவன்‌ இறைவனாகக்‌ காணப்படுகிறான்‌. “* புவணை ல்‌ 
குளமன்றுள்‌ ஈசரே ' என க்காணப்படும்‌ தொடரால்‌ 
புவண குளம்‌ என்ப தாரு பதியின்‌ பெயரெனக்‌ 
கருதவேண்டியுள அ. பாடல்‌ சிறிதே சிதைந்து 
காணப்படுவதால்‌ உறுதி செய்ய க்கூடவில்லை. 
எடுப்பு 
243. ஆச்சுக்‌ காணும்‌ பேச்சுக்கென்னதான்‌ - வீணி 
லென்ன 
ஏச்சக்‌ கிடமாக்‌ னீரே - எம்சபைவாணரே ) 
(ஆச்சுக்‌ 
முடிப்பு 
மெத்தவும்‌ நண்புபாரரட்டுவீர்‌ - மெய்யன்‌ றிருக்கக்‌ 
கைத்தலத்திற்‌ சிக்கினாற்போல்‌, -- 
சித்தவித்தை காட்டுவீர்‌ 
சித்தச னைச்சண்டை மூட்டுவீர்‌ - உமக்கு 
எத்தனைவி தஞ்சொனாலும்‌ நித்தமமனை வரட்டுவீர்‌ -- 
(ஆச்சு) 
ஆதரவாய்‌ வார்த்தைசொல்லுவீர்‌ - சொன்ன 


சொற்ப 
காதலைத்‌ தணியாமலே,- 


பேதகமாய்ச்‌ செொல்லுவீர்‌ 
சரதனை யி னுலேவெல்லுவீர்‌ - உமக்கேற்ற 
மாதரானால்‌ அல்லேரவெகு போதரவாங்ப்புல்லுவீர்‌ 
-- (ஆச்சு) 

என்றூந்‌ தீரரமோகந்தந்‌ தீரே -- புவணைக்குள 
மன்றுளீச ரேலீலையால்‌ 
இன்று சேர்ந்தே அணைத்தீரே 
அன்றுசொன்‌ னதும்‌ மறந்தீரே- போம்பேரம்போம்‌ 
ஒன்றுமறி பாரதவர்போல்‌ இன்றுபெறவந்‌ தீரே 

_ (ஆச்சுக்‌) 
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தோற்றுவாய்‌ 


கனகசபாபதி மேல்‌ காமுற்ற தையலாள்‌ ஒருத்தி 


தனது பிரிவாற்றுமைத்‌ துயரைத்‌ தன்‌ தோழியிடம்‌ 
கூறி அவர்‌ இன்னும்‌ வரவில்லையே என வருந்துவகாக 
௮தமஙற்துளது இப்பாடல்‌ 


244. 


எடுப்பு 


வந்தாரில்லையே பரங்கியே -- மனதுநொந்தூ 
சந்தாபமா நணுகியே -- (வந்தா) 


தொடுப்பு 


கொந்தர ருங்‌ கணதாவ அந்தோமதனும்வந்தான்‌ 
செந்தா மரைப்பதத்தரர்‌ செம்பொனம்‌ பல வாணர்‌ 
- (வந்தாரிலை) 
முடிப்பு 
உடனே வருகீன்‌ நேமென்றார்‌ -- ஊரைநினைந்து 


்‌. நடவரமல்‌ எதுக்கோ சென்றுர்‌ 


மடவார்‌ வசையால்‌ வாதைப்‌ படவே படாத 
செய்வார்‌ 
அடவா ரணமுரித்த ஆனந்தத்‌ தரண்டவராயர்‌ -- 
(வந்தரரிலை) 


ஏனோசொன்‌ னதைமறந்தார்‌ -- ஏணைவருத்தத்‌ 

தரனோபே ராசையைத்தந்தார்‌ 

ஊனே டுயிர்பதைக்க நரனோ தனியிநப்பேன்‌ 

வானோர்கள்‌ போற்றுந்தில்லை மன்றுளாடும்‌ நடராசர்‌ 
_ (வந்தரரிலை) 


மலரால்‌ ஏன்‌ னைக்கூடிர்‌ - மதிப்பில்லாமல்‌ 
அயல்மா தரையும்‌ நாடினர்‌ 
செயலாவ தேதுசொலாய்‌ தயவாய்‌ இன்னமும்‌ 
மேவ 
இயல்வாணர்‌ தூதர்தில்லை ஈசர்கனகசபேசர்‌ -- 
(வந்தாரிலை) 
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தோற்றுவாய்‌ 
தில்லையம்பலக்‌ கூத்சன்‌ மேல்‌ காதலுற்ற அடியார்‌ 
ஒருவர்‌ அவனைக்‌ காணவேண்டுமென்ற பேரவரவால்‌ 
தன்னெஞ்சிற்கு அவன்‌ இறப்பெல்லாங்கூறிக்‌ காண 
மினைவாயாக என அறிவுறுப்பசாக அமைந்துளது 
இப்பாடல்‌: இகனுள்‌ அருஞ்‌ சொற்கள்‌ சிலவுள. 


எடுப்பு 


245. கரண நினை மனமே -- தினமும்‌ 
கரண நினை மனமே -- (தீனறும்‌-கரண) 


தொடுப்பு 


வரணனை யரண்ட நிர்வாண நெருப்பு 
வாணனை யம்பல வரணனை மேமுனம்‌ - (காண) 


முடிப்பு 
அம்பரமே பாடை மரகலிருந்தேரனை 
அம்பர மென்று சருமமணிந்தோனை 
அம்பர மரன விழியுமையாள்விர 
கம்யர வும்புவணை யம்பகத்‌ தரல்மத 
னம்படை செய்துசயம்பண்ணு நீசனை 
அம்பர மகங்கண்ட நம்பனை வேணியின்‌ 
அம்பர வும்பூயனை அம்பலவரணனை _ (காண) 


ஆயர்‌ பதிதோறும்‌ வெண்ணெய்‌ அருந்துது 
ாரயவனும்‌ வேதனும்‌ தேடும்வி னேதனை 
ஆயறி மாதவோர்‌ பரமனை வேதங்கள்‌ 
ஆயவு யர்ந்தோை ஆயமயங்கியுள்‌ 
ஆயனை யென்கைவி டாயருளுங்களி 
வரயனை ஒருகயி லரயனை நேயனை 


ஆரபவு 1 564928894௪4 242௪4686௨௧ 2௨௨,௧௪௨௩9௦௨௨ 09 மீட] 178 மாணவி (கரண) 
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வல்லியம்‌ தன்னை உகிரரல்‌ வகிர்ந்தோை 
வல்லிய தால்சென்ம வாதையையத்‌ தீர்த்தே 
வல்லி கொழுநனைத்‌ சந்தருள்‌ தரதெரரு 
அல்லில்‌ நடந்தோனை வல்லிருகொந்தன 
வல்லிரு கொங்கை செவ்‌ வல்லியிதழ்தகு 
வல்லிதமாகிய வல்லி மருங்கினும்‌ 

வல்லி சிவகாம வலலிமணாளனை - (கரண) 


தோற்றுவாய்‌ 


திருவாரூர்‌ தியாகப்‌ பெருமான்‌ மீது மையலுற்ற 
தலைவி ஒருத்தி தன்‌ வேட்கை மிகுதியால்‌ கனவிலே 
அவ்விறைவனேக்‌ கண்டு அவரோடு மகிழ்ந்து பின்‌ 
விழித்தபோது யாவும்‌ பொய்யெனக்‌ கண்டு மனம்‌ 
கொந்து முறையிடுவதாக அமைத்துளதிப்பாடல்‌. 
இதனுள்‌ கனவொடு மயங்கல்‌ என்னும்‌ அகப்பொருட்‌ 
டுறை கயமாகக்‌ கூறப்பட்டுள து. 


எடுப்பு 
246. அமையரதேர பட்ட தொல்லைதான்‌ - ஆனும்‌ 
ச சித்தப்பிரமை யாரைவிட்‌ டதல்லவே - (அமையா) 
தொடுப்பு 


சமயத்திலே தனிவிட்டுப்பிரிந்திரே 
கமலர லையம்மை பங்கா விமலாவீதி விடங்கா 
_ (அமையர) 
முடிப்பு 
திருவரந்தைக்‌ கெதீர்வரந்தையோ - தேவரீரென்‌ 
றும்‌ 
ஒருவார்த்தைக்‌ காரரல்லவோ -- நிதம்‌ 
வருவீர்‌ வருவீர்‌என்று வழிபார்த்திகுந்ததிந்தத்‌ 
தெருவரர்‌ அறிவாரையா திருவாரூர்‌ தியாகேசரே!- 
(அமையர) 
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கையோடு கையிறுகளே -- தழுவிக்கூடும்‌ 
சையோக லீலைவேளையில்‌ -- மெய்யோல 
பொய்யோதிப்‌ பொய்க்குத்தக்க பொருளோதிப்‌ 
புதைச௲ூதை 
மெய்யாயெண்‌ ணினேன்‌என்கண்‌ விழித்தேன்‌ 
கனவ தாச்சே - (அமையா) 
கழுத்தோடு கழுத்திறுகவே - கனரத்ன 
முழுத்தோடு காதிலிலங்க - நைந்த 
பழுத்த பழம்‌ நழுவிப்‌ பாலில்விழுந்‌ தாற்போல்‌ 
சந்த்ர 
முழுத்தமும்‌ நாளுமின்னும்‌ கரண்‌ பேனோ 
தியாகேசரே! (அமையாதோ) 


வகைய இவ டுமனயாய 


தோற்றுவாய்‌ 


தஞ்சையில்‌ எழும்கருளியிருக்கும்‌ இறைவன்பால்‌ 


மையல்‌ கொண்ட தலைவி ஒருத்தி அவர்‌ வருகைக்காகக்‌ 
கரதீதிரும் து அவர்‌ வராமையால்‌ ஏங்கி மொழிவதாக 
அமைந்துளதிப்பாடல்‌. 


247. 


எடுப்பு 
வரக்காணேன்‌ எனைக்காதல்‌ வருத்துவ தென்செய்‌ 
வேன்‌ 
சரக்காமன்றனை வென்ற தஞ்சை நாயகனார்‌ (வரக்‌) 
தொடுப்பு 
நேற்றிரவு தனில்நல்ல நிலவெரிய இளந்தென்றல்‌ 
காற்றுலவ வீற்றிருந்து கலவிசெய்தவுடனே 
தேற்றவெனைக்‌ கழுத்தறுத்துத்‌ தீரும்பி வாரோ 
மென்று 


ஆற்றுத: மயல்தந்தே அழகேசர்‌ தரம்ரிரிந்தார்‌ -- 
வரக்‌ 
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இந்துமதி குடைபிடிக்க இளங்குயில்கள்‌ விருதாதப்‌ 
மந்துமுலை மடமாதர்‌ படைத்தலைவர்‌ சூழவந்து 
வந்துசென்றற்‌ றேரேறி மகராசன்‌ மதவாளி 
சிந்தியிட எனநினைந்து சேராத முனைவரினும்‌ -- 

ம (வரக்‌) 


தோற்றுவாய்‌ 


சிவபெருமான்‌ மீது மையலுற்று அவன்‌ நின 
வரஃவே வருந்தியிருக்கும்‌ தலைவி ஒருத்தியை அவள்‌ 
தாய்‌ இடித்துரைப்பதாக அமைந்துளத இப்பாடல்‌ 
இதனுள்‌ தலைவிகாதல்‌ கொண்ட தலைவன்‌ செல்வ 
மில்லாதவன்‌ மேலும்‌ அவன்‌ ஆடையணி முதலிய 
யாவும்‌ விரும்பத்தக்கன வல்ல என்று அத தாய்‌ கூறுவ 
தாகப்‌ பழிப்பது போலும்‌ புகழ்‌ புலப்படுத்தும்‌ பான்‌ 
மையால்‌ பேசுவது நயமும்‌ சுவையும்‌ பயக்கின்‌ றன. 
எடுப்பு 
248, எந்தத்‌ திராணி கண்டவன்மேல்‌ 
இச்சை கொண்‌ டரய்மகளே? -- நாளும்‌ 
கந்தைத்‌ துணியை உடுக்கும்‌ யயித்தீயக்‌ 
காரன்கங்‌ காதரன்மேல்‌ — (எந்தத்‌) 
இடிப்பு [இசை வேறு] 
ஓடே மொழிய கலமென்ற சத்தம்‌ 
ஒருநாளுங்‌ கேளானடி - ஒரு 
மாடே மொழிய அரைக்காசு தானும்‌ 
வகையில்லை என்பானடி --௬டு 
காடே யொழிய ஒருகாலவன்வீடு 
கட ருறியான டி - இந்தர்‌ 
மாடேன்‌ உனக்கு அவன்கையிலேந்‌ 


பலனேது கண்டாயடி? - (எந்தத்‌) 
37 


900 தனிப்பாட ற்றிரட்டு 

நச்சரவும்‌ வெள்‌ ளெலாம்பும்‌ அணிந்தவண்‌. 
நரணமில்‌ லாதவன்‌ ட - வேடன்‌ 

எச்சிலை யுந்தின்றப்‌ புத்தன்‌ கைக்கல்லால்‌ 
எறியர்‌ பட்டவன்‌ டி.-- அவன்‌ 

மச்சினணுந்‌ தாத. வேடங்கெரண்டுறங்கும்‌ 
வாரிக்‌ குடிப்பரணடி எங்கும்‌ 

பிச்சை எடுத்தே இரந்துண்ணியதனில்‌ 
பிச்சாட்டம்‌ ஏதுக்கடி -- (எந்தத்‌) 


தல்லியும்‌ தந்தையும்‌ இரண்டுமிலாத 
தறிதலையாணவன்‌ டீ - கொள்ள 
வில்லா லடியுண்ட வேடனைக்கூட 
வித்யோ மகளேயடி - அவன்‌ 
கல்லிலே நாரை பூரிக்கும்‌ உபாயங்கள்‌ 
கற்ற திருடனடி - மோக 
வல்லியைப்‌ பாகத்தில்‌ வைத்தே உலகெங்கும்‌ 
வாழும்‌ கங்கரதரன்‌ மேல்‌ -- (எந்தத்‌) 
0 
தோற்துவாய்‌' 
தில்லைவனம்‌ என்னும்‌ சிதம்பரத்தின்‌ சிறப்பைப்‌ 
பலவகையானும்‌ பாராட்டிப்‌ பகழ்க்‌ துரைப்பதால 
உள்ளது இப்பாடல்‌. 
எடுப்பு 
249. மூலோக கயிலாய்கிரி சிதம்பரம்‌ வாரி 
புவனத்தில்‌ லேறுமுண்டேர -- (பூலோக) 
தொடுப்டி 
சாலோக சாமீப சாருபர்‌ பணிகனக 


சாபைவாணர்‌ ஆனந்தத்‌ தாண்டவம்‌ புரிதலால்‌ 
(பூலோக) 


தனிப்பாடற்றிரட்டு 291 
முடிப்பு 


நாலுமக மேருவெனும்‌ நானுகோடி நீரையும்‌ 
நவரத்க மணிகளால்‌ சுவர்வைத்த மதிலும்‌ 
மெவுலலை வளவிடுதல்‌ யோலுமர்ந்தே 
வெயில்‌ விரித்த கம்யத்‌ திரள்களும்‌ 
காலுலவு மாயிரக்‌ காலின்மண்டயமும்‌ - நன 
கங்கையும்‌ நிறைந்தசிவ கங்கையின்‌ விச 
லமும்‌ 
மாலு மயனாலும்‌ முடியாதபோம்பல 
வருக்கே அற்புதம்‌ தருதலால்‌ - 
(பூலோக) 
வக முதலைன்னும்‌ மூஃநாத தூவியும்‌ 
மேருவில்லிம ரர்‌ சிவகாம வல்லியார்‌ 
கோவிலும்‌ 
மாதவர்கள்‌ விண்ணவர்கள்‌ போதவியாதார்‌-- திரு 
மாளிகைகள்‌ சூளிகைகள்‌ 


ஏதமொரு சற்றும்‌ அணுகாத கர்ணல்‌ 
இரவி போலிலங்கும்‌ இந்த்ர வீமானங்‌ 


களும்‌ 
காத லித்தேகண்ட நலத்தோர்‌ எல்லாரும்‌ 


காணநா ருயிரம்‌ கண்வேண்டுமென்கையால்‌ 


அ ட்‌ வு 


கீமவார்‌ தொழுந்தில்லை மூவாயிரம்‌ புனிதர்‌ 
வீதியும்‌ சைவர்‌ வீதியும்‌ மடங்களும்‌ 
தானாது பசிதவிர அரஅரா வென்னும்‌ 
சத்திரசாலையும்‌ பலபல சோலையும்‌ 
பூஷாவி களும்வாலும்‌ ஒவாமலே பெருகும்‌ 
பென்னி நதியும்குழ்‌ மண்ணின்‌ வங்‌ 
கண்டு 
துவார மூவர்முதல்‌ நாவாணர்‌ அனைவோரும்‌ 
தேசத்தின்‌ இணையில்லைத்‌ தில்லேவனம்‌ என்‌ 
கையால்‌ - (பூலோக!) 
இட 
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தோற்றுவாம்‌ 


அம்பலவாணர்‌ மீது பேரன்பும்‌ பக்தியும்‌ கோண்ட. 


அடியார்‌ ஒருவர்‌ அவன்‌ திருவருளை வேண்டிப்‌ பாடிய 
தாக அமைக்துள திப்பாடல்‌. 


250. 


எடுப்டி 
நம்பினேன்‌ உ அம்பலவாணு 
அம்பலவாணா திகம்பர ரூயா -- (நம்பினேன்‌) 
தொடுப்பு 
நடம்யுரி பாதா வனம்‌ ...... ன 
இடும்மை வினோதா கனக சிதம்பரநரதா -- (நம்பீ 
னேன்‌) 
இடிப்டி 


வேண்டலா மூவரும்‌ மாண்டிடனே - தழல்‌ 
மூண்டசெவ்‌ வாயா, விண்ணவர்தம்மை 
ஆண்டசகாயா, சங்கரரதில்லைத்‌ 

தரண்டவ ராயா _ (நம்பினேன்‌) 


எனது வினையகல்‌ நினதருள்‌ பாலியாம்‌ 
தனபதி நேசர சங்கரா தில்லை 

வனநட ரரசர குஞ்சித பாத 

கனசச பேசா - (நம்பினேன்‌) 


அந்தகன்‌ வீழ உதைத்த கோரன்‌ 
ளைந்தபி னாகர எந்நாளும்‌ நிறைந்தவை 
யோகா சிவகாமி சுந்தரி பரகர - (நம்பினேன்‌) 


ம 
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தோற்றுவாய்‌ 


ஜயாற்றில்‌ எருர்தருளியிருக்கும்‌ பஞ்சகதீசுவரர்‌ 


பால்‌ காதல்‌ கொண்ட தலைவி ஒருத்தி வண்டினைப்‌ 
பார்த்து காம மிக்க கழிபடர்‌ களவி என்னும்‌ துறை 
யமையப்‌ பாடுவதாக அமைந்துள்ளது இப்பாடல்‌. 
இதனை வண்டுவிடு தூதாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌. 


251. 


எடுப்பு 
கஞ்சன்மால்‌ தேடிய பஞ்சநதீசரைக்‌ 
கண்டாயோ? வண்டரசே! 
என்செய்வேன்‌ நானவர்‌ இன்னும்‌ வரக்காணேன்‌ 
எவர்ம;யமமேோ வறியேன்‌ -- (கஞ்சன்‌) 
முடிப்பு 
காவின்‌ மலகிரி பாடும்வண்‌ டேயென்றன்‌ 
காதலை என்சொல்லுவேன்‌ -- என்‌ 
ஆவிக்‌ கொருதுணை இல்லையுன்‌ ஐணையீ 
தாரறி வாரென்‌ செய்வேன்‌ -- என்‌ 
பாவி விதிவச மோஅறி யேனிந்தப்‌ 
பரவையர்‌ ஏசஉய்யேன்‌ -- முனம்‌ 
மேவிய லீலைக னவின்‌ நனவின்‌ 
வினவி மனது நைவேன்‌ -- (கஞ்சன்‌) 


தென்பட்டார்‌ காண்மெத்த அப்போதே நானவர்த்‌ 
தேர்ந்தறித்‌ தாற்பொருந்தேன்‌ -- யார்‌ 
கண்பட்ட தோஇது முன்ன ளுடையாளி 
கற்பனையோ பிரிந்தேன்‌ -- ஏன்‌ 
பெண்டுத்தி யாலே பிழைமோசமாய்‌ அவர்‌ 
பேச்சைநம்‌ பாதிருந்தேன்‌ -- நான்‌ 
கும்பிட்ட கோயில்‌ குலதெய்வமானக்காற்‌ 
கூடாரோ இப்போ துவந்தே -- (கஞ்சன்‌) 
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ஆறையில்‌ மேவும்‌ அறம்வனர்த்‌ தரனென்றும்‌ 
அம்மைதன்‌ பங்கர்‌ முன்னே - ஆசை 
கூறிவரப்‌ போன வண்டும்‌ வரக்காணேன்‌ 
கே தைநான்‌ என்சொல்லுவேன்‌ -- முடி 
யாறணி செஞ்சடை ஐயரற சுவாமியென்‌ 
ஆசைமெல்‌ லாந்தவிர்க்க 
வீருன இந்திரன்‌ விமானத்துமேல்வந்து 
மேவிஎனனை யணைந்தார்‌-- (கஞ்சன்‌ மால்‌! 


தோற்றுவாய்‌ 

இதுவும்‌ தில்லையம்பலவாணர்‌ மேல்‌ காதல்‌ 
கொண்ட தலைவியொருததி அவ்விறைவனைக்‌ கனவிலே 
கண்டு கனவை உண்மையென நினைத்துக்‌ களவொழும்‌ 
கத்தில்‌ நீர்‌ என்னை அடைவது பொருக்தாது சுற்றத்‌ 
தார்‌ முன்‌ சேலை கொடுத்து மாலையிட்டு மணந்து கொள்‌ 
வீராக அப்போது என்‌ இல்லத்தே உமக்கு இரவும்‌ 
பகலும்‌ இன்பளிப்பேன்‌ எனக்‌ கூறுவதாக அமைத்‌ 


தஅள்ளதிப்பாடல்‌. சில தொடர்கள்‌ பிறழ்ந்துள்ளன 
லின்‌ பொருள்‌ தெளிவாகவில்லை. . 
எடுப்பு 
252. பேவேண்டாம்‌ ஈதெல்லாம்‌ காரியமல்ல 
தீண்டாதே நல்லீர்‌! -- தாய்தமர்கண்டால்‌ 
அண்டார்‌ என்றும்பயப்படார்‌ -- தில்லைத்‌ 
தாண்டவராயரே -- (வேண்டாம்‌) 
முடிப்பு 


கரவீலே வத்தவென்னை மல்லிகைப்பூவினுலே 

... எறிந்து மருவித்‌ 

தாவி வலியப்‌ பிடித்‌ (தென்பால்‌) பண்ணாத 
சரசம்‌ பண்ணுநீர்‌ 
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கோவி லாத ஊரோ அய்யகேர பாவியேன்‌ 
இதுஆர்செய்வார்கள்‌ 
சேவிலேறும்‌ திருத்தில்லை நரதரே-— (வேண்டாம்‌) 


இன்னார்‌ இனியாரென்‌ றெண்ணாமல்‌ முன்னாள்‌ 
உறவாய்‌ இருந்தவர்யபோல்‌ . 

டின்னை லேவந்து தழுவினாற்கண்ட 
பேரென்ன சொல்லுவார்கள்‌ 

சொன்னா லூஞ்சற்றும்‌ அறியீர்‌ இல்லைமின்‌ 
னாரும தோவருகிறார்‌ 

பொன்னின்‌ நாடர்பணி பரதரேதீருப்‌ 
புலியூரீசரே -- (வேண்டாம்‌) 


ஆகுமி லாதவி டந்தேரி டித்கால்‌ 
சேர்வாளெனப்‌ பார்க்கிறீர்‌ 

தாருகாவன மாதரீ போலல்ல 
சமத்தி நரன்‌ ஐயா 

ஊரும்‌ உலகும்‌ அறியச்‌ சேலை தரும்‌ 
இரவும்‌ எரியகலும்‌ வீடே 

வாரும்‌ கூடி மிணங்குறேன்‌ செம்பொன்‌ 
மன்றுள்‌ ளீசரே ! (வேண்டாம்‌) 

_——+— 


தோற்றுவாய்‌ 


திருக்குடந்தை ஆராவமுதப்‌ பெருமாள்‌ மேல்‌ 
மையல்கொண்ட தலைவி யொருத்தி அவர்‌ தன்னைக்‌ 
கூடப்‌ பெருமையால்‌ அவர்பால்‌ பரதீதைமைக்‌ குற்றம்‌ 
கற்பித்துப்‌ பிணங்கிப்‌ பேசுவதுபோல்‌ அமைந்துள 
திப்பாடல்‌. 


எடுப்பு 
253. செய்வதேது மோசம்‌ போனால்‌ நீர்‌ - (செய்வ) 
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தொடுப்பு 


செய்வ தேதுதான்நீரே - திரிந்த மோகமும்‌....ரே 
அய்வர்‌ சகாய னாரே -- ஆராவமுதனாரே (செய்வ) 


முடிப்பு 


பாலிருக்க நஞ்சைவுண்‌ டர்‌ - பழகிய என்னை 
விண்‌ டர்‌ 


வாலிபம்‌ பொல்‌ லாதுகண்‌ ர்‌-— மானின்‌ பின்‌ 
னேதுவண்மீர்‌ (செய்வதேது) 


வேசிக்குண்‌ டோவிசுவாசம்‌ மெத்தவுண்டுமக்கு 
நேசம்‌ 

ஆசைக்கங்‌ கேதவ காசம்‌ - யாருக்கும்‌ வாராதேர 
மோசம்‌ --(செய்வதேது) 


காமமெவரையும்‌ கொல்லும்‌--கலந்தது 
மாரெமக்குச்‌ சொல்லும்‌ 
கேோரமன வல்லிமிகப்புல்லும்‌ - குடந்தை 
யமுதனாரே சொல்லும்‌ --(செய்வதேது) 
தோற்றுவாய்‌ 
திருமாறையூர்‌ ஈம்பி என்பாருக்கு உரிமையுடையா 
ளொருத்தி, அவர்‌ தன்னை எள்ளிக்கூறி.பசாகக்‌ கேட்டு 
வருக்க இனிப்‌ பொறேன்‌ எனத்‌ தோழியிடம்‌ தொந்து 
கூறுவதுபோல அமைந்துள்ளது இப்பாடல்‌. 
எடுப்பு . 


254. ஒருநாளோ பொறுப்பேன்‌-- மின்னே 
திருநரறை பூர்‌ நம்ரியென்‌ 
அருமை யறிந்தும்‌ சொன்னது _ (ஒருநாளேர) 
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முடிப்பு 


ஆசை தனைமனத்தில்‌ அடக்க அறியரமலே 
(ஈசும ரோசமும்‌ போகப்‌) பேசிவந்தேனே 
வரசலில்‌ வருவதும்‌ ரோசமாகவேஎண்ணி 
வேசியர்‌ முன்னே என்னைப்‌ பேசின நிந்தை 
& கேட்டும்‌ 
--(ஒருநாளோ) 


முள்ளென்று மதியாமல்‌ முத்தென்றும்‌ 
அணியாமலே 
உள்ளொன்றும்‌ புறம்பொன்றும்‌ கள்ளமும்‌ 
செய்யாமலே 
ஏன்ளென்ருல்‌ எண்ணெய்‌ நீட்டி மென்ள 
இதங்கள்காட்டி 
உள்ளஞ்சி நடந்தேனைத்‌ தன்ளென்றநிந்தை 
கேட்டும்‌ 
- (ஒருநாளோ) 
திரவிய மும்மெனக்குச்‌ சீவனும்‌ அவராசை 
இரவும்‌ பகலும்‌ சேர்ந்து காணலாம்‌ 
என்றிருந்தேன்‌ 
அரவின்‌ உறவுயோலக்‌ கரவின்‌ மனதுவைத்து 
வரதனி ராசநம்பி விரகம்வே முகச்‌ சொன்னது 


-—(ஒருநாளோ ) 


த 
தோற்றுவாய்‌ 


இப்பாடல்‌ இறைவனை அருளை வேண்டி ஒரு அடி 
யார்‌ கூறுவது. அல்லது ஒரு தலைவி தன்னை ஏற்று 
அருள்புரிக்து ஆளுவாய்‌ என வேண்டிக்கொள்‌ வதுமாம்‌, 
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கண்ணி 


255. நீதய வரயெனை யரளாய்‌--ஒரு 
மரதவர்‌ தேடுங்கங்காளா 
ஆத்தி சூடிய தோளா - உமை 
காதல்‌ ருஞ்சீத தரன ---- நீதயவரய்‌: 


மூவர்பரவுறுவி னோதர - தீரு 
நாவ லாரன்விடு தாதா 
யாவரும்‌ நம்பின பாதா - மக 
தேவ கனகசபை நாதா ---- (நீதயவாம்‌ 
றும்‌ 
தோற்றுவாய்‌ 
இப்பாடல்‌ அம்பலத்திற்‌ கூத்தியற்றும்‌ பெரு 
மானின்‌ ஆடலைச்‌ சிறப்பித்து அவர்‌ ஆடுங்கால்‌ உட 
னசைக்‌ தாடும்‌ பொருள்களை யெல்லாம்‌ சுட்டி அவ்வாட 
லுக்கு ஏற்ற தாளக்‌ குறிப்புக்களோடு அமைக்துள்ள து. 
இதன்‌ தலைப்பு 4: தரளகிரி இந்து” எனச்‌ சுவடியில்‌ & 
வரையப்பட்டுளது, தாளூரி என்பது ஊர்ப்‌ பெயரா 
மலைப்பெயரா ; அல்லது தாளங்கள்‌ அமைந்துள்ள 
இச்‌ சிந்து தாளங்களால்‌ விளங்கும்‌ மலையொக்கும்‌ என 
விளக்கும்‌ கரரணப்‌ பெயரா என்பது விளங்கவில்லை. 


தாளகிரி சித்து 


256. ஆடல்‌ புரிகுவது பாரரய்‌ - பொன்னின்‌ 
நாடரெொடு தேடசமை நரடகவினோதா -- 
(ஆடல்‌) 
பஞ்சவர்‌ இறைஞ்சவரு மஞ்சயன துஞ்சனெனுஞ்‌. 
_ ௮ ௯. செய்பகஞ்சலிகள்‌ தொழவே 
வெஞ்சமனு மிஞ்சமுய லூஞ்சரிதை விஞ்சமிக 
வுஞ்சதிநிறைந்தபுலி நெஞ்சகமுருக 
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தரிகிட தக்கிட்டத்‌ தரந்தோம்‌ தாந்தித்தாந்தோம்‌ 
திரிகிட திக்கிட்டத்‌ தீத்தோம்‌ -- தீந்தீந்தீந்தோம்‌ 
திரிகிட தக்கிட்டத்தாம்‌ --திரிகிட தீக்கிட்டத்தீம்‌ 
திரிகிட தக்கிட்டதரி திக்கட்டத்ததிமிதிமிதித்திமி 
எனுஞ்சதியுமிகவதிரவே (ஆடல்‌), 


கையமரும்‌ நொய்யதுடிப்‌ பையஒலி செய்யமுதிர்‌ 
வெய்யகனல்‌ பெய்யஒளி தரவே 

வையகமும்‌ ஐயன்‌, பவ நையஉல குய்யஉய௰ிர்‌ 
உய்யமலர்‌ பெய்ய ஒரு தையலாள்‌ 


தக தக தக தகத்‌ தாத்தோம்‌ -- தாந்தித்தாந்தோம்‌. 
திக திக திக திக தீந்தோம்‌-தக தக தக தக தரந்தரம்‌. 
தீக திக தீக திகத்தீம்‌--தக தக தக தகத்தீம்‌ 
திகதித்தந்‌ ததிமிதமிதித்திமிளனாஞ்‌ சதியுமிகவதிரவே 
(ஆடல்‌), 
தினகரர்‌ எகினர்பூலி சரசன கரச௬ுகர்‌ புனலரசர்‌ 
அனலனு தினமுமெதீர்‌ புகழவே 
வனசமிசை தினமமிலும்‌ மன மருவின்‌ புலிசை யினர்‌: 
தழைய உனதருள்‌ கனக சமை வாணாு 
தந்தந்தன தந தந தரத்தித்தோம்‌--தாத்தித்தாத்‌ 


தோம்‌: 

திந்திநதி நதி நதிருதிந்தோம்‌ - தீந்தத தீந்தோம்‌ 

தந தந தத்‌ தாம்தீந்தீந்ததீம்‌ -தந்தநதநதரந்தி 
நதிதிததி 
நத ததி மிநமி தீத்‌ திமி ஏனுஞ்‌ சதியுமிக வரதிவே-- 
(ஆடல்‌) 
[இப்பாடலுள்‌ பலவடிகள்‌ பிறழ்ந்துள்ளன, தாளவொத்‌ 
துக்களும்‌ பிழைபட்டுள்ளன. ஏட்டில்‌ உள்ளவாறே இங்கு 
அமைக்கப்பட்டுனது, கல்ல பாடம்‌ ,கிடைப்பின சுவைகரும்‌] 


வச்ச 
யப 


தனிப்பாடற்றிரட்டு 11-ஆம்‌ பரகம்‌ பாடல்‌ முதற்‌ குறிப்பு 


பாட்டு 

ஆ 
அக்கசாலைத்தலை 
அக்கரமாய்‌ 
அங்கண்மா நில 
அங்கதமும்‌ 
அஞ்சுகத்தின்‌ 
அண்ணாமலையில்‌ 
அந்நாளிற்செந்‌ 
அம்பிகாபதிக்கே 
அம்பிரா யச 
அமையா தோ 
அய்ந்தருவை 
அய்யா திருக்‌ 
அரசனால்‌ ஒரு 
அரவணை த்துயிலும்‌ 
அரியதவமே 
அருக்கன்‌ நல்ல 
அருந்துணைப்பர தல்‌ 
அரும்பாக்கிய 
அருமறைப்பொரு 
அவிழ்‌ ந்ததுணியி 
அள்ளியேயுறி 
அறமேநிறைந்த 
அறியேன்‌ பிறதுணை 
அன சோமகுண 
அனைத்துயிர்க்கும்‌ 

ஆ 
ஆச்சந்தி 
ஆச்சுக்காணும்‌ 


அகரரதி 
பக்கம்‌ பாட்டு 
204 ஆசிலாமுதியதமிழ்‌ 
20 ஆசுகவிச்சிங்கம்‌ 
185 ஆடல்‌ புரிகுவது 
213 ஆண்டையின்‌ 
2 (7 ஆதித்தன்‌ முன்னே 
132 ஆ திதடையுண்டாம்‌ 
294 ஆதிநகர்க்காழி 
268 ஆதியே யருளே 
137 ஆம்போதும்‌ வேலும்‌ 
287 ஆமோஒருபொருள்‌ 
206 ஆரததடவயல்‌ 
125 ஆராயுந்தமிழா 
90 ஆரிருக்கப்போறார்‌ 
211 ஆறுமுகமென்‌ ற 
291 இ 
94 இதுவோ அவிநாசி 
203 இலங்கிடுமிருசுடர்‌ 
139 இலங்கிய திங்கள்‌ 
269 இருபோதுமன்றி 
85 இறைக்களறும்‌ 
119 (8 
2 ஈசன்கடலடை . 
101 உ 
227 உண்ண ஊனை 
98 உண்ண த்தெவிட்டா 
உன்னினால்‌ உன்‌ னே 
57 உனை யேநினை 
284 


பாட்டு 


ஊரெல்லாந்‌ 
ஊரென்றால்‌ 
ஊனாட்சியான 

[13 
எடுத்தகைவாளும்‌ 
எந்தத்திராணி 
எப்ரெருவாழ்வெ 
எருக்கிலேவிரி 
எவர்க்குமெம்‌ 
எள்ளுக்குள்‌ எண்‌ 

(0) 

ஏந்திளந்தன 
ஏகென்றிடாத 

ஒ 
ஒராவிண்‌ ட 
ஒருநாளோ 


ஓரானைவன 


கஞ்சன்மால்‌ 
கட்டுண்டும்‌ 
கண்டங்கர்‌! 
கண்ணுக்கு 
கண நாதன்‌ 
கமலாலயமேலார்‌ 
கரணிகத்திட்ட 
கல்லிட்டெறியா 
கலைமேற்கொண் 
கவிச்சுவைப்பா 
க 
காக்கப்பரமுன 
காணநினைமன 
காந்தும்‌ அகிற்‌ 
காமனைப்புரத்தை 


காரணப்பொருளே 


பாட்டு 
காலனைவீழ 
காலைதொழவுற்ற 
காவற்கடவுள்‌ 
காளகண்டர்‌ 

கு 
குதிரைக்கு நகுலன்‌ 
குருவின்‌ திருமேனி 
குன்றமெறிந்த 
குன்றாடமன்‌ 

கே 
கேசவனையே 


கேசவாஎன்றாள்‌ 
கொ 


கொங்குவங்காளர்‌ 
கொங்கைக்குவட்‌ 
கொட்டமிட்டிருக்கும்‌ 
கொந்தாரும்‌ 
கொழுத்தாணி 
கோ 

கோக்கண்ட 
கோமகனை 

ச்‌ 
சங்கமாமுதல்வன்‌ 
சங்கராசிவ 
சந்ததமும்போற்றும்‌ 

சி 


சிங்காகனத்தி 
சிலந்தியர வு 
சிலைச்சிக்கும்‌ 
சிலையிட்ட 


சீ 
சீர்மேவுதென்‌ 
சீர்வளரயோத்தி 

சு 
சுத்தர்தொழும்‌ 
சுறறுபுகழ்சுரப்ப 


157 


பாட்டு 
சுற்வேய்குனழ 
செ 
செகராசர்கொண் 
செங்கரும்பை 
செங்கையிற்றன்‌ 
செத்தாரைச்சாவார்‌ 
செய்யகமல 
செய்யோனகள 
செய்வதேது 
செழுந்தளிர்க்கை 
(3 
சேற்றிலெழு 
பொ 
சொக்கர்பதத்தை 
சோ 
சோமனேயென்று 
சோற்றுக்கஞ்சி 
ஞா 
ஞாலமுழுதும்‌ 
த்‌ 
தீட்டி விட்டபுகை 
தடங்கொண்டு 
தண்சாயலான 
தணக்கேமுடமூரு 
தருமுகில்சுரபி 
தருவிருக்கும்‌ 
தருவோங்கிட 
தவ்வரித்தார்புய 
தவிக்குஞ்சிறு 
நா 
தாங்கியணைத்து 
தாயேயலாது 
தி 
திக்கெலாம்புகழ்‌ 


திடங்கொண்டமார்‌ 


209 


பாட்டு 

தீ 
திதுக்குழன்று 

து 
துங்கக்கரட 
துங்கமுகில்‌ 
துண்‌ டவரியுழு 

தூ 
தூவிக்கலாபம்‌ 
தூறுமாற்றார்க்‌ 

தெ 
தெண்டிரைசூழ்‌ 
தெவ்வந்துபணி 
தெள்ளுதமிழோர்‌ 
தெற்குமுகமும்‌ 

தே 
தேடுகின்றமால்‌ 
தேரின்வந்தனன்‌ 
தேனளந்தமொழிச்சி 

ந்‌ 
தடுங்கப்பரந் 
நம்பினேன்‌ உனை 
நயம்புலிங்கம்‌ 
நலமொடுதரித்த 
நறையிட்டபுள்ளி 
நன்னகரயோத்தி 

நா 
நாராசம்பிடித்த 
நாராசம்பிடித்தற்கு 
நாவலர்சூழ்‌ 

நி 
திருதரிருக்கும்‌ 
நில்லேனே 

நீ 
நீதயவாயெனை 


. நெ 
தெற்றியிற்சுட்டி 


பாட்டு 

நே 
நேரார்புரஞ்‌ 

நொ 
நொந்துதரித்திர 

ப 
பஞ்சணையில்‌ 
படுக்கும்பொழுது 
பண்டைவினை 
பத்தரேபோற்றும்‌ 
பதினைந்திடம்‌ 

பா 
பாட்டிற்படவரு 
பாடிவருகோபாலர்‌ 
பாதியொருத்தி 
பராயும்நால்வகை 
பார்த்திபனும்‌ 
பாலாடுமூன்றும்‌ 
பாலுடனே 
பாலையும்‌ தேனையும்‌ 
பரவடுக்குமெல்ல 
பாவிகாள்‌ தில்லை 
பாற்கடல்துயிலும்‌ 

y 
புல்லிசூனியங்கள்‌ 

ம்‌ 
பூங்காவனம்‌ 
பூண்ட நிய உடைமை 
பூணேன்‌ உனது 
பூமன்கணையும்‌ 
பூமேவுசெழுங்கமல 
பூலோககைலாய 

பே 
பெருத்திடுசெல்வம்‌ 
பெற்றபிள்‌ சாசெய்த 
பெற்றாரும்நீ 
பெற்றேன்குருவருளை 


பாட்டு 
பே 
பேசவத்ததூ த 
பேயோ எயினர்‌ 
பை 
பையரவுதும்பை 
பா 
பொங்காழி 
பொங்குமுகில்‌ 
பெய்யறவே 
பொரிப்பும் நறு 
பொருளரிதாகின்‌ 
போ 
போனாள்வருதாளோ 
ம 
மட்டுக்கால்‌ 
மடப்பாவை 
மண்டலத்து 
மண்டலமுண்‌ 
மணவாளன்வாழி 
மணிக்கட்டு 
மத்தகசராசி 
மய்யாரும்விழி 
மருவுமுன்மெய்‌ 
மருவேசேற்றில்‌ 
மலட்டையணை 
மறக்குமோகாவில்‌ 
மன்றென்ன 
மன ந்தாவுவெண்‌ 
மா 
மாதரசுசெங்கமல 
மாலாயுயர்ந்த 
மாலெங்கே 
மி 
மின்னிலங்கிய 
மிழுசியாத 


192 
154 


117 
226 
282 

152 
256 
222 
116 
145 
126 
167 


224 
211 
97 


171 
185 


பாட்டு 


மீனவற்குச்சமை 
(மு 


முத்தமிழ்சேர்புலவீர்‌ 


முப்புர தகனா 
மெ 
மெய்யினும்‌ நல்ல 
மே 
மேருவின்‌ உதித்த 
வ 
வசிகரதிலகம்‌ 
வண்டாடுகுழல்‌ 
வண்டுநீர்தேக்கி 
வந்தவாவித்த 
வந்தனைசெய்ய 
வந்தாரிலையே 
வரக்காணேன்‌ 
வரிக்ரையான்‌ 
ருமலைக்கும்‌ 
வருமோவினைகள்‌ 
வரையேபோன்‌ 
வல்லியந்தார்‌ 
வவியமழவை 


வறிய நிலமகளை 


160 
250 
49 
68 
19 
285 
288 
172 
178 
22 
258 


243 


155 
a3 


௪ 


பாட்டு 


வா 
வாங்குசிலை 
வாராய்மடநெஞ்சே 
வாருலாவிய 
வாலகவியமிர்‌ த 
வாலகோகில 

வி 
விடக்கோபருந்தின்‌ 
விராதனைக்‌ 
விரியோதநெடுங்‌ 
விருதரசர்பணி 
விழுதுவிட்டோங்கி 
விளக்கினுள்‌ 
வினையேயகற்றி 

வீ 
வீராகரப்பிரபல 
வீருதகுமாடி 

வெ 
வெள்ளியால்‌ 
வெள்ளியினெழுந்து 
வெண்‌ பிறையறுகு 

ட்வ 


வேண்டாமீதெல்லாம்‌ 


வேணிமேல்முடி 


விட 


பக்கம்‌ 


46 
124 
149 
187 
188 


106 
266 
81 
222 
10 
101 
27 


223 
210 


82 
114 
218 


294 
110 


